
  
    
  


  


  


  


  Het Keizerrijk, bestaand uit talloze planeten, berustte lange tijd op een politieke driepoot. Eén poot werd gevormd door Keizer Shaddam IV, die heerste over het bekende universum. De tweede poot was de Landsraad, een vereniging van Huizen, of edele families. De derde was het Ruimtegilde.


  Paul Atreides – Maud’Dib – heeft met zijn leger van Vrijmans de balans verstoord door Shaddam te verslaan. Hij heeft de planeet Duin nu volledig in zijn macht, maar in de rest van het Keizerrijk is zijn invloed nog beperkt. Terwijl hij zich een weg probeert te vinden in alle intriges, beseft hij dat hij een keuze moet maken om de mensheid te behoeden voor een ramp, een keuze die hem de haat brengt van het hele universum.


  


  Dit boek vertelt het verhaal tussen de bekende boeken Duin en Duin Messias.
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  Dank jullie voor je geduld, je wijsheid en je liefde, en voor zo veel meer dan we hier ooit kunnen opnoemen. Als we alles zouden beschrijven wat jullie hebben bijgedragen, zou daar een veel langer boek dan deze roman voor nodig zijn.


  


  De geschiedenis is een bewegend doelwit dat verandert terwijl nieuwe details worden ontdekt, terwijl fouten worden gecorrigeerd en algemeen verbreide standpunten wijzigen. Geschiedkundigen houwen het standbeeld van de Waarheid niet uit graniet, maar uit natte klei.


  Uit de inleiding tot

  Het leven van Muad’Dib, Deel 1,

  door prinses Irulan


  


  Vergeef me mijn impertinentie, Moeder Superior, maar u begrijpt mijn doelstelling verkeerd. Bij het schrijven over het leven van Paul Atreides, keizer Muad’Dib, is het niet simpelweg mijn bedoeling om historische gebeurtenissen op te tekenen. Hebben we geen lering getrokken uit onze eigen Missionaria Protectiva? Wanneer ze behendig worden gehanteerd, kunnen mythen en legenden gereedschappen of wapens worden, terwijl feiten gewoon... feiten zijn.


  Prinses Irulan,

  brief aan de Moederschool op Wallach IX


  1


  Keizer Muad’Dib


  10.194 N.G.


  Eén jaar na de val van Shaddam IV


  


  Er rest veel meer van mijn vader dan alleen deze paar fragmenten. Zijn bloedlijn, zijn karakter en zijn leer hebben mij gemaakt tot wie ik ben. Zolang het heelal zich mij herinnert als Paul Muad’Dib, zo ook zal men zich Hertog Leto Atreides herinneren. De zoon wordt altijd gevormd door de vader.


  Inscriptie op het heiligdom in de Hargpas


  .


  .


  .


  Een serene oceaan van zand strekte zich uit zo ver het oog reikte, stil en vredig, met in zich het potentieel voor afschrikwekkende stormen. Arrakis – de heilige wereld Duin – werd het oog van een galactische orkaan, een bloedige jihad die over de planeten van het instortende Keizerrijk zou razen. Paul Atreides had dit voorzien, en nu had hij het in gang gezet.


  Sinds Shaddam IV een jaar geleden was afgezet, hadden zich miljoenen bekeerlingen bij Pauls legers aangesloten, naast zijn eigen Vrijmanse strijders, die allemaal hun leven aan hem hadden gezworen. Onder leiding van zijn fanatieke Fedaykin en andere vertrouwde officieren waren zijn heilige strijders al begonnen zich te verspreiden vanuit startpunten, op weg naar specifieke sterrenstelsels en doelwitten. Vanochtend nog had Paul Stilgar en zijn legioen op pad gestuurd met een opzwepende toespraak waarin hij had gezegd: ‘Ik geef jullie kracht mee, mijn strijders. Wijd je aan mijn heilige werk.’ Het was een van zijn lievelingspassages uit de Oranje Katholieke Bijbel.


  Naderhand, in de middagwarmte, was hij ver van de drukte van de stad Arrakeen vandaan gegaan, weg bij de opgewonden troepen en het vleiende geroep van volgelingen. Hier in de afgelegen bergen had Paul geen behoefte aan een Vrijmans geleide. De hoge woestijn was rustig en puur en schonk hem een illusie van vrede. Zijn geliefde Chani vergezelde hem, samen met zijn moeder Jessica en zijn kleine zusje. Alia was nog geen vier jaar oud, maar ze was oneindig veel meer dan een kind, geboren met alle herinneringen en kennis van een Eerwaarde Moeder.


  Terwijl Paul en zijn gezelschap de kale bruine bergen naar de Hargpas beklommen, probeerde hij vast te houden aan een gevoel van serene onvermijdelijkheid. De woestijn gaf hem het gevoel klein en nederig te zijn, in scherp contrast tot de menigten die hem toejuichten als een messias. Hij genoot van elk ongestoord moment, weg bij de toegewijde gelovigen die ‘Muad’Dib! Muad’Dib!’ begonnen te roepen zodra ze hem in het oog kregen. Binnenkort, als het nieuws over de militaire overwinningen binnen begon te komen, zou het nog erger worden. Maar het viel niet te vermijden. Uiteindelijk zou hij worden meegesleept in de jihad. Hij had de koers ervan al uitgestippeld, als een groots navigator van de mensheid.


  Oorlog was een van de middelen die hij tot zijn beschikking had. Nu hij de Padishah Keizer naar Salusa Secundus had verbannen, moest Paul zijn macht bij de leden van de Landsraad consolideren. Hij had zijn diplomaten op pad gestuurd om te onderhandelen met enkele van de nobele Geslachten en zijn meest fanatieke vechters naar de opstandige families gezonden. Een aantal heren wilde de wapens niet neerleggen en zwoer dat ze fel verzet zouden bieden, met de bewering dat ze geen rebel zouden volgen of dat ze genoeg hadden van alle keizers. Toch zouden de legers van Muad’Dib over hen heen zwermen en dan verder trekken. Hoewel Paul ernaar streefde het geweld te beperken en zelfs geheel weg te nemen, vermoedde hij dat de bloedige realiteit nog veel verschrikkelijker zou blijken dan elk visioen van voorkennis.


  En zijn visioenen waren angstaanjagend geweest.


  Eeuwen van decadentie en wanbestuur hadden het Keizerrijk gevuld met dood hout; aanmaakhout waardoor zijn vuurstorm zich met schokkende snelheid zou verspreiden. In beschaafdere tijden werden problemen tussen Geslachten opgelost met een ouderwetse Moordenaarsoorlog, maar die oplossing leek nu zonderling en te fatsoenlijk, en niet langer plausibel. In het aanzien van de vloed van religieuze hartstocht die hun werelden naderde zouden enkele leiders zich eenvoudigweg overgeven in plaats van zich verweren tegen het onhoudbare offensief.


  Maar niet allemaal zouden ze zo verstandig zijn...


  Voor hun tocht hadden Paul en zijn drie metgezellen zich gehuld in nieuwe stilpakken, met verkleurde mantels erover die hen zouden camoufleren in de woestijn. Hoewel de kledingstukken er versleten uitzagen, waren ze in feite beter dan de kleding die Paul had gedragen toen hij als vluchteling bij de Vrijmans leefde. De makers ervan beweerden dat deze duurzame, van andere werelden geïmporteerde pakken superieur waren aan de eenvoudigere versies die traditioneel in de verborgen vesten werden gemaakt.


  De makers bedoelen het goed, dacht hij. Ze doen het om hun steun aan mij te betuigen, zonder zich te realiseren dat hun ‘verbeteringen’ kritiek impliceren.


  Nadat hij de perfecte plek hoog op de richel had gekozen, een klein, natuurlijk amfitheater beschut door hoge rotsen, zette Paul zijn ransel neer. Hij maakte de snoeren los en trok de beschermende lagen velveteendoek opzij, met een eerbied die hij kende van de gezichten van zijn vroomste volgelingen.


  In respectvol stilzwijgen haalde hij de schone, ivoorkleurige schedel en enkele botfragmenten – twee ribben, een ellepijp en een dijbeen dat bruut in tweeën was gebroken – eruit, allemaal jarenlang door de Vrijmans bewaard nadat Arrakeen in handen van de Harkonnens was gevallen. Dit waren de overblijfselen van Hertog Leto Atreides.


  Hij zag niets van zijn hartelijke en wijze vader in deze botten, maar ze waren een belangrijk symbool. Paul begreep de waarde en noodzaak van symbolen. ‘Dit heiligdom had er allang moeten zijn.’


  ‘Ik had al een gedenkplek voor Leto in mijn geest gemaakt,’ zei Jessica, ‘maar het zal goed zijn om hem te ruste te leggen.’


  Knielend naast Paul hielp Chani hem een plek vrij te maken tussen de grote rotsblokken, waarvan op sommige een dun laagje korstmos te zien was. ‘We kunnen deze plek beter geheimhouden, Usul. Geen steen neerzetten, geen richtingaanwijzers. We moeten de laatste rustplaats van je vader beschermen.’


  ‘De menigten laten zich niet op afstand houden,’ zei Jessica op afkeurende toon. Ze schudde haar hoofd. ‘Wat we ook doen, er komen toch wel toeristen hierheen. Het wordt een circus, met gidsen in nepkleding van Vrijmans. Souvenirverkopers zullen stukken van de stenen hakken, en talloze charlatans zullen botsplinters verkopen en beweren dat die van Leto’s skelet afkomstig zijn.’


  Chani leek zowel verontrust als onder de indruk. ‘Usul, heb je dat voorzien?’ Hier, weg van de menigten, gebruikte ze zijn privénaam uit de veste.


  ‘De geschiedenis heeft het voorspeld,’ antwoordde Jessica in zijn plaats, ‘steeds opnieuw.’


  ‘En het moet gebeuren, om de gepaste legende vorm te geven,’ sprak Alia haar moeder streng toe. ‘De Bene Gesserit wilden mijn broer op deze manier gebruiken voor hun eigen doelstellingen. Nu creëert hij zelf de legenden, voor zijn eigen doeleinden.’


  Paul had de opties al afgewogen. Er zouden hier pelgrims naartoe komen uit pure devotie, terwijl anderen de reis simpelweg zouden maken om erover te kunnen opscheppen. Hoe dan ook zouden ze komen. Hij wist dat het onverstandig zou zijn hen tegen te houden, dus moest hij een andere oplossing vinden. ‘Ik zal mijn Fedaykin hier doorlopend de wacht laten houden. Niemand zal deze plek ontheiligen.’


  Hij schikte de beenderen zorgvuldig en zette de schedel erbovenop, die hij een beetje naar boven kantelde zodat de lege, holle oogkassen naar de onbewolkte blauwe hemel konden kijken.


  ‘Alia heeft gelijk, moeder,’ zei Paul, zonder zijn zusje of Jessica aan te kijken. ‘Terwijl we de oorlog leiden, zijn we ook bezig een mythe te scheppen. Het is de enige manier om te realiseren wat er moet gebeuren. Een beroep doen op de logica en het verstand is niet voldoende om de overgrote meerderheid van de mensheid over te halen. Irulan heeft op dat gebied unieke vaardigheden, zoals ze al heeft laten zien door de populariteit van haar beschrijving van mijn weg naar de macht.’


  ‘Je bent cynisch, Usul.’ Chani klonk zorgelijk bij de herinnering dat Pauls vrouw, al was ze dat maar in naam, wat voor nut dan ook vervulde.


  ‘Mijn broer is pragmatisch,’ kaatste Alia terug.


  Paul staarde lange tijd naar de schedel en riep het gezicht van zijn vader in zijn herinnering: de gebogen neus, grijze ogen, en een blik die van woede jegens zijn vijanden kon omslaan in ongeëvenaarde liefde voor zijn zoon of Jessica. Ik heb zo veel van je geleerd, vader. Je hebt me eer en leiderschap bijgebracht. Ik hoop alleen dat je me genoeg hebt geleerd. Datgene waarvan hij wist dat hij het de komende jaren onder ogen zou moeten zien, was zo veel meer dan de grootste crisis waarmee Hertog Leto ooit te maken had gehad. Zouden die lessen op zo grote schaal van toepassing blijven?


  Paul pakte een kei en zette die voor de schedel om de steenhoop te beginnen. Toen beduidde hij zijn moeder dat ze de tweede steen moest plaatsen, wat ze deed. Alia droeg ook bij aan de stapel, en ze zei mijmerend: ‘Ik mis mijn vader. Hij hield zo veel van ons dat hij voor ons wilde sterven.’


  ‘Het is jammer dat je hem nooit echt hebt gekend,’ antwoordde Chani zachtjes, terwijl ze haar eerste steen aan de stapel toevoegde.


  ‘O, maar ik heb hem wel gekend,’ protesteerde Alia. ‘Mijn aangeboren herinneringen omvatten een tocht die mijn vader en moeder naar de wildernis van Caladan maakten, nadat de kleine Victor was gedood. Toen raakte mijn moeder zwanger van Paul.’ Alia maakte wel vaker van die spookachtige, onthutsende opmerkingen. De levens die in haar geest waren gepropt strekten zich uit tot ver in het verleden. Ze keek naar haar moeder. ‘Jullie hebben toen zelfs een glimp opgevangen van de primitieve bewoners van Caladan.’


  ‘Dat weet ik nog,’ zei Jessica.


  Paul bleef stenen opstapelen. Zodra de steenhoop de beenderen van zijn vader volledig bedekte, stapte hij achteruit om een ontroerend, eenzaam moment samen te zijn met degenen die het meest van Leto hadden gehouden.


  Uiteindelijk raakte Paul het communicatieknopje op de kraag van zijn stilpak aan. ‘Korba, we zijn klaar voor je.’


  Bijna onmiddellijk werd de allesomhullende rust in de woestijn verbroken door luide motoren. Twee thopters met het groen-met-witte keizerlijke zegel van Keizer Muad’Dib rezen achter de steile richel op en wiebelden met hun vleugels. De voorste thopter werd bestuurd door de leider van Pauls Fedaykin, Korba, een man die zijn trouw met een religieus fanatisme bewees. Maar hij was meer dan een simpele vleier; daar was Korba veel te intelligent voor. Al zijn acties hadden zorgvuldig berekende consequenties.


  Achter de kleine vliegers volgde een rij zware hefvoertuigen, met onder hun buik gepolijste stenen die aan suspensors bungelden. De stenen blokken, uitgehakt door ambachtslieden in Arrakeen, waren versierd met ingewikkelde beeltenissen die na samenstelling een doorlopende fries van grootse gebeurtenissen in het leven van Hertog Leto Atreides zouden vormen.


  Nu de respectvolle communicatiestilte was verbroken, blaften compagniebevelhebbers bevelen naar hun teams van arbeiders, om die aan het werk te zetten op de nieuwe heilige plek.


  Zwijgend en stoïcijns staarde Jessica naar het kleine hoopje stenen, alsof ze Leto’s rustplaats in haar geheugen wilde branden, in plaats van het monsterlijke ding dat hier zo meteen vorm zou krijgen.


  Het galmende geluid van machinerie weerkaatste tegen het amfitheater van steen. Korba zette zijn thopter neer en stapte uit, genietend van het grandioze spektakel en trots op wat hij had geregeld. Hij keek naar de handgemaakte stapel rotsen en scheen die eigenaardig te vinden. ‘Muad’Dib, we zullen hier een echt monument laten verrijzen dat uw vader waardig is. Iedereen moet ontzag hebben voor onze Keizer en allen die u na hebben gestaan.’


  ‘Ja, dat klopt,’ zei Paul, die betwijfelde of zijn Fedaykincommandant de droogte van zijn toon zou opmerken. Korba was nogal een ingewijde geworden van wat hij de ‘religieuze impuls’ noemde.


  De arbeidersteams wierpen zich op het werk als staarhonden die een prooi aanvielen. Aangezien de slepers geen ruimte hadden om te landen in de kleine natuurlijke kuil boven aan de pas, maakten de piloten de suspensielijnen los en zetten de bewerkte blokken op een vlak, rotsig terrein, waarna ze weer opstegen. Pauls adviseurs hadden het monument voor het heiligdom samen ontworpen en de blauwdrukken aan alle teamchefs uitgedeeld. De aanzienlijke piramide zou de fundering symboliseren die Hertog Leto voor het leven van Muad’Dib was geweest.


  Op dat ogenblik echter, terwijl Paul over het opzichtige herdenkingsmonument peinsde, kon hij alleen maar denken aan de tweedeling tussen zijn eigen gevoel en zijn algemene imago. Hoewel hij zijn rol in de altijd groeiende machinerie van de regering en de religie om zich heen niet kon afleggen, zagen maar heel weinig geliefden de echte Paul. En zelfs met dat selecte groepje kon hij niet alles delen.


  Jessica stapte achteruit en keek hem aan. Ze had kennelijk ergens een besluit over genomen. ‘Ik heb het gevoel dat ik klaar ben hier op Arrakis, Paul. Het wordt tijd dat ik vertrek.’


  ‘Waar ga je dan naartoe?’ vroeg Chani, alsof ze zich geen betere plek dan hier kon voorstellen.


  ‘Caladan. Ik ben al te lang weg van huis.’


  Paul voelde een verlangen in zijn eigen hart. Caladan had zijn overheersing al aanvaard, maar hij was er niet meer geweest sinds het Geslacht Atreides naar Arrakis was gekomen. Hij keek naar zijn moeder, de statige schoonheid met de groene ogen die het hart van zijn vader had gewonnen. Hoewel Paul nu Keizer was van het hele Bekende Heelal, had hij dat simpele feit zelf ook moeten begrijpen. ‘Je hebt gelijk, moeder. Caladan is ook onderdeel van mijn rijk. Ik ga met je mee.’


  


  Een van Muad’Dibs beste vrienden was Gurney Halleck: minstreel-krijger, smokkelaar en planetair gouverneur. Meer nog dan al zijn overwinningen was het Hallecks grootste vreugde om op de baliset te spelen en te zingen. Zijn heldendaden voorzagen zijn medeminstrelen van materiaal voor vele liederen.


  Uit Geschiedenis van Muad’Dibs kindertijd,

  door prinses Irulan


  .


  .


  .


  De Vrijmanse rekruten uit de diepe woestijn hadden nog nooit van hun leven zo’n groot bassin met water gezien, en maar zelden een reservoir dat zo achteloos in de open lucht lag. Op Caladan zou dit niet meer dan een dorpspoel zijn geweest, en dan nog een kleine. Maar hier, terwijl Gurneys jonge commando’s naar het rimpelende wateroppervlak keken en het vocht roken dat zo verspillend verdampte, bekeken ze het met een bijgelovig ontzag.


  ‘Jullie springen erin, een voor een,’ zei hij met zijn luide, norse stem. ‘Onder water. Maak je hoofd nat. Voordat jullie hier vandaag klaar zijn, wil ik dat jullie naar de overkant kunnen zwemmen.’


  Zwemmen. Het idee was hun volkomen vreemd. Enkelen van hen mompelden onbehaaglijk. ‘Muad’Dib heeft het bevolen,’ zei een jonge, graatmagere soldaat die Enno heette. ‘En daarom zullen we het doen.’


  Ja, dacht Gurney. Paul hoefde maar iets te opperen, en het gebeurde. In andere omstandigheden kon dat aangenaam lijken, of zelfs amusant. Die Vrijmanse soldaten zouden zich uit de luchtsluis van een ruimteschip werpen of barrevoets een coriolisstorm inlopen als Muad’Dib het beval.


  Met zijn scherpe blauwe ogen overzag hij de rijen nieuwe vechters. Er kwamen elke dag meer vrijwilligers uit de woestijn; het leek wel alsof de vesten rekruten produceerden in de bled. Vele planeten in het heelal hadden nog geen idee wat hen te wachten stond.


  Die onstuimige jongelingen waren heel anders dan de gedisciplineerde Atreides-soldaten die hij zich zo goed herinnerde. Hun wilde vechtstijl leek in niets op de militaire precisie van een Groot Geslacht, maar het bleven verrekt goede strijders. Dit ‘woestijntuig’ had Beest Rabban omvergeworpen en de heerschappij van het Geslacht Harkonnen hier op Duin beëindigd, en bovendien Keizer Shaddam Corrino en zijn machtige Sardaukar-troepen verslagen.


  ‘Dat bassin is maar drie meter diep, en tien meter lang.’ Gurney ijsbeerde langs de rand van de poel. ‘Maar op andere planeten kun je oceanen of meren tegenkomen die honderden meters diep zijn. Jullie moeten overal klaar voor zijn.’


  ‘Honderden meters! Hoe moeten we dat overleven?’ vroeg een stoffige jonge rekruut.


  ‘De truc is om boven óp het water te zwemmen.’


  De Vrijmanse rekruten met hun harde ogen reageerden niet op zijn humor.


  ‘Zegt Muad’Dib niet: “God heeft Arrakis geschapen om de gelovigen te oefenen”?’ citeerde Gurney. ‘Dus bereid je voor.’


  ‘Muad’Dib,’ zeiden de mannen eerbiedig. ‘Muad’Dib!’


  Paul had de poel laten vullen zodat zijn woestijnstrijders konden trainen voor onvermijdelijke slagen te water op andere werelden. Niet elke waterplaneet zou zo openstaan voor zijn bewind als op Caladan het geval was geweest. Sommige lieden in Arrakeen zagen het waterbassin als een teken van Muad’Dibs goedgeefsheid, terwijl anderen het een extravagante verspilling van vocht vonden. Gurney begreep de militaire noodzaak ervan.


  ‘We hebben de informatie bestudeerd die Muad’Dib had verschaft,’ zei Enno. ‘We hebben elk woord ervan tot ons laten doordringen. De woorden vertellen hoe we moeten zwemmen.’


  Gurney wist zeker dat elk van deze mannen het instructieboekje had doorgelezen met de intensiteit van een priester die een religieuze tekst bestudeert. ‘En maakt het bekijken van een filmboek over zandwormen iemand tot een wormstuurman?’


  De absurditeit van die vraag bracht de geconcentreerde Vrijmans eindelijk aan het grinniken. Gretig en aarzelend tegelijk liep de groep naar de rand van de diepe poel. Alleen al de gedachte in water ondergedompeld te zijn was voldoende om hun meer angst aan te jagen dan elke vijand op het slagveld.


  Gurney reikte in de zak van zijn stilpak en haalde er een gouden munt uit, een van de oude keizerlijke solaris met het hooghartige gezicht van Shaddam IV erop. Hij stak hem op, zodat de goudkleur glansde in het licht. ‘De eerste die deze munt opduikt van de bodem van het bassin krijgt een bijzondere zegen van Muad’Dib.’


  Elk ander leger zou hebben gewedijverd voor een soldijverhoging, een promotie of een extra verlofdag. De Vrijmans gaven niet om dergelijke dingen. Maar ze zouden zichzelf tot het uiterste opdrijven voor een zegen van Paul.


  Gurney gooide de solari in het water. Hij twinkelde in het zonlicht en belandde bijna in het midden van het bassin, waar hij terwijl hij zonk bleef blikkeren als een visje. Een diepte van drie meter zou geen uitdaging zijn voor een goede zwemmer, maar Gurney betwijfelde of een van die Vrijmans uit de droge woestijn hem zou kunnen opduiken. Hij wilde echter de moed van de mannen beproeven en zien wie van hen het meest zijn best zou doen.


  ‘En God zei: “Ze zullen hun geloof bewijzen met hun daden,”’ citeerde Gurney. ‘“De eerste in mijn ogen zal de eerste in mijn hart zijn.”’ Hij keek hen aan en blafte uiteindelijk: ‘Waar wachten jullie nog op? Dit is geen rij voor het buffet!’


  Hij gaf de eerste man op de rand een por, en de Vrijman viel met een plons in het water, hoestte, maaide met zijn armen, ging kopje onder en kwam weer boven.


  ‘Zwemmen, man! Je ziet eruit alsof je een attaque hebt!’


  De strijder plonsde, maakte zwemslagen en modderde wat, tot hij wegzwom bij de rand.


  Gurney duwde nog twee Vrijmans in het bassin. ‘Jullie kameraad heeft het moeilijk. Hij verdrinkt misschien wel. Waarom gaan jullie hem niet helpen?’


  Er vielen er nog twee in het water en, eindelijk, Enno sprong er uit eigen beweging in. Omdat hij naar de anderen had gekeken, raakte hij niet zozeer in paniek en maakte hij meer zwembewegingen. Gurney was blij te zien dat hij als eerste aan de overkant van het bassin aankwam. Binnen een uur zwommen de meeste woestijnrekruten, of dreven ze althans. Een paar van hen hielden zich rillend aan de rand van de poel vast en weigerden los te laten. Hij zou hen elders moeten indelen of weg moeten sturen. De Vrijmans, geboren voor de strijd in de woestijn, hadden onvergelijkelijke overwinningen op Duin behaald, maar als soldaten in Pauls zich uitbreidende conflict zouden ze in vele omgevingen moeten vechten. Hij kon niet rekenen op mannen die verlamd raakten in een onverwachte situatie. Zwemmen was misschien wel de minste van de beproevingen die hun te wachten stonden.


  Verschillende rekruten doken onder en probeerden de munt te bereiken die zo verlokkelijk op de bodem glansde, drie meter diep, als een vlak specie op open zand. Maar niemand kwam er zelfs maar bij in de buurt. Gurney nam aan dat hij in het water zou moeten duiken om hem zelf op te halen.


  Toen zwom Enno terug door het bassin, dook omlaag en kwam vrij diep, maar niet diep genoeg.


  Nog niet helemaal, maar niet slecht, dacht Gurney.


  De jongeman kwam hijgend boven en dook weer onder, weigerde het op te geven.


  Boven het gespetter en geschreeuw uit hoorde Gurney het zoemen van schepen die op de ruimtehaven van Arrakeen landden: honderden militaire zwevers, uitgebreide transportveren en hommelachtige vrachtschepen vol militaire goederen om Pauls legers te voeden. Als ze specie voor hun Navigators nodig hadden, had het Ruimtegilde geen andere keus dan Muad’Dib de vaartuigen te leveren die hij nodig had. Gurney moest die bemannen met vechters, en de beste mannen kwamen van Arrakis. Iedereen in het Keizerrijk zou dat binnenkort weten.


  Plotseling merkte hij een verandering op in de kreten en spettergeluiden in het bassin. De Vrijmans riepen om hulp. Gurney zag een lichaam drijven, met het gezicht naar beneden, deinend op het water. Enno. ‘Breng hem hierheen, jongens, opschieten!’


  Maar de Vrijmans hadden al moeite om zichzelf drijvende te houden. Eén man graaide naar Enno en een andere trok aan zijn arm, maar daarmee trok hij hem alleen maar dieper onder water.


  ‘Draai hem om, stommelingen, zodat hij kan ademen!’


  Toen Gurney zag hoe onhandig ze waren, sprong hij zelf in de poel. Het warme water was een schok op zijn uitgedroogde huid. Hij zwom snel naar het groepje mannen en duwde hen aan de kant. Hij greep Enno bij zijn kraag, trok de jongeman omhoog, draaide hem om en zwom met hem terug naar de rand van het bassin.


  ‘Roep een arts. Nu!’ schreeuwde Gurney nadat hij water had uitgespuugd.


  Enno was helemaal slap, en hij ademde niet. Zijn lippen waren lichtblauw, zijn huid klam, zijn ogen dicht. Met een uitbarsting van kracht, voortgedreven door adrenaline, sleurde Gurney de druipnatte man over de rand van de poel op de door de zon gewarmde plaveistenen. Het water stroomde van hem af en hij droogde snel op.


  Gurney wist wat hij moest doen, en hij wachtte niet tot er hulp kwam. Hij pompte met Enno’s benen en gebruikte standaard reanimatiemethoden die iedereen op Caladan even goed kende als een Vrijman zijn stilpak. Toen ze zagen wat hun kameraad was overkomen, klommen de overige rekruten halsoverkop het water uit.


  Tegen de tijd dat er een vermoeid ogende arts aan kwam draven met zijn koffertje, had Gurney met zijn noodmaatregelen de jongeman al bijgebracht. Enno hoestte, rolde om en gaf wat van het water op dat hij had binnengekregen. De arts knikte respectvol naar Gurney, gaf Enno een stimulerend middel en sloeg een deken om hem heen om te voorkomen dat hij in shock zou raken.


  Uiteindelijk duwde Enno de deken van zich af en wist hij te gaan zitten. Hij keek met glazige ogen om zich heen. Zwakjes grijnzend stak hij zijn hand op en opende zijn strak gebalde vuist, waarop hij de natte gouden munt onthulde. ‘Zoals bevolen, commandant.’ Hij raakte verwonderd zijn druipende haren aan. ‘Leef ik?’


  ‘Nu wel,’ zei Gurney. ‘Je bent bijgebracht.’


  ‘Ik was overleden... door te veel water. Ik ben waarachtig gezegend met overvloed!’


  De Vrijmanse rekruten begonnen te mompelen en fluisteren met een duidelijke ondertoon van ontzag. Een verdronken Vrijmans!


  Hun reactie gaf Gurney een onbehaaglijk gevoel. Dat spirituele volk was even onbegrijpelijk als bewonderenswaardig. Vele splintergroeperingen volgden Muad’Dibs religie door grondbeginselen uit het Vrijmanse mysticisme te lenen; anderen namen deel aan wateraanbiddende sekten. Als ze hoorden van dit verdrinkingsincident kon het Qizaraat, Pauls bureaucratische priesterorde, wel eens besluiten om van Enno een inspiratiefiguur te maken.


  De rekruten stonden om het bassin heen, druipend alsof ze waren gedoopt. Ze leken nog vastberadener dan ooit. Gurney wist dat hij geen moeite zou hebben om het Gildeschip te voorzien van gretige, geïnspireerde strijders zoals de besten van deze mannen.


  De Vrijmans waren klaar om te vertrekken en bloed te vergieten uit naam van Muad’Dib.


  


  Het heelal is een oeroude woestijn, een uitgestrekte woestenij met slechts hier en daar een oase in de vorm van een bewoonbare planeet. Wij Vrijmans, op ons gemak in woestijnen, zullen nu naar een andere woestijn trekken.


  Stilgar,

  Van de Vest naar de Sterren


  .


  .


  .


  Kort na het afzetten van de Padishah Keizer begonnen de legers van Muad’Dib zich vanaf Duin uit te spreiden als de echo’s van donderslagen. Zwaarbewapende legioenen reisden van het ene opstandige stelsel naar het andere, om de Waarheid te verspreiden en het Keizerrijk voor Muad’Dib te consolideren.


  Als onderdeel van de aanvankelijke voorwaarden voor overgave had Muad’Dib Stilgar benoemd tot gouverneur van Arrakis en hem een aanvullende titel als Staatssecretaris beloofd, maar de Vrijmanse Naib had geen behoefte aan dergelijke titels of de plichten die ermee samenhingen. Hij was een man van de woestijn; een leider van moedige Vrijmanse strijders, geen zachte ambtenaar die achter een bureau zat.


  Aan boord van een zwaarbeladen militair fregat waren Stilgar en het legioen onder zijn leiding op weg naar het belangrijkste slagveld op zijn takenlijst. Hij had het bevel gekregen om Kaitain in te nemen, ooit de oude hoofdstad van het rijk van Corrino. Hij voelde opwinding en anticipatie. Dit zou de grootste razzia worden in de geschiedenis van de Vrijmans.


  De lange, ruige man zat bij een groot patrijspoort, starend in het enorme ruim van de Hooglijner, waar rij na rij bepantserde fregatten in afzonderlijke baaien hing in afwachting van de strijd. In het immense schip voelde Stilgar zich klein, maar het versterkte zijn geloof in de grootsheid van Muad’Dib.


  Tot voor kort was hij nog nooit van de planeet af geweest, en hij voelde zowel de spanning als de angst voor een verkenning van het onbekende. De grote afstanden die hij per zandworm had afgelegd door de woestenij van Tanzerouft op Duin waren nog niets vergeleken bij de ongelooflijke afstanden tussen de sterren.


  Sinds hij hielp bij het verzamelen van de troepen voor de jihad had hij zo veel nieuwe dingen gezien dat ongebruikelijke en onvoorstelbare gebeurtenissen nu bijna gewoon leken. Hij had geleerd dat er op de meeste bewoonde werelden veel meer water was dan op Duin, en dat hun bevolking veel zachter was dan de Vrijmans. Stilgar had redevoeringen gehouden, mannen geïnspireerd en gerekruteerd voor de heilige oorlog. Nu zouden zijn beste Vrijmanse strijders Kaitain grijpen, de parel in de kroon van het gevallen rijk van Corrino.


  Hij nam een slokje water... niet omdat hij dorst had, maar omdat het kon. Hoelang vind ik water nu al gewoon? Sinds wanneer drink ik water omdat het iets om te doen is, in plaats van iets wat nodig is om te overleven?


  Al dagenlang voeren er fregatten naar een baan om Duin, koppelden aan in baaien in de Hooglijner en bereidden zich voor op het vertrek. Zo’n slag kon niet worden aangegaan zonder grondige, tijdrovende voorbereidingen. Zodra het Gildeschip echter eenmaal volledig was beladen, zou de eigenlijke ruimteplooireis kort zijn.


  Stilgar daalde af naar het open vrachtdek van het fregat. Hoewel deze militaire schepen vele afzonderlijke hutten voor passagiers hadden, verkozen zijn Vrijmanse strijders te eten en slapen in de grotachtige omgeving van het grote ruim met de metalen wanden. De Vrijmanse soldaten zagen de standaardvoorzieningen aan boord van het schip nog steeds als een luxe: voedselvoorraden genoeg, ruime vertrekken, water in overvloed, zelfs om in te baden, vochtige lucht waarin stilpakken niet nodig waren.


  Stilgar leunde tegen een tussenschot en bekeek zijn mensen, rook de bekende geuren van speciekoffie, voedsel en opeengepakte mensenlichamen. Zelfs hier in een metalen schip in de ruimte probeerden hij en zijn mannen iets te herscheppen van de troostrijke vertrouwdheid van het leven in een vest. Hij krabde in zijn donkere baard en keek naar de Vrijmanse commando’s, die zo gretig naar het gevecht verlangden dat ze geen opzwepende toespraak van hem nodig hadden.


  Velen zaten Irulans boek te lezen, Het leven van Muad’Dib, deel 1, een verslag van Paul Atreides’ vertrek van Caladan naar Duin, over hoe de valse Harkonnens zijn vader hadden vermoord en zijn thuis hadden vernietigd, over hoe zijn moeder en hij de woestijn in waren gevlucht naar de Vrijmans, en hoe hij het uiteindelijk had weten te schoppen tot een levende legende: Paul Muad’Dib.


  Het boek, dat werd gedrukt op goedkoop maar duurzaam speciepapier, werd vrijelijk uitgedeeld aan iedereen die het wilde hebben, en het zat standaard in de uitrusting voor nieuwe soldaten. Irulan was al begonnen met het schrijven van haar kroniek voordat haar vader was verbannen naar Salusa Secundus.


  Stilgar begreep de motieven die haar hadden genoopt zo’n boek te schrijven niet helemaal, aangezien hij wel zag dat sommige details erin niet klopten, maar hij kon ook niet ontkennen dat het boek effectief was. Of het nu propaganda of een inspirerende religieuze tekst was, het verhaal over de machtigste man in het heelal verspreidde zich over de planeten in het Keizerrijk.


  Twee jonge mannen kregen Stilgar in het oog, riepen zijn naam en renden naar hem toe. ‘Vertrekken we al gauw?’ vroeg de jongste, met een bos dik, donker haar dat alle kanten op stond.


  ‘Is het waar dat we naar Kaitain gaan?’ De oudere jongen had pasgeleden een groeispurt doorgemaakt en was langer dan zijn halfbroer. Dit waren de zonen van Jamis – Orlop en Kaleff – jongemannen die de verantwoordelijkheid waren geworden van Paul Atreides toen hij hun vader had omgebracht tijdens een mesduel. Ze koesterden geen haat jegens hem, maar Paul was juist hun idool geworden.


  ‘We vechten voor Muad’Dib waar de jihad ons naartoe leidt.’ Stilgar had de planning bekeken en wist dat de Hooglijner binnen het uur zou vertrekken.


  De twee broers konden zich amper beheersen. Rondom Stilgar nam het geroezemoes van de verzamelde strijders in het vrachtruim een andere toon aan toen hij een trilling door de romp van het immense Hooglinieschip voelde trekken. De ruimteplooimotoren werden ingeschakeld. Terugdenken aan zo veel razzia’s tegen de Harkonnens, gevolgd door de adrenalinegloed van een overwinning op Shaddam IV, was beter dan welke dosis specie dan ook.


  Opgewonden tilde Stilgar zijn bebaarde kin op en schreeuwde: ‘Op naar Kaitain!’


  De strijders juichten enthousiast en stampten met hun voeten op de dekplaten, wat zoveel lawaai maakte dat hij het bijna niet voelde toen de ruimte rondom hen werd geplooid.


  .


  Het gildeschip braakte duizenden militaire fregatten uit op de verwende wereld die duizenden jaren lang de hoofdstad van het Keizerrijk was geweest.


  De strijders van Muad’Dib wisten weinig over de keizerlijke geschiedenis en hadden geen ontzag voor de musea en monumenten voor legendarische figuren: Faykan Butler, kroonprins Raphael Corrino, Hassik Corrino III. Kaitain was in een flux gebleven sinds de nederlaag en verbanning van Shaddam; edele families van de Landsraad kwamen er ofwel naartoe om het machtsvacuüm te vullen, of verhuisden hun ambassades naar veiliger werelden. Degenen die waren achtergebleven probeerden zich op neutraliteit te beroepen, maar de Vrijmanse soldaten hielden zich niet aan dezelfde regels.


  Vol passie en vastberadenheid leidde Stilgar zijn mannen de strijd in de straten van de voormalige hoofdstad. Met zijn zwaard in de ene hand en een krysmes in de andere, rende Stilgar voor de troepen uit in de openingsslag en schreeuwde: ‘Lang leve keizer Muad’Dib!’


  Hoewel deze wereld de meest versterkte en best verdedigde zou moeten zijn van alle planeten die de storm van de jihad te wachten stond, was de keizerlijke beveiliging geconcentreerd rondom familiebanden en bondgenootschappen, huwelijken, verdragen, belastingen en boetes. De Regels van de Wet. Dat zei de Vrijmanse legers allemaal niets. De beveiligingstroepen van Kaitain – een handjevol Sardaukar die niet langer door hun plicht waren gebonden om een verslagen keizer te verdedigen – ontbeerden samenhang. De edelen van de Landsraad waren te geschokt en verbaasd om veel verzet te bieden.


  Commando’s renden door de straten en schreeuwden de naam van hun jonge keizer uit. Aan het hoofd zag Stilgar de grijnzende zonen van Jamis vooruitrennen om hun vaardigheid te bewijzen en zichzelf onder te dompelen in bloed. Deze planeet zou een zeer betekenisvolle zege zijn, een belangrijk onderdeel in het politieke spel van het Keizerrijk, waarin veel op het spel stond. Ja, Muad’Dib zou verheugd zijn.


  Terwijl hij zijn mannen verder de slachting in leidde, schreeuwde Stilgar in de Vrijmanse taal: ‘Ya hya chouhada! Muad’Dib! Muad’Dib! Muad’Dib! Ya hya chouhada!’


  Maar Stilgar putte weinig voldoening uit de eigenlijke strijd terwijl hij en zijn Vrijmans met zo veel gemak over hun tegenstanders heen walsten. Die beschaafde lieden van de Landsraad waren immers geen al te beste vechters.


  


  Toen Hertog Leto Atreides het leengoed Arrakis aanvaardde, werd Graaf Hasimir Fenring ontheven van zijn dienst als keizerlijke regent op de planeet en kreeg hij in plaats daarvan tijdelijk de controle over de thuiswereld van de Atreides, Caladan. Hoewel hij daar optrad als siridar-absentia (op verzoek van Shaddam IV) had Fenring amper belangstelling voor zijn nieuwe afgelegen leengoed, en het volk van Caladan beantwoordde zijn desinteresse met een gelijksoortig sentiment. Het was altijd een trots en onafhankelijk volk geweest, dat zich meer bezighield met oceaanoogsten dan met galactische politiek. De Caladanen begonnen pas laat het belang in te zien van de helden die in hun midden waren opgestaan. Na de val van Shaddam en de verheffing van Muad’Dib werd Gurney Halleck op zijn beurt betrokken bij het bestuur van deze wereld, hoewel hij door de verplichtingen van de jihad vaak ver weg was.


  Uittreksel uit een biografie over Gurney Halleck


  .


  .


  .


  Terwijl hij de gewelddadige jihad die hij had ontketend achter zich liet, keek Paul ernaar uit om terug te keren naar Caladan, een plek van mooie herinneringen. Met de wetenschap dat de veldslagen op dit moment door het hele Keizerrijk van start gingen, en zich er dankzij zijn voorkennis van bewust hoeveel erger ze nog zouden worden, besloot Paul dat dit korte bezoek hem zou verkwikken.


  Caladan... De zeeën, de winderige kust, de vissersdorpjes, de stenen torens van het oude familiekasteel. Halverwege de loopplank van het fregat in de ruimtehaven van Cala Stad bleef hij staan, sloot zijn ogen en haalde langzaam, diep adem. Hij rook de ziltige lucht, de jodiumgeur van drogend kelp, de doordringend zure geur van vis en het vocht van de zeenevel en regen. Allemaal zo vertrouwd. Dit was ooit zijn thuis geweest. Hoe had hij het zo snel kunnen vergeten? Hij glimlachte.


  Terwijl hij terugdacht aan het heiligdom dat hij voor de schedel van zijn vader had laten bouwen, vroeg hij zich nu af of Hertog Leto misschien niet liever hier was begraven, op de planeet die zesentwintig generaties lang de thuishaven van het Geslacht Atreides was geweest.


  Maar ik wilde hem dicht bij mij hebben, op Duin.


  Van buitenaf leek deze wereld volledig onveranderd sinds het vertrek van zijn familie, maar terwijl hij van het schip wegliep besefte Paul dat hij zelf was veranderd. Hij was vertrokken als jongen van vijftien, de zoon van een geliefde hertog. Nu keerde hij slechts enkele jaren later terug als de Heilige Keizer Muad’Dib, met miljoenen strijders die klaarstonden om op zijn bevel te doden, en te sterven.


  Jessica legde haar hand op zijn schouder. ‘Ja, Paul, we zijn thuis.’


  Hij schudde zijn hoofd en sprak zachtjes. ‘Hoezeer ik ook van deze plek hou, Duin is nu mijn thuis.’ Paul kon niet terug naar het verleden, hoe onplezierig het ook werd. ‘Caladan is niet langer mijn hele universum, maar slechts een stipje in een uitgestrekt rijk waarover ik moet regeren. Duizenden planeten zijn van me afhankelijk.’


  Jessica vermaande hem met een klein beetje Stem. ‘Je vader was Hertog Leto Atreides, en dit was zijn volk. Je regeert dan misschien over een keizerrijk, maar Caladan blijft je thuisplaneet, en het volk hier is nog altijd evenzeer je familie als ik dat ben.’


  Hij wist dat ze gelijk had. Paul vond een glimlach, en deze keer was het een oprechte. ‘Dank je voor dat geheugensteuntje. Ik had het nodig.’ Hij vreesde dat zijn vooringenomenheid erger zou kunnen worden terwijl hij meer crises het hoofd bood. Shaddam IV had veel van zijn planeten met minachting behandeld en ze enkel gezien als namen in een catalogus of getallen op sterrenkaarten. Paul mocht niet in diezelfde valstrik trappen. ‘Elke vissersboot op Caladan heeft een anker nodig.’


  De menigten dorpelingen aan de buitenranden van de ruimtehaven juichten toen ze de twee naar voren zagen komen. Paul overzag de honderden gezichten: mannen in werkpakken en gestreepte hemden, vissersvrouwen, nettenboeters, scheepsbouwers. Ze hadden geen moeite gedaan zich in belachelijk chique hofkleding te hijsen, noch probeerden ze zich beter voor te doen dan ze waren.


  ‘Paul Atreides is teruggekeerd!’


  ‘Het is onze hertog!’


  ‘Welkom, vrouwe Jessica!’


  Zijn persoonlijke Fedaykinwacht begeleidde hem, onder leiding van een man die Chatt de Springer werd genoemd. Ze stonden dicht bij Paul, altijd alert op mogelijke sluipmoordenaars in de menigte. Zijn strijders waren slecht op hun gemak op deze vreemde plek die naar vis en kelp rook, met wolken die als plukken katoen langs de hemel dreven, mist die zich vastklampte aan de landtongen en de bulderende branding.


  Terwijl hij het lawaaiige welkom van zijn volk in zich opnam, voelde Paul in weerwil van zichzelf een zekere opwinding, en ook steken van verlangen naar het vredige leven dat hij had kunnen leiden als hij hier was gebleven en in alle rust de plichten van een hertog op zich had genomen als het moment daar was. Herinneringen uit zijn jeugd drongen zich aan hem op: rustige dagjes vissen met zijn vader, reisjes naar het achterland die ze samen hadden gemaakt, de tijd dat hij zich samen met Duncan in de oerwouden had verstopt tijdens de vreselijke Moordenaarsoorlog die Atreides en Ecaz tegen het Geslacht Moritani hadden gevoerd. Maar zelfs het geweld uit dat conflict verbleekte bij Pauls jihad, waarvan het bereik en de schaal van de slachting exponentieel groter zouden zijn en de inzet oneindig veel groter.


  ‘We hadden Gurney mee moeten nemen,’ zei Jessica, die zijn gedachten onderbrak. ‘Het zou hem goeddoen om terug te keren op Caladan. Hij hoort hier thuis.’


  Paul wist dat ze gelijk had, maar hij kon de diensten van zo’n onbetwistbaar loyale en vaardige officier niet missen. ‘Hij doet essentieel werk voor me, moeder.’


  Officieel was Gurney een hertogdom op Caladan verleend als deel van Shaddams voorwaarden voor capitulatie, maar Paul had Gurney niet de kans gegeven zich daar te vestigen. Nog niet. Intussen had Gurney een planetaire bestuursfunctie toegekend aan de afgevaardigde van een lagere adellijke familie van Ecaz, Prins Xidd Orleaq. Totdat de jihad voorbij was, had Paul Gurney, Stilgar en de beste Vrijmans aan het front nodig.


  De mollige, rood aangelopen Prins Orleaq begroette Paul en Jessica en drukte hen allebei energiek de hand. Hij kwam vurig en toegewijd op Paul over, en de verslagen over de edele waren goed, hoewel de mensen van Caladan maar traag voor hem warmliepen. Hij was misschien best efficiënt, maar voor hen zou hij altijd een buitenstaander blijven. ‘We hebben het kasteel voor u beiden in gereedheid gebracht; uw oude vertrekken zijn zo veel mogelijk in hun vroegere toestand hersteld. Mijn eigen familie woont er, aangezien wij de tijdelijke regering vormen, maar we weten dat we slechts huismeesters zijn. Wilt u dat we het kasteel ontruimen zolang u hier verblijft?’


  ‘Niet nodig. De vertrekken die u hebt geregeld zijn wel voldoende. Ik kan hier niet lang blijven. Mijn moeder... heeft nog niet helemaal besloten wat ze gaat doen.’


  ‘Ik blijf misschien wat langer,’ zei Jessica.


  Orleaq keek hen om beurten aan. ‘Wat ons betreft is dat geen enkel probleem, wat u ook beslist.’ Hij verhief zijn stem naar de menigte, die zijn geplaag goedmoedig opvatte. ‘Zorg dat jullie alles netjes hebben opgeruimd! Morgenochtend maakt Hertog Paul Atreides een ronde door het dorp. Misschien kunnen we hem overhalen een middag in zijn grote stoel plaats te nemen, om uw zorgen aan te horen zoals zijn vader altijd deed. Misschien kunnen we zelfs een stierengevecht in de arena organiseren? Het staat al te lang leeg.’ Alsof hij zich net pas herinnerde dat de Oude Hertog in de arena was gedood door een Salusaanse stier, werd Orleaq knalrood. ‘We zullen hier meer dan genoeg kunnen vinden om hem mee te vermaken.’


  De menigte floot en applaudisseerde, terwijl Paul ietwat ongemakkelijk zijn hand naar hen optilde. ‘Alstublieft, alstublieft, mijn schema is nog niet zeker.’ Nu al voelde hij de druk van zijn verantwoordelijkheden, en hij vroeg zich af met welke moeilijkheden Alia en Chani tijdens zijn afwezigheid te maken kregen bij het aansturen van de regering in Arrakeen. Hoewel het volk van Caladan voor zijn neus stond, snelden zijn gedachten naar verre sterrenstelsels, waar werelden uiteindelijk – soms pijnlijk – onder zijn banier zouden vallen. ‘Ik zal blijven zolang ik kan.’


  De mensen juichten weer, alsof hij iets belangrijks had gezegd, en Orleaq troonde hen mee naar een luxe bodemwagen die de nobele bezoekers en hun entourage naar hun voorouderlijk kasteel op de kliffen boven de zee zou brengen. Tegenover Paul in het passagierscompartiment van het voertuig gezeten, bleef Chatt de Springer met diepe argwaan naar de Caladanen kijken, tot Paul hem beduidde dat hij zich wat meer kon ontspannen. De jonge heerser herinnerde zich nog dat de Oude Hertog Paulus hem had gezegd dat hij zijn mensen niet hoefde te vrezen omdat ze van hem hielden, maar nu al wilden vele samenzweerders Muad’Dib vermoorden. Zelfs deze planeet was niet noodzakelijkerwijs veilig voor hem. En er waren al eens eerder huurmoordenaars achter Paul aan gekomen in Kasteel Caladan, een heel lange tijd geleden...


  ‘U bent alles voor de burgers van Caladan, Sire,’ zei Orleaq. ‘Ze hielden van Hertog Leto, en ze herinneren zich u als jongen. U bent een van hen, en nu bent u keizer geworden en met Shaddams dochter getrouwd.’ Hij grijnsde. ‘Net een sprookje. Sire, is het waar dat u Caladan tot uw voornaamste wereld wilt uitroepen, in plaats van Arrakis of Kaitain? Het volk zou zo vereerd zijn.’


  Paul wist dat hij geen andere hoofdplaneet kon hebben dan Duin, maar zijn moeder antwoordde al voordat hij iets kon zeggen. ‘Geruchten zijn maar geruchten. Paul heeft nog geen... definitief besluit genomen.’


  ‘Mijn functie overstijgt nu die van Hertog van Caladan,’ zei Paul op ietwat verontschuldigende toon terwijl hij uit het raam naar de menigte keek waar ze in het langgerekte voertuig langsreden. ‘De eerste slagen van de jihad worden al op minstens dertig planeten geleverd. Ik kan ieder moment worden weggeroepen.’


  ‘Natuurlijk, Sire. We begrijpen allemaal dat u Keizer Paul Muad’Dib bent, een man met veel grotere verantwoordelijkheden dan slechts één wereld.’ Maar Orleaq klonk helemaal niet begripvol. ‘Toch weten ze dat u warme herinneringen aan hen koestert. Als u hier uw Keizerlijke hoofdstad zou stichten, dan zou dat veel voor Caladan betekenen.’


  ‘Muad’Dib heeft uw wereld bezocht,’ zei Chatt de Springer nors. ‘Dat is al een grote eer.’


  .


  Die avond in het vertrouwde oude kasteel genoot Paul ervan om weer in zijn kinderkamer te slapen. Aan de muur hing een schitterend wandkleed, door afgevaardigden van plaatselijke dorpen uit vele stukjes met de hand in elkaar gezet; Paul herinnerde zich dat het een geschenk aan Hertog Leto was geweest, maar hij kon zich niet meer voor de geest halen ter gelegenheid waarvan.


  ‘Ik had Chani mee moeten nemen,’ mompelde hij in zichzelf. Maar ze had Duin niet willen verlaten. Misschien op een dag...


  In onbewaakte momenten, als hij zichzelf toestond de jihad even te vergeten, stelde hij zich voor hoe het zou zijn om zich terug te trekken op Caladan en met Chani langs de oceaankliffen te wandelen, de vochtdruppeltjes als piepkleine diamantjes op haar wangen en voorhoofd te zien. Ze konden doodgewone kleding aantrekken en ongecompliceerd gelukkig zijn, wandelend door de tuinen en vissersdorpjes. Terwijl hij in slaap zakte, denkend aan die onwaarschijnlijke droom, overtuigde zijn vermoeide geest hem ervan dat het misschien wel mogelijk was. Maar het zou nog vele jaren duren. Zijn grillige voorkennis liet hem meestal geen vredige, niet-essentiële momenten zien.


  Toen hij de volgende dag opstond, trof Paul de grootste ontvangstzaal van het kasteel vol bloemen en linten aan. De stenen blokken van de muren waren behangen met briefjes en tekeningen. Om hem te verwelkomen had het vreugdevolle volk geschenken meegebracht: gekleurde schelpen, grote rifparels drijvend in olie, gedroogde bloemen en manden vol verse vis. De eenvoudige burgers bedoelden het goed, en ze stonden in drommen buiten op het plein, bij de poorten en tot halverwege de heuvel omlaag, alleen om mogelijk een glimp van hem op te vangen.


  Maar nu al voelde hij zich rusteloos.


  Zijn moeder was al op en keek naar de activiteiten, nadat ze de menigten buiten de poort had begroet. ‘Ze wachten al heel lang op de terugkeer van hun Hertog. Ze willen Paul Atreides. Als je weer Keizer Muad’Dib wordt, wie moet die rol dan vervullen? Laat je mensen niet zomaar in de steek, Paul. Ze zijn je heel veel waard.’


  Paul pakte een van de met de hand geschreven briefjes en las een berichtje van een jonge vrouw die hem jaren geleden kennelijk in het dorp had ontmoet, toen hij een wandeltocht maakte met Hertog Leto. Ze schreef dat ze toen een banier van zilver en blauwe linten had gedragen. ‘Het spijt me, maar ik herinner me haar niet,’ zei hij tegen zijn moeder.


  ‘Maar zij herinnert zich jou maar al te goed, Paul. Zelfs de kleinste dingen die je doet hebben effect op die mensen.’


  ‘Op alle mensen.’ Paul kon nooit helemaal ontkomen aan zijn gewelddadige visioenen van de verschrikkelijke nasleep van de jihad, hoe moeilijk het zou zijn om het monster dat met of zonder hem zou zijn losgelaten onder controle te brengen. Het enig ware pad naar het overleven van de mensheid was zo smal als een scheermes en glibberig van het bloed.


  ‘Dus nu ben je te belangrijk voor Caladan?’ Haar opmerking stak hem. Zag ze niet in dat het inderdaad zo was? Hoe meer opwinding hij onder dit volk zag, hoe onbehaaglijker hij zich hier voelde.


  Prins Orleaq schotelde hun een exorbitant maar gehaast ontbijt voor, omdat hij stond te popelen om Paul rond te leiden in het dorp. De nominale leider van Caladan voltooide zijn maaltijd en veegde met een kanten servet zijn mond af. ‘U moet wel uitkijken naar een bezoek aan de plekken die u zo mist, Sire. Alles is speciaal voor uw bezoek voorbereid.’


  Paul liep met zijn moeder en de anderen mee naar buiten. Terwijl hij door het havenstadje liep, kon hij het merkwaardige, overweldigende gevoel dat hij hier niet langer thuishoorde niet van zich afzetten. De lucht was vochtig en klam, elke ademhaling doordrenkt van het vocht. Hoezeer hij het thuis van zijn jeugd ook koesterde, nu leek het op zijn eigen manier even vreemd als de Vrijmanse beschaving hem ooit was voorgekomen.


  Hij voelde zich tegelijkertijd verbonden met en volledig losgekoppeld van dit volk, zijn volk. Hij was niet langer een man van één wereld, of zelfs twee. Hij was keizer van duizenden planeten. De gesprekken rondom hem, over vissen, Hertog Leto, het naderende stormseizoen, de Oude Hertog Paulus en zijn spectaculaire stierengevechten... het kwam hem allemaal klein en kortzichtig voor. Hij merkte dat zijn gedachten afdwaalden naar de eerste militaire campagnes waarvan hij wist dat die zich in het Keizerrijk afspeelden. Wat deed Gurney nu? En Stilgar? Stel dat Alia en Chani hem nodig hadden bij dringende staatsaangelegenheden? Waarom had hij in vredesnaam Duin verlaten in zo’n vroeg stadium van zijn oorlog?


  Als een van zijn eerste daden als keizer had hij de belastingen en schattingen verhoogd op werelden die niet onmiddellijk zijn heerschappij aanvaardden, en vele daarvan hadden snel trouw aan hem beloofd, al was het maar om economische redenen. Paul was ervan overtuigd dat dit stukje financiële overreding vele levens zou redden door onnodige veldslagen te voorkomen. Maar veel van de gevechten konden niet worden voorkomen, en hij kon niet aan zijn verantwoordelijkheden ontsnappen, zelfs niet hier op de wereld waar hij als jongen had gewoond.


  Die avond, kijkend vanaf het schouwplatform waar hij met zijn moeder, Prins Orleaq en andere hoogwaardigheidsbekleders stond, kon Paul zich nauwelijks concentreren op de Caladaanse dansers die voor hem optraden in hun kleurige kostuums. Hij voelde zich ontkoppeld van zijn wortels, als een boom die door het heelal was verplaatst en elders was herplant. Bomen groeiden niet zo gemakkelijk op Duin als op Caladan, maar de woestijnwereld was de plek waar hij hoorde, waar hij gedijde. Hij had niet verwacht zich zo te zullen voelen.


  Plotseling arriveerde er een boodschapper uit de ruimtehaven in Cala Stad op een snelle bodemfiets. Toen hij de verhitte koerier en de armband die ze droeg zag, gebaarde Paul dat Chatt de Springer haar moest laten passeren.


  De dorpelingen reageerden maar langzaam op de verstoring. De dansers aarzelden en bleven toen aan de rand van het podium staan wachten tot ze hun optreden konden voortzetten. Orleaq keek bezorgd. Paul had alleen oog voor de boodschap van de koerier. Dringend nieuws was maar zelden goed nieuws.


  De koerier klonk ademloos. ‘Keizer Muad’Dib, ik breng een bericht van het slagveld, van Stilgar. We vonden het nieuws zo belangrijk dat we een Hooglijner van koers hebben laten veranderen om u zo snel mogelijk op de hoogte te brengen.’


  Orleaq sputterde: ‘Hebben jullie een heel Hooglinieschip van koers laten veranderen, alleen om een boodschap te brengen?’


  Er raasden duizend scenario’s door Pauls geest. Was er iets vreselijks met Stilgar gebeurd? ‘Spreek.’ Zijn voorkennis had hem niet voor naderende rampspoed gewaarschuwd.


  ‘Stilgar verzocht me u dit te zeggen: “Usul, ik heb gedaan wat je hebt gevraagd. Je legers hebben Kaitain ingenomen, en ik zal op je wachten in het paleis van de gevallen keizer.”’


  Niet in staat zijn vreugde te bedwingen stond Paul op en schreeuwde de menigte toe. ‘Kaitain is van ons!’


  In antwoord op zijn opwinding trok er een onzeker applaus door de menigte. Jessica stapte naar hem toe. ‘Ik neem aan dat je vertrekt?’


  ‘Ik moet wel.’ Hij kon zijn glimlach niet onderdrukken. ‘Moeder... Het is Kaitain!’


  Ontdaan stak Orleaq zijn handen op en gebaarde naar de dansers. ‘Maar, Sire, alle vissersboten zijn versierd voor de regatta van morgen, en we dachten dat u wellicht ook een krans zou willen leggen bij de standbeelden van de Oude Hertog en de jonge Victor.’


  ‘Vergeef me alstublieft. Ik kan niet blijven.’ Toen hij de teleurgestelde blik op het gezicht van de man zag, voegde hij eraan toe: ‘Het spijt me.’ Hij verhief zijn stem zodat de dorpelingen hem konden verstaan. ‘Volk van Caladan, ik weet dat jullie je Hertog terug wilden, maar ik vrees dat ik die rol nu niet voor jullie kan vervullen. In plaats daarvan, als jullie Keizer en jullie Hertog, geef ik jullie mijn moeder om Caladan te behoeden, om deze wereld uit mijn naam te begeleiden.’ Hij glimlachte om zijn oplossing. ‘Zij zal jullie nieuwe Hertogin zijn. Ik stel haar formeel in die rol aan.’


  Jessica sprak zachtjes. ‘Dank je, Paul.’ De mensen applaudisseerden, eerst ietwat onzeker, maar toen met toenemend enthousiasme terwijl ze naar voren stapte om een onvoorbereide toespraak te geven.


  Terwijl zijn moeder de toeschouwers bezighield, wendde Paul zich snel tot de koerier en fluisterde: ‘Is de Hooglijner klaar voor vertrek?’


  ‘De Navigator wacht op uw bevel, Muad’Dib.’


  ‘Ik vertrek binnen een uur. Stuur eerst bericht naar Arrakeen en vraag Irulan me op Kaitain te ontmoeten.’ De koerier haastte zich weg om regelingen te treffen, en Paul draaide zich naar een sippe Orleaq om.


  ‘Hebben we u ontstemd, Sire?’ vroeg de edele met overslaande stem. ‘We hadden verwacht dat u iets langer zou blijven.’


  ‘Ik kan niet.’ Paul wist dat het deel van hem dat Atreides was zich altijd zou blijven vasthouden aan Caladan, terwijl zijn hart op Duin verbleef, en het deel van hem dat Muad’Dib was zou het hele universum doorkruisen.


  Mensen hebben de neiging te klagen wanneer het oude plaats moet maken voor het nieuwe. Maar verandering ligt in de aard van het heelal, en we moeten leren het te omhelzen in plaats van te vrezen. Het proces van transformatie en aanpassing sterkt het ras.


  Moeder Superior Raquella Berto-Anirul,

  oprichtster van de Bene Gesserit-school


  .


  .


  .


  De delegatie van het Gilde was gearriveerd, en de drie mannen liepen door het waaiermetalen kampement dat was aangewezen als tijdelijke keizerlijke audiëntieruimte. De hooghartige Gildemannen leken geïrriteerd nadat ze bij elk van de controlepunten waren aangehouden, maar ze zouden het protocol en de beveiligingsmaatregelen moeten dulden als ze een audiëntie bij Keizer Muad’Dib wilden.


  Staand naast de troon, met de kaarsrechte houding en waardigheid die haar positie betaamde, zag een koele, blonde Prinses Irulan de drie mannen de grote ruimte met metalen wanden binnenlopen. De mannen zagen er deftig uit in hun grijze uniformen, met op de mouwen het analemma van eeuwigheid van het Ruimtegilde. Ze liepen op een rij, de kleinste voorop en de grootste achteraan, en de mannen hadden ietwat vreemde gelaatstrekken, anders dan de norm was bij de mensheid.


  De kleine vooraan had een bovenmatig groot hoofd, waarvan de linkerkant was bedekt met een metalen plaat met punten, en zijn halve bos warrig, oranjekleurig haar bewoog mee terwijl hij liep. De tweede man was buitengewoon mager, met een smal gezicht waarop de reconstructielittekens van zichtbaar waren, terwijl de laatste zijn metalen ogen nerveus alle kanten op richtte. Irulan merkte de abrupte verandering op toen de Gildemannen op dat moment de kleine Alia op de indrukwekkende troon zagen wachten.


  Gehuld in de mantel van zijn eigen functie stond Korba als een schildwacht aan de voet van Pauls troon. Hij had zijn traditionele stilpak en mantel aangevuld met rangtekens en mysterieuze religieuze symbolen op basis van archaïsche Muadru-ontwerpen. Irulan betwijfelde of Korba verwachtte dat iemand die invloed zou bespeuren, maar met haar Bene Gesserit-training had ze eenvoudig opgemerkt wat hij deed. Het logische deel van haar geest zag het doel van Korba’s overduidelijke plan.


  Er ligt meer macht in religie dan in de functie van veredelde lijfwacht, dacht ze.


  Misschien had ze voor zichzelf een gelijksoortige rol moeten creëren.


  Als oudste dochter van Shaddam Corrino IV had Irulan altijd geweten dat ze op een dag om politieke en economische redenen zou trouwen. De keizer en de Bene Gesserit hadden haar voor die plicht klaargestoomd, ze had die bereidwillig aanvaard, en ze had zich zelfs aangeboden als oplossing toen Paul na de Slag om Arrakeen tegenover haar vader had gestaan.


  Hoewel ze nooit had verwacht dat Paul Atreides verliefd op haar zou worden, had ze er wel op gerekend zijn kind te zullen baren. De Zusterorde van de Bene Gesserit eiste het voor hun teeltprogramma. Maar Paul wilde haar niet aanraken, en door Irulan een positie toe te bedelen die overduidelijk lager was dan die van Alia en Chani, stuurde hij een boodschap naar iedereen aan het hof.


  Nu voerde Irulan een nauwelijks waarneembare ademhalingsoefening van de Bene Gesserit uit om haar spanning te verminderen. Ze voelde niet langer de ironie van het feit dat Muad’Dib zijn eerste audiëntieruimte had gemaakt van het enorme kampement dat haar vader voor zijn rampzalige militaire aanval naar Arrakis had laten vervoeren. De gloriedagen van Corrino waren voorbij, en zij was naar deze betrekkelijk onbelangrijke rol gedwongen, haar eigen vorm van ballingschap.


  Ik ben maar een pion op het keizerlijke schaakbord.


  Er waren veel mensen in de zaal: CHOAM-functionarissen, lagere edelen die hoopten hun status te verhogen door middel van openlijke steun aan Muad’Dib, rijke waterverkopers, voormalige smokkelaars die zichzelf nu respectabel vonden, en andere bezoekers die een audiëntie bij Muad’Dib wilden. Maar vandaag, nu Paul op Caladan was, zouden ze in plaats daarvan zijn zuster Alia ontmoeten. Het bedrieglijk kleine meisje in het lichaam van een veertienjarige zat als een vogel op het randje van de doorschijnende groene troon die ooit aan Shaddam IV had toebehoord.


  In een hoge, koninklijke stoel naast Alia zat de roodharige Chani, tegenover de plek waar Irulan, zonder eigen troon, bleef staan. Hoewel Irulan de vrouw van de keizer was, had Paul hun huwelijk nooit voltrokken, en hij zei dat hij dat ook nooit zou doen omdat al zijn genegenheid naar zijn Vrijmanse concubine ging. Nu de weg naar huwelijkspartner en potentiële moeder voor haar was afgesloten, worstelde Irulan met het definiëren van haar eigen rol.


  ‘We hebben een afspraak met Keizer Muad’Dib,’ zei de kleinste Gildeman. ‘We zijn van Junction gekomen.’


  ‘Vandaag spreekt Alia voor Muad’Dib,’ zei Chani, en toen wachtte ze af.


  Ontdaan zei de tweede Gildeman: ‘Dit is Ertun, en ik ben Loyxo. We zijn hier uit naam van het Ruimtegilde om een verhoogde allocatie van specie te verzoeken.’


  ‘En wie is die lange?’ Alia keek langs de anderen heen.


  ‘Crozeed,’ zei hij met een lichte buiging.


  ‘Goed dan, ik zal met Crozeed praten, aangezien hij in ieder geval zo verstandig is om niet voor zijn beurt te spreken.’


  Crozeeds ogen glinsterden. ‘Zoals mijn metgezel al zei, als het Gilde fatsoenlijk wil kunnen functioneren om Muad’Dibs veroveringen te ondersteunen, zullen we meer specie nodig hebben.’


  ‘Wat interessant dat het Gilde nooit eens minder specie nodig heeft,’ zei Chani.


  Alia voegde eraan toe: ‘Mijn broer is al heel grootmoedig naar u geweest. We moeten allemaal offers brengen ten gunste van het grotere belang.’


  ‘Hij heeft veel van onze Hooglinieschepen en Navigators gevorderd voor zijn oorlogen,’ wierp Ertun tegen. ‘Het Gilde heeft die schepen nodig om zaken te doen op alle werelden van het Keizerrijk, CHOAM maakt al gewag van drastisch verlaagde handelswinsten.’


  ‘We zitten midden in een oorlog,’ merkte Irulan op, ook al had het kleine meisje dat ook zelf kunnen zeggen. ‘Wat is uw handel waard als u geen specie hebt om de voorkennis van uw Navigators van brandstof te voorzien?’


  ‘We willen Muad’Dib niet ontstemmen.’ Loyxo streek oranje haren uit zijn ogen. ‘We sommen alleen onze behoeften op.’


  ‘Bid dan maar dat zijn jihad snel voltooid is,’ was Alia’s harde antwoord.


  ‘Zeg ons hoe we de keizer kunnen behagen,’ zei Ertun.


  Alia dacht over die vraag na alsof ze een telepathische boodschap van haar broer ontving. ‘De heilige Muad’Dib zal de specietoewijzing aan het Gilde met drie procent per jaar verhogen als u nog eens tweehonderd schepen aan zijn jihad bijdraagt.’


  ‘Tweehonderd Hooglijners!’ riep Crozeed uit. ‘Zo veel?’


  ‘Hoe eerder mijn broer zijn heerschappij consolideert, hoe eerder u uw geliefde monopolie terug kunt krijgen.’


  ‘Hoe weten we dat hij niet zal worden verslagen?’ vroeg Loyxo.


  Alia keek hem kwaad aan. ‘Vraag uw Navigators hun voorkennis te raadplegen om te zien of Muad’Dib de toekomst beheerst.’


  ‘Ze hebben al gekeken,’ zei Ertun, ‘maar er is te veel chaos om hem heen.’


  ‘Help hem dan die chaos te verminderen. Help hem orde op zaken te stellen, en hij zal eeuwig dankbaar zijn. Muad’Dibs vrijgevigheid – net als zijn woede jegens zijn vijanden – kent geen grenzen. Wilt u in dezelfde categorie worden geschaard als de domme geslachten die ons in de weg durven te staan?’


  ‘Wij zijn niet de vijanden van de keizer,’ drong Ertun aan. ‘De doorlopende neutraliteit van het Ruimtegilde is ons vangnet.’


  ‘Dat vangnet biedt geen veiligheid in zo’n positie,’ zei Alia. De woorden klonken zakelijk, afgemeten. ‘Begrijp één ding, en begrijp het goed. Al diegenen die niet openlijk steun betuigen aan Muad’Dib kunnen mogelijkerwijs voor vijanden worden aangezien.’ Het meisje maakte een afwerend gebaar. ‘Deze audiëntie is afgelopen. Er zijn anderen die al lang wachten om met me te kunnen spreken. Het Ruimtegilde krijgt de verhoogde specietoekenning pas als de schepen zijn bezorgd.’


  Nadat de drie ontevreden afgevaardigden slecht op hun gemak de zaal uit waren gemarcheerd, kwam er een oudere kale man met een hoog voorhoofd binnen, begeleid door een vrouw. De man liep moeilijk, en hij gebruikte zijn sonische staf als wandelstok in plaats van als staatsiesymbool.


  Verrast hield Irulan haar adem in. Hoewel ze hem jaren niet had gezien, herkende ze de hofkamerheer van haar vader, Beely Ridondo. Ooit was Ridondo een invloedrijke persoon geweest, die de schema’s voor de Landsraad en het paleis had beheerd voor de Padishah Keizer. Ridondo was samen met Shaddam IV in ballingschap gegaan op Salusa Secundus, maar nu was hij hier.


  Misschien moest ze Ridondo een gesigneerd exemplaar van haar boek geven... of zou dat haar vader alleen maar woest maken?


  Terwijl de kamerheer de troon naderde, klikkend met zijn rijk versierde staf op de bloedrode marmeren vloer, zag Irulan dat de jaren niet vriendelijk voor hem waren geweest. Zijn wit-met-gouden pak was stoffig en enigszins gekreukeld bij de mouwen; ooit zou hij nooit naar een keizerlijke functie zijn gegaan zonder er onberispelijk uit te zien. De man liet zijn metgezel staan en liep verder naar de troon. Na een lange, onbehaaglijke stilte zei Ridondo: ‘Ik wacht op een aankondiging.’


  ‘U mag uzelf aankondigen.’ Alia’s stem klonk hoog. ‘Als Shaddams kamerheer hebt u ervaring genoeg.’


  Irulan zag zijn verontwaardiging. ‘Ik breng een belangrijke boodschap van Zijne Excellentie Shaddam Corrino, en ik eis met respect te worden behandeld.’


  Korba zette een halve pas naar voren en legde zijn hand op het krysmes aan zijn riem, zich gedragend als een plichtsgetrouwe Fedaykin, maar op een wenk van Alia ontspande hij zich.


  Het meisje keek verveeld. ‘Ik zal u aankondigen. Dan komt nu Beely Ridondo, persoonlijk kamerheer van de verbannen keizer.’ Ze keek hem aan met Vrijmanse blauwe ogen in een ovaal gezichtje dat net de molligheid van de vroege jeugd begon te verliezen.


  Ridondo wendde zich tot Irulan, alsof hij op een betere ontvangst van haar hoopte. ‘Uw vader zal blij zijn te horen dat het u goed gaat, prinses. Is dat nog steeds uw titel?’


  ‘Prinses is wel toereikend.’ Keizerin Irulan zou passender zijn geweest, maar dat verwachtte ze niet. ‘Zeg vooral wat u te zeggen hebt.’


  Ridondo strekte zich tot zijn volle lengte uit en steunde niet langer op de sonische staf. ‘Ik spreek de woorden van de Padishah Keizer, en hij...’


  Chani viel hem in de rede. ‘De voormalige Padishah Keizer.’


  ‘Ja, ja,’ zei Alia, ‘en wat heeft Shaddam te zeggen?’


  Met slechts een kleine onderbreking om zich te herstellen zei hij: ‘Met alle respect, mijn... vrouwe... toen Keizer Paul Muad’Dib de Padishah Keizer naar Salusa Secundus verbande, beloofde hij dat die wereld zou worden verbeterd. Shaddam IV vraagt wanneer de betreffende maatregelen een aanvang nemen. We leven in de viezigheid, aan de genade van een hard milieu overgeleverd.’


  Irulan wist dat juist de onherbergzaamheid van Salusa een uitstekende katalysator was geweest voor het harden van een groep mannen waaruit haar vader zijn Sardaukar wierf. Door dat oefenterrein te verzachten door middel van terravormen wilde Paul de potentiële soldaten van de voormalige keizer ook verzachten. Kennelijk zag Shaddam niet langer de deugd van dergelijke extreme ontberingen nu hijzelf, wat er van zijn familie restte, zijn gevolg en een kleine politiemacht van Sardaukar daar moesten wonen.


  ‘We hebben het nogal druk gehad met onze jihad,’ zei Alia. ‘Shaddam zal geduld moeten oefenen. Een beetje ongemak doet hem geen kwaad.’


  De kamerheer bond niet in. ‘De keizer had het ons beloofd! Hier zijn Muad’Dibs exacte woorden, gesproken toen hij Shaddam Corrino in de ban deed: “Ik zal met alle middelen die me ter beschikking staan de onherbergzaamheid van die plek verlichten. Het zal een groene wereld worden, vol zachte dingen.” Hij schijnt niet alle middelen in te zetten die hij tot zijn beschikking heeft. Breekt Paul Muad’Dib zijn woord?’


  Op dat moment sprong Korba naar voren en trok zijn krysmes uit de schede. Irulan schreeuwde om hem tegen te houden, maar de Vrijmanse leider luisterde niet naar haar. Noch Alia, noch Chani zei een woord toen Korba de kamerheer de keel al afsneed voordat de oude man zijn sonische staf kon grijpen om zich te verdedigen.


  De menigte versperde zijn assistente de uitweg, en Korba beende naar voren, overduidelijk van plan ook haar uit te schakelen, maar Alia weerhield hem daarvan. ‘Genoeg, Korba.’ Alia stond op van de troon en keek naar het lichaam van de kamerheer. Een almaar groter wordende poel bloed stroomde over de ondoordringbare, gepolijste stenen, waar het kon worden verzameld en opgevangen.


  De commandant van de Fedaykin tilde zijn kin op. ‘Vergeef me, vrouwe Alia. Mijn enthousiasme in het verdedigen van de eer van Muad’Dib kent geen grenzen.’ Hij uitte een snel gebed, en enkele toeschouwers volgden zijn voorbeeld.


  Irulan staarde in afgrijzen naar de dode kamerheer, en toen draaide ze zich langzaam om en keek boos naar Alia en Chani. ‘Hij was hier als ambassadeur, met een bericht van de voormalige keizer. Hij had diplomatieke onschendbaarheid en had niet mogen worden aangevallen.’


  ‘Dit is niet het oude Keizerrijk, Irulan,’ zei Alia. Toen verhief ze haar stem. ‘Stuur zijn assistente veilig terug naar Salusa Secundus. Zij kan Shaddam en zijn familie vertellen dat Keizer Muad’Dib terravormingsexperts en machines zal sturen zodra die beschikbaar zijn.’


  De toeschouwers scandeerden: ‘Muad’Dib! Muad’Dib!’


  Met een blik als van een roofdier, overduidelijk in de stemming om nog meer te moorden, keek Korba naar Irulan, maar slechts heel even, voordat hij zijn mes schoonveegde en wegstopte. Onbevreesd, maar misselijk van het bloedvergieten, keek de prinses hem opstandig aan. Gezien haar Bene Gesserit-training zou het hem niet zo gemakkelijk zijn afgegaan om haar uit te schakelen.


  Bedienden haastten zich naar voren om Ridondo’s lijk af te voeren en het bloed op te dweilen. Alia ging weer op haar troon zitten. ‘Zo, wie wil er nu worden aangekondigd?’


  Niemand stapte naar voren.


  


  Ik laat mijn voetafdrukken in de geschiedenis achter, zelfs daar waar ik niet ga.


  Verzamelde uitspraken van Muad’Dib,
door Prinses Irulan


  .


  .


  .


  Het veer vanaf de Hooglijner landde op Kaitain. Vanuit de panoramahut aan boord van het schip zag Paul de horden zegevierende Fedaykin zich presenteren op het landingsveld. Hij hoorde hun lawaai zelfs boven het motorgeluid uit. In een verwrongen dichotomie versterkten de schreeuwende menigten en de juichende soldaten in de ruimtehaven alleen maar zijn gevoel van eenzaamheid.


  Op Caladan had hij kortstondig gehoopt zich weer een van de gewone mensen te kunnen voelen – zoals zijn vader altijd had aangedrongen dat hij moest zijn – maar daar was hij eraan herinnerd dat hij onomkeerbaar anders was. En zo hoorde het ook. Hij was niet langer simpelweg Paul Atreides. Hij was Muad’Dib, een rol die hij met zo veel gemak en zo perfect op zich had genomen dat hij niet altijd helemaal zeker wist welke van de twee het masker was, en welke zijn echte persoonlijkheid.


  Met een onpeilbare uitdrukking op zijn gezicht haalde hij diep adem en gooide zijn lange namaak-stilpakcape over zijn schouder. Hij bewoog zich met keizerlijke gratie over de loopplank omlaag en ging voor de juichende menigte staan. De Fedaykin sloten de gelederen om hem heen om een extravagant geleide te vormen. Een held van de overwinning.


  De overdonderende golf van geroep en gejuich duwde hem bijna naar achteren. Hij begreep wel hoe tirannen zich soms onoverwinnelijk konden wanen, drijvend op een golf van overmoed. Hij was zich er scherp van bewust dat hij met één woord al die vechters kon bevelen om elke man, vrouw en kind op Kaitain af te slachten. Dat verontrustte hem.


  In zijn studies als kind had hij talloze afbeeldingen gezien van de glorieuze hoofdstad, maar nu bespeurde hij een donkere rookvlek tegen de hemel. De torenhoge witte gebouwen waren uitgebrand, majestueuze monumenten omgevallen, overheidsgebouwen en kostbare particuliere woningen geplunderd. Paul werd herinnerd aan de oude geschiedenis, de barbaren die Rome hadden geplunderd om een van de eerste titanentijdperken van de mensheid te beëindigen en de duistere middeleeuwen in te luiden. Zijn tegenstanders zeiden datzelfde over zijn eigen regime, maar hij deed alleen wat nodig was.


  Stilgar presenteerde zich aan zijn commandant in een gevlekt en door de strijd gehavend uniform. Vlekken, ongetwijfeld geronnen bloed, waren duidelijk te zien op zijn mouwen en borst. Een wond in de linkerarm van de Naib was verbonden met een kleurrijke, dure sjaal die misschien van een rijke edele afhandig was gemaakt, maar Stilgar gebruikte die als bonte lap. ‘Kaitain is gevallen, Usul. Je jihad is een onhoudbare storm.’


  Paul keek over de door oorlog verscheurde voormalige hoofdstad uit. ‘Wie kan een storm van de woestijn weghouden?’


  Zelfs al voordat hij de jihad in gang had gezet, had Paul geweten dat er veel te veel strijdperken zouden zijn om door één bevelvoerder te worden overzien. Hij wenste van ganser harte dat Duncan nog leefde om deel te nemen aan de opeenvolging van gerichte militaire aanvallen samen met Stilgar, Gurney Halleck en zelfs enkele Sardaukar-commandanten met keiharde ogen, die hun loyaliteit hadden verplaatst naar de man die hen had verslagen. In de nasleep van hun jammerlijke nederlaag op de vlakte van Arrakeen hadden de grondvesten van Shaddams elitesoldaten gebeefd, en veel van hen waren overgelopen naar de enige militaire leider die hen ooit had verslagen. Hoewel de hartstocht van de Sardaukar niet voortkwam uit religieuze passie, was het toch fanatisme. En nuttig. Wijselijk had Paul echter geen van de Sardaukar gevraagd om deel te nemen aan de plundering van Kaitain.


  ‘Wanneer komt Irulan aan?’ vroeg Paul aan Stilgar. ‘Heeft ze mijn boodschap ontvangen?’


  ‘Het Gilde heeft me laten weten dat ze binnen een dag op een volgend Hooglinieschip arriveert.’ Zijn stem klonk onmiskenbaar afkerig. ‘Hoewel ik me niet kan voorstellen waarom je haar hier wilt hebben. Chani is vast ontstemd.’


  ‘Ik wíl Irulan niet, Stil, maar ze is nodig, vooral hier. Wacht maar af.’


  Orlop en Kaleff, zonen van Jamis, sloten zich bij Stilgar aan. ‘We willen je rondleiden, Usul!’ riep Orlop, die altijd de spraakzaamste van de twee broers was geweest. ‘Deze planeet is vol wonderen en schatten. Heb je ooit zoiets gezien?’


  Paul wilde het enthousiasme van de jongen niet ontmoedigen door te zeggen dat hij al zo veel had gezien, zowel wonderbaarlijk als afgrijselijk, dat zijn ogen er moe van waren. ‘Goed dan, laat maar eens zien waar je zo opgewonden over bent.’


  Midden in de voorheen zo schitterende stad hadden Vrijmanse strijders de banieren van de Landsraad omlaaggetrokken en de gebrandschilderde emblemen van nobele huizen verbrijzeld. Als overwinnaars hadden de soldaten de doodsbange stedelingen achtervolgd, er enkele gevangengenomen en anderen gedood. Het was een woeste orgie van bloed geweest, en hoewel hij met geweld gepaard was gegaan deed hij denken aan de specieorgie onder leiding van een Sayyadina, wanneer de Vrijmans in hun vesten behoefte hadden aan ontlading. Om zich heen kijkend wist Paul dat een poging om die overwinningsvieringen te beperken de toestand op de lange termijn alleen maar erger zou maken. Het was een prijs die hij moest accepteren, en het ergste ervan was al voorbij...


  Hij had zijn eigen adviseurs, hoewel hij verlangde naar de wijze raad van Hertog Leto, Thufir Hawat of Duncan Idaho... allemaal allang dood. Hij wist zeker dat Hertog Leto zou hebben afgekeurd wat hier was gebeurd. Toch had Paul geleerd zijn eigen beslissingen te nemen. Ik heb een universum gecreëerd waarin de oude regels niet meer van toepassing zijn. Een nieuw paradigma. Het spijt me, vader.


  Paul zag de schade die was aangericht aan de zaal van de Landsraad, de museums en de interplanetaire ambassades. De oude rotstuin met koepel, aangelegd door het Geslacht Thorvald als huwelijksgeschenk aan keizer Shaddam, was opgeblazen en lag nu in puin. Paul kon zich niet indenken wat zijn strijders daarmee hadden willen bereiken. Het was puur vandalisme geweest.


  Aan een klokkenbalk op het openbare plein bungelden zeven gewurgde mannen, met touwen nog om hun purper geworden kelen, als macabere trofeeën. Te oordelen aan hun kostbare kleding waren het nobele leiders geweest die zich niet met gepaste promptheid hadden overgegeven. Paul voelde een duistere steek van woede; dergelijke lynchpartijen zouden zijn taak van het smeden van bondgenootschappen, of in ieder geval een soort van vrede met de Landsraad, nog moeilijker maken.


  Een groep schreeuwende, lachende Vrijmans kwam de zaal van de Landsraad uit rennen met lange vaandels achter zich aan. Hij herkende de uiteenlopende kleuren van het Geslacht Ecaz, het Geslacht Richese en het Geslacht Tonkin. De Vrijmans kenden geen van de historisch belangrijke families, en ze maalden er ook niet om. Wat hen betrof had de Landsraad zelf gewankeld, om daarna te vallen en in chaos op te breken.


  ‘Zelfs Shaddam zou dit hier nu niet meer terug willen,’ mompelde Paul binnensmonds.


  Vrijmans droegen provisorische manden en zakken vol plunderwaar. In het vuur van hun actie hadden ze historische artefacten van onschatbare waarde van zich af gesmeten. Vier gespierde strijders waren in een brede, ondiepe fontein gedoken, versierd met standbeelden en dansende waterstralen. Ze dronken water tot ze er misselijk van waren en spetterden in de poel rond alsof ze het paradijs hadden gevonden.


  Kaleff kwam aanrennen, met een gezicht dat kleverig was van het sap. In zijn armen droeg hij zes perfect ronde portyguls, een oranje vrucht met een harde bast en zoet vruchtvlees. ‘Usul, we hebben een boomgaard gevonden, zomaar in de open lucht. Die bomen stonden daar gewoon, met dichte bladeren en groen en vol fruit... fruit dat je zó kon pakken! Hier, wil je er eentje?’ Hij bood een van de sinaasappels aan.


  Paul pakte er een aan, beet in de harde bast en kneep het rinse citrussap in zijn mond. Hij nam aan dat het de portyguls van Shaddam waren, en dat gaf ze een nog zoetere smaak.


  .


  Toen de tweede Hooglijner arriveerde, met een ijzig zwijgzame Irulan aan boord, verzocht Paul of ze zich bij hem wilde voegen op de trap van het oude Keizerlijke Paleis. Hij vermoedde dat ze erg ontdaan zou zijn als ze dit zou zien, maar hij had haar nodig.


  Shaddams dochter droeg een diepblauw gewaad in een stijl die ooit het toppunt van de keizerlijke mode was geweest. Haar goudblonde haren waren opgestoken en hingen in zachte pijpenkrullen omlaag langs haar lange hals. Ze had haar plichten met bewonderenswaardig veel gratie vervuld na de nederlaag van haar vader; ze verlangde zelf niet naar macht, maar ze was intelligent genoeg om in te zien en te erkennen hoe de nieuwe realiteit ervoor stond.


  Aanvankelijk scheen Irulan te denken dat de verleidingstechnieken die ze bij de Bene Gesserit had geleerd haar zonder veel moeite een plek in Pauls bed zouden opleveren en een erfgenaam zouden voortbrengen van de gemengde bloedlijnen van Corrino en Atreides; bijna zeker volgens bevel van de Zusterorde. Maar tot nu toe was hij ongevoelig gebleven voor haar trucs. Chani bezat heel zijn hart en al zijn liefde.


  Aangezien ze was gedwarsboomd bij haar primaire doelwit, had Irulan een grondbeginsel van de Zusterorde gevolgd: aanpassen of sterven. En zo had ze eraan gewerkt een nieuwe functie voor zichzelf te vinden in de regering en had ze weldra haar eigen roem vergaard door Het leven van Muad’Dib, deel 1 te publiceren. Het was snel geschreven, snel gepubliceerd en gedistribueerd, en ongekend populair. De meeste Vrijmanse strijders onder Paul droegen stukgelezen exemplaren van het boek bij zich.


  Maar hier, bij de ondergang van Kaitain, kon de prinses een traditionelere rol op zich nemen.


  Hij werd overal gevolgd door menigten, die ieder moment een soort diepzinnige uitspraak van hem schenen te verwachten. Ze hadden zich ook al voor het paleis verzameld.


  Perfect vorstelijk en zonder behoefte aan een geleide kwam Irulan de gepolijste treden vanaf het plein op, naar het eerste bordes waar Paul stond. Stilgar bleef onder aan de waterval van treden staan en keek omhoog naar het keizerlijke paar. Met alle trots die ze kon oproepen nam Irulan haar plaats aan Pauls zijde in en haakte plichtmatig haar arm door de zijne. ‘Je had me laten roepen, mijn echtgenoot?’ Ze leek overmatig behoedzaam, boos om de vernietiging die ze om zich heen zag.


  ‘Ik had je hier nodig. Dit is waarschijnlijk de laatste keer dat je Kaitain zult zien.’


  ‘Dit is niet langer mijn Kaitain.’ Ze keek om naar het paleis, overduidelijk niet in staat dat wat ze zag te rijmen met haar herinneringen. ‘Dit is een verkracht, geplunderd karkas van wat ooit de allergrootste stad was. Het zal nooit meer hetzelfde zijn.’


  Paul kon dat niet ontkennen. ‘Waar Muad’Dib ook gaat, daar zal niets ooit meer hetzelfde zijn. Heb je dat niet in je boek geschreven?’


  ‘Ik heb het verhaal opgeschreven dat je me had verteld. Zoals ik het heb geïnterpreteerd, uiteraard.’


  Hij gebaarde naar de menigte. ‘En hier is nog meer van het verhaal.’


  Als speciaal eerbetoon had Paul al instructies gegeven aan Kaleff en Orlop, en op zijn teken draafden ze naar de trap toe, met de lange banieren van zijn strijdtroepen achter zich aan: groen-met-wit, groen-met-zwart. Paul staarde over de zee van gezichten terwijl het geschreeuw aanzwol tot een oorverdovend tumult en vervolgens plaatsmaakte voor een verwachtingsvolle stilte.


  ‘Dit is Kaitain, en ik ben de keizer.’ Hij pakte Irulans hand, maar ze staarde ijzig voor zich uit. Ze wisten allebei waarom zij hier moest zijn. ‘Maar ik ben veel meer dan de opvolger van de Padishah Keizer, Shaddam Corrino IV. Ik ben Muad’Dib, en ik ben een andere macht dan die het heelal ooit eerder heeft gezien.’


  Achter hen begon de brand in het Keizerlijke Paleis om zich heen te grijpen. Op zijn bevel hadden loyale strijders brand gesticht op een tiental plekken binnen in het grote bouwwerk. Hij had dit in zijn visioenen gezien en zich ertegen verzet, maar hij had ook de verplichting gezien, het machtige middel van de symboliek. Deze branden zouden in ieder geval snel doven.


  De meeste nobele Geslachten koesterden geen genegenheid voor Shaddam en zijn uitspattingen. Nu zouden ze doodsbang zijn voor Muad’Dib. De verwoesting van Kaitain zou voldoende moeten zijn om te zorgen dat de rest van de Landsraad zich zou onderwerpen, om de behoefte aan de jihad weg te nemen voordat die zich verder verspreidde. Hij zuchtte, want zijn angstaanjagende visioenen hadden hem verteld dat niets de volledige, interplanetaire uitbreiding kon voorkomen van de fanatieke oorlog die hij in gang had gezet. Hij kon slechts een beperkt aantal keuzes maken die op de lange, zeer lange termijn van voordeel zouden zijn.


  O, wat een immense last droeg hij op zijn schouders! Alleen hij kon door de sluiers van bloedvergieten, pijn en smart heen kijken. Wat zou de mensheid hem haten... maar ze zouden in ieder geval overleven en de mogelijkheid hebben om hem te haten.


  De menigte keek vol ontzag toe terwijl de vlammen het reusachtige paleis begonnen te verteren. De vuurzee nam in kracht en felheid toe, zodat Paul toekeek vanaf de rand van een inferno.


  Naast hem stond Irulan te trillen. ‘Ik zal je dit nooit vergeven, Paul Atreides. De Corrino’s zullen het je nooit vergeven.’ Ze zei nog meer, maar haar woorden gingen verloren in het achtergrondgebrul van de menigte en het geknetter van de om zich heen slaande brand.


  Hij boog zich naar haar toe en zei met diep verdriet: ‘Ik heb niet om vergeving gevraagd, van wie dan ook.’ Toen draaide Muad’Dib zich weer naar de toeschouwers om en schreeuwde om het intense vuur te overstemmen: ‘Dit paleis was het symbool van een oud regime. Net als al het andere van dat decadente oude keizerrijk, moet ook dit terzijde worden geveegd. Kaitain is niet langer de belangrijkste planeet. Duin is nu onze hoofdplaneet. En ik zal bevelen dat er in Arrakeen een nieuw paleis moet worden gebouwd, een paleis waarbij de grootste werken van alle voorgaande heersers zullen verbleken.’


  Hij keek over zijn schouder en zag het erfgoed van Shaddam IV opgaan in vuur en rook. De bouw van zijn eigen nieuwe paleis zou grote offers, een ongeëvenaard aantal arbeiders en onvoorstelbare financiële middelen vergen.


  Toch twijfelde hij er geen moment aan dat zijn grootse visioen bewaarheid zou worden.


  


  Er zijn regels, maar mensen vinden steevast manieren om die te omzeilen. Zo gaat het ook met wetten. Een goed leider moet dergelijke dingen begrijpen en voorbereid zijn om van elke situatie gebruik te maken.


  Keizer Elrood IX,

  Overpeinzingen over succes


  .


  .


  .


  Shaddam Corrino loerde naar het gezicht dat naar hem terugkeek uit de spiegel met vergulde lijst en zag de duidelijke tekenen van voortijdige ouderdom. Zijn vader, de gierachtige Elrood IX, was honderdzevenenvijftig jaar oud geweest toen Shaddam en Fenring hem eindelijk hadden vergiftigd. Ik ben nog niet half zo oud!


  Ouderdom impliceerde zwakte. Nog maar een paar jaar geleden waren er misschien wat grijze haren tussen het rood geweest, maar niet voldoende om op te merken. Sinds zijn verbanning naar deze ellendige wereld was het grijs echter veel prominenter geworden. Misschien werd dat veroorzaakt door een of andere smet in de lucht of het water. Hij had overwogen zijn haar te verven, maar hij kon niet besluiten of hij daardoor sterker zou lijken, of alleen maar ijdel.


  Toen hij nog de Padishah Keizer was, was Shaddam trots geweest op zijn jeugdige uiterlijk en energie; hij had sinds het overlijden van Anirul vele hofconcubines en een aantal teleurstellende echtgenotes gehad. Maar, helaas, dat was allemaal verdwenen, en hij had het gevoel alsof het meeste leven uit hem was weggezogen. Nu werd hij al moe van het zien van de lijntjes in zijn gezicht. Zelfs melange kon zijn leven niet eeuwig rekken, misschien zelfs niet eens lang genoeg om de Leeuwentroon te heroveren. Toch waren vier van zijn dochters met hem mee de verbanning in gegaan, en zij zouden hem kleinkinderen schenken, zelfs al deed Irulan dat niet. Hoe dan ook zou de Corrino-lijn standhouden.


  Een parvenu van Atreides durft zichzelf keizer te noemen!


  Hij vreesde dat Irulan een van hen was geworden, hoewel hij niet zeker kon zijn van haar rol. Was ze een spion die hem zou helpen, of een bereidwillige deelgenoot die haar vader had verraden? Was ze een gijzelaar? Waarom deed ze niets om het lot van haar familie te verbeteren? En dat verdomde boek dat ze had geschreven, die verheerlijking van het ‘heldhaftige’ leven van Paul Muad’Dib Atreides! Zelfs de heksen waren daarover in oproer.


  Het maakte niet uit. Hij kon zich niet voorstellen dat de heerschappij van de usurpator zou standhouden, aangezien die immers was gebaseerd op religieuze onzin en primitief fanatisme. De Landsraad zou het niet pikken, en hoewel vele edelen al inbonden, zou de rest de handen ineenslaan. Weldra zouden ze Shaddam terugroepen naar de troon om de orde te herstellen. Meer dan tienduizend jaar van geschiedenis en eenentachtig Corrino-keizers sinds het einde van de Butlerse Jihad, een galactisch keizerrijk dat ontelbare sterrenstelsels omspande... dat nu werd overspoeld door een onbeschaafd woestijnvolk dat nog steeds naar zichzelf verwees als stammen! Hij werd er kotsmisselijk van. Van Gouden Eeuw naar middeleeuwen, in één bewindsperiode.


  En hier zit ik, heerser over een wereld die niemand wil hebben.


  Shaddam keerde de spiegel en zijn teleurstellende spiegelbeeld de rug toe en liep naar een groot namaakraam met een uitzicht dat door externe camera’s werd doorgezonden. De Salusaanse hemel had een ziekelijk oranje kleur, bevlekt met de donkere vormen van aasvogels die constant uitkeken naar zeldzame prooidieren.


  Klimaatbeheersingsatellieten hadden de omstandigheden in deze streek van de planeet moeten verbeteren, maar de klimaatbeheersing was niet consistent. Aan het begin van het korte groeiseizoen, toen de planten en bomen hier en daar voor wat groen begonnen te zorgen, waren de satellieten uitgevallen. Tegen de tijd dat ze waren gerepareerd, hadden verschrikkelijke stormen de aanplant weggevaagd en was het constructiewerk dat gaande was bijna onmogelijk geworden.


  Tijdens zijn vroegere regeerperiode had Shaddam deze planeet vanuit zijn eigen motieven onherbergzaam gehouden. Salusa Secundus was de gevangeniswereld van de Corrino’s geweest, een sombere plek waar opstandelingen en gevangenen werden uitgesorteerd door de ontberingen van het bestaan. In die tijd was meer dan zestig procent van hen overleden, terwijl de sterkeren kandidaten waren geworden voor zijn eliteterreurgroepering, de zogenaamd onoverwinnelijke Sardaukar. Anders dan de onvoorbereide gevangenen die hier werden gedumpt, had Shaddam echter gemakken, proviand, dienaren, familie, en zelfs een contingent loyale soldaten. Maar toch was Salusa zijn gevangenis.


  In plaats van de reclamatie van deze wereld te versnellen, zoals hij had beloofd, scheen Paul Atreides de systemen juist uit te schakelen. Hoopte hij dat Shaddam bleef zitten met een tanende groep potentiële soldaten uit de geharde overlevenden van de gevangenispopulatie... of wilde hij alleen maar dat de beschaamde keizer een paar jaar zou lijden?


  Shaddam had net gehoord dat zijn toegewijde kamerheer Beely Ridondo was terechtgesteld aan het hof van Muad’Dib, eenvoudigweg omdat hij erop had aangedrongen dat de fanatieke nieuwe keizer zijn woord zou houden. Shaddam had niet verwacht dat zijn gok zou slagen, aangezien hij niet langer geloofde dat de usurpator nog eergevoel had. Zelfs toen dat Vrijmanse tuig zijn huttenkamp op de vlakte van Arrakeen had bestormd en de Padishah Keizer had gedwongen voorwaarden voor zijn capitulatie te overwegen, had die brutale vlegel al laten weten dat ‘Muad’Dib’ niet gebonden was aan de beloften die waren gedaan door ‘Paul Atreides’; alsof dat twee verschillende personen waren!


  Komt dat even goed uit.


  En nu meldden de verslagen ook dat Vrijmanse fanatici Kaitain hadden veroverd. Barbaren plunderden zijn schitterende hoofdplaneet!


  Verwachten ze echt van me dat ik hier rustig blijf zitten terwijl het hele universum krankzinnig wordt?


  Erger nog, er arriveerden constant edicten, woorden omkleed in termen uit die bespotting van een religie die zich had gevormd rondom Muad’Dib, allemaal ondertekend door een verwaande ambtenaar die Korba heette.


  Een Vrijmanse commandant die mij bevelen geeft!


  Het was een schande. Na een proeve van het onthutsende bloedvergieten van Muad’Dib, zouden de burgers Shaddams terugkeer begroeten met liederen en rozen. Of er nu intrige, kanly of regelrechte moord voor nodig was, hij zwoer zich van zijn vijanden te ontdoen, een voor een. Maar tot nu toe had hij daar nog geen kans toe gezien.


  In het afgelopen jaar had Shaddam stappen ondernomen om zijn verre cipiers te slim af te zijn. Onder de geharde gevangenispopulatie hadden zijn Sardaukar-commandanten mannen gevonden met technische en inventieve vaardigheden. Hij had die mannen te werk gesteld voor het bouwen van een nieuwe stad die de grillen van het vijandige weer kon doorstaan. Sommigen van hen waren geharde criminelen – moordenaars, smokkelaars, dieven – maar anderen waren om politieke redenen op de planeet gedumpt, sommigen door het Geslacht Corrino, maar nog veel meer door Muad’Dib. De mannen, die er uitsluitend op gebrand waren dat hun betere leefomstandigheden werden geboden, vonden het nu prima om voor Shaddam te werken.


  Rondom de bouwplaats van zijn nieuwe hoofdstad lagen drie enorme bergen afval en bouwpuin, elk hoger dan de hoogste provisorische gebouwen. Hij had zoekteams op pad gestuurd om materiaal van overal op de planeet te verzamelen, om het te stelen bij andere gevangenenkampen en een paar oude maar stevige ruïnes die de atoomaanval van lang geleden hadden doorstaan. Maar de zoektochten hadden jammerlijk weinig resultaat opgeleverd.


  De grote koepel van de stad was nog niet verzegeld, maar uiteindelijk zouden er planten groeien in een gereguleerde omgeving. Te midden van het ratjetoe aan bouwwerkzaamheden voelde hij zich de beheerder van een groot sloopterrein, waar onderdelen werden herwonnen om een sloppenwijk te bouwen. Zelfs zijn beste inspanningen hadden tot niets meer geleid dan een fletse imitatie van het grote Keizerlijke Paleis op Kaitain.


  Zijn eigen woning was een versterkt bouwwerk binnen in een overkoepelde stad die voortdurend in aanbouw was. Dankzij de zogenaamde grootmoedigheid van Muad’Dib was de residentie weelderig ingericht met antiek van de Corrino’s, handgemaakte kleden van Kaitain en andere voorwerpen uit zijn Keizerlijke Paleis. Kostbare familie-erfstukken; een bespotting van alles wat hij had verloren. Hij was al zijn koninklijke kledij kwijt, en zelfs zijn persoonlijke wapens. Vreemd genoeg, en misschien als een klap in het gezicht, hadden zijn ‘weldoeners’ hem een container vol met zijn eigen kinderspeelgoed gestuurd, waaronder een Salusaanse speelgoedstier.


  Verschillende afzonderlijke maar onderling verbonden ruimtes boden onderdak aan zijn familieleden en de belangrijkste adviseurs die bij hem in ballingschap verbleven. Shaddams eigen vertrekken waren wezenlijk anders dan die van de rest. Ze waren veruit de grootste, met een eigen suspensiesysteem waardoor het bouwsel boven het kale landschap van Salusa kon zweven en hij van daaruit de omstandigheden met eigen ogen kon zien. Dat gaf hem in ieder geval nog de illusie van mobiliteit.


  Een keizer zou niet moeten bietsen om te overleven. Hij drukte op een aanraakvlak aan de muur om het valse venster te vervangen door een beeldpresentatie van Kaitain; elektronische kunst die hij had mogen houden. Ze zijn zo goed voor me.


  Hij draaide zich om en zag in de deuropening een officier staan, gekleed in het Sardaukargrijs met zilveren en gouden biezen. De kolonel-bashar was een oudere, maar gespierd gebouwde man, met zijn zwarte helm in zijn ene hand terwijl hij een saluut bracht met de andere. Zijn gezicht was gelooid en verweerd, alsof het was gebeeldhouwd op Salusa, waar hij zo veel jaren had getraind en gediend. ‘U had me laten roepen, Sire?’


  Shaddam was blij om een van zijn onwankelbaar trouwe commandanten te zien. ‘Ja, Bashar Garon. Ik heb een belangrijke taak voor je.’


  Zum Garon had ooit de leiding gehad over alle Sardaukarlegioenen van Shaddam, maar nu was er nog maar een klein deel van de ooit zo glorieuze strijdmacht over; de paar duizend Sardaukar die Paul Atreides hem had laten houden. Garons mond vertrok terwijl hij wachtte tot zijn meester zou doorgaan.


  Shaddam liep naar een bureau, waar hij een rijk versierd mes met een gouden heft, ingelegd met edelstenen, uitpakte. ‘De tiran Muad’Dib en zijn fanatici negeren de regels van de diplomatie en het fatsoen. Wij die staan voor beschaving en stabiliteit moeten onze verschillen opzijzetten. Ik kan dit niet allemaal alleen.’ Hij klopte met het plat van het lemmet tegen zijn hand en stak vervolgens het wapen met het heft naar voren naar de Bashar uit. ‘Zoek mijn goede vriend Hasimir Fenring op en vertel hem hoe dringend ik op het ogenblik zijn hulp nodig heb. Hij is pas enkele maanden geleden bij ons weggegaan, dus hij kan nog niet elders zijn ondergedoken. Geef hem dit mes als geschenk van mij. Hij zal de betekenis ervan begrijpen.’


  Garon pakte het mes aan. Achter zijn stenige façade scheen de Sardaukar-commandant vaak een vloed van emoties binnen te houden.


  Shaddam vervolgde: ‘Ik heb hem niet meer gesproken sinds hij uit zijn ballingschap hier is vertrokken. Anders dan ik was hij hier op vrijwillige basis. Ik wil dat je hem naar zijn lieve vrouw en kind vraagt. Die kleine zal nu wel bijna drie jaar oud zijn! En vergeet hem er niet aan te herinneren dat mijn dochter Wensicia pas met zijn neef is getrouwd, Dalak Zor-Fenring. Mijn vriend weet dat misschien nog niet.’


  Hij forceerde een glimlach en probeerde de bittere gal in zijn keel weg te slikken. Zo veel kleine nederlagen! Zonder andere verlovingskandidaten in ballingschap had Shaddam geregeld dat zijn middelste dochter Wensicia na het vertrek van de Graaf met de neef van Hasimir Fenring was getrouwd. In het geniep hoopte hij dat zijn jeugdvriend hier positief tegenover zou staan en naar zijn zijde zou terugkeren. Hij miste Fenring zo! Ondanks hun meningsverschil wist Shaddam zeker dat hun lange vriendschap zwaarder zou wegen dan de verwondingen. Corrino en Fenring waren al bijna hun hele leven onlosmakelijk met elkaar verstrengeld. Weldra, hoopte hij, zou er een kleinkind onderweg zijn om die banden te verstevigen.


  Garon schraapte zijn keel. ‘Graaf Fenring is mogelijk niet eenvoudig te vinden, Sire.’


  ‘Sinds wanneer loopt een Sardaukar weg voor een lastige taak?’


  ‘Dat is niet zo, Sire. Ik zal mijn best doen.’


  


  Een buitenwereldse cultuur is gemakkelijker te veroordelen dan te begrijpen. We neigen ernaar dingen te bekijken door de filters van onze eigen raciale en culturele vooroordelen. Zijn we in staat tot een handreiking? En als we dat zijn, kunnen we dan begrip opbrengen?


  Uittreksel uit een verslag van de Bene Gesserit

  over galactische kolonisatie


  .


  .


  .


  Graaf Hasimir Fenring had al vele ongebruikelijke rassen ontmoet in zijn werk voor Shaddam IV, maar de Bene Tleilax tartten bijna de definitie van menselijkheid. Door middel van genetische manipulatie had de heersende kaste van Tleilaxu-Meesters met opzet merkwaardige fysieke kenmerken aangenomen: doordringende oogjes, scherpe tanden en een schichtige manier van bewegen, alsof ze constant op hun hoede waren voor roofdieren. Andere leden van hun ras waren langer en zagen eruit als gewone mensen, maar in hun op zijn kop gezette beschaving vormden de knaagdierachtige mannetjes de hoogste van de Tleilaxu-kasten.


  En nu hadden hij en zijn gezin onder hen een thuis gevonden.


  De graaf en zijn vrouw Margot, die zich niet op hun gemak voelden maar dat probeerden te negeren, wandelden over een pad langs een meer in de stad Thalidei, waar de Tleilaxu-Meesters hun toestemming hadden gegeven zich te vestigen. Voorbij de daken zag hij de hoge, versterkte muur die het industriecomplex omringde dat op de oever van een doods en walgelijk meer, bijna een binnenzee, was opgetrokken. Deze mensen zagen de vervuiling, het mengsel van chemicaliën en de ongewone organische reacties als mogelijkheden, een experimenteel brouwsel dat interessante bestanddelen opleverde die konden worden geoogst en getest.


  Anders dan in de heilige stad Bandalong werden buitenstaanders hier toegelaten, hoewel de Tleilaxu toch verstrekkende maatregelen namen om de Fenrings te isoleren. Veiligheidsscanapparatuur was zichtbaar voor vele gladwandige gebouwen, waardoor deuren in paarlemoeren licht werden gebaad en ongelovigen de toegang werd ontzegd. Enkele van de belangrijkste programma’s van de Tleilaxu werden uitgevoerd in Thalidei, waaronder het vooruitstrevende en mysterieuze proces van het creëren van verknipte lieden onder bepaalde Mentat-kandidaten. Vroeg of laat, zo had Fenring gezworen, zou hij de details daarvan met eigen ogen aanschouwen.


  Nog maar een maand nadat Paul Atreides de onttroonde keizer naar Salusa Secundus had gestuurd, besefte Fenring dat hij het niet kon verdragen om in ballingschap te blijven bij Shaddam met zijn sombere, klaaglijke buien. De twee hadden doorlopend gekibbeld, en dus had de graaf voorbereidingen voor zijn vertrek getroffen. Als hij gedwongen was geweest nog langer te blijven, vreesde hij dat hij zijn oude vriend zou hebben vermoord, en dat was een moord die hij niet bijzonder graag wilde plegen.


  Aangezien Muad’Dibs verbanningsbevel niet direct op hem sloeg, had Fenring vrij gemakkelijk van Salusa weg kunnen komen. Hij had vermomd van planeet naar planeet kunnen reizen, hoewel hij zijn identiteit wel had bekendgemaakt aan de Tleilaxu, met wie hij eerder had samengewerkt. Margot had een lief dochtertje, en Salusa Secundus was geen goede plek om haar op te voeden. In plaats daarvan had de graaf Tleilax als onverwachte plek gekozen om zich te vestigen; een relatief veilige, onopvallende omgeving om hun dochter te trainen en onderwijzen, uit het zicht. De Tleilaxu waren irritant, maar ze wisten wél hoe je een geheim moest bewaren. Ze hadden er in ieder geval zelf meer dan genoeg.


  Fenring had vele oude gunsten te gelde gemaakt en erop gezinspeeld dat hij gevaarlijke kennis had opgedaan tijdens zijn vroegere relaties met de Tleilaxu; en dat hij die kennis breed kon laten verspreiden als hem iets mocht overkomen. Met vrij weinig gemor hadden de Tleilaxu de Fenrings toestemming gegeven er te komen wonen, en het gezin was van plan hier enkele jaren te verblijven. Maar ze hoorden er niet echt bij. Ze waren powindah.


  ‘Zie die mannen nou op de straathoeken rondhangen,’ zei Margot zachtjes. ‘Waar zijn de vrouwen?’


  ‘Dat zijn mannen van hogere kasten,’ zei Fenring. ‘Ze vinden dat ze, hmm, het recht hebben om rond te hangen, hoewel mij dat nogal saai lijkt.’


  ‘Ik heb zelfs geen vrouwen van lagere kasten of kinderen gezien.’ Vrouwe Margot keek met haar doordringende blik om zich heen. Ze hadden allebei het vermoeden dat de Tleilaxu hun vrouwen als slaven of experimenten behandelden.


  ‘Jij, lieve, bent zonder twijfel, hmm, de mooiste vrouw in Thalidei.’


  ‘Je maakt me verlegen, liefste.’ Ze gaf hem een snelle kus op zijn wang en liep door, constant alert. Margot was altijd goed bewapend met verborgen wapens en hield zichzelf in opperste vechtconditie; ze lieten hun jonge dochter geen ogenblik onbewaakt alleen.


  In hun relatie was het stel in grote mate van elkaar afhankelijk, maar ze begaven zich niet op het territorium van de ander. Fenring had zelfs de noodzaak geaccepteerd dat Margot een kind van Feyd-Rautha Harkonnen moest dragen. Het was gewoon een zakelijke regeling. Toen hij er tientallen jaren geleden voor had gekozen met een Eerwaarde Moeder te trouwen, had hij bepaalde dingen als vanzelfsprekend aanvaard.


  De kleine Marie was nu in hun appartement, enkele straten verderop, waar ze werd verzorgd door een getalenteerde vrouw die Margot via de Zusterorde toegewezen had gekregen: een acoliet die Tonia Obregah-Xo heette en die fungeerde als kindermeisje, privélerares en toegewijde lijfwacht van het kind. Hoewel Fenring ervan overtuigd was dat het kindermeisje van de Bene Gesserit tevens een spionne was, die verslagen over de ontwikkeling van Marie terugstuurde naar Wallach IX, was hij er ook zeker van dat de waakzame Obregah-Xo het meisje met haar leven zou verdedigen. De Zusterorde wilde haar bloedlijn bewaren voor hun eigen doeleinden.


  De wind draaide en iets van de stank van het vervuilde meer dreef terug over het brakke water. Vistreilers dregden door het sediment en zeulden interessante mutaties van de weinige diersoorten op die een dermate vervuilde omgeving hadden overleefd. Af en toe waren er lange tentakels te zien die ver buiten de oever boven het water uit rezen, maar geen van de Tleilaxu-schepen ging zo ver het water op, en het mysterieuze schepsel was nooit gevangen of beschreven.


  Fabrieksbanden transporteerden slijm van de meerbodem naar reservoirs en afscheidingstanks, waarin Tleilaxu van lagere kasten, gehuld in bodysuits, door de smurrie waadden en monsters namen van de chemische samenstelling. Er cirkelden krijsende zwarte meeuwen door de lucht. Kranen hesen schermen bedekt met algen uit groeimengsels in de ondiepe gedeelten.


  Hij en Vrouwe Margot kwamen in de buurt van een wit gebouw van acht verdiepingen; acht, een heilig getal voor dit bijgelovige ras. ‘Hmm, eerst verbood Meester Ereboam me je hier mee naartoe te nemen, lieve, maar uiteindelijk gaf hij toe. Hij besloot zelfs dat hij ons iets bijzonders zou tonen.’


  ‘Misschien had ik dan voor de gelegenheid een galajurk moeten aantrekken,’ zei ze met een stem die droop van het sarcasme.


  ‘Lief zijn, Margot. Ik weet dat je het kunt. Beledig onze gastheer niet.’


  ‘Dat heb ik ook nog niet gedaan.’ Ze glimlachte zoetjes. ‘Maar voor alles is een eerste keer.’ Ze pakte zijn arm en de twee liepen samen naar het gebouw.


  De Tleilaxu-dokter wachtte op hen bij het beveiligingsveld van de boogdeur naar de faciliteit. De zakken van zijn traditionele witte laboratoriumjas puilden uit alsof ze gevuld waren met geheimen. Met een melkwitte huid en haar en zijn puntige witte geitensik was meester Ereboam een opvallende albino tussen een ras dat doorgaans grijs van huid en zwart van haar was; een onrustbarend overervingsongelukje onder genetische experts.


  Ereboam riep hen op vrolijke toon toe: ‘Mijn uitkijk zei dat u via een omweg hierheen was gekomen. Een steegverbinding zou uw tocht met minstens vijf minuten hebben bekort.’


  ‘Ik hou niet van steegjes,’ zei Fenring. Te veel schaduwen en plekken voor een hinderlaag.


  ‘Goed, ik aanvaard uw verontschuldiging.’ Hij klopte Fenring op de rug op een manier die totaal niet paste bij de normaal zo gereserveerde Tleilaxu. Dokter Ereboam negeerde Margot volkomen, zoals altijd, en leidde de twee gasten langs het beveiligingsveld door een gang naar een vensterloze ruimte waar dertig lange, slanke mannen met de rug naar hen toe stonden. Ze droegen allemaal dunne filmpakken, passend bij de typische preutsheid van de Tleilaxu; Fenring betwijfelde of de Meesters zichzelf ooit naakt zagen.


  Tegelijkertijd draaiden alle mannen zich om, en Fenring grinnikte, net als Margot. Hoewel ze van verschillende leeftijd waren, zagen ze er allemaal identiek uit; allemaal duplicaten van de verknipte mentat van Baron Harkonnen, Piter de Vries, voor zich uit starend met smalle gezichten.


  De originele De Vries was op Kaitain gedood door de heks Mohiam. Naderhand was de baron gediend door een ghola van de Mentat, die volgens de berichten was gestorven op Arrakis, samen met de gevangen Hertog Leto Atreides, tijdens een mysterieuze uitwaseming van gifgas.


  ‘Ghola’s?’ vroeg Fenring. ‘Waarom zo veel?’


  ‘Baron Vladimir Harkonnen had een doorlopende bestelling bij ons om er diverse achter de hand te hebben, klaar voor levering. De wasdom en het proces van verknippen kosten een heleboel tijd.’


  ‘De baron is al meer dan een jaar dood,’ merkte Margot op.


  Ereboam keek haar fronsend aan en verwaardigde zich vervolgens te antwoorden. ‘Ja, en daarom hebben ze niet langer nut. We hebben contact opgenomen met andere nobele geslachten om ze elders te verkopen, maar de baron heeft de reputatie van deze exemplaren weten te bezoedelen. Wat een verspilling van tijd en middelen, en nu is deze lijn stopgezet. Ze kunnen in ieder geval nog dienstdoen als onderwerpen voor experimenten met een nieuw zenuwgas. Observeer. Daarvoor hebben we u hierheen laten komen.’


  De gezichten van de De Vries-ghola’s vertrokken tegelijkertijd van pijn, en ze grepen naar hun hoofd. Als in een choreografie vielen ze een voor een kronkelend op de grond, en de mate van hun reactie hing af van de kracht van het gif waaraan ze waren blootgesteld. Ze begonnen allemaal lange reeksen priemgetallen en nutteloze feiten te brabbelen. Fenring en zijn vrouw keken elkaar vragend aan.


  ‘Het nieuwe gif is een verkoopbaar moordmiddel,’ zei Ereboam. ‘Wat heerlijk; hun gedachten ontploffen in hun hoofd. Weldra worden ze allemaal krankzinnig, maar dat is slechts een bijverschijnsel, hoe interessant het ook mag zijn. De dood is ons primaire doel met deze substantie.’


  Stroperig bloed en slijm begonnen uit de mond, oren en neusgaten van de ghola’s te lopen. Sommige slachtoffers krijsten, anderen jammerden alleen maar.


  ‘Omdat ze allemaal vrijwel identiek zijn,’ vervolgde Ereboam, ‘boden deze overtollige ghola’s ons de gelegenheid om verschillende concentraties van het neurotoxine te testen. Een gecontroleerd experiment.’


  ‘Dit is barbaars,’ zei Margot, die geen moeite deed te fluisteren.


  ‘Barbaars?’ vroeg Ereboam. ‘Vergeleken met wat Muad’Dib op het heelal heeft losgelaten is dit niets.’


  Graaf Fenring knikte en besefte dat wat de Tleilaxu zei logisch was, op een geheel eigen, verknipte manier.


  Het is veel beter een strijd te winnen met vaardig leiderschap en wijze beslissingen dan met geweld en bloedvergieten. Het lijkt misschien voor de niet-ingewijden minder glorieus, maar uiteindelijk resulteert het in minder letsel, van wat voor soort dan ook.


  Thufir Hawat,

  Meestermoordenaar van het Geslacht Atreides


  .


  .


  .


  Het was een kwestie van simpele wiskunde, en de getallen klopten niet.


  Al jaren voordat het begon, had Paul visioenen gehad van zijn jihad, een storm van gewapende, fanatieke Vrijmans die door sterrenstelsels trokken, de banieren van Muad’Dib plantten en elk volk dat zich verzette afslachtte. Hoewel de geschiedenis een donker waas over zijn regeerperiode zou schilderen, kon Paul voorbij het volgende zandduin in de woestenij kijken, naar de volgende, en de volgende. Hij wist dat zijn jihad maar een schermutseling zou lijken vergeleken bij de titanische opstanden die op het pad van het menselijke noodlot lagen, opstanden die nog veel dodelijker zouden worden als hij nu faalde.


  Terwijl hij nog op Kaitain was, nadat hij de Vrijmanse strijders naar andere slagvelden had gestuurd en opruim- en reconstructieteams had opgeroepen om de bezetting van de voormalige keizerlijke hoofdstad te voltooien, overwoog hij zijn volgende zet. Hoewel hij Chani vreselijk miste, had hij hier essentieel werk te doen.


  Om deze jihad te winnen zou hij een nieuwe, blijvende regering moeten instellen. Hij moest de mensheid en haar politiek uit de sleur trekken waarin ze zich had laten vallen. Nee, geen sleur, concludeerde hij. Een doodsspiraal.


  Maar de getallen...


  Paul wist dat er op de planeet Arrakis misschien tien miljoen Vrijmans woonden, verspreid over talloze vesten. Tien miljoen, en de helft daarvan bestond uit mannen, van wie hij er misschien een derde kon oproepen om te strijden in zijn jihad. Minder dan twee miljoen strijders... en hij wist uit zijn dromen, zijn berekeningen en zijn kille logica dat hij talloze populaties zou moeten veroveren – misschien zelfs afslachten – voordat deze oorlog voorbij zou zijn.


  Maar zelfs met alle gelovigen had hij gewoon niet genoeg vechters om van deze campagne een strikt militaire verovering te maken. Zijn soldaten, hoe toegewijd ook, konden met geen mogelijkheid iedereen doden die het met hem oneens was. Bovendien had hij niet de wens om de keizer te zijn van een melkwegstelseloverspannend knekelhuis.


  Hoewel Pauls voorkennis hem vertelde dat hij vele overwinningen zou moeten behalen, hoopte hij de meeste leiders in het Keizerrijk te onderwerpen met subtiliteit en intelligentie, met geavanceerde overredingsmiddelen. Hij moest bewijzen dat overgave aan en samenwerken met Muad’Dib een slim besluit was, het beste alternatief. Het enige alternatief. Maar om dat te realiseren moest hij de kant van zijn brein gebruiken die Paul Atreides was, in plaats van de ruwe Vrijmanse zijde van Muad’Dib. Met alle beschikbare middelen moest hij de controle houden over wat er restte van de Landsraad. Hij had bondgenoten nodig.


  Terwijl het zijn aanvankelijke instinct was om terug te keren naar Arrakeen en de leden van de belangrijkste adellijke Geslachten te ontbieden, besloot Paul dat hij daarmee het verkeerde signaal zou afgeven, omdat de edelen, als ze hem daar zagen, misschien besloten dat hij slechts een plunderende leider van woestijnbandieten was. Op Duin werd Paul omringd door een vloedgolf van fanatisme, de onwankelbare loyaliteit die gewoon niet te begrijpen was voor iemand die de kracht van blinde religieuze toewijding niet begreep. Na jaren van zelfgenoegzaamheid onder het seculiere Corrino-keizerrijk hadden veel leden van de Landsraad weinig aandacht geschonken aan religie, en ze zagen de Oranje Katholieke Bijbel als niets meer dan een document van historisch belang, maar zonder ware passie.


  Zelfs als Paul oude familiebondgenoten inschakelde en de politieke vrienden van zijn vader rekruteerde, dan was dat waarschijnlijk nog niet genoeg. Pauls jihadi’s zouden misschien zelfs enkele recalcitrante edelen vermoorden, hun een ander soort passie laten zien, waar zelfs Paul machteloos tegenover stond. Er waren potentiële consequenties op een tweede en derde niveau die hem niet bevielen, en hij wist dat zijn voorkennis hem niet elke mogelijke valkuil toonde.


  Dus maakte Keizer Paul Muad’Dib plannen om hen naar Kaitain te ontbieden. Een vertrouwde plek, en een symbool van hoeveel hij in zo korte tijd al had veroverd.


  Nu het Keizerlijk Paleis was afgebrand en de schitterende stad was geplunderd, stuurde hij urgent protocolteams op pad om voorbereidingen te treffen voor het evenement. Ze ruimden de uitgebeende Zaal van de Landsraad op en hingen de banieren terug van alle Geslachten die hadden toegezegd te zullen komen.


  Paul selecteerde de uitgenodigde afgevaardigden zorgvuldig. Hertog Leto was behoorlijk populair geweest onder belangrijke families, zozeer dat hij daarmee onbewust Shaddams jaloezie had aangewakkerd, een afgunst die had geleid tot de politieke valstrik en uiteindelijke moord op de hertog op Arrakis. Maar zelfs alle vrienden van zijn vader zouden niet genoeg zijn. Hij zou ook moeten steunen op de talloze planetaire regenten die hun eigen vijandschap met Shaddam IV hadden, en daarvan waren er velen. Toen de gastenlijst was opgesteld, regelden zijn ondergeschikten passage op Gildeschepen om de uitgenodigde vertegenwoordigers van de Landsraad naar Kaitain te halen. Voor die gebeurtenis zou Muad’Dib persoonlijk garant staan voor hun veiligheid en had hij hun premies toegezegd.


  Terwijl Paul wachtte op de aankomst van de afgevaardigden, trokken Fedaykinsoldaten door de voormalige keizerlijke stad. Ze speurden eventuele ‘verdachte’ personen op en sloten die op, allemaal in naam van het zekerstellen van de veiligheid van de keizer. Paul had het onthutsende besef dat zijn eigen volk tactieken toepaste die veel leken op die van de Harkonnens, maar hij begreep ook dat huurmoordenaars en samenzweerders een heel reële dreiging vormden. Hij moest wat uitspattingen door de vingers zien voor het grotere belang, hoewel hij betwijfelde of zijn uitleg troost zou bieden aan de families van de onschuldigen die voor de ijver van de Vrijmans vielen...


  Op de dag van de eerste officiële vergadering van de Landsraad tijdens zijn nieuwe regeerperiode, stapte Paul op het centrale spreekplatform en keek uit over de ongeruste en boze gezichten van de verzamelde edelen. Felgekleurde banieren van de Atreides hingen aan weerskanten van hem. In plaats van zijn stilpak en Vrijmanse mantel had hij gekozen voor een Atreides-uniform in oude snit, met een rode havik prominent rechts op het voorpand. Zijn haar was geknipt en hij was gewassen en verzorgd, zodat hij eruitzag als de trotse en waardige zoon van een nobele hertog.


  Maar hij kon het blauw in zijn ogen niet bleken, en de donkere tint van zijn huid niet verbergen, de verweerde groeven van door de wind voortgeblazen stof, zijn smalle gezicht dat zich had ingesteld op een veel kleiner waterrantsoen.


  Meer dan zestig nobele Geslachten hadden afgevaardigden gestuurd, en hij zag er bekende gezichten bij. Hij zag de oude, eenarmige Aartshertog Armand Ecaz, die geen wettelijk erfgenaam had en wiens landerijen voornamelijk werden beheerd door zijn Zwaardmeester. Er was ook een vooraanstaand ambtenaar van de technocraten van Ix aanwezig (Paul was niet verbaasd dat de zoon van het Geslacht Vernius niet in eigen persoon was gekomen, gezien hun verleden). Daarnaast zag hij O’Garee van Hagal, Sor van Anbus IV, Thorvald van Ipyr, Kalar van Ilthamont, Olin van Risp VII, en nog anderen.


  Hoewel zijn loyale Vrijmanse wachters in de Oratoriumzaal aanwezig waren, stond Paul alleen tegenover de leden van de Landsraad. Toen hij sprak, verhief hij zijn stem en manipuleerde hij zijn toon met gebruikmaking van niet alleen de krachten die zijn moeder hem had bijgebracht, maar ook van de intieme kennis van de bevelsnuances uit zijn ervaring in het leiden van Vrijmanse stammen en soldaten van de Atreides. Hij was veel verschuldigd aan Gurney Halleck, Duncan Idaho, Thufir Hawat, en bovenal zijn vader. Paul moest zijn publiek eraan herinneren dat hij Hertog Leto’s zoon was.


  ‘De Padishah Keizer is verslagen,’ zei hij, en hij zweeg even om de toehoorders zich te laten afvragen hoe hij door zou gaan. ‘Verslagen door zijn eigen arrogantie, door de overmoed van zijn Sardaukar, en door het spinnenweb van politieke kuiperijen dat hem verstrikte, ongeveer evenzo als hij van plan was het Geslacht Atreides in de val te laten lopen.’ Weer een stilte, waarin hij de gezichten van de aanwezigen afspeurde op zoek naar emoties, naar woede. Hij zag daar iets van, maar ook angst. ‘De meesten van u kenden mijn vader, Hertog Leto. Hij heeft me doordrongen van de principes van eer en leiderschap, die ik van plan ben te handhaven op de keizerlijke troon; als u me dat toestaat.’


  Paul liet zijn blik rusten op een gekrompen ogende Armand Ecaz, die ijzig in zijn stoel zat. Enkele edelen en hoogwaardigheidsbekleders maakten aantekeningen, en nog meer bogen zich nieuwsgierig naar voren, afwachtend hoe ze van de situatie zouden kunnen profiteren.


  ‘Aangezien Shaddam geen wettige zonen had, en ik zijn oudste dochter Irulan tot vrouw genomen heb, ben ik de legitieme erfgenaam van de Leeuwentroon. Maar mijn heerschappij is niet simpelweg een voortzetting van die van de Corrino’s. We hebben daar allemaal ons lesje uit geleerd! Sommigen hebben deze machtsoverdracht gezien als een tijd van onrust, maar u kunt mij helpen stabiliteit terug te brengen.’


  ‘Stabiliteit?’ schreeuwde een man op een hoge bank. ‘Er is niet veel stabiliteit over, dankzij u!’ Paul zag dat de uitgesproken man lang grijsblond haar had, achter zijn rug bijeengebonden, een leeuwachtige, ijzergrijze baard en doordringende lichtblauwe ogen. Hij herkende Graaf Memnon Thorvald, de bittere broer van een van Shaddams laatste echtgenotes. Paul had hem uitgenodigd in de hoop dat Thorvald voldoende kwaad bloed ten opzichte van de Corrino’s koesterde om van hem een bondgenoot te maken. Maar nu maakte de voelbare woede van de graaf duidelijk dat hij zich in een andere categorie bevond. Paul moest hem mogelijk isoleren.


  ‘U kunt vrijuit spreken, Graaf Thorvald!’ schreeuwde Paul naar de bovenste bank. ‘Hoewel weinig nobele leiders het met u eens zullen zijn.’


  Overduidelijk verbaasd over de uitnodiging, ging Thorvald er toch op in. ‘Uw Vrijmanse legers zijn net roedels wilde wolven. We zien allemaal wat ze met Kaitain hebben gedaan. Ze hebben het Keizerlijk Paleis in brand gestoken, en u stond dat toe!’ Hij maakte een gebaar. ‘Noemt u dat het instellen van een regering van stabiliteit?’


  ‘Noem het de prijs van oorlog, een oorlog die ik nooit heb gewild.’ Op het podium spreidde Paul zijn handen. ‘We kunnen het bloedvergieten onmiddellijk laten ophouden. Uw eigendommen zullen veilig en beschermd zijn als u een alliantie met mij ondertekent. U weet dat de wet aan mijn kant staat, en de machtsbasis ook. En,’ voegde hij eraan toe terwijl hij zijn troefkaart op tafel gooide, ‘ik beheer de specie. Het Ruimtegilde en CHOAM staan achter me.’


  Thorvalds woede werd alleen maar groter. ‘Dus we hebben de keus tussen bloedige instabiliteit en een religieuze tirannie?’


  Bolig Avati, de voornaamste bestuurder van de Ixiaanse technocraten, stond op en sprak op ferme toon. ‘Als we instemmen met uw voorgestelde alliantie, Paul Atreides, moeten we u dan als een god aanbidden? Enkelen van ons zijn de behoefte aan valse en handig bruikbare godheden ontgroeid.’


  De zaal vulde zich met een boos geroezemoes, een deel ervan gericht tegen de andersdenkenden, een ander deel verontrustend in overeenstemming met hen. Meer leiders dan Paul had verwacht waren het met Thorvald eens.


  Hij verhief zijn stem in het toenemende tumult. ‘Mijn beste strijders zijn gekweekt in de harde woestijnen van Arrakis. Ze hebben gevochten tegen de meedogenloze Harkonnens en de Sardaukar van de keizer. Wat zij van de keizerlijke gerechtigheid hebben gezien, heeft hen niet gediend. Maar als u zich bij mij aansluit, zullen mijn jihadlegers uw werelden ongemoeid laten. Op een dag, als er geen vijand meer over is om tegen te strijden, zal er geen behoefte meer zijn aan een machtig, centraal leger.’


  Hij haalde diep adem en trok een strenger gezicht. ‘Als mijn woorden u niet overtuigen, dan heb ik de optie om aanvullende pressiemiddelen in te zetten: embargo’s, belastingen, zelfs blokkades. Ik heb al een zwaar tarief opgelegd op alle Gildevluchten naar werelden die mijn heerschappij weigeren te erkennen.’ Terwijl het geroezemoes aanzwol verhief hij zijn stem nog verder. ‘Ik heb nog geen compleet moratorium opgelegd op het transport naar die planeten, maar dat houd ik als optie achter de hand. Ik zie veel liever medewerking dan dwang, maar ik ben van plan dit verspillende conflict hoe dan ook tot een spoedig einde te brengen.’


  ‘U bent van het begin af aan van plan geweest een tiran te worden, nietwaar?’ schreeuwde Thorvald, die zijn grote handen op de balkonreling van de hoge zitting legde. ‘Ik heb genoeg van keizers. Het melkwegstelsel heeft er genoeg van. Mijn planeet redt zich prima zonder uw gestoorde fanatici of uw goedaardige duim. De Landsraad heeft een vergissing begaan door het Geslacht Corrino veel te lang te laten regeren! En we hebben nog altijd ons lesje niet geleerd.’ Hij stormde de deur uit en riep over zijn schouder: ‘Ik hoop alleen dat de rest van jullie snel genoeg uit die semutatrance ontwaakt.’


  Fedaykinwachters stapten naar voren om Thorvald te onderscheppen, maar Paul gebaarde dat ze in positie moesten blijven. Dit was een gevoelige tijd. Hij besefte nu dat hij Memnon Thorvald op geen enkele manier van gedachten kon laten veranderen, en als hij ongepaste dwang toepaste en zich als bullebak opstelde, zou hij veel van de anderen ook verspelen.


  ‘Ik ben blij dat dit is gebeurd,’ zei Paul, die zijn publiek wilde verbazen. ‘Ik zal niet ontkennen dat ik teleurgesteld ben omdat Graaf Thorvald mijn aanbod heeft afgeslagen, maar ik ben blij dat de rest van u naar me heeft willen luisteren, en dat u hebt besloten rationeel te blijven.’ Hij keek van de ene Atreides-banier naast het podium naar de volgende voordat hij zich weer naar zijn toehoorders omdraaide. ‘U begrijpt mijn voorwaarden.’


  


  Zij die niets om hun eigen leven geven, valt het gemakkelijk om helden te worden.


  St. Alia van het Mes


  .


  .


  .


  Een maand na zijn terugkeer van de verovering van Kaitain en zijn ontmoeting met de afgevaardigden van de Landsraad stond Paul aan de rand van de vlakte van Arrakeen, uitkijkend over de locatie van zijn belangrijkste militaire overwinning. Stilgar had zich bij hem aangesloten voor de ophanden zijnde overwinningsceremonie hier, waarna ze andere militaire adviseurs zouden treffen om de meest effectieve inzet van de Vrijmanse elitestrijders te bespreken. Gurney Halleck was al met een enthousiast regiment strijders naar Galacia vertrokken, maar er vielen nog veel meer veroveringen voor te bereiden. En Paul wist dat de jihad nog maar pas was begonnen.


  Hij had gegevens opgevraagd, en gekregen, van het Ruimtegilde, notities over duizenden planetenstelsels, zo veel werelden dat alleen een Mentat ze allemaal kon onthouden. Hij had ook de volledige CHOAM-gegevens, aangezien hij een meerderheidsbelang bezat en zijn directoraat alle andere tezamen overschaduwde.


  Hij betwijfelde of Shaddam IV ooit een werkelijk idee had gehad van de grootte van zijn eigen keizerrijk, de rijkdom en het territorium waarover hij zogenaamd regeerde. Paul wist zeker dat het Gilde en CHOAM bepaalde winsten verborgen hielden; hele planeten waren op geen enkele kaart terug te vinden, hun locaties alleen bekend bij de beste Stuurmannen, en werden gebruikt als schuilplaatsen voor wapenvoorraden, misschien zelfs voorraden van in beslaggenomen familieatoomwapens. Al die planeten moesten worden geschaard onder het bestuur van Muad’Dib.


  De Slag om Arrakeen leek nu minuscuul in vergelijking met de daaropvolgende slagen die werden gevoerd uit Pauls naam. Vele duizenden waren hier gesneuveld, dat wel, maar het was nog maar een fractie van de aantallen die stierven bij de gevechten overal in het melkwegstelsel.


  Toch was de betekenis van de overwinning op dit slagveld enorm geweest, en van doorslaggevend belang. Hier was de beruchte Baron Harkonnen gestorven. Hier hadden de Sardaukar hun eerste nederlaag ooit geleden. Hier had een trotse Corrino-keizer zich overgegeven.


  Nu hing de meedogenloze zon recht boven hen en verhitte de zanderige, rotsige hellingen onder hen, waar wederom een menigte zich had verzameld om Muad’Dib te zien. De toeschouwers droegen stilpakken, de meeste uitgerust op de traditionele Vrijmanse manier, anders dan de replica’s die aan pelgrims werden verkocht. Water- en souvenirverkopers begaven zich door de lawaaiige menigte en prezen luidkeels hun waren aan. Kleurrijke banieren wapperden in de warme wind. Iedereen wachtte tot hij de massa zou toespreken.


  Paul sprak zachtjes tegen Stilgar, die stilstond als een verweerde steen. ‘De grenzen tussen goed en kwaad waren heel duidelijk afgetekend toen we op de vlakten van Arrakeen vochten, Stil. We wisten waar we stonden tegenover de geallieerde Geslachten, en we gebruikten die morele stapsteen om onze strijders te verenigen en inspireren. Maar er zijn er al zo veel gesneuveld in mijn jihad, veel van hen onschuldig. Over een tijd zullen ze zeggen dat ik erger was dan de Corrino’s en Harkonnens ooit zijn geweest.’


  Stilgar keek gechoqueerd, zijn overtuiging onwankelbaar, zelfs na wat hij had gezien tijdens de plunderingen van Kaitain. ‘Usul! We gebruiken het geweld alleen om te zuiveren, om het kwaad weg te vagen en levens te redden. Er zouden er veel meer sterven als jouw jihad er niet was. Dat weet je. Je voorkennis heeft het je verteld.’


  ‘Dat is waar, maar ik vrees dat er misschien iets is waar ik niet over heb nagedacht, een ander pad dat ik in plaats hiervan had moeten kiezen. Ik kan niet zomaar dingen aannemen. Ik moet blijven zoeken.’


  ‘In je dromen?’


  ‘Met bewuste voorkennis ook, en Mentat-logica. Maar alles voert me terug naar hetzelfde pad.’


  ‘Dan is er geen ander pad, Usul.’


  Paul glimlachte bij die uitspraak. Kon hij maar zo volkomen overtuigd zijn als Stilgar; de Naib was altijd een man van absolute inzichten geweest.


  Toen het tijd was om de menigte toe te spreken, beklom Paul de treden van een immens monument dat ter ere van hem was opgericht, een levensgroot replica van een zandworm, gemaakt door een beroemde – en enthousiast bekeerde – beeldhouwer van Chusuk. Plaquettes rondom de voet ervan droegen de namen van alle werelden die zich tot nu toe aan Muad’Dib hadden overgegeven. Er waren nog veel meer lege plaquettes, in afwachting van volgende overwinningen.


  Op dit moment was er behoefte aan een voorstelling. Met een makershaak, hoewel het slechts een attribuut was, beklom Paul de treden tegen de zijkant van het grijze plazstenen beest dat met zijn oogloze kop naar het bassin eronder en de uitgestrekte stad Arrakeen gewend stond. Met zijn eigen symbolische makerhaak volgde Stilgar hem.


  Toen de twee naast elkaar op de kop van de replicaworm stonden, maakten ze hun haken vast aan geschulpte randen en poseerden alsof ze het monster opnieuw naar de overwinning bereden. Achter hen, aan de achterzijde van het standbeeld, stonden echte Vrijmanse soldaten in gelijksoortige houdingen. Het gejuich van de soldaten werd herhaald door de menigte, in een toenemend sonisch tumult dat helemaal tot in de stad te horen was.


  Jaren geleden, toen hij zijn zoon voorbereidde op de gevaren van Arrakis, had Hertog Leto hem geadviseerd om gebruik te maken van het plaatselijke bijgeloof dat Paul misschien de langverwachte Mahdi was, de Lisan al-Gaib. Maar alleen als het moest. Nu had hij dat gedaan, in een mate die alles wat zijn vader ooit had voorzien ver oversteeg.


  Pauls stem galmde, versterkt door luidsprekers op de worm. ‘Ik kom hier vandaag in alle nederigheid om de Vrijmanse en Atreides-soldaten te eren die stierven op de Pantsermuur en in het bassin hieronder, vechtend om ons van de tirannie te bevrijden.’ De menigte brulde enthousiast, maar hij stak zijn handen op om stilte te vragen. ‘Hoor dit uit de mond van Muad’Dib. We hebben de openingsslagen van de jihad gewonnen, maar er zijn nog veel meer slagen te leveren.’


  De heilige oorlog begon een levend organisme met zijn eigen vaart te worden, en hij was er de katalysator van geworden. Paul wist dat hij ook morele slagen zou moeten winnen, uitdagingen die geen duidelijke winnaars en verliezers beloofden, alleen maar onduidelijke resultaten. Op een dag, als deze fase van de jihad voltooid was, zou er tijd zijn voor overpeinzing, een tijd waarin de mensen zijn tekortkomingen en zwakheden als regent zouden herkennen, en ook het feit dat hij geen god was. Dat zou het begin zijn van begrip... maar het zou heel lang duren.


  Toen de ceremoniële verplichtingen achter de rug waren, daalden Paul en Stilgar de trap weer af. De bebaarde Vrijmans meldden goed nieuws. ‘Muad’Dib, zoals u had verwacht heeft Ecaz onmiddellijk en zonder bloedvergieten gecapituleerd. Uw toespraak voor de Landsraad herinnerde de oude aartshertog aan zijn loyaliteiten en verplichtingen aan het Geslacht Atreides. Hij heeft zijn afgevaardigde gestuurd om zijn belofte van trouw in eigen persoon over te brengen. De vertegenwoordiger beweert dat hij u kende toen u nog een jongen was.’


  Nieuwsgierig keek Paul opzij, waar een magere man onder aan het standbeeld stond, gekleed in de stijl van een Zwaardmeester, met overdreven versieringen, epauletten en een wijde lavendelblauwe pantalon waarin hij op een dandy leek. De man kwam hem bekend voor, vooral toen hij zijn breedgerande, geveerde hoed afzette en een zwierige buiging maakte. ‘Muad’Dib herinnert zich mij misschien niet meer... maar Paul Atreides zou het nog moeten weten.’


  Nu herkende hij de kalende Whitmore Bludd, een man met een paarse moedervlek op zijn voorhoofd. Hij was een van de vaardigste vechters in de geschiedenis van Ginaz geweest. Duncan Idaho had onder hem getraind, en Bludd had vele jaren als ronin bij het Geslacht Ecaz gediend. ‘Zwaardmeester Bludd! Hoe zou ik u kunnen vergeten, van mijn vaders Moordenaarsoorlog tegen Grumman!’


  ‘Ah, dat waren schitterende, heroïsche dagen.’ De fatterige man rolde een ondertekend capitulatieverdrag uit. ‘Ecaz heeft de Atreides altijd gesteund. We hebben een ereschuld bij u, een bloedschuld. Natuurlijk accepteren we u als de nieuwe keizer.’


  Paul smeet de formaliteiten overboord en sloeg zijn armen om de Zwaardmeester heen, tot groot afgrijzen van zijn lijfwachten. ‘U hebt óns geholpen. Ons verdedigd.’


  Blozend stapte Bludd naar achteren. ‘Ik blijf erbij dat het andersom was, heer. Helaas ben ik alles wat er over is van dat ooit grootse Geslacht, alleen maar een oude strijder met zijn gloriedagen ver achter zich. De recente tocht naar Kaitain bleek een beetje te veel voor de aartshertog, en hij heeft zich thuis teruggetrokken.’ Bludd stak een klein sierkistje naar voren. ‘Maar ik heb een geschenk voor u meegebracht van Ecaz, als teken van mijn trouw.’


  ‘Het kistje is al geïnspecteerd, Usul,’ zei Stilgar zachtjes.


  Paul tilde het deksel omhoog en zag een stuk roze zeeschelp ter grootte van zijn hand liggen. Glimlachend legde Bludd het uit. ‘De resten van een trompetschelp van Moeder Aarde. Kijk eens hoe het licht over het oppervlak ervan danst. Aartshertog Armand heeft het al jaren in zijn bezit, en nu is het van u.’


  Paul streek met zijn hand over de gladde, paarlemoeren glans. De aanraking gaf hem het merkwaardige maar aangename gevoel dat hij contact maakte met een voorwerp van de geboortewereld van de mensheid. Hij gaf het kistje aan een Fedaykinwachter. ‘Laat dit naar mijn woonvertrekken brengen.’


  Bludd sprak op gemoedelijke, ontspannen toon. ‘Het is verschrikkelijk heet op deze planeet. Ik zweet niet veel, anders zou ik al uitgedroogd zijn.’


  ‘Dit is Duin, Zwaardmeester. Van nu af aan zou het verstandig zijn als u een stilpak zou dragen,’ zei Paul. Bludd was onmiskenbaar een dandy, maar Paul had de man toch altijd bewonderd, niet alleen om zijn strijdvaardigheid en loyaliteit, maar ook vanwege zijn organisatorische talent. Interessante mogelijkheden rolden door het hoofd van de keizer.


  In de afgelopen weken was hij begonnen de mankracht en middelen te verzamelen die hij nodig had voor de bouw van zijn reusachtige nieuwe paleis. Hoewel Korba belangstelling had getoond voor de leiding over het project ‘voor de glorie en legende van Muad’Dib’, was Paul er niet helemaal van overtuigd dat de fanatieke Fedaykin managementvaardigheden of bouwervaring op een dergelijke grote schaal had voor zo’n mammoetproject. Maar Whitmore Bludd, ondanks zijn extravagante voorkeuren, was een nuchtere kerel met behoorlijk wat talent. Hij had een gave om dingen voor elkaar te krijgen. Duncan Idaho had altijd lovend over hem gesproken.


  ‘Ik zou graag willen dat u hier bij ons bleef, Zwaardmeester Bludd. Ik kan iemand met uw talenten wel gebruiken om een bouwproject te leiden dat veruit superieur is aan alles wat de Corrino’s ooit hebben gebouwd.’ Hij legde in het kort uit wat hij voor zijn nieuwe paleis wenste, en toen zei hij: ‘Ik wil graag uw visie en toewijding.’


  Bludd zette in komische verbazing een stap achteruit. ‘U zou mij een dergelijke fabuleuze onderneming toevertrouwen, heer? Natuurlijk neem ik die uitdaging aan! Welnu, ik zal een zo grootse citadel bouwen dat zelfs God ervan onder de indruk zal zijn!’


  ‘Ik denk dat dat net genoeg zal zijn om Korba tevreden te stellen,’ zei Paul met een droge glimlach.


  


  Zo veel werelden waren ooit onderwerp van liederen en gedichten. Nu, helaas, lijken ze geschikter om klaagzangen en elegieën te inspireren.


  Gurney Halleck, Slagveldpoëzie


  .


  .


  .


  In rustiger tijden had Gurney vaak ballades ten gehore gebracht over de mooie en naar verluidt lichtzinnige vrouwen van Galacia, maar hij had die kleine, koele wereld nog nooit bezocht. Tot nu toe. Helaas zag hij meer slachting dan schoonheid. Een deel daarvan was zijn eigen schuld omdat hij Enno te snel tot de rang van luitenant had bevorderd na de bijna-verdrinking van de jongeman in het oefenbassin.


  In zijn nieuwe positie legde Enno een neiging aan de dag tot het verstrekken van bevelen, eisend dat de vechters uitvoerden wat hij als het visioen van Muad’Dib zag. Sinds zijn terugkeer van de dood dacht Enno dat hij een heilige doelstelling had. Zijn aanwezigheid en charisma waren zichtbaar toegenomen, en zijn Vrijmanse kameraden bezagen hem met ontzag. Dat bleek een probleem voor Gurney.


  Nadat de strijdfregatten op Galacia waren geland, renden strijders door de straten van het dorp en de markt rondom de villa met zuilenrijen van heer Colus, de afgevaardigde van de Landsraad op deze planeet. Toen de soldaten van Muad’Dib als D-wolven op hen af waren gekomen, hadden de dorpelingen zich verschanst in hun woningen. Een paar overmoedige zielen stonden klaar met provisorische wapens, in een poging hun gezin te verdedigen, maar de Vrijmans reageerden fel op elk teken van verzet.


  Hoewel Gurney technisch gesproken de leiding had, werd zijn grip op deze strijders wankel als ze eenmaal bloed roken. De mannen schepten er groot genoegen in om groen-met-witte banieren te planten terwijl ze de emblemen van het voornaamste huis van Galacia omlaagtrokken en bekladden. Hij waadde tussen de soldaten door en gebruikte zijn beste toneelstem om hen op te dragen zich in te houden.


  Een Vrijmanse soldaat sloeg herhaaldelijk op de bloedige mond van een vrouw die niet wilde ophouden met gillen. Haar man lag dood op de grond naast haar, zijn keel afgesneden met een krysmes. Gurney greep de brute soldaat bij zijn kraag en zwaaide hem tegen de deurpost, waarop zijn schedel een misselijkmakend geluid produceerde. De vrouw keek op naar Gurney en begon, in plaats van enige dankbaarheid te tonen, opnieuw te gillen, waarbij het bloed van haar gebroken tanden spetterde. Toen rende ze het huis in en barricadeerde de deur.


  Gurneys gezicht was rood, het inktrank-litteken pulseerde donker op zijn kaak. Dit waren dezelfde dingen als die de Harkonnense soldaten tijdens hun slavenhalersrazzia’s hadden gedaan: van dorp naar dorp trekken en de mensen terroriseren.


  ‘In het gelid!’ brulde hij. ‘Geef de Galacianen de kans om zich over te geven, alle Zeven Hellen nog aan toe!’


  ‘Ze verzetten zich tegen ons, commandant Halleck,’ zei Enno met woestmakende kalmte. ‘We moeten ze laten zien dat er geen hoop is. Ze moeten doordrongen worden van de wanhoop die Muad’Dib iedereen die zich tegen hem verzet in het vooruitzicht stelt.’


  De strijders waren begonnen alle huizen in brand te steken waarvan de bewoners het waagden de deuren en ramen tegen het invallende leger te barricaderen. De mensen binnen zouden levend worden geroosterd. Gurney hoorde het gekrijs en zag de dierlijke woede van het losgeslagen leger.


  Hoewel hij de soldaten zelf had opgeleid, was Gurney woest over hun gedrag. Het was allemaal zo onnodig! Maar als hij zich te zeer tegen hun razernij verzette, vreesde hij dat ze zich tegen hém zouden keren, hem zouden bestempelen als ketter en verrader van Muad’Dib.


  Dit soort oorlogvoering had niets van de code van moraliteit en integriteit die Hertog Leto Atreides van zijn volgelingen had geëist. Hoe kon Paul dit laten gebeuren?


  De jihadi’s waren door het dorp getrokken, helemaal naar een centrale heuvel met de overheidsvilla. Heer Colus had zich binnen in zijn koepel opgesloten en had huiswachters bij alle deuren gestationeerd. In de villa kon zijn privéleger een invasiemacht buitenhouden, maar niet lang. Zelfs de belegerde edelman scheen dat te beseffen. Gurney besloot de situatie in de hand te nemen voordat de menigte nog meer schade kon aanrichten.


  De wachters van de edelman vuurden hun wapens niet af, maar hielden simpelweg hun defensieve houdingen aan. Colus had de vaandels met het goud-met-rode familiewapen van zijn huis omlaag gehaald. Toen hij de vlag van overgave liet hijsen, juichten en brulden de Vrijmans en renden ze naar de gebarricadeerde ingang toe. Maar de poorten wilden niet opengaan, hoe hard de soldaten er ook op beukten.


  Heer Colus stapte naar buiten op een hoog balkon. Het schemerde, en de vuren in het dorp gaven de hemel een oranje vleug terwijl de lucht zich vulde met opkringelende rook. Het gezicht van de edele was diep doorgroefd; zijn dikke grijze haren vielen tot tussen zijn schouderbladen, in een strakke vlecht gebonden. Hij zag er vermoeid en aangeslagen uit. ‘Ik wil mijn capitulatie wel aanbieden, maar nooit aan beesten! Jullie hebben mijn mensen afgeslacht, en het hele dorp staat in brand. Waarvoor? Zij waren geen bedreiging voor jullie.’


  ‘Geef u over, dan houden wij op met vechten,’ riep Enno, grijnzend naar Gurney. Het uniform van de jonge officier hing losjes om zijn graatmagere lichaam.


  ‘U vertrouw ik niet! Ik geef me alleen over aan de eerbare Gurney Halleck. Ik zie hem daar bij u! Ik eis voorwaarden. De vormen moeten in acht worden genomen!’


  Gurney drong zich naar voren. ‘Ik ben Halleck, en ik accepteer uw overgave.’ Hij wendde zich tot de Vrijmans. ‘De vormen moeten in acht worden genomen. Staak het bloedvergieten. Deze planeet is van ons, de overwinning is behaald. Ga die branden blussen!’


  ‘Oude keizerlijke regels zeggen ons niets, commandant Halleck,’ bromde Enno.


  ‘Het is de wil van Muad’Dib!’ Zo, pak aan! Gurney beende naar de poorten, en de wachters van heer Colus tilden de grendels op en openden de deur. De veteraan van de Atreides stapte door de hoge boogdeur, en de trotse edele kwam hem tegemoet.


  Maar Vrijmanse soldaten renden langs Gurney naar binnen, en hij kon het tij niet keren. Ze stormden de versterkte villa in, grepen Galaciaanse wachters en ook heer Colus. De edele leek bedroefd, maar hij behield zijn waardigheid terwijl hij werd afgevoerd.


  .


  De volgende dag waren de branden geblust en de dorpelingen onderworpen, en de Vrijmanse soldaten hadden tijdelijk alle woningen bezet die ze wilden. Die vastberaden woestijnstrijders konden vechten, maar ze wisten niets van regeren of herbouwen.


  Gurney had een slapeloze nacht lang naar het ruwe plafond van een van de bijgebouwen van het landgoed gestaard, terwijl hij nadacht over wat hij moest doen. Het zou het beste zijn voor de mensen van Galacia als hij de Vrijmans zo snel mogelijk naar een volgend slagveld leidde in plaats van de overwinnaars hier te laten blijven om de toestand nog erger te maken. Deze verslagen wereld kon geen verdere problemen opleveren voor Pauls regering Gurney betwijfelde of dat eigenlijk ooit wel had gekund...


  Gurney kwam bij het ochtendschemer zijn tijdelijke slaapkamer uit en staarde ongelovig naar het hoofd van heer Colus, dat op een staak voor het landhuis was gezet. De uitdrukking op het gezicht van de dode edele wees eerder op teleurstelling dan op vrees. Zijn ogen staarden uit over een wereld die hij niet langer bewoonde.


  Ontsteld en walgend, en toch merkwaardig onverrast, stapte Gurney met droevige gelatenheid naar voren. Zijn spieren bolden op en zijn vuisten balden terwijl de Atreides-getrouwe omhoog staarde naar het slappe gezicht van heer Colus. ‘Het spijt me... Dit heb ik nooit gewild.’ Hij zei een regel uit de Oranje Katholieke Bijbel op, die een eeuwenoude vraag stelde: ‘Wie is erger, de leugenaar of de dwaas die hem gelooft?’


  Hij had heer Colus zijn woord gegeven, en die had geloofd in de waarde van een belofte van Gurney Halleck. Nu richtte Gurneys walging zich op zichzelf. Ik ben geen man die uitvluchten verzint, al helemaal niet voor mezelf. Ik heb het bevel over die soldaten. Ik dien Paul van het Geslacht Atreides.


  Voor de Atreides was een ‘ereschuld’ even bindend als een waterschuld voor een Vrijmans. Zijn luitenant Enno had zijn regiment en zijn commandant oneer gebracht en van Gurney een leugenaar gemaakt. Dit is míjn verantwoordelijkheid.


  Tijdens eerdere schermutselingen had hij de blinde, koppige razernij van de jihadi’s gezien. Ze hadden de geaccepteerde codes van de oorlogvoering verworpen en raasden voort met slechts vage doelen en een honger naar vernietiging. Als dolle Salusaanse stieren bestormden ze elke vermeende vijand. Pauls felste volgelingen dachten niet verder na en rationaliseerden uitsluitend dat hun acties in overeenstemming waren met Muad’Dibs wensen. Proberen hen tegen te houden zou gelijkstaan aan een poging om wandelende duinen in een krachtige zandstorm tegen te houden...


  Gurneys wenkbrauwen kropen naar elkaar toe, en zijn gezicht werd vreselijk om te zien. Hij weigerde zijn geweten te sussen met de zwakke uitvlucht dat er immers niet van hem kon worden verwacht dat hij fanatici onder de duim hield.


  Hij was de commandant; dit waren zijn soldaten.


  En soldaten moesten bevelen opvolgen. Enno en de Vrijmans hadden zijn expliciete orders gehoord. Ze konden zich niet beroepen op verwarring of doen alsof ze zijn belofte aan de edelman verkeerd hadden begrepen. Enno had gemuit. Hij had de heldere instructies van zijn bevelhebber naast zich neergelegd.


  Zonder zich om te draaien om te kijken wie er luisterde, brulde Gurney een bevel met een stem die ooit rumoerige zalen met zijn liederen had gevuld. ‘Breng Enno naar me toe! Onmiddellijk! En sla hem in de boeien!’ Hoewel hij naar het hoofd van heer Colus bleef kijken, hoorde hij in het sterker wordende daglicht enkele Vrijmans wegschuifelen om zijn instructies uit te voeren.


  Als leider van de Vrijmanse regimenten droeg Gurney altijd een krysmes in een schede om zijn middel, maar daar reikte hij niet naar. In plaats daarvan trok hij een ander mes, een veelgebruikte kindjal met de havik van Atreides in het heft gegraveerd. Omdat dit een erekwestie was, zou een Atreides-mes het beste werken.


  Uiteindelijk leidden vier Vrijmanse soldaten Enno naderbij. De jongeman liep hooghartig en trots naar hem toe, met ogen die glansden van de overtuiging. Hoewel twee soldaten Enno bij de armen vasthielden, was de gevangene niet geboeid, zoals Gurney had bevolen. De schimmen van Thufir Hawat en Duncan Idaho lachten hem nu ongetwijfeld uit omdat hij zijn troepen niet in de hand had.


  ‘Waarom is die man niet in de boeien geslagen? Waren mijn instructies niet duidelijk?’ schreeuwde hij, en de Vrijmanse soldaten knipperden met hun ogen, beledigd vanwege zijn toon. Twee van hen lieten hun handen naar hun krysmes zakken. Gurney stapte naar hen toe, en het inktrank-litteken in zijn gelaat was donker. ‘Ik ben jullie commandant! Muad’Dib heeft jullie bevelen gegeven – bevelen op jullie léven, verdomme – om mijn instructies op te volgen. Ik handel uit naam van Muad’Dib. Wie zijn jullie om mij in twijfel te trekken?’


  Maar Enno was het grootste probleem, en Gurney zou zich later wel met die andere subordinatie bezighouden. Wijzend naar de weerzinwekkende trofee boven op de hekpaal vroeg hij: ‘Had ik de capitulatie van die man niet geaccepteerd? Had ik hem geen voorwaarden toegezegd?’


  ‘Ja, commandant Halleck, maar...’


  ‘Er zit geen “maar” in een bevel! Je bent mijn ondergeschikte, en je hebt mijn bevelen getart. Daarmee heb je de bevelen van Muad’Dib getart.’


  Terwijl de Vrijmanse toeschouwers hierover mompelden, reageerde Enno met groot vertrouwen, alsof dit een test was. ‘Muad’Dib weet dat hij genadig moet lijken. Muad’Dib weet dat hij de mensen moet tonen dat hij inschikkelijk en liefdevol kan zijn.’ Zijn stem verhardde. ‘Maar Muad’Dibs strijders weten wat er werkelijk in zijn hart schuilt: dat de ongelovigen moeten vallen onder de zeis van zijn straf. Door heer Colus genade te beloven, commandant Halleck, sprak u misschien uit naam van de keizer... maar wij, de soldaten van Muad’Dib, weten wat we met ongelovigen moeten doen. Colus verzette zich, en hij droeg zijn volk op zich te verzetten. Hij was een duistere kracht die probeerde het licht van de Lisan al-Gaib te verduisteren.’ Hij keek naar het afgehakte hoofd op de staak en knikte, duidelijk tevreden. ‘Ik heb gedaan wat noodzakelijk was, zoals u heel goed weet.’


  Gurney kon zijn woede amper bedwingen. ‘Wat ik weet is dat je mij ongehoorzaam bent geweest. De straf voor het negeren van mijn bevelen is de dood. Kniel neer.’


  Enno’s ogen fonkelden. Hij tilde zijn kin op in een volgend gebaar van verzet. ‘Ik heb alleen de wil van Muad’Dib ten uitvoer gebracht.’


  ‘Knielen!’ Toen Enno niet onmiddellijk gehoorzaamde, gebaarde Gurney naar de vier geleidesoldaten die, na een heel korte aarzeling, op Enno’s schouders duwden en hem op de knieën dwongen. Gurney pakte de Atreides-kindjal en nam er een vechthouding mee aan.


  ‘Ik deed wat Muad’Dib zou willen,’ prevelde Enno als in gebed.


  ‘Hij deed wat Muad’Dib zou willen,’ herhaalde een van de soldaten. Maar hij en zijn metgezellen stapten achteruit, uit de weg.


  Voordat de gebeurtenissen zijn controle weer konden ontglippen, haalde Gurney zijdelings uit met het vlijmscherpe mes. Het lemmet beet diep over Enno’s keel, sneed de halsslagader en de nekader door en zaagde door de luchtpijp.


  Normaal zou er een rode fontein uit het strottenhoofd zijn gespoten, als de staart van een vuurvogel, maar het stroperige bloed en de snelle bloedstolling door de Vrijmanse genen vertraagden de vloed enigszins, zodat het rood alleen borrelde en naar buiten stroomde, over Enno’s borst op de Galaciaanse grond. Hoewel de opstandige man schokte en gorgelde, nam hij zijn blik niet van Gurney af tot hij omviel.


  Terwijl de Vrijmanse soldaten staarden naar wat hij had gedaan, voelde Gurney het gevaar voor zijn eigen leven duizendmaal vergroten. Zo zij het. Hij kon een dergelijk gebrek aan discipline niet onbestraft laten. Hij bleef nog even staan, kijkend naar het bloed op de kindjal en op zijn hand, en draaide zich toen om naar de verbaasd en boos kijkende mannen. Een van hen mompelde: ‘Hij deed alleen wat...’


  ‘Ik ben de wil van Muad’Dib!’ Gurney keek fronsend naar het lijk, en vervolgens naar de trofee op de paal. ‘Haal heer Colus’ hoofd eraf en zorg dat het naar zijn volk gaat voor een fatsoenlijke begrafenis. Wat Enno aangaat, jullie mogen zijn lichaam en water mee terug nemen naar Duin, maar zijn hoofd blijft hier.’ Hij wees. ‘Op die paal.’


  Uit het onbehaaglijke gemompel leidde Gurney af dat de bijgelovige Vrijmans vreesden dat een kwade geest hen zou gaan achtervolgen. Gurney keek recht naar het lijk toen hij sprak. ‘En als Enno’s schim me iets te zeggen heeft, dan mag hij me volgen als hij dat wil. Jullie volgen alleen mijn bevelen op, zoals van elke soldaat wordt geëist.’


  Hij beende weg, maar zijn walging en verbijstering namen alleen maar toe. Hij vermoedde dat de Vrijmans Enno zouden portretteren als martelaar, een man die niet alleen gezegend was omdat hij was verdronken en weer tot leven gekomen, maar ook omdat hij vrijwel heilig was vanwege het negeren van een bevel van zijn niet-Vrijmanse commandant om te doen wat Muad’Dib zou hebben gewild.


  Gurney kende Paul Atreides echter goed, en hij wist dat de jonge keizer lang niet zo bloeddorstig en wreed was als zijn volgelingen dachten. Niet in zijn hart, in ieder geval.


  Gurney bad fervent dat hij het in zijn eigen hart niet mis had.


  


  Zowel de Bene Gesserit als de Tleilaxu zijn gefixeerd op het bevorderen van zijn eigen teeltprogramma’s. De gegevens van de Zusterorde omspannen duizenden jaren terwijl ze pogen de mensheid voor hun eigen doelstellingen te perfectioneren. De Tleilaxu hebben commerciëlere doelstellingen bij hun genetische onderzoek: het produceren van ghola’s, verknipte mentats, kunstmatige ogen en andere biologische producten die overal in het Keizerrijk met enorme winst worden verkocht. We adviseren extreme behoedzaamheid in de omgang met beide groepen.


  Uittreksel uit een rapport van CHOAM


  .


  .


  .


  Er arriveerde onverwacht een militaire officier op Tleilax, die aankondigde dat hij voor ‘zaken van de keizer’ kwam en een gesprek met Graaf Hasimir Fenring eiste.


  Fenring hield niet van verrassingen. Geagiteerd reed hij in een buiswagen, wegspoedend bij de stinkende uitgestrektheid van het dode meer over de vlakte van Thalidei naar de afgelegen ruimtehaven waar de bezoeker had mogen landen. Wat kon dit nu weer betekenen? Hij had zo veel moeite gedaan om zijn verblijfplaats geheim te houden, maar er schenen geen grenzen te zijn aan het bereik en de invloed van Muad’Dib.


  Hij arriveerde bij een hoog gebouw van één verdieping, opgetrokken uit zwart plasmelt met een reeks getinte vensters. Met zijn gebogen oppervlakken en organische vorm leek het gebouw op de uitwerpselen van een worm.


  Hij ging de lobby in en twee Tleilaxu van een lagere kaste gingen hem voor over de glinsterende zwarte vloer. Zijn geleide leek al even ontstemd als hij over de onaangekondigde bezoeker. In het kleine, bedompte cafetaria was Fenring verbaasd een bekende man met een verweerd gezicht aan te treffen. Ze hadden elkaar al jaren niet meer gezien, en het duurde even voordat hij zich de naam van de man herinnerde. ‘Bashar Zum Garon?’


  De officier stond op van een tafeltje waar hij aan een olieachtig drankje had zitten nippen. ‘U bent lastig te vinden, Graaf Fenring.’


  ‘Hmm-ehh, met opzet, moet ik zeggen. Maar ik had moeten weten dat ik de vindingrijkheid van een Sardaukar-officier niet moet onderschatten.’


  ‘Nee, inderdaad. Ik ben hier op verzoek van keizer Shaddam.’


  ‘Hmm-m-m, niet de keizer die ik verwachtte. Hoe hebt u mij gevonden?’


  ‘Shaddam had het me bevolen.’


  ‘En een loyale Sardaukar volgt altijd zijn bevelen op, hmm? Hebt u nog altijd de leiding over Shaddams lijfwacht?’


  ‘Wat ervan over is, en het is amper meer dan een politieapparaat.’ Garon keek niet gelukkig. ‘Ik had ooit het bevel over de grootste militaire macht in het Keizerrijk, totdat Muad’Dib en zijn fanatieke Fedaykin ons versloegen. Nu ben ik het veredelde equivalent van een beveiligingsagent.’ Hij herstelde zich, maar voordien zag Fenring nog een snelle, scherpe flonkering van haat in zijn blik. ‘Gaat u toch zitten. De thee van de Tleilaxu is best te drinken.’


  ‘Ik ken het spul goed.’ Fenring was bijna evenzeer van de vage bijsmaak van drop gaan walgen als van de nasmaak van al zijn betrekkingen met Shaddam. Steeds opnieuw was de keizer in valstrikken van eigen makelij getrapt, en steeds opnieuw had Fenring zijn middelen en listen gebruikt om de schade te herstellen. Zelfs na de oorspronkelijke Arrakis-affaire, toen de Harkonnens en de Sardaukar-troepen het Geslacht Atreides hadden moeten wegvagen, had Fenring meer dan een miljoen solaris uitgegeven aan geschenken, vrouwelijke slaven, speciesteekpenningen en promoties. Verspild geld en verspilde moeite. Nu was zijn vroegere vriend echter in een valstrik beland waar hij zich nooit uit zou kunnen werken.


  Fenring schoof in een harde plasmeltstoel die te laag voor hem was, aangezien die was gemaakt voor de kleinere Tleilaxu-Meesters. Hij wachtte tot de Bashar zijn komst zou toelichten. Er was slechts één ander tafeltje in het cafetaria bezet, door een Tleilaxu-man die snel en morsig een soort stoofpot at.


  Garon roerde in zijn thee, maar hij dronk er niet van. ‘Ik heb vele jaren in de keizerlijke dienst gewerkt. Toen, na de dood van mijn zoon Cando bij het verdedigen van Shaddams amalproject...’ Zijn stem stierf weg, maar hij herstelde zich. ‘Daarna heb ik vrijwillig alle symbolen van mijn voormalige rang afgelegd en ben van Kaitain vertrokken, in de verwachting dat ik er nooit zou terugkeren. Een tijdlang heb ik me teruggetrokken op mijn landgoed op Balut, maar het duurde niet lang voordat Muad’Dib me weer opriep voor de dienst en me aan Shaddam toewees. Schijnbaar drong de voormalige Padishah Keizer erop aan dat ik de beveiliging op me moest nemen in zijn ballingschap. Niet alleen had hij mijn zoon vermoord, maar hij was ook zo dom om de Sardaukar aan te voeren bij hun allereerste militaire nederlaag ooit.’


  De graaf herinnerde zich de catastrofale afloop van het amalproject maar al te goed. ‘Uw zoon is als een held gesneuveld bij de verdediging van Ix. Hij betoonde veel moed door een aanval van de Sardaukar te leiden tegen een overmacht.’


  ‘Mijn zoon is gesneuveld bij het beschermen van een idiote, inhalige poging om kunstmatige specie te ontwikkelen en monopoliseren.’


  ‘Hmm-ahh, en weet Shaddam dat u er zo over denkt?’


  ‘Nee. Als ik de moed van mijn zoon had, zou ik het hem vertellen. Shaddam zegt dat hij goede herinneringen koestert aan mijn onwankelbare loyaliteit.’ Garon schraapte zijn keel en veranderde van onderwerp, maar de bittere toon verliet zijn stem niet. ‘Toch heeft hij me op pad gestuurd om u te zoeken en een boodschap over te brengen. Shaddam wil dat u weet dat hij u nog altijd bijzonder hoog acht. Hij herinnert u aan het feit dat hij zijn keizerlijke dochter Wensicia heeft laten huwen met uw neef Dalak.’


  ‘Ja, ik weet het.’ Hij probeerde zich zijn neef voor de geest te halen. ‘Ik heb Dalak al niet meer gezien sinds hij klein was. Ik geloof dat ik hem wat vechttechnieken heb bijgebracht, en hem zelfs enige tijd onderwezen heb over de politiek in het Keizerrijk. Een brave jongen. Niet de allerbeste leerling, maar hij toonde wel wat aanleg.’


  Shaddam had zijn derde dochter met hém laten trouwen? Waarachtig een teken van wanhoop, overduidelijk bedoeld om Fenring te beïnvloeden. Betekende dit dat er misschien binnenkort een nakomeling van de Corrino’s zou kunnen zijn met Fenringbloed? Zijn gezicht betrok. ‘Ik word niet graag gemanipuleerd.’


  ‘Wie wel? Maar toch, Shaddam smeekt u naar hem terug te keren. Hij heeft uw raad en vriendschap nodig.’


  Fenring twijfelde er niet aan wat Shaddam in gedachten had. De graaf koesterde evenveel wrok ten opzichte van de gevallen keizer en zijn domme plannen als Bashar Garon. Shaddam heeft een gevaarlijk soort intelligentie, waardoor hij denkt veel slimmer te zijn dan werkelijk het geval is. Daardoor maakt hij ernstige fouten.


  Garon haalde een sierlijk mes met edelstenen in het heft uit zijn mouw. Fenring spande zijn spieren. Is hij gestuurd om me te vermoorden? Hij legde zijn hand over de verborgen naaldwerper in zijn mouw.


  Maar de Bashar schoof het mes alleen over de tafel, met het bewerkte heft naar voren. ‘Dit is voor u, een geschenk van uw oude vriend. Hij zei dat u het zou herkennen, de betekenis ervan zou weten.’


  ‘Ja, ik ken het.’ De graaf draaide het om en bekeek de scherpe rand van het lemmet. ‘Shaddam gaf dit aan Hertog Leto tijdens het Proces bij Verbeuring, en later gaf de hertog het hem terug.’


  ‘Belangrijker nog, het is het mes waarmee Feyd-Rautha Harkonnen duelleerde met Muad’Dib.’


  ‘Ahh, en als die Harkonnense knul beter had gevochten, zouden we hier nu geen van allen zijn. Niet dat Shaddam zijn onbeduidendheid als heerser dan zou hebben overstegen.’


  ‘Het Keizerrijk zou in ieder geval wel stabiel zijn, en niet worden verscheurd door Muad’Dibs verspreidende jihad,’ zei Garon zachtjes.


  En Feyd zou nog leven... Maries echte vader. Maar weinig mensen wisten dat.


  ‘“Eer en het legioen,”’ zei Fenring peinzend. Het was een motto van de Sardaukar.


  ‘Precies. Een Sardaukar onteert zichzelf nooit, ook al heeft Shaddam ons oneer gebracht. Hij heeft nog altijd geen idee hoeveel zijn resterende Sardaukar hem kwalijk nemen.’


  Er trok een glimlach over Fenrings smalle gezicht. ‘Je zou hele bibliotheekplaneten kunnen vullen met alle dingen waar Shaddam geen idee van heeft.’


  Garon nam eindelijk een slokje thee. ‘Zijn domheid heeft ons allebei veel gekost. Een man komt nooit over het verlies van zijn zoon of zijn eer heen.’


  ‘En nu bent u verscheurd door uw plicht als Sardaukar, uw plicht om de Corrino’s te dienen, en de herinneringen aan uw zoon.’


  ‘U begrijpt me maar al te goed.’


  ‘Als u en ik de beslissingen hadden genomen, ehhh, dan hadden we misschien de verheffing van Muad’Dib kunnen voorkomen. Maar er zijn nog dingen die we kunnen doen, hmm? We hebben hier een kans, u en ik. Als hij buitenspel zou worden gezet, dan zouden wij, slim en vindingrijk, eenvoudig de daaropvolgende oproer voor onze eigen doeleinden kunnen manipuleren.’


  De oude Bashar keek Fenring onderzoekend aan. ‘Stelt u voor dat we samenwerken? Keert u dan terug naar Salusa Secundus?’


  Fenring staarde naar het versierde mes. ‘Zeg de keizer maar dat ik zijn aanbod waardeer, maar dat ik helaas voorlopig nee moet zeggen. Ik heb hier andere... kansen, en ik ben van plan die te benutten.’


  ‘Shaddam zal boos zijn dat mijn missie heeft gefaald.’


  ‘Hmm, laat dan de mogelijkheid open dat ik misschien nog van gedachten verander. Sla maar een paar mooie scherpe spanhaken in hem. Om die illusie op te houden, zal ik het mes dat hij me schenkt houden. Ik weet hoe hij denkt. Hij zal eh, geloven dat ik hem in ruil hiervoor een gunst schuldig ben. Intussen heeft mijn lieve dochtertje een heleboel onderwijs en instructie nodig.’


  ‘En wat is het belang van uw dochtertje?’


  Sardaukar hadden zo verschrikkelijk de neiging om alles zwart-wit te zien! ‘Ze heeft groot belang, mijn beste Bashar. Stel dat we die idioot op Salusa konden negeren en zelf een manier konden vinden om Paul Muad’Dib omver te werpen?’


  Garon schoof naar achteren in zijn stoel en moest moeite doen om zijn geschoktheid te verbergen. ‘Harde tijden vragen om harde maatregelen.’


  Fenring ploegde voort. ‘Shaddams falen als keizer heeft het volk zo doen verlangen naar een vervanger dat een gewelddadige parvenu zoals Muad’Dib in het vacuüm kon stappen, gesterkt door zijn fanatici. Maar nu begint het duidelijk te worden dat Muad’Dib misschien nog wel erger is dan Shaddam ooit is geweest. En wij moeten de slachting op elke mogelijke manier een halt toeroepen en een nieuwe orde instellen.’


  Garon haalde diep adem en knikte. ‘We moeten het eervolle pad volgen. Zo kunnen we een groot onrecht ongedaan maken dat de mensheid is aangedaan. Onze eer gebiedt ons die poging te wagen.’


  Fenring stak zijn hand over de tafel, en Garon greep die stevig beet. Persoonlijk gaf de graaf niet zó veel om eer, maar deze oude soldaat deed dat beslist wel. Het was zowel de kracht als de zwakte van Bashar Zum Garon. Fenring hoefde alleen nog maar de details uit te werken en een plan in gang te zetten.


  De grenzen van een rijk zijn reusachtig, maar een werkelijk effectieve regering strekt zich niet verder uit dan tot een planeet, een continent of zelfs een dorp. Mensen hebben moeite om verder te kijken dan de dichtstbijzijnde horizon.


  Muad’Dib, Politiek en bureaucratie


  .


  .


  .


  Hij stond op het balkon, een eenzame gestalte. Laat op de avond waren de lichten in Arrakeen gedempt en wierp een opkomende Eerste Maan lange schaduwen over de opbloeiende stad en de woestijnhellingen erachter. Hoog op de richel plooide een delta van zand de brede vlakte van de Pantsermuur, waar Paul de barrière met atoomwapens had gebroken om aanvallende zandwormen het bassin in te laten. De Pantsermuur was een natuurlijk element dat in de strijd was verwoest door een eenvoudig man. Een eenvoudig man.


  De mensen zagen hem niet zo. De jonge keizer keerde terug naar bed, maar hij bleef wakker liggen en was rusteloos. Talloze militaire campagnes moesten nog worden gevoerd door het melkwegstelsel, en Paul Muad’Dib was hun inspiratie op het pad naar de eeuwige glorie. Vrijmans zouden zichzelf nooit toestaan kwetsbaarheden te zien in hun Messias.


  Soms gaf zijn voorkennis hem alleen algemene indrukken, maar andere keren waren het levendige beelden en specifieke scènes. De jihad zelf was altijd als een hoge bergketen op het pad van zijn leven geweest: onvermijdelijk, gevaarlijk. Hij had aanvankelijk geprobeerd het te ontkennen, maar toen was hij doorgelopen en had de moeilijkheden, de verraderlijke kliffen en de onverwachte stormen het hoofd geboden. Hij was de gids voor het menselijk ras en wilde hen door veilige passen leiden, maar hij wist dat hij niet elke lawine, overstroming, rotsverschuiving of blikseminslag kon voorkomen. Het rassenbewustzijn eiste iets anders.


  Zijn eigen afschrikwekkende lot eiste iets anders. Welke keuzes hij ook maakte, heel veel mensen zouden omkomen voordat ze het beloofde land erachter zouden bereiken.


  Paul dacht aan de maalstroom van praal, overdaad en bureaucratie die rondom hem zou groeien. De tekenen waren al duidelijk. Eerst zou het de vermomming dragen van een krachtige en noodzakelijke machine, maar uiteindelijk zou het zich uitzaaien en groeien als een gezwel. Een tijdlang wist hij, zou hij dat kwaad moeten accepteren, omdat het de jihad van brandstof zou voorzien.


  Nu al was Duin de spil van het nieuwe heelal. Miljoenen en nog eens miljoen pelgrims zouden daarheen gaan op een hadji. Belangrijke beslissingen zouden worden genomen op die gewijde grond, en van hieruit zouden Muad’Dibs legioenen op pad worden gestuurd naar de verste planeten om zijn wil te doen geschieden.


  Vanaf Arrakeen zou de nieuw ontwikkelde Citadel van Muad’Dib zijn licht door het hele melkwegstelsel schijnen. Zijn paleis zou reusachtig en adembenemend worden. Het volk, en de geschiedenis, eiste het.


  Oude buurten en rommelige sloppenwijken waren al platgewalst om ruimte te maken voor het kolossale bouwwerk. Bij zonsopgang zou de bouw ervan beginnen.


  .


  De oude residentie op Arrakeen zou de kern vormen van het enorme gebouw, maar al snel zou het nieuwe paleis alle uitwendige sporen van het oorspronkelijke huis van het Geslacht Atreides op Arrakis, ooit ook lange tijd de basis van Graaf Fenring en Vrouwe Margot, opslokken. Paul stond met een geconcentreerde Korba en een uitgelaten Whitmore Bludd in een koepelzaal en keek naar de reacties van Chani en Irulan.


  Zwaardmeester Bludd vertoonde met trots zijn glinsterende projectiemodellen van de gebouwen, tuinen en lanen van de toekomstige Citadel van Muad’Dib. Alleen al de tekeningen waren immens genoeg om een groot deel van de zaal te vullen. Projectietechnici brachten ijverig de laatste bijzonderheden in enkele modellen aan, onder toezicht van waakzame assistent-architecten.


  Bludd had op bewonderenswaardige wijze een evenwicht gevonden tussen de wensen en ideeën van heel veel mensen, en toch zijn persoonlijke visie voor ‘de grootste architecturale triomf van de mensheid’ in stand weten te houden. Al vele jaren diende hij als de feitelijke beheerder van alle leengoederen van Aartshertog Ecaz, en nu zou hij de legers van arbeiders, de toestroom van materialen en het budget coördineren (hoewel zelfs de armste sloebers die op de droge straten van Arrakeen sliepen bereidwillig hun laatste munten aan Muad’Dib opofferden).


  Sprekend uit naam van het Qizaraat leverde Korba uitleg over vier immense tempels die op het terrein zouden worden gebouwd en zouden worden verbonden met het hoofdcomplex dat rondom het oude huis opbloeide. Zelfs voordat de eerste grote muren werden opgetrokken, drong hij er al op aan dat het stadsgrote bouwwerk moest worden voorzien van religieuze standbeelden en verschillende voorwerpen van spirituele aard. ‘Elk facet van de citadel moet de persoon en legende van Keizer Muad’Dib versterken en hem verheffen tot de gepaste status.’


  Kijkend naar Korba dacht Paul aan zijn resterende Fedaykin, aan de puurheid van hun devotie. Vroeger, toen de veldslagen eenvoudig waren en de vijanden duidelijk geïdentificeerd – Harkonnens, Sardaukar – hadden ze op hun leven gezworen hem te verdedigen. Veel van die elitestrijders waren zelfs nu bezig met veldslagen van de jihad: de loyale Otheym, Tandis, Rajifiri en Saajid. Omdat hij hun vaardigheden en moed kende, had hij zijn Vrijmans – slechts een fractie van zijn gevechtsleger – geserveerd voor de lastigste veroveringen, de bloedigste veldslagen.


  Maar Korba, die ook een Fedaykin was, had een ander pad naar de glorie gekozen. Hoewel hij subtiel was, waren de motieven van de man voor Paul transparant: een strijder was slechts een strijder, maar het hoofd van een religie had een veel aanzienlijkere macht in de steeds groter wordende cirkel van Muad’Dibs invloedssfeer en het stijgende aantal overwonnen of geallieerde onderdanen. Door de ontwikkeling van het Qizaraat te bevorderen, nieuwe en vrome priesters een leer en regels te bieden die ze konden afdwingen, creëerde en behield Korba zijn eigen morele verhevenheid, uit naam van Muad’Dib.


  Ondanks de zure smaak die deze ontwikkeling in zijn mond bracht, had Paul alle energie nodig die de religie kon leveren. En hij wist dat ook hij de schijn moest ophouden.


  Met Chani aan zijn zijde liep Paul van de ene tafel naar de andere en bekeek de modellen, de vele koepels en duizelingwekkende bogen. Een doorsnede liet zien waar de Hemelse Audiëntiezaal met zijn troon zou komen. ‘Enkele individuele ruimtes worden zo groot dat er hele koninklijke paleizen in zouden passen. Het gehele complex is ontworpen als een enorme, versterkte stad, zowel om de inwoners te beschermen als om buitenstaanders te imponeren.’


  De flamboyante Zwaardmeester gebruikte zijn rapier als aanwijsstok om Irulan te tonen hoe haar privétuinen zouden worden ingedeeld, met ‘contemplatieruimtes’ waar ze kon schrijven. Paul merkte de trots in de houding van de man op terwijl hij zijn grootse droom uiteenzette, en de prinses leek terecht onder de indruk.


  Chani keek zijdelings naar Irulan. ‘Misschien werden dergelijke dingen verwacht in het oude Keizerrijk, maar wij hebben zo’n gebouw niet nodig, Usul. De Vrijmans zouden dit soort extravagantie zien als... spilziek, iets voor buitenwerelders.’


  ‘Geen enkele extravagantie is te buitenissig voor Muad’Dib,’ drong Korba aan. ‘Het volk zal met niets minder genoegen nemen dan met het grootste bouwwerk in de menselijke geschiedenis.’


  Helaas, wist Paul, had Korba gelijk.


  Bludd schraapte luidruchtig zijn keel. ‘Dat waren mijn instructies, en dat zal het worden. Vanuit de middelste kern zal de rest van het bouwwerk opbloeien als een schitterende bloem in de woestijn.’ Hoewel ze radicaal conflicterende persoonlijkheden hadden, begonnen Korba en Bludd schoorvoetend respect voor elkaar te krijgen in deze beginfasen van het bouwproject. Een gemeenschappelijke ambitie en doelstelling dienden als evenwichtspunt tussen de twee mannen.


  Paul pakte Chani’s hand en zei: ‘Dergelijke extravagantie is nodig, liefste. De grootsheid zelf is een hefboom die de koppigste sceptici en nieuw bekeerden kan beroeren. Met zijn afmetingen, bereik en grootsheid moet mijn nieuwe fort ontzag brengen in het hart van iedereen die het ziet; zelfs in ons, die het vanbinnen en vanbuiten kennen. Vooral in ons, misschien wel, omdat wij onze rol goed moeten spelen, en ik die van mij nog wel het best van allemaal.’


  Hij legde zijn hand op de kostbare stof van het vest van de Zwaardmeester. ‘U hebt mijn volledige goedkeuring, Bludd. Ja, dit paleis zal volgens uw plannen worden gebouwd. Met elke steen die wordt gelegd en met elk wandkleed dat wordt opgehangen, verlenen we kracht aan de jihad en bespoedigen we het einde ervan. Ik zal in het openbaar verschijnen op mijn troon en mijn balkons om uit te kijken over menigten gelovigen. Die plekken moeten ongeëvenaard opulent zijn.


  Maar mijn privévertrekken zullen eenvoudig blijven.’ Paul gebaarde achteloos naar de plannen voor de koninklijke suite, die droop van de overdaad. ‘Als Chani en ik ons terugtrekken in onze vertrekken, dan moeten daar alleen de traditionele elementen zijn die je vindt in een vest, artikelen en meubels die typische Vrijmans zouden gebruiken. In onze eigen vertrekken zullen we onze afkomst herdenken.’


  Bludd en Korba keken hem geschrokken aan, terwijl Irulan dichterbij kwam. ‘Echtgenoot, de mensen verwachten van je dat je leeft als een keizer, niet als een stamhoofd. De hele citadel, ook je woonvertrekken, moet voor de hele mensheid uitstralen hoe groot en machtig Muad’Dib is. Mijn vaders koninklijke vleugel in het oude Keizerlijke Paleis zou een voorbeeld voor je kunnen zijn.’


  ‘De eenvoud van een vest is genoeg voor ons, in onze privévertrekken,’ drong Chani aan, en Paul stemde met haar in en maakte een einde aan de discussie. Zijn concubine had zich altijd minder op haar gemak gevoeld in steden, in gigantische en overdadige bouwwerken. ‘Hoewel hij de keizer is, is Muad’Dib nog steeds een lid van het volk.’


  Ja, dacht hij, zo zou mijn vader het goed hebben gevonden.


  


  Ik ben voorbestemd voor grootse dingen, niet om enkel een voetnoot in de geschiedenis te worden.


  Zwaardmeester Whitmore Bludd,

  Persoonlijke dagboeken en observaties, deel VII


  .


  .


  .


  Het pakhuis vol dure wijn was onderdeel van de uitgebreide schat aan plunderingen die de legers van Muad’Dib nu al mee terug namen naar Arrakis. Whitmore Bludd vond de ongeregistreerde voorraad terwijl hij de materialen beheerde en het enorme bouwproject van de citadel overzag.


  Hij bekeek de etiketten op de flessen, en zijn bewondering en verbazing stegen bij elk oogstjaar dat hij tegenkwam. Hij betwijfelde of de lompe Vrijmans enig idee hadden van de waarde van wat ze hadden gevonden. Ze hadden de flessen zonder enig soort van inventarislijst of temperatuurregeling op een stapel gelegd.


  Die fanatici uit de woestijn hadden geen appreciatie, geen smaak, geen finesse. Ze zouden het verschil niet weten tussen een rinse, delicate Caladaanse witte en een robuuste chianti uit de kassen van Anbus IV. Terwijl hij het ene na het andere krat in de opslag bekeek, besefte Bludd dat zijn geweten hem niet zou toestaan zo’n schat te laten verspillen.


  Hij vond een dieprode tafelwijn die eerder in grote hoeveelheden diende te worden gedronken dan gesavoureerd, en besloot dat de Vrijmans die meer zouden waarderen dan iets gesofistikeerders. Of misschien een van de stroperige muskaatwijnen. Toen hij een fles echte Kirana-champagne tegenkwam, zette die hij apart bij de betere wijnen. Hij kon die niet overlaten aan de onbeschaafde keel van een woestijnrat!


  Voor vanavond koos Bludd voor een verbeterde rode wijn die hij jaren geleden eens had geproefd, toen hij en zijn mede-Zwaardmeester Rivvy Dinari hadden getoost op hun dienst bij Aartshertog Armand Ecaz. De corpulente Dinari had de wijn buitengewoon gevonden, en Bludd had goede herinneringen aan die avond, die meer te danken waren aan de kameraadschap en de omstandigheden dan aan de kwaliteit van de wijn. Dinari, hoe gezet hij ook was, beweerde kieskeurig te zijn, hoewel hij de voorkeur scheen te geven aan kwantiteit en kwaliteit.


  Bludd had zich al omgekleed voor de avond: een getailleerde donkerbruine jas, een zwarte tuniek met een kraag van ruches en een riem eromheen, een strakke zwarte broek en kniehoge suède laarzen die bij de kleur van de jas pasten. Zoals altijd hing zijn lange rapier aan zijn heup, een wapen dat zowel decoratief als dodelijk was. Hij tilde het krat wijn op, balanceerde het op zijn heup en liep zo gracieus mogelijk het pakhuis uit. Als die woestijnstrijders waardering konden opbrengen voor goede dingen – helemaal geen zekerheid – zou hij zich hiermee bij hen geliefd maken, en dan zouden ze zich uitstekend vermaken met het uitwisselen van verhalen over hun belevenissen.


  In een feeststemming nam hij de wijn en zijn eigen kurkentrekker mee, en een krat vol glazen op stelen, naar de Vrijmanse barakken. Glimlachend tilde hij de flessen op om hun de etiketten te tonen, maar de Vrijmans keken hem argwanend aan. Ze accepteerden Bludd als een van de bijzondere adviseurs en een oude kennis van Muad’Dib, maar de pompeuze Zwaardmeester voldeed niet aan hun ideeën van hoe een strijder eruit hoorde te zien.


  Hij snoof en verborg snel zijn afkeer over alle geuren om hem heen. Als leden van Pauls militaire elite hier in Arrakeen hadden ze toegang tot voldoende water om ten minste af en toe eens een bad te nemen!


  ‘Ik heb uitstekende wijn meegebracht uit de voorraad van Keizer Paul Atreides,’ hij haalde kort zijn schouders op, ‘of Muad’Dib, als jullie hem liever zo noemen. Blieft er iemand een glaasje?’ Bludd begon glazen vol te schenken en beduidde de stoffige Vrijmanse soldaten een voor een die te pakken. ‘Het is traditie onder Zwaardmeesters om een goed glas wijn te delen en verhalen over de strijd uit te wisselen. Nadat ik hoofdinstructeur op een Ginazschool was geweest, werd ik later een van de hoogste zwaardvechters aan het hof van Ecaz.’


  Een stuk of zes Vrijmans pakten een glas en keken ernaar. Een van hen, een Fedaykin die Elias heette, nam een slok en trok een vies gezicht.


  ‘Niet zo!’ snauwde Bludd, die zijn geduld verloor. ‘Bekijk de diepe kleur ervan, inhaleer het schitterende bouquet. Neem een klein slokje. Laat de smaken zich van elkaar scheiden op je tong. Dit is niet een van jullie ruwe speciebieren.’ Elias scheen beledigd door die opmerking, hoewel Bludd deed alsof hij dat niet merkte. Hij hief een wijnglas, nam een slokje en slaakte een diepe zucht. ‘Zo... de verhalen. Aangezien jullie zo dol zijn op Paul Muad’Dib, zal ik jullie vertellen over die keer dat mijn mede-Zwaardmeesters Rivvy Dinari, Duncan Idaho en ik met de jonge Paul Atreides – ik geloof dat hij toen twaalf was – naar de oerwouden van Ginaz gingen, waar we werden aangevallen door reuzenrupsen...’


  ‘We weten alles van Duncan Idaho,’ onderbrak een van de Vrijmans hem. ‘Hij is gestorven toen hij Muad’Dib redde op zijn vlucht voor de Harkonnens. Zo kwamen hij en zijn moeder bij ons terecht.’


  ‘Dus Paul heeft jullie dit verhaal verteld?’ Bludd keek om zich heen, maar op de gezichten kon hij geen antwoorden aflezen.


  ‘We hebben het boek van Prinses Irulan gelezen,’ antwoordde een van de mannen. De anderen mompelden instemmend.


  Bludd had het boek ook gelezen, en hij vond dat Irulan heel veel belangrijke details had weggelaten, en zelfs had gesuggereerd dat Paul de planeet Caladan nooit had verlaten voordat hij naar Arrakis kwam. Daarbij negeerde ze al zijn avonturen op Ecaz! En er stonden nog meer fouten in. Bludd had de prinses er al op aangesproken.


  De Vrijmans dronken de wijn, hoewel ze dat overduidelijk meer uit een gevoel van verplichting deden dan voor hun plezier. Bludd probeerde het nog eens, door een verhaal te opperen dat Irulan niet in haar oorspronkelijke kroniek had opgenomen. ‘Of zal ik jullie vertellen hoe de Moordenaarsoorlog begon in Kasteel Caladan, met een onderhandse aanval vanaf Grumman? Er sneuvelden verschillende mensen, onder wie...’ Hij snoof, haalde diep adem. ‘Misschien kan ik dat verhaal ook maar beter niet vertellen.’


  Bludd verwachtte dat enkelen van hen zouden opscheppen over hun eigen prestaties en hun grootse verhalen zouden vertellen. Maar de Vrijmans waren een zuur stel.


  ‘Die wijn smaakt naar ongefilterde urine,’ gromde Elias, de man die Bludd eerder had beledigd. ‘Als we het door een reclamatiekamer laten lopen, krijgen we in ieder geval het water nog terug.’


  ‘Mijne heren, dit is een uitstekend en kostbaar jaar. Ik sta er echter niet van te kijken dat u niet kunt proeven –’


  Elias trok zijn krysmes, en de anderen zwegen onmiddellijk. ‘U beledigt mij!’


  Bludd keek om zich heen en zuchtte verveeld. ‘Wat nu weer?’


  ‘Het is een erezaak,’ zei een van de andere mannen.


  ‘U wilt dit werkelijk niet doen, mijn beste,’ zei Bludd.


  ‘Trek je wapen!’ Elias hield zijn krysmes omhoog en nam een gevechtshouding aan.


  Met opperste kalmte schoof Bludd het rapier uit zijn riem. ‘Heb ik niet overduidelijk gemaakt dat ik een bedreven Zwaardmeester van Ginaz ben? Uw wormtanddolk is best fraai, maar ik heb vier keer zo veel bereik.’ Hij zwiepte nadrukkelijk met het rapier.


  ‘Ben je dan een lafaard?’


  ‘In één woord... nee.’ Bludd trok zijn jasje recht, plukte aan zijn zwarte ruches. ‘En garde, als je er dan op staat.’


  Elias haalde uit met het krysmes, begeleid door geroep en gejoel van zijn kameraden. Hoewel Bludd fraaie kleding droeg, gaven de uitstekend passende kledingstukken hem alle bewegingsvrijheid. Hij smolt weg voor de felle uithaal van de man. Toen, in een flits, cirkelde hij om hem heen en prikte de Vrijman in zijn schouder.


  ‘Zo, het eerste bloed is aan mij. Geeft u zich over?’


  De Vrijmanse toeschouwers grinnikten. ‘Kwaad Bludd schept meer op dan hij vecht! Kwaad Bludd!’


  ‘Tjonge, wat een zwakke woordspeling.’ Zijn stem droop van het sarcasme.


  De woedende Vrijmanse strijder sprong naar voren en haalde uit met verrassend veel snelheid. Elias gooide het mes naar zijn andere hand en sloeg toe. Ah, dus hij kon met beide handen vechten? Een nuttige vaardigheid! Bludd pareerde, schaarde zijn kling in de lucht, draaide, en prikte de man in zijn andere schouder. ‘Je hebt geluk dat ik heb besloten me in te houden.’


  Bludd speelde nog een paar minuten met hem, opschepperig, met zwaaiende, grandioze bewegingen van het soort waarvan hij zijn leerlingen had opgedragen het risico nooit te nemen. Zwier was één ding, maar de overwinning was het belangrijkst. Het had geen zin om de vormen uitstekend te beheersen als je tegenstander je hoofd afhakte.


  Maar deze tegenstander scheen niet te verzwakken of moe te raken en vervolgde met een hardnekkige, zij het wat boerse, vechtstijl. Toen Bludd besefte dat hij zelf vermoeid begon te raken, besloot hij een einde te maken aan deze onzinnige dans. Hij had gehoord hoe gemakkelijk de Vrijmanse trots te kwetsen was, en hij wilde niet dat deze man een broeiende bloedvendetta tegen hem ontwikkelde. Hij moest zijn tegenstander de tijd geven om zijn gezicht te redden.


  Terwijl hij naar voren kwam in een razernij van ingewikkeld zwaardwerk, zwiepte Bludd met zijn flexibele kling zodat het Elias duizelde. Toen stapte Bludd met opzet te dichtbij. Hij had de stijl van de andere man geobserveerd en wist hoe hij zou reageren. Toen hij de Vrijman een kans bood, of slechts de schijn van een kans, blikkerde het krysmes naar voren en maakte een ondiepe kras over de huid van Bludds bovenarm. Zo, nu kon de man tevreden zijn dat ook hij bloed op zijn wapen had. Elias reageerde met een woeste grijns.


  ‘Zo, nu is het wel genoeg.’ Bludd kletste het plat van zijn zwaard hard omlaag op de meshand van de Vrijman, zodat zijn vingers gedwongen waren het heft los te laten. De wormtanddolk viel op de vloer van de barakken.


  Een van de andere Vrijmanse soldaten stapte naar voren en schopte het krysmes buiten Elias’ bereik. ‘Hij heeft je eerlijk verslagen, Elias, maar jij hebt ook je wapen bebloed.’


  De Vrijmans keek onthutst en nog altijd kwaad. Een andere soldaat zei met gedempte stem: ‘Muad’Dib heeft ons bevolen geen rivalen binnen de stam te hebben.’


  ‘Die pauw is niet van een Vrijmanse stam,’ kaatste Elias terug.


  ‘Muad’Dib wil dat zijn soldaten tegen de vijand vechten, niet tegen elkaar.’


  ‘En dat is uitstekend advies.’ Bludd stopte zijn rapier weg, pakte een van de ongeopende flessen wijn en nam die met zich mee toen hij de barak verliet. ‘De volgende keer neem ik denk ik maar gewoon speciebier mee.’


  


  Keer een Tleilaxu nooit de rug toe.


  Oud gezegde


  .


  .


  .


  Vrouwe Margot Fenring reed naast haar jonge dochter in het achtercompartiment van een bodemwagen terwijl die door de kronkelende straten van Thalidei manoeuvreerde. Ze had de bestuurder opgedragen om hen naar de openbare markt bij de havens te rijden. Ze ging maar zelden ergens naartoe zonder haar echtgenoot, maar de kleine Marie moest eventjes weg bij haar altijd waakzame kindermeisje en leermeesteres van de Bene Gesserit. Hoewel Margot met gemak tientallen Tleilaxu-mannen kon verslaan, was het haar ‘voor haar eigen veiligheid’ verboden alleen te reizen.


  De kleine Marie zat hoog op een dik kussen dat was ontworpen voor een Tleilaxu-Meester. Ze zoog de details buiten in zich op, met grote ogen vol nieuwsgierige vraagtekens, maar het meisje was nu al verstandig genoeg om zelf op zoek te gaan naar antwoorden. De Fenrings hadden plannen gemaakt voor het unieke kind, vastbesloten ervoor te zorgen dat Marie een verscheidenheid aan ervaringen en vermogens opdeed. Ze moest worden voorbereid en bewapend voor haar toekomst.


  De Tleilaxu-chauffeur uit de arbeiderskaste die hun was toegewezen, wist vakkundig de kleine meesters te ontwijken die hooghartig zonder uit te kijken de straat overstaken. De chauffeur, die zich overduidelijk niet op zijn gemak voelde bij vrouwen, sprak niet met zijn passagiers; hij had misschien zelfs wel instructies gekregen om hen te negeren. Anders dan alle andere voertuigen in de stad had die waarin Margot en haar dochter reden donkergetinte ramen, alsof de Tleilaxu niet wilden dat een vrouw in het openbaar gezien werd.


  Als ze met haar man reisde, werd Margot heel anders behandeld, met enige tegenzin geaccepteerd, al voelde ze zich dan niet welkom. Als ze echter zonder hem op pad ging, leken de Tleilaxu wel beledigd door haar flagrante acties. Deze keer kon haar dat niet schelen. Laat ze maar beledigd zijn. Ze was de tel kwijtgeraakt van de prikjes van ongenoegen die haar onwillige gastheren haar hadden toegebracht. Margot was van de bevooroordeelde mannen van de hoge kasten gaan walgen, maar als vaardige Bene Gesserit had ze ook geleerd haar ware gevoelens te verbergen.


  Haar dochtertje glimlachte naar haar op en keek toen door het lage, getinte raampje links van haar, zich niet bewust van de zorgen van haar moeder. Net als Margot droeg ze een lange zwarte jurk, maar ze had lichtblauwe ogen in plaats van grijsgroene. Feyds kleur, herinnerde Margot zich, hoewel haar ogen niet zo stuurs zijn als die van hem.


  De na-Baron van de Harkonnens was een adequate minnaar geweest, hoewel niet zo vaardig als hij had moeten zijn, gezien zijn repertoire van vrouwen van plezier. In het licht van de latere ontwikkelingen was duidelijk geworden dat Feyd ook niet zo’n vaardige strijder was geweest als hij zelf dacht. Toch had Margot zijn zaad toegelaten en zichzelf zwanger laten worden van een dochter, zoals haar door de Zusterorde was opgedragen. Perfecte genetica door generaties lang manipuleren van menselijke bloedlijnen door de Bene Gesserit. Ja, de kleine Marie was echt bijzonder.


  In het jaar dat de Fenrings nu op Tleilax woonden had Vrouwe Margot contact onderhouden met de Zusterorde en clandestiene boodschappen uitgewisseld, per brief of ingebed in voorwerpen die per koerier tussen deze planeet en Wallach IX werden vervoerd. Ze twijfelde er niet aan dat het kindermeisje, Obregah-Xo, ook geheime verslagen verstuurde.


  Ondanks de persoonlijke belangstelling van de Moeder Superior voor deze dochter van Feyd-Rautha, had Margot haar eigen plannen. Ze was niet van plan het meisje een simpele pion van de Bene Gesserit te laten worden. Sinds de aankomst van Muad’Dib – een Kwisatz Haderach die de Zusterorde niet onder controle kon houden – en zijn Gruwelzus Alia, was Margot Fenring langzaam het vertrouwen kwijtgeraakt in de overdreven ingewikkelde en onvoldoende succesvolle plannen van de Bene Gesserit.


  Zij en Hasimir hadden te veel andere ideeën.


  Vrouwe Margot glimlachte naar haar dochter. Het kind had een scherpe, nieuwsgierige geest, en ze leerde snel. Dankzij het onderwijs van haar moeder en dat van Graaf Fenring en Obregah-Xo had het meisje al Bene Gesserit-vaardigheden onder de knie die haar leeftijd ver ontstegen.


  Het voertuig reed langs een drukke markt vol tenten en hutten die zich tot op de kades uitstrekten, waar verkopers voedsel en persoonlijke artikelen verkochten. ‘Chauffeur, stop. We willen graag op de markt kijken.’


  ‘Dat is verboden,’ antwoordde de bestuurder nors, maar dat maakte Vrouwe Margot alleen maar vastberadener.


  ‘Toch stappen we hier uit en lopen we verder.’


  ‘Ik heb alleen toestemming om u in de stad rond te rijden.’


  Margot had genoeg van de geheimen en beperkingen van de Tleilaxu. Ze sprak met de volle kracht van Stem. ‘U stopt het voertuig en doet wat ik u opdraag.’


  De chauffeur maakte een rukkerige beweging en zette de bodemwagen stil voor de dichtstbijzijnde marktkramen.


  ‘U wacht hier op ons terwijl wij bij de verkopers en hun waren gaan kijken.’


  Hoewel de bestuurder trillend en bijna roerloos bleef zitten, prutste hij aan een klein compartimentje naast zijn stoel. Zwetend van inspanning, maar hardnekkig, haalde hij een zwart balletje tevoorschijn dat hij in zijn hand samenkneep. Het leek te splijten tot twee zwarte sjaals, een grote en een kleine. ‘U moet uzelf bedekken. Allebei. Kleed u als man en jongen.’


  Stomverbaasd dat de chauffeur de kracht had voor dergelijke onafhankelijke gedachten terwijl hij onder invloed van Stem verkeerde, pakte Margot de sjaals aan en bond er snel een om haar hoofd zoals ze bij sommige mannen van de middenkaste had gezien. Zonder aarzelen bond Marie ook een sjaal om haar gezicht en knoopte die achter in haar nek vast. ‘Ik hou van verkleden.’


  Margot en haar dochter stapten uit de bodemwagen. Talloze steegjes splitsten zich af van de hoofdwandelpaden, en Margot dwaalde van het ene naar het andere, waarbij ze in gedachten steeds precies wist waar ze zich bevonden. Zelfs met de hoofddoek besefte ze dat ze door haar lengte, haar buitenwereldse kleding en haar huid zou opvallen. De kleine Marie scheen niet te merken dat er mannen naar hen staarden.


  Hoewel het op de luidruchtige markt druk was geweest voordat zij arriveerden, vol exotische geuren van voedselbereiding, gekruide slig en gepekelde groenten, merkte Vrouwe Margot dat zij en Marie zich in een omhulsel van stilte bewogen. Verkopers en klanten werden stil als ze de twee zagen.


  Een van de hobby’s van Vrouwe Margot sinds ze naar deze planeet was gekomen, was het bestuderen van de verscheidenheid aan exotische vergiften van de Tleilaxu. Naast hun biologische expertise blonken de Bene Tleilax uit in het op maat maken van toxische substanties die op talloze manieren konden doden of verlammen. De markt was een waar buffet van die nuttige stoffen. Sommige ervan waren effectieve contactverlammers, terwijl voor andere unieke toedieningstechnieken nodig waren, aangezien standaard gifsnuffelaars dodelijke substanties in eten of drinken konden detecteren. In de displays die waren uitgestald bewonderde Margot fonkelende juwelen die chemisch waren geïmpregneerd met neurotoxinen, die onder specifieke omstandigheden vrijkwamen. Ze zag onschuldig uitziende stoffen waarvan de vezels als die werden uitgerekt of verwarmd – hun polymeerstructuur van lange ketens zouden omzetten in dodelijke gifmoleculen. Ja, de Tleilaxu hadden interessant speelgoed.


  Het kleine meisje bleef bij een kraam staan en bekeek de poppen die er verkocht werden. Alle poppen waren mannelijk, maar ze vertegenwoordigden een verscheidenheid aan mensenrassen, in de traditionele kostuums van verschillende werelden. Marie wees naar een pop die leek op een jeugdige Paul Atreides, een geïdealiseerde versie van Muad’Dib als jongen. ‘Die wil ik,’ zei ze.


  De verkoper fronste, maar hij noemde een lage prijs, kennelijk omdat hij hen zo snel mogelijk weer bij zijn kraam weg wilde hebben. Nadat er een paar solaris van eigenaar waren gewisseld, gaf Vrouwe Margot de pop aan haar dochter, maar het kind gaf haar die meteen terug.


  ‘Dit is mijn geschenk aan jou, moeder,’ zei ze. ‘Ik speel niet met poppen.’


  Margot pakte de pop glimlachend aan en draaide haar dochter met een lichte por om. ‘We moeten terug naar de wagen.’ Ze had een risico genomen, en waarschijnlijk hadden Tleilaxu-ambtenaren al een vermanende boodschap aan Graaf Fenring gestuurd. Ze leidde hen met een feilloos richtingsgevoel terug naar de grondwagen. De chauffeur had op hen gewacht, onbehaaglijk zwetend.


  De hele weg naar huis in de grondwagen stuiterde Marie van opwinding, en ze popelde om haar vader te vertellen wat ze hadden beleefd. Voor Vrouwe Margot maakte dat de hele expeditie al de moeite waard.


  


  Onder de juiste omstandigheden kan zelfs de lichtste deining een machtige golf veroorzaken.


  Zensunni-stelling


  .


  .


  .


  In Arrakeen waren de geluiden van de bouwwerkzaamheden even constant als de zuchtende woestijnwind en het fluisterende zand. Met de bouw van het citadelcomplex was begonnen aan de buitenrand van de stad, die al werd bewoond door miljoenen pelgrims en degenen die hen exploiteerden. Als het paleis voltooid was, zou het zich over de buitenwijken uitstrekken tot aan de klifrand in het noorden, waar veel haastig opgetrokken woningen waren gebouwd met ruwe materialen en brokstukken van de slagschepen van Shaddam.


  Binnen de gedeeltelijk verbouwde Residentie in Arrakeen ontmoette Paul zijn adviseurs voordat de warmte van de dag te drukkend werd. Hij selecteerde een zogenaamd kleine conferentieruimte, waarvan de stenen muren dichtbij genoeg stonden om hem enig gevoel van privacy te geven. Hij noemde het ‘een behaaglijke plek voor onbehaaglijke besprekingen’.


  Hij koos zijn adviseurs minder uit om hun politieke invloed of stamboom dan omdat hij op hun vaardigheden vertrouwde. Alia en Chani waren erbij, en Irulan stond erop dat ze ook bij de bespreking aanwezig wilde zijn. Hoewel Paul twijfelde aan haar loyaliteit, stelde hij wel prijs op haar kennis als Bene Gesserit en als oudste dochter van de gevallen keizer. Ze kon inderdaad veel bijdragen.


  Korba sloot zich ook bij hen aan, en Chatt de Springer, een andere Fedaykin aan wiens vastberadenheid niet te tornen viel. Na de delegatie van het Ruimtegilde die bij Alia was geweest toen hij zelf op Caladan en Kaitain was, had Paul Chatt de taak toegewezen om zich met hun veelvuldige eisen, smeekbeden en klachten bezig te houden. Hoewel sommige afgevaardigden van het Gilde hadden gehoopt concessies los te peuteren uit een zegsman, bracht Chatt uitsluitend de wensen van Muad’Dib over en weigerde hij ook maar een millimeter mee te geven. Paul wou dat hij meer van dergelijke onderhandelaars had.


  Dienaren brachten kleine kommetjes bittere speciekoffie. Met de schatten en offergaven die doorlopend op Duin arriveerden, hadden Muad’Dib zijn vertrouwde lieden nooit gebrek aan water. Hij riep de vergadering tot de orde door plaats te nemen.


  ‘Ik heb een agenda opgesteld, Usul,’ zei Korba, die rechtop in zijn stoel ging zitten. Hij gebruikte vaak Pauls naam uit Vest Tabr om te benadrukken hoe hecht hij met de keizer was. Hij spreidde vellen distructiepapier op de tafel uit alsof het heilige documenten waren. Hij had gewoon speciepapier kunnen gebruiken, maar in plaats daarvan had Korba een medium uitgekozen dat permanentie en belang uitstraalde. Paul vermoedde dat de man alle vellen waarschijnlijk zou afzegelen als heilige relikwieën.


  Een Vrijmans met een geschreven vergaderagenda. Het idee was op zich al absurd. ‘We hebben vele zaken te bespreken, Korba. Agenda’s beperken ons tot een absurd rigide structuur.’ Paul kon de kortaangebonden toon niet uit zijn stem weren. De onvermijdelijke bureaucratie strekte zijn wortels dieper uit.


  ‘Ik wilde alleen de onderwerpen maar in een efficiënte volgorde organiseren, Usul. Uw tijd is oneindig kostbaar.’


  Alia liet van zich horen. ‘Mijn broer kan alles organiseren zoals hij wil. Beweert u daar beter in te zijn dan hij?’


  Paul zag Korba zijn spieren spannen. Als Alia’s woorden niet getemperd waren door haar kinderlijke gestalte, had zijn Vrijmanse trots er misschien voor gezorgd dat hij zijn krysmes had getrokken; zoals hij al te vaak deed.


  ‘Wat is het eerste onderwerp dat je wilt bespreken, liefste?’ vroeg Chani, die het gesprek een andere kant op stuurde. Chatt de Springer zat er zwijgend bij, luisterend naar elk woord dat Muad’Dib zei en, in mindere mate, naar de rest van de conversatie. Irulan was overduidelijk betrokken bij de bespreking en wachtte op een kans om te participeren.


  ‘Ik wil de groei van Arrakeen bespreken,’ zei Paul, ‘en ik heb openhartige antwoorden nodig. Terwijl wereld na wereld trouw aan me zweert, neemt de bevolking van de stad veel sneller toe dan onze infrastructuur aankan. Pelgrims, vluchtelingen en allerlei ontheemden arriveren elke dag op Duin, en de beperkte middelen hier kunnen dat niet aan.’


  ‘Ze brengen niet genoeg eigen water mee,’ vatte Alia samen.


  Korba gromde instemmend. ‘Vroeger moesten Vrijmanse stammen duizenden windvallen plaatsen, spaarbekkens aanbrengen, en elke druppel dauw vergaren, alleen zodat wij konden overleven. Nu brengen te veel buitenwerelders hun lichamen en hun mond mee, zonder zichzelf te kunnen bedruipen en zonder kennis van de woestijn.’


  Chani was het met hem eens. ‘Ze kopen nepstilpakken van charlatans. Ze denken dat ze gewoon water kunnen kopen als ze het nodig hebben, of dat het uit de hemel zal vallen zoals op hun eigen wereld. De Vrijmanse traditie zou zeggen dat ze het verdienen te sterven zodat ze hun lichaamswater kunnen afstaan aan intelligentere mensen.’


  ‘Er worden vele tijdelijke nederzettingen gebouwd op de Pantsermuur,’ zei Irulan, ‘ondanks de reststraling van jullie atoomwapens.’


  ‘Dat doen ze zonder vergunning,’ reageerde Korba.


  ‘Maar ze doen het,’ zei Paul. ‘Vergunningen zeggen de wanhopige en vastberaden mensen weinig.’


  ‘Straling is niet het enige gevaar,’ vervolgde Irulan. ‘Ik lees de weekverslagen. Elke dag worden er lijken afgevoerd. Mensen worden vermoord en beroofd, en hoeveel lijken zullen er niet eens worden gevonden? We zijn op de hoogte van bendes die de levenden en doden beroven voor hun water.’


  Paul was niet verbaasd over dat nieuws. ‘Onder de omstandigheden viel dat te verwachten.’


  Nadat Korba zijn agenda had geraadpleegd, presenteerde hij een telling van exportladingen specie. Terwijl het Keizerrijk zich uitbreidde, gold dat ook voor Pauls behoefte aan een sterker pressiemiddel voor het Gilde en CHOAM, dus had hij gevraagd om een grotere specieproductie uit de woestijn. En wat Muad’Dib wenste, dat kreeg Muad’Dib.


  Daarna bekeek hij rapporten van de nieuwste slagvelden van de jihad. Veel edelen van de Landsraad die zich bij hem hadden geschaard hielpen zijn vaandels te verspreiden naar andere planeten, om die werelden te onderwerpen die zich nog verzetten. Maar hij merkte een verrassend patroon op: maar weinig werelden die werden ‘veroverd’ vormden werkelijk een dreiging voor zijn regering. De bevriende edelen kozen voornamelijk doelwitten op basis van voorbije vetes en familiehaat, en ze gebruikten de gewelddadige jihad als smoes om oude wrok te botvieren. Paul had dit voorzien, maar hij wist dat die ongelukkige en ongerechtvaardigde excessen olie op het noodzakelijke vuur waren.


  Terwijl hij de opeenvolging van overwinningen aanhoorde, de achteloze opsomming van slachtofferaantallen, waarschuwde Irulan: ‘Het zal niet lang duren voordat de mensen zullen roepen om een terugkeer naar de tijd van mijn vader.’


  ‘Chaos brengt altijd spijt met zich mee,’ zei Paul. Inclusief die van mezelf. ‘We krijgen weer vrede zodra het dode hout uit het oude, vergane Keizerrijk is weggesnoeid. Ik kan alleen niet zeggen hoelang dat zal duren.’


  ‘Ik zie hoe je regering vorm krijgt, keizer Paul Atreides. Denk je echt dat je methoden iets kunnen opleveren wat superieur is aan het Corrino Keizerrijk? Met slechts enkele onderbrekingen heeft mijn bloedlijn de mensheid tienduizend jaar lang geregeerd. Denk je dat die van jou hetzelfde zal doen?’ kaatste Irulan terug.


  Korba sprong overeind en uitte een frase die zijn Qizaraat op de straten zong. ‘Muad’Dib zal eeuwig standhouden!’


  ‘O, genoeg, Korba,’ zei Paul vermoeid. ‘Gebruik je spreuken voor de menigten, niet hier in een besloten vergadering.’


  De Fedaykin-leider liet zich weer in zijn stoel zakken, alsof hij ontmoedigd was door Pauls woorden.


  Paul boog zich naar voren en zocht naar barstjes in de gebruikelijke gereserveerdheid van de Bene Gesserit. ‘Ga door, Irulan. Ik vind dit interessant.’


  Ze tuitte haar rozige lippen, aangenaam verrast dat ze serieus werd genomen. ‘Je beweert de beste bedoelingen te hebben, maar op veel manieren ben je te zeer een Vrijman geworden om een interplanetair rijk te regeren. Voor leiderschap is finesse nodig. Eenmaal gesloten politieke allianties blijven niet statisch. Je moet je bondgenoten bij de adellijke families en hun planeten monitoren en verzorgen. Daarom heeft graaf Thorvald zo vaardig bijstanders gevonden om zich tegen je te verzetten. Toen hij de Zaal van de Landsraad op Kaitain uit liep, begon hij zijn eigen allianties op te bouwen, en velen van hen zien hem als hun enig haalbare alternatief. Jij hebt brute kracht omhelsd, terwijl hij gebruikmaakt van een complexe bureaucratische machinerie.’


  ‘Zijn kleine opstand bestaat voornamelijk uit het doen van boude uitspraken om zich dan te verstoppen,’ merkte Paul op.


  ‘Tot nu toe.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Je zult zien dat ik gelijk heb. De Vrijmanse eenvoud en grof geweld zullen het Keizerrijk nooit onder de duim krijgen.’


  ‘Ik ben ook de zoon van een hertog, Irulan. Ik kan beide zijden in evenwicht brengen en indien nodig uit beide putten. Ik ben Paul Atreides en Paul Muad’Dib.’


  De prinses wierp hem een scherpe blik toe. ‘En hoeveel gebruik je van wat je vader je heeft geleerd? Ik zie geen voordeel in wat jij creëert: een fanatiek verenigde bevolking onder een charismatische leider, die dogma’s volgt in plaats van een grondwet. Je hebt de complexe – en ja, inefficiënte – bureaucratie van de Landsraad overboord gegooid, maar je kunt die niet vervangen door anarchie! We hebben een veiligheidsnet van wetten en procedures nodig, een uniforme code aan de hand waarvan beslissingen over alle planeten worden genomen. En toch probeer jij alles af te schaffen wat aan jou vooraf is gegaan!’


  ‘Wil je dan zeggen dat ik mijn regering moet laten uitgroeien tot een opgezwollen monster dat zwelgt in zijn eigen opgeblazen regeltjes?’


  ‘Dat is wat een regering is, echtgenoot, zoals je heel goed weet.’


  Chani wierp Irulan een gevaarlijke blik toe en wilde opstaan, maar Paul stak zijn hand op. Hij hield zijn eigen ergernis ferm in de hand. ‘Nadat ik zo veel planetaire heersers heb verslagen, wil ik mijn Keizerrijk niet verliezen aan bureaucraten.’


  ‘Je doel moet ook geen bureaucratie zijn, maar efficiëntie,’ drong Irulan aan. ‘Stel goede leiders en competente ambtenaren aan; mensen die een eindresultaat belangrijker vinden dan het handhaven van de status quo of het veiligstellen van hun eigen positie. Iedereen die het verwerken van een formulier kan vertragen, heeft macht over alle anderen die dat formulier nodig hebben.’


  Paul was blij dat hij zo verstandig was geweest om de prinses deze vergadering te laten bijwonen. Van alle oogpunten in zijn nieuwe Keizerrijk was dat van haar uniek, maar Irulan moest kort gehouden worden.


  Hoewel zijn moeder nog niet lang weg was, moest hij haar misschien toch terug laten komen van Caladan. Ze kon een belangrijke positie innemen in zijn centrale regering. Nog een sterke vrouw in zijn kring van vertrouwelingen.


  ‘Je kunt erop vertrouwen dat ik je wensen zal inwilligen, Usul,’ zei Korba.


  ‘Ik ook,’ voegde Chatt eraan toe, de eerste woorden die hij tijdens de bespreking had geuit.


  ‘Ik ook.’ Er klonk iets bitters door in Irulans stem. ‘Ik weet dat je me niet op prijs stelt als echtgenote of partner, maar je ziet vast mijn talent op het vlak van de diplomatie wel in.’


  ‘O, ik herken heel veel in je, Irulan. Je vaardigheden, net als je loyaliteiten, zijn talrijk, maar ik zal niet het risico nemen je te veel macht te geven. Als dochter van een Padishah Keizer, getraind door de Bene Gesserit, weet je wel waarom.’


  Irulan reageerde met koele ergernis. ‘Wat wil je dan dat ik met al mijn vaardigheden doe? Moet ik gewoon een versiering aan het hof van mijn echtgenoot zijn, zoals een van je nieuw aangeplante dadelpalmen?’


  Paul dacht erover na. ‘Ik ken je interessegebieden, en je nut. Je eerste boek over mijn leven, incompleet en enigszins onnauwkeurig als het is, is immens populair en effectief gebleken. Ik stel jou aan als mijn officiële biograaf.’


  


  Je hoeft niet aan de geschiedenis deel te nemen om geschiedenis te schrijven.


  Prinses Irulan,

  ongepubliceerde privédagboeken


  .


  .


  .


  Als prinses van het oude Keizerrijk was Irulan onderwezen in de esoterica van het sociale protocol, hoe ze mooi moest zitten bij hoffuncties, en hoe ze muziekstukken en teksten moest voordragen. Ze was aangemoedigd poëzie te schrijven over betekenisloze dingen, die mensen van goede komaf en met oppervlakkige interesses zou amuseren.


  Daarnaast had ze een Bene Gesserit-opleiding, net als al haar zusters. Ze had veel meer te bieden, en Irulan was niet van plan om halfzachte gedichten te schrijven. Ze bevond zich in een opmerkelijke positie om deze toenemend chaotische periode in de menselijke geschiedenis te documenteren. Haar referenties waren onberispelijk, als vrouw van Muad’Dib en dochter van Shaddam IV.


  Met Het leven van Muad’Dib als springplank wilde ze de zijrivieren verkennen van de stroom van zijn opmerkelijke leven. Intussen zou ze weer de behoefte voelen om hier en daar wat details te wijzigen, hoewel weinig mensen dat zouden beseffen zolang het verhaal in grote lijnen maar klopte. Pauls propagandisten en misleide religieuze volgelingen bleven zich onbezorgd onbewust van de oogkleppen die ze droegen, van de duistere vormen die ze weigerden te zien.


  Ze bewonderden haar eerste, gehaaste kroniek alsof het een heilig geschrift was, hoewel zijzelf de beperkingen ervan duidelijk kon zien. Haar recente gesprekken met Zwaardmeester Bludd hadden onthuld dat Paul zelf grote delen had weggelaten toen hij vertelde over zijn jonge jaren, maar ze was niet van plan te veranderen wat ze al had geschreven. Integendeel, elk van haar boeken over Paul zou op zichzelf staan, zonder verdere bewerking. Het waren stapstenen over het water, compleet met ruwe randjes en barstjes.


  Irulan glimlachte toen ze op een harde plazstoel naast een fontein ging zitten die droog was, maar toch de kalmerende geluiden van stromend water maakte. Ze had alle inspiratie die ze nodig had om te schrijven. Hoewel hij vaak Irulans advies scheen te negeren, liet Paul haar nu bij veel van zijn vergaderingen aanwezig zijn.


  De afgelopen tijd was hij in beslag genomen door een onverwachte nederlaag van zijn jihadtroepen. Een Hooglijner vol soldaten, dronken van een reeks onbetwiste overwinningen, was aangekomen op de planeet Ipyr in de verwachting de capitulatie van weer een adellijke heer te aanvaarden. Maar ze hadden de vastberadenheid van Graaf Memnon Thorvald onderschat.


  Daar op zijn thuiswereld had Thorvald de militaire troepen verzameld van elf verschillende planeten, ook doelwitten voor de jihad. Hij had die edelen verenigd tot een fel verzet, een bastion van het oude Keizerrijk. Ze hadden hun geallieerde legers met verbazingwekkende kracht tegen Muad’Dibs soldaten ingezet.


  Het feit dat Paul dit niet in zijn visioenen van voorkennis had gezien, had zijn volgelingen danig verbaasd. Maar voor Paul wees de schokkende militaire ommekeer erop dat de plannenmakerij van de rebelse graaf en de elf edelen moest hebben plaatsgevonden in de verstorende nabijheid van een krachtige Navigator. Door hun plannen geheim te houden, hadden ze een verrassende overwinning weten te behalen.


  De gelovigen konden zich er niet toe zetten te accepteren dat hun vermeend onfeilbare Muad’Dib een fout had gemaakt. In plaats daarvan beschouwden ze de nederlaag als een teken dat hun overmoed God had ontstemd, en dat ze nu nog harder moesten strijden om het goed te maken.


  Graaf Thorvald en zijn bondgenoten hadden de puinhopen van de jihadstrijdtroep op Ipyr achtergelaten en waren naar een of andere onderduiklocatie verdwenen, weggevoerd op de stellaire wind. Sommigen zeiden dat de rebellen zich schuilhielden op een planeet die werd afgeschermd door het Gilde, hoewel elke afgevaardigde die Paul ondervroeg – op extreme wijze, indien nodig – ontkende iets te weten of ermee te maken te hebben.


  Irulan maakte zorgvuldig aantekeningen, beseffend dat deze onverwachte nederlaag, en Pauls reactie erop, interessant materiaal was voor een uitputtende biografie. Ze nam zich ook voor meer te ontdekken over Paul Atreides, zoon van Hertog Leto, kleinzoon van de Oude Hertog Paulus. Zijn genealogie en de tradities rondom het adellijke Geslacht Atreides bevatten belangrijke elementen van zijn karakter, maar Paul was een radicaal andere weg ingeslagen dan zijn vader.


  Door de heilige naam van Muad’Dib aan te roepen wist de Corrino-prinses verhalen te verzamelen van personen die Paul in zijn jonge jaren hadden gekend, hoewel veel van die verhalen overduidelijk opgeblazen waren. Ze schreef die grootse verhalen toch op en probeerde er kernen van waarheid in te vinden.


  Ze had zojuist talloze documenten ontvangen van Caladan, waaronder een lange brief van Vrouwe Jessica zelf. De weinige overgebleven technocratische ambtenaren die het Geslacht Vernius hadden gediend op Ix, leverden oude gegevens aan over Prins Rhomburs vriendschap met Hertog Leto en de herinneringen van de Ixiaanse edele aan de jonge Paul.


  Vanwege Pauls aandeel in het Kwisatz Haderach-programma had de Zusterorde van de Bene Gesserit op Wallach IX hem in zijn jeugd met argusogen gevolgd. De oude Eerwaarde Moeder Mohiam was geen vriendin van Paul, maar ze had respect voor Irulan en leverde vele documenten aan, in de hoop dat de prinses die tegen ‘die brutale keizer’ zou gebruiken.


  Irulan nam het allemaal in zich op en besefte al snel dat haar project zou uitmonden in een ongelooflijke onderneming, en dat het kritischer zou worden bekeken dan elk ander boek; zelfs kritischer dan de Oranje Katholieke Bijbel tijdens de Raad van Oecumenische Vertalers. Dat idee intimideerde haar niet. Haar eerste poging had al bewezen hoeveel potentieel er zat in wat zij kon schrijven.


  En Paul wist precies wat ze deed.


  Hoewel hij haar geen prominente positie in zijn regering had willen geven, wijdde Irulan zich met enthousiasme in plaats van teleurstelling aan haar nieuwe doelstelling. Wat zij publiceerde, zou letterlijk geschiedenis worden, gelezen door schoolkinderen op duizenden werelden.


  Het scheen echter dat haar echtgenoot dat toch echt van haar wilde...


  Op een ochtend ging ze naar Pauls werkkamer om met hem te praten, met een exemplaar van het eerste deel van Het leven van Muad’Dib bij zich. Ze liet het diepblauwe boek op zijn bureau vallen, een vlak van gewreven bloednervig elaccahout. ‘Hoeveel ontbreekt er eigenlijk aan dit verhaal? Ik heb met Bludd gesproken. In de verhalen over je leven heb je essentiële details weggelaten.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Je publicatie heeft mijn levensverhaal gedefinieerd.’


  ‘Je zei dat je nooit van Caladan weg was geweest voordat jullie Geslacht naar Arrakis verhuisde. Hele delen van je jeugd zijn weggelaten.’


  ‘Pijnlijke delen.’ Hij keek haar fronsend aan. ‘Maar, belangrijker nog, irrelevante delen. We hebben het verhaal gestroomlijnd voor massaconsumptie, zoals toen je schreef dat ik op Caladan was geboren in plaats van Kaitain. Het klinkt toch beter zo? We hebben overbodige complicaties weggenomen, onnodige vragen en verklaringen weggeknipt.’


  Ze kon haar frustratie niet verbergen. ‘Soms is de waarheid ingewikkeld.’


  ‘Ja, dat klopt.’


  ‘Maar als ik een deel van het verhaal vertel dat rechtstreeks in tegenspraak met wat eerder is gepubliceerd...’


  ‘Als jij het schrijft, zullen ze het geloven. Vertrouw me.’


  2


  De jonge Paul Atreides

  twaalf jaar oud


  10.187 N.G.


  


  Toen Paul Atreides twaalf was, sneuvelde hij bijna in de Moordenaarsoorlog die de nobele Geslachten van Atreides, Ecaz en Moritani verteerde.


  Die gebeurtenissen zetten hem op de weg van de jeugd naar de volwassenheid, van adellijke zoon naar werkelijke hertogelijke erfgenaam, van eenvoudig mens naar de geëerde Muad’Dib. Van de mensen die hij van jongs af aan kende – vrienden en verraders, helden en mislukkelingen – leerde hij de grondbeginselen van het leiderschap en de consequenties van beslissingen.


  Op zijn levensreis werd Paul geconfronteerd met de haat van vijanden die hij nooit had ontmoet. Vanaf zijn geboorte raakte hij verstrikt in een politiek web. Zijn ogen gingen open in een uitgestrekt Keizerrijk dat naast Caladan nog vele andere werelden omspande.


  In zijn jeugd keek hij naar de veranderingen van zijn vader als reactie op zijn eigen veldslagen, en hij leerde ervan. Hertog Leto Atreides was geen eenvoudig te kennen of begrijpen man. Er waren kille kanten aan hem die af en toe ontdooiden – en dan nog maar lichtjes – voordat ze weer ijzig werden. Vrouwe Jessica wist dit beter dan ieder ander, en ook zij onderwees haar zoon.


  Door de tragedies het hoofd te bieden die het Geslacht Atreides te wachten stonden, temperde Hertog Leto het staal van het karakter waarom hij het best bekendstond. Hij leerde te handelen in plaats van af te wachten, en hij leerde overleven.


  Ons verhaal begint op de vooravond van het vijfde huwelijk van mijn vader, in een tijd toen het leven van de jonge Paul Atreides zich nog als een groot avontuur voor hem leek uit te strekken.


  Uit de inleiding tot

  Het leven van Muad’Dib, deel 2,

  door Prinses Irulan


  


  Leven vormt leven. Elke gebeurtenis en elke persoon laat zijn sporen na, zowel in fijn detail als in brede streken.


  Axioma van de Bene Gesserit


  .


  .


  .


  De huishoudelijke staf van de Atreides was razend druk met de voorbereidingen voor het vertrek van Caladan. Bij de ruimtehaven in Cala Stad werd het persoonlijke fregat van Hertog Leto gepoetst en gewreven tot het glansde in het heiige zonlicht; het interieur werd afgestoft, geolied en geparfumeerd. Over twee dagen zou er een Hooglinieschip arriveren voor de reis door de ruimte, maar niemand wilde de twaalfjarige Paul vertellen waar ze naartoe gingen, wat hem alleen maar nieuwsgieriger maakte.


  ‘Gaan we naar Ix, op bezoek bij de familie Vernius?’ dramde hij Thufir Hawat aan zijn hoofd tijdens een van hun trainingssessies. Paul Atreides was snel en fit, maar klein voor zijn leeftijd. Volgens de strijder-mentat (die niet vaak complimenten gaf) had de jongen echter toch strijdvaardigheden waarmee hij mannen kon verslaan die twee keer zo oud en twee keer zo groot waren als hij.


  ‘Ik weet niet waar we naartoe gaan, jonge meester.’


  Toen hij het aan Gurney Halleck vroeg, ervan overtuigd dat de logge, goedgehumeurde strijder hem wel een hint zou geven over hun bestemming, had Gurney simpelweg zijn schouders opgehaald. ‘Ik ga waar mijn hertog beveelt, jongen.’


  Naderhand had hij geprobeerd informatie te krijgen van Duncan Idaho, zijn vriend en trainer. ‘Gaan we naar Ginaz, om de oude Zwaardmeesters­school te bekijken?’


  ‘De Ginazschool is niet meer hetzelfde sinds de aanval van Grumman, twaalf jaar geleden. Burggraaf Moritani noemde het een Moordenaarsoorlog, maar dat impliceert dat men zich aan bepaalde regels hield, en hij is een verachtelijke man die doet wat hij wil.’ Duncans afkeer was duidelijk; hij was op de beroemde school aanwezig geweest toen die was gevallen.


  ‘Maar gaan we daar niet toch naartoe? Je hebt mijn vraag niet beantwoord.’


  ‘Ik weet het echt niet.’


  Paul bekeek de reacties en gezichtsuitdrukkingen van de mannen argwanend, om te bepalen of ze de waarheid spraken of niet. Hij concludeerde dat niemand wist waar Hertog Leto hen naartoe zou brengen...


  Op het afgesproken tijdstip kwam zijn moeder Jessica sierlijk de lange promenadetrap naar de hal af, waar ze de heuvel af kon kijken. Haar dienaren waren klaar met het inpakken van kleding en toiletartikelen en stapelden pakketten op een suspensieplatform, waarmee ze naar de ruimtehaven zouden worden vervoerd en in het fregat van de hertog zouden worden geladen.


  Gurney kwam aanlopen in bezwete kleding, met zijn vlassige blonde haar vastgeplakt op zijn hoofd. Hij grijnsde breed en aanstekelijk. ‘De Hooglijner heeft een baan om de planeet bereikt. Het Gilde geeft ons vier uur de tijd om ons veilig in een baai te nestelen.’


  ‘Zijn je spullen al gepakt?’ Jessica zag er gekweld uit.


  ‘Ik draag het meeste van wat ik nodig heb in mijn lichaam en geest mee. En zolang ik mijn baliset heb, is alles goed met het heelal.’


  ‘Wil jij me leren zingen, Gurney?’ vroeg Paul.


  ‘Ik kan je de woorden leren, jonge meester, maar een goede stem is een geschenk van God. Die moet je zelf ontwikkelen.’


  ‘Hij doet dat wel naast zijn andere studies,’ zei Jessica. ‘Kom, Paul, het is tijd om naar de ruimtehaven te gaan. Je vader zal er al wel zijn.’


  .


  Witte cumuluswolken pakten zich samen aan de hemel terwijl het onweer naderde dat elke middag uitbrak. Op de vismarkt in het dorp prezen verkopers luidruchtig de afgeprijsde resten van de ochtendvangst aan; alles wat binnen het uur niet was verkocht, zou naar verwerkingsfabrieken worden vervoerd en naar andere werelden worden verscheept. De Caladaanse bevolking at geen vis van meer dan een dag oud.


  Leto wachtte hen op in de ruimtehaven. Zijn lange donkere haren wapperden in de zeebries, zijn gebogen neus kwam omhoog alsof hij nog een laatste teug zeegeur wilde opsnuiven in plaats van de uitlaatgassen van machines. Toen hij Gurney naast Jessica en Paul zag aankomen met een baliset over zijn schouder, zei Leto: ‘Het spijt me, Gurney, maar de plannen zijn veranderd.’


  Meteen alert fronste de trouwe dienaar zijn voorhoofd. ‘Is er iets gebeurd, heer?’


  ‘Nee, en dat wil ik graag zo houden. Jij en Thufir blijven hier om Kasteel Caladan te bewaken terwijl wij weg zijn. Dit is een privézaak.’


  Gurney liet niet merken dat hij verontrust was. ‘Zoals u wenst, mijn hertog. Hebt u Thufir bijzondere instructies gegeven?’


  ‘Hij weet wat hij moet doen, en jij ook, Gurney.’


  In privésessies bestudeerde Paul politiek, psychologie en persoonlijke interactie, wetend dat het hem zou helpen op een dag een beter bestuurder te worden. Hertog Leto Atreides had Paul erkend als zijn natuurlijke en legitieme zoon, ook al was Jessica zijn gebonden concubine in plaats van zijn vrouw. Toch moesten er nog dynastieke spelletjes worden gespeeld. De jongeman wist dat hij misschien gevaren en intriges onder ogen zou moeten zien waarmee een gemiddelde jongen van zijn leeftijd geen rekening hoefde te houden. ‘Zijn we wel veilig zonder Gurney en Thufir, vader?’ vroeg hij voordat hij de plank naar het fregat op liep.


  ‘Duncan is al aan boord. Hij is onze piloot.’ Dat was alles wat Leto hoefde te zeggen. Als Duncan Idaho Paul niet kon beschermen, kon niemand het.


  Amper in staat zijn nieuwsgierigheid te bedwingen koos Paul een stoel bij een patrijspoort, waardoor hij de andere schepen in de ruimtehaven zag komen en gaan. Hij voelde een tinteling van spanning toen het fregat opsteeg. Toen de huisjes van het kustdorp niet meer dan kleine vlekjes op het landschap onder hen waren, werden de zware stuwraketten geactiveerd. Vakkundig bestuurd door Duncan rees het kleine scheepje hoger boven de witgevlekte oceaan op, door de donderwolken heen en de toenemende duisternis van de ruimte in.


  Boven hen zag Paul de gigantische omtrekken van het Hooglinieschip van het Gilde in een baan om de planeet, een ruimteschip zo groot als sommige asteroïden. Het Atreides-fregat was een onbeduidend stipje in het vaartuig, dat nog vele andere schepen van talloze planeten droeg; meer schepen dan de ruimtehaven van Cala Stad in een standaardjaar zag. Duncan kreeg instructie om hen naar de hun toegewezen baai te manoeuvreren.


  Nabij de boeg zat Jessica rechtop in haar stoel. Ze had Paul verteld dat ze niet zo goed bestand was tegen ruimtereizen, hoewel ze al eerder interplanetaire reizen had gemaakt; eerst vanaf de Bene Gesserit-school op Wallach IX om zich bij Hertog Leto aan te sluiten en daarna naar Kaitain toen ze zwanger was, waar ze werd verzorgd door de eerste vrouw van Keizer Shaddam.


  Paul was verbaasd over een plotselinge gedachte die in zijn hoofd opkwam toen informatie aan elkaar klikte, als puzzelstukken die op hun plek vielen. Vrouwe Anirul... Keizer Shaddam IV... Kaitain.


  Anirul, de eerste vrouw van de keizer, was onder mysterieuze omstandigheden gestorven, ongeveer rond de tijd dat Paul werd geboren. Sindsdien had Shaddam andere echtgenotes gehad, hoewel geen van die huwelijken succesvol was geweest. In feite waren zijn tweede, derde en vierde vrouw ook dood, en dat vond Paul nogal verdacht. Nu wilde de keizer opnieuw trouwen, deze keer met Firenza van het Geslacht Thorvald.


  En Hertog Leto nam zijn gezin mee op een mysterieuze reis.


  ‘Ik weet waar we naartoe gaan,’ zei Paul. ‘Elk Geslacht van de Landsraad stuurt afgevaardigden naar Kaitain. We gaan naar het huwelijk van de keizer, nietwaar?’ Dat zou ongetwijfeld een spectaculair evenement worden, anders dan alles wat hij ooit eerder had gezien.


  Hertog Leto’s gezicht betrok, en hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, Paul. Gezien wat er met de vorige huwelijken van Shaddam is gebeurd, gaan we hier niet naartoe.’ Hij klonk beslist koel.


  De jongen fronste teleurgesteld zijn voorhoofd. Hij had zijn vermogens gebruikt, alle vragen gesteld die hij kon bedenken en geprobeerd de aanwijzingen bijeen te voegen, maar hij had niet voldoende informatie om nog een gok te wagen.


  Zijn moeder scheen ook graag te willen weten wat hun bestemming was. ‘Ik had ook aangenomen dat we naar Kaitain gingen, Leto.’


  Met een zware bons koppelde hun fregat aan in de hun toegewezen baai. Paul voelde een trilling door de romp trekken. ‘Wil je ons nu nog niet vertellen waar we naartoe gaan? We zijn nu aan boord van de Hooglijner.’


  Leto ging eindelijk achterover zitten, en met een bijna schuldige blik op Jessica zei hij tegen Paul: ‘We gaan naar Ecaz.’


  


  Het heelal is een zee van verwachtingen, en van teleurstelling.


  Keizer Paul Muad’Dib,

  derde toespraak voor de Landsraad


  .


  .


  .


  ‘Een keizerlijk huwelijk moet iets heel opwindends zijn, mijn heer baron.’


  Meer geïnteresseerd in de fraaie gestalte van de naakte jongen dan in zijn pogingen tot conversatie, balanceerde Vladimir Harkonnen op het suspensiemechanisme dat zijn lichaam rechtop hield terwijl hij zich voorbereidde op de festiviteiten van die week. De tint van het vensterplaz was aangepast om net voldoende natuurlijk licht in de gastsuite van het extravagante paleis van de keizer op Kaitain binnen te laten.


  ‘Ah, een bruiloft. Hoe zou ik niet uitgelaten kunnen zijn?’ antwoordde de baron sarcastisch.


  Hij had zojuist een dienaar op een drafje de suite uit gestuurd om een andere selectie – een adequate selectie, deze keer – van kledingstukken voor het oefendiner van vanavond te gaan halen. Zijn kleermakers bereidden doorlopend alternatieve drachten voor hem voor, maar hij zou snel een beslissing moeten nemen. Tot dusverre zagen alle opties eruit als nomadententen als hij ze eenmaal had aangetrokken. ‘Ik bestuur dan misschien Arrakis, maar ik kan niet verschijnen in de uitdossing van een Vrijman!’


  De jongen knipperde met zijn donkere hertenogen. ‘Wilt u nog een massage voordat u die nauwe kleding aantrekt, heer?’


  ‘Waarom vraag je dat nog? Doe het gewoon.’


  De jongen kneedde plichtmatig geurende olie in de weke schouders van de baron en vervolgde toen met een intieme massage, zoals hem was bijgebracht. Toen hij echter klaar was, voelde de baron niet zo veel voldoening als hij had verwacht. Misschien werd het tijd om een vervanger te trainen.


  .


  Er hing al dagen een carnavaleske stemming op Kaitain: uitgelaten menigten, vuurwerkvertoningen en sportevenementen met de beste atleten van mindere en grote Geslachten. Aan elk gebouw in de keizerlijke stad wapperden rood-met-gouden Corrino-vlaggen in de warme bries onder een stralend blauwe hemel. Voor Shaddams huwelijk met Firenza Thorvald werd perfect weer gegarandeerd door reservesatellieten en technici die lange ploegendiensten draaiden.


  Mensenmenigten kampeerden langs de route die de keizerlijke processie op weg naar het Grote Theater zou volgen. Iedereen wilde de Padishah Keizer en zijn bruid goed kunnen zien. Elk moment nu konden de twee keizerlijke koetsen aankomen, getrokken door schitterende gouden leeuwen van Harmonthep.


  In de eetzaal waar de receptie zou plaatsvinden keek de baron toe vanaf een speciale zetel die op maat voor zijn enorme lichaam was gemaakt. De bankettafel leek even lang als een straat in Harko Stad, omringd door afgevaardigden van praktisch elk adellijk leengoed in de Landsraad. Hoewel de baron niets gaf om het uitgebreide spektakel, huwelijken in het algemeen of Shaddam IV in het bijzonder, wist hij zeker dat de officieuze kamerheer Ridondo en zijn zwermen ambtenaren zorgvuldig bijhielden welke adellijke families de uitnodiging hadden afgeslagen. De baron was enigszins verbaasd, gechoqueerd, en blij te zien dat er lege stoelen onder de banier van het Geslacht Atreides stonden. Dus Hertog Leto had andere prioriteiten.


  Ik ook... maar toch ben ik hier.


  Een stem met een accent onderbrak zijn gedachten, komend van links. ‘Tijdverspilling, hè? Die nieuwe weet niet waar ze aan begint. Het wordt haar dood, net als bij de vorige vrouwen.’


  Geschrokken draaide de baron zich om en zag een grote, hoekige man in een gereserveerde stoel met een hoge rugleuning plaatsnemen. Hij had zware wenkbrauwen en intense lichtblauwe ogen, en ondanks zijn fraaie kleding had hij iets ruws over zich. Een embleem met een paardenhoofd sierde de revers van zijn wit-met-blauwe jas: een gestileerde afbeelding met scherpe punten op het majestueuze paardenhoofd. De baron bleef koel, ongeïnteresseerd in kletspraat. ‘Ik geloof niet dat wij elkaar kennen.’


  ‘Toch zouden we elkaar moeten kennen, Vladimir. Ik ben Burggraaf Hundro Moritani van Grumman.’


  De baron hield niet van dergelijke achteloze vertrouwelijkheid. ‘Ik ben me bewust van uw geschiedenis, mijn heer. U bent een akelig stuk vreten, nietwaar? De oorlog met Ecaz, de aanval op het Geslacht Ginaz, de vernietiging van de Zwaardmeestersschool. Geldt de keizerlijke censuur op u nog, of is die herroepen?’


  Verrassend genoeg grinnikte de burggraaf hees en knarsend. ‘Ik ben blij dat u belangstelling hebt voor mijn activiteiten. Ik doe wat nodig is om mijn Geslacht en leengoed te beschermen.’


  Ongeduldig uitkijkend naar het diner tilde de baron zijn beringde hand op en wenkte een dienaar om hem een bord hors d’oeuvres te brengen. Hoewel er op regelmatige afstanden gifsnuffelaars boven de tafel hingen, haalde hij zijn eigen toestel uit zijn zak en zwaaide ermee over de hapjes voordat hij iets proefde. ‘Het was interessant te zien hoe hard u kon duwen voordat de keizer ingreep,’ zei hij.


  Moritani keek indringend naar hem. ‘En wat was uw conclusie?’


  De baron begon kleine sandwiches in zijn mond te proppen, genietend van de verscheidenheid aan smaken, de exotische kruiden. ‘Ik heb ontdekt dat de keizer, hoewel hij met veel vertoon uw acties bekritiseerde, het Geslacht Moritani geen blijvende schade heeft toegebracht. U hebt dus de meeste van uw doelstellingen behaald, en daar slechts een lage prijs voor betaald.’


  De burggraaf gromde, en de baron voelde de woede die heel dicht onder het oppervlak ziedde. ‘Ik heb niet genoeg bereikt. Aartshertog Ecaz leeft nog, en nu weigert hij me de toegang tot een zeldzaam medicijn dat mijn zoon zou genezen.’


  Onbehaaglijk at de baron nog een minisandwich. Hij had geen belangstelling voor de persoonlijke vetes of familieproblemen van het Geslacht Moritani. Het Geslacht Harkonnen had zijn eigen vetes.


  Moritani wenkte zijn lijfwacht, een roodharige man die in de buurt stond. De lange en goed geproportioneerde dienaar had een bleke huid en was jonger dan zijn meester; er ontbrak een stuk uit zijn oor, waar littekens overheen zaten. ‘Baron, dit is mijn Zwaardmeester Hiih Resser.’


  Nu had de baron meer belangstelling. ‘Er zijn tegenwoordig nog maar weinig Geslachten met een eigen Zwaardmeester.’


  Moritani’s lippen krulden op in een wrede glimlach. ‘Omdat de Ginazschool geen kandidaten meer opleidt.’


  ‘De Atreides hebben Duncan Idaho nog,’ merkte Resser op. ‘Ik ken hem van Ginaz.’


  ‘Ik heb geen belangstelling voor het Geslacht Atreides!’ De burggraaf verhief zijn stem woedend. ‘Het wordt tijd om Wolfram te halen. Het banket staat op het punt te beginnen, maar hij zal zich vroeg terug moeten trekken. Zorg ervoor dat hij zich niet te veel inspant.’ Resser maakte een buiging en vertrok.


  De stoelen begonnen zich te vullen en het geluid zwol aan. Aan de hoofdtafel namen Shaddam Corrino en Graaf Hasimir Fenring plaats, gevolgd door de bruid van de keizer en Vrouwe Margot Fenring.


  ‘Ik zou zeggen dat de graaf de beste van die twee vrouwen heeft gekregen,’ merkte Moritani op gedempte toon op, met een bewonderende blik op Vrouwe Margot.


  Toen de baron Prinses Firenza voor het eerst zag, viel hem op hoe onooglijk en peervormig ze was, met een slappe kin en te veel make-up, kennelijk om onzuiverheden in haar huid te verdoezelen. ‘Ze lijkt wel een boerin.’


  ‘Goeie brede heupen, dat wel,’ zei de burggraaf. ‘Misschien is zij degene die hem de zoon schenkt die hij wil hebben.’


  ‘Zelfs al doet ze dat, ze is te lelijk. Hij zal haar niet lang houden.’ De baron begon te genieten van zijn openhartige gesprek met deze norse man. ‘En toch komen we allemaal hierheen om feest te vieren en te lachen. Persoonlijk vind ik dit soort diners en feestjes nogal saai, met heel weinig voordelen. Beseft dan niemand dat we het druk hebben?’


  ‘Onze aanwezigheid biedt ons een uitvlucht om andere zaken te bespreken, Vladimir.’ Toen klaarde zijn blik op. Burggraaf Moritani keek naar de hoofdingang, waardoor Hiih Resser aankwam in het gezelschap van een ziekelijk uitziende jongen. Wolfram was tien of elf jaar oud, en zijn gezicht vertoonde veel overeenkomsten met dat van zijn vader. De jongen leek gedesoriënteerd, gedrogeerd.


  ‘U zei dat hij ziek is? Niets besmettelijks, hoop ik?’ De baron had genoeg aan zijn eigen ziekten.


  ‘De jongen heeft een zeldzame aandoening waardoor hij wegteert. Zijn moeder had het ook. Die lieve Cilla. Ze leefde nog een jaar nadat Wolfram was geboren, maar de inspanning van het baren vergde fysiek zijn tol van haar.’ Er trok een vlaag van verdriet over Hundro Moritani’s gezicht; zijn emoties leken al even veranderlijk als de weerpatronen op Arrakis. Resser leidde de slome jongen naar de tafel en zette hem in een stoel naast de burggraaf. Moritani klopte zijn zoon warm op zijn bleke hand voordat hij zich weer tot de baron wendde.


  ‘Wolfram vindt zijn troost in semuta. Alleen de diepe trance en de muziek bieden enige verlichting van de verschrikkelijke pijn. Het is alles wat ik kan doen om hem te helpen. Er is natuurlijk een remedie, die door de Ecazi’s esoit-poay wordt genoemd.’ Zijn stem klonk vlijmscherp. ‘In het embargo dat is ondertekend door de aartshertog verbiedt hij expliciet dat ook maar een druppel van dat middel Ecaz mag verlaten, ook al hebben maar heel weinig mensen in het hele Keizerrijk het nodig.’ Zijn vuist balde zich stevig genoeg om tafelzilver mee te verbuigen. ‘Hij doet het alleen maar om wraak op mij te nemen.’


  Nou, je hebt wel zijn overheidscentrum met een bommentapijt bedekt en zijn oudste dochter en broer vermoord, als ik het me goed herinner. Maar in plaats van die gedachte uit te spreken, zei de baron: ‘Een onfortuinlijke situatie. Kunt u die drug niet op de zwarte markt kopen?’


  ‘Nog geen microgram. Zelfs semuta is gelimiteerd, zodat ik er exorbitante prijzen voor moet betalen. De aartshertog weet wat ik nodig heb en probeert me op alle mogelijke manieren te dwarsbomen! Gewoon om me te treiteren!’ Een vlaag van woede kleurde zijn gezicht weer rood, maar de vluchtige emoties van de man gingen snel over in een uitdrukking van liefhebbende kalmte. ‘Ik heb geen keus. Verdomme, ik moet mijn zoon geven wat hij nodig heeft om een einde te maken aan die vreselijke pijn.’


  De baron kreeg het gevoel dat de leider van Grumman een of andere overeenkomst wilde voorstellen met het Geslacht Harkonnen. Hij rook een kans om winst te maken als hij dit voorzichtig aanpakte, en zei: ‘Ik heb zelf ook bepaalde kanalen om aan middelen van de zwarte markt te komen, burggraaf, maar het Geslacht Ecaz en ik staan ook niet bepaald op goede voet. De aartshertog onderhoudt zeer nauwe betrekkingen met het Geslacht Atreides.’


  Terwijl Moritani zijn versufte zoon een klein voorgerechtje voerde, fonkelden zijn ogen, alsof er een vuurtje achter de pupillen was aangestoken. ‘Hebt u gezien dat Hertog Leto Atreides noch Aartshertog Armand Ecaz aanwezig is? Mijn spionnen vertellen me dat Leto naar Ecaz onderweg is voor een geheime bespreking. Ze spannen ongetwijfeld tegen ons beiden samen.’


  ‘Er zijn zo veel edelen niet komen opdagen,’ merkte de baron op. ‘Ik ben niet de enige die al die huwelijken beu is. De ene keizerlijke bruiloft is net zoals de andere.’


  ‘Maar deze, baron, geeft me de kans om u uit te nodigen op Grumman als mijn geëerde gast. We hebben veel gemeen. Misschien kunnen we elkaar helpen onze doelen te bereiken.’


  Op zijn hoede maar nieuwsgierig keek de baron de man onderzoekend aan. ‘Er kunnen heel wel mogelijkheden zijn om te verkennen. Ja, een bezoek aan Grumman zou interessant en ons tot wederzijds voordeel kunnen zijn. Mijn mensen zullen de regelingen treffen.’


  


  Het Geslacht Moritani van Grumman werd onder censuur gesteld na de schandelijke aanval op de Zwaardmeestersschool op Ginaz. Als agressor betaalde Burggraaf Moritani aanzienlijke vergoedingen, maar in de achterkamertjespolitiek deed Keizer Shaddam de hele zaak af als een onbelangrijke gebeurtenis. Toch was de schade aangericht. Hoewel gebouwen konden worden herbouwd, nieuwe instructeurs konden worden aangenomen en trainingscentra konden worden heropend, was één ding onherstelbaar: de Zwaardmeesters, die gevreesde krijgers, waren verslagen. Zoiets kon nooit worden weggewist.


  Economische analyse van CHOAM,

  De val van het Geslacht Ginaz


  .


  .


  .


  Zodra het Atreides-fregat was ontkoppeld uit het ruim van het Gildeschip, stuurde Duncan Idaho het naar het vlekkerige Ecaz. Het was zwaarbewolkt en de grote landmassa’s vormden een bonte verzameling van groentinten. Paul zag talloze oceanen beneden, maar niets zo groot als de zeeën op Caladan.


  Al sinds Hertog Leto had verteld wat hun bestemming was, had Paul een onverklaarbare kilte tussen zijn ouders bespeurd. Duncan was ook niet met verklaringen gekomen. ‘Het is niet mijn zaak, jonge meester. En als het jouw zaak was, zou je vader het je wel vertellen.’


  Dus had de jongen zich tijdens de korte reis beziggehouden met het bestuderen van de beperkte bibliotheek van filmboeken aan boord van het fregat, omdat hij graag meer over Ecaz wilde weten: een weelderige, vruchtbare wereld met oerwouden, regenwouden en goed geïrrigeerde boerenakkers. De voornaamste exportproducten waren hardhout en exotische bosproducten, en ook ongebruikelijke zalven, zeldzame medicijnen en dodelijke vergiften.


  ‘Gaan we naar de mistboomwouden?’ vroeg Paul. Hij had spectaculaire beelden gezien en ook gelezen dat een plaag de meeste van de gevoelige en kostbare mistbomen op het continent Elacca had uitgeroeid, dat onder beheer stond van Hertog Prad Vidal.


  ‘Nee,’ antwoordde Leto. ‘Aartshertog Ecaz verwacht ons. We gaan alleen bij hem op bezoek.’


  ‘Weet hij dat ik met je mee kom?’ Paul hoorde de lichte bitterheid in Jessica’s stem.


  ‘Jij bent mijn gebonden concubine, de moeder van mijn zoon. Je moet bij me zijn.’


  Tijdens het lezen had Paul vooral gelet op de relatie tussen zijn vader en Aartshertog Armand, en de boosaardige vete tussen het Geslacht Moritani en het Geslacht Ecaz. Hij was zeer verbaasd te ontdekken dat zijn vader verloofd was geweest met de oudste dochter van de aartshertog, Sanyá, tot zij en haar oom waren vermoord door soldaten van Moritani.


  Duncan stuurde het Atreides-fregat naar een kleine, sierlijke stad met als middelpunt een groot gebouw dat was opgetrokken uit elegante lussen en bogen, met looppaden tussen de torens en dikke oude bomen bij de muren. Het paleis was een sprookjesachtige synthese van takken, ranken en varens, vervlochten met paarlemoerachtig wit steen. Paul betwijfelde of zelfs Kaitain zo indrukwekkend had kunnen zijn.


  Voordat ze echter konden landen, schoten er twee zwaarbewapende slagschepen de lucht in, cirkelden om het paleis heen en doken met duidelijk machtsvertoon voor het Atreides-fregat langs. ‘Hier spreekt Zwaardmeester Duncan Idaho van het Geslacht Atreides. We zijn hier op uitnodiging van Aartshertog Ecaz. Verklaar uw acties.’


  De twee militaire schepen suisden weg, draaiden en dartelden speels door de lucht en schoten toen onder het fregat door. Paul moest denken aan spelende dolfijnen in de Caladaanse oceanen. Een bulderende stem klonk door de luidsprekers van de communicatieverbinding. ‘Je gebruikt die titel met veel trots, Zwaardmeester Idaho; je hebt vast uitstekende leermeesters gehad.’


  Een ijle, nasale stem mengde zich erin. ‘Mogen we hem die titel afpakken als hij niet genoeg indruk op ons maakt, Rivvy?’


  Duncan herkende de stemmen. ‘Zwaardmeester Whitmore Bludd? En Rivvy Dinari?’


  De twee mannen grinnikten door de luidspreker. ‘We kwamen je begeleiden. We wisten niet zeker of jullie piloot vaardig genoeg was om op de juiste plek te landen.’


  Paul kende die namen; Duncan had vaak gesproken over zijn leermeesters van Ginaz. Duncan leek opgetogen terwijl hij aan Paul uitlegde: ‘Ze moeten ronin zijn geworden sinds de Ginazschool is opgeheven. Ik had nooit verwacht dat Aartshertog Ecaz hen allebei nodig zou hebben.’


  ‘Het Geslacht Moritani heeft recent geen agressieve acties meer uitgevoerd,’ legde Leto uit, ‘maar dat kan ieder moment veranderen. Ik geloof niet dat het conflict ooit tot tevredenheid van beide partijen is opgelost.’


  ‘Dat is meestal het geval met vetes, heer,’ zei Duncan.


  Toen de drie schepen waren geland op een ovaal, geplaveid plein omgeven door hoge, veerachtige bomen, stapten de twee Zwaardmeesters uit om hen te begroeten. Whitmore Bludd had lang golvend haar, dat een mengeling was van zilver en goud, en rozige lippen die constant leken te pruilen. Rivvy Dinari was een enorme, bolvormige man, die zich toch lichtvoetig verplaatste; zijn wangen waren verhit door de warmte van het oerwoud.


  Duncan draafde de loopplank van het fregat af om hen te begroeten, maar hij bleef op zijn hoede, alsof hij verwachtte dat de twee leermeesters zich op hem zouden werpen in een speelse maar potentieel dodelijke oefensessie.


  ‘Hertog Leto is hier voor een formele aangelegenheid,’ merkte Dinari tegen Bludd op, met een lage stem die deed denken aan een keteltrommel. ‘Er is later wel tijd voor het zwaardspel.’


  Bludd snoof. ‘We gaan niet spelen met zwaarden. We houden een oefensessie. Een bewijssessie.’


  ‘En als ik jullie twee versla, hoe moeten jullie dan met die schande leven?’ plaagde Duncan.


  ‘We redden ons wel,’ antwoordde Dinari, ‘als dat gebeurt.’


  Leto kwam als eerste uit het gelande fregat, in een zwart vest met het rode havikembleem van Atreides erop. Paul volgde, nog altijd proberend te begrijpen wat er aan de hand was.


  De lucht rook naar bloemen, houthars en zoet sap dat uit de gebarsten bast lekte van de bomen die boven het paleis uittorenden. Varens tot boven zijn hoofd stonden als gebogen schildwachten langs de geplaveide paden.


  Leto legde zijn hand op Pauls schouder. ‘Kom, we moeten onze opwachting maken.’


  ‘En moeder dan?’ Paul keek om naar Jessica, die geen enkele emotie toonde terwijl ze hen op enige afstand volgde.


  ‘Zij maakt haar eigen opwachting. Let goed op. Er zijn hier vele subtiliteiten. In de komende paar dagen zul je belangrijke lessen leren over wat het is om hertog te zijn... en sommige daarvan kunnen moeilijk zijn.’


  Het paleis van de aartshertog leek vanbinnen al even weelderig begroeid te zijn als de pleinen en tuinen buiten. Smalle aquaducten goten zilverachtig water door kanalen in de muren en vulden de gangen en kamers met het kalmerende geluid van stromende riviertjes. Het was niet zo rustgevend als het majestueuze ruisen van de oceaan op Caladan, maar Paul vond het toch kalmerend.


  Toen ze de belangrijkste audiëntiezaal betraden, zat Aartshertog Armand Ecaz in een enorme stoel gemaakt van knoesthout, aan een lange tafel die ongelooflijk glanzend opgewreven was. Het was het grootste stuk elaccahout dat Paul ooit had gezien; er vloeiden kleuren en patronen door de nerven. De aartshertog was een lange, magere man die ondanks zijn zilverkleurige haar niet oud leek. Zijn gezicht was smal, zijn kin puntig.


  Toen Leto binnentrad, stond de aartshertog op om hem te begroeten, en ze grepen elkaar bij de onderarm. ‘We zijn optimisten, jij en ik, Armand,’ zei Leto. ‘We proberen het nog een keer. Als we niet blijven proberen, wat is dan de zin van het leven?’


  ‘Is dit je zoon Paul?’ De aartshertog stak zijn hand naar Paul uit. Het was een smalle, dunne hand, maar zijn greep was stevig.


  ‘En ik wil je ook graag voorstellen aan zijn moeder, Vrouwe Jessica,’ zei Leto, knikkend in haar richting. Ze maakte een formele buiging, maar ze bleef onopvallend aan de zijkant van de kamer staan.


  ‘Ik heb ook een introductie te doen, Leto. Je herinnert je haar waarschijnlijk niet meer.’ Armand gaf een schreeuw naar de deur, en een slanke jonge vrouw kwam binnen. Ze leek welgemanierd, met grote bruine ogen en donker haar dat in een lusvlecht was gebonden. Ze droeg een dunne gouden ketting om haar hals, waaraan een perfect heldere maar onregelmatig gevormde soesteen hing. ‘Hertog Leto Atreides, dit is mijn dochter Ilesa.’


  Ze maakte een beleefde kniebuiging, hoewel ze verlegen leek. ‘Aangenaam kennis te maken.’


  Pauls vader reageerde met een diepe, formele buiging. ‘Ik heb haar een keer gezien, lange tijd geleden. Je hebt niet overdreven over haar schoonheid, Armand.’ Nu wendde Hertog Leto zich tot Paul en zijn moeder. ‘Er zijn al voorbereidingen getroffen. Ilesa wordt mijn vrouw.’


  


  Duncan Idaho was niet de enige Zwaardmeester in het leven van Paul Atreides. Hij is alleen de enige die men zich nog lang zal heugen.


  Het leven van Muad’Dib, deel 2

  door Prinses Irulan


  .


  .


  .


  Nadat ze naar afzonderlijke vertrekken in het Ecazipaleis waren geleid, ging Paul op bezoek bij zijn moeder in haar kamer. Jessica was stil en in gedachten verzonken; zijzelf had hem geleerd hoe hij subtiele nuances moest lezen, en hij zag hoe bezorgd ze was. Kennelijk had zijn vader de verloving niet van tevoren met haar besproken.


  Logisch gezien, en politiek gezien, had de regeling zijn voordelen. Een huwelijk was een staatsmiddel in het Keizerrijk, een wapen dat even krachtig was als een laserpistool in het militaire arsenaal van de Atreides. Maar blijkbaar hield Hertog Leto zelfs geheimen en politieke realiteiten voor zijn geliefde concubine verborgen.


  ‘Het komt wel goed, Paul,’ zei Jessica, en ze klonk oprecht. ‘Ik blijf in deze kamer en doe mijn Bene Gesserit-oefeningen, maar jij... Wat er verder ook gebeurt, je moet dit aangrijpen als leermoment. Als het tijd wordt om Ecaz te verlaten, wil ik dat je begrip is toegenomen. Sla al die details in je geheugen op en organiseer je gedachten met de technieken die ik je heb geleerd.’


  De merkwaardige planeet Ecaz bood Paul een onweerstaanbare afleiding. Hij bekeek zonverlichte kamers met muren met een trapezevormige bouwstijl, maar zonder de perfectie van loodrechte tussenstukken. Het terrein rondom het paleis bevatte een ongelooflijke tuin van weelderige vormgesnoeide planten – mensen, dieren en monsters – die bewogen met een zachte gratie, draaiend en zwaaiend terwijl de zon langs de hemel trok. Een met gaas afgeschermd gedeelte vol grote, iriserende vlinders bood nogal een spektakel tijdens de tweemaal daagse voedertijd, als arbeiders met borden siroopnectar de omheining binnengingen.


  Toen hij op zoek ging naar zijn vader, zat Hertog Leto in een vergaderkamer met Armand Ecaz. Wachters en, erger nog, bureaucraten stonden bij de deur en ontzegden hem de toegang. Halverwege de ochtend, echter, toen dienaren verfrissingen bij de bespreking gingen brengen, glipte Paul eindelijk de kamer binnen en wist het oog van zijn vader te trekken. Hertog Leto zag er moe uit, maar hij glimlachte toen hij zijn zoon zag. ‘Paul, sorry dat we je hebben genegeerd. De onderhandelingen zijn bijzonder complex.’


  Armand Ecaz zakte onderuit in zijn stoel. ‘Kom op, Leto, zo moeilijk is het allemaal niet.’


  ‘Ga naar Duncan, Paul. Hij houdt je wel bezig. En veilig.’


  Op een teken van Hertog Leto pakte de nuffige wachtkapitein van Ecaz de jongeman bij zijn mouw en leidde hem de kamer uit, waarbij hij zich uitputtend bij de aartshertog verontschuldigde voor de storing. Paul wist dat hij in Kasteel Caladan nooit voorbij de beveiliging van Thufir Hawat zou zijn gekomen.


  Hij vond Duncan, Rivvy Dinari en Whitmore Bludd op het trainingsveld, in een oefengevecht verwikkeld. De drie droegen geen hemd en waren bewapend met botte pulszwaarden waarmee krachtige, scherpe schokken konden worden toegediend; alle drie de mannen hadden vurige rode striemen op hun armen, borst en schouders. Paul kon niet helemaal bepalen wie er nu eigenlijk tegen wie vocht: Duncan dook op Bludd af, Dinari viel Duncan aan, en toen beslopen Bludd en Duncan samen de dikke Zwaardmeester. Uiteindelijk lieten de drie hun wapens zakken, uitgeput, druipend van het zweet en met een grijns op hun gezicht.


  ‘Hij is niet veel vergeten,’ gaf Dinari toe tegen de magere en fatterige Bludd. ‘Hij oefent vast af en toe.’


  Vermoeid van het gevecht schakelden de drie hun pantsers uit en leunden op hun pulszwaarden op de omgeploegde grond van het oefenterrein. Bludd tikte tegen een denkbeeldige hoed naar Paul. ‘We hebben de jongeman een uitstekende demonstratie gegeven.’


  ‘Of althans een vermakelijke,’ amendeerde Rivvy Dinari. ‘Je was vandaag zo onhandig als een os.’


  Bludd snoof. ‘Ik heb jou vijf nare striemen toegebracht. Aan de andere kant heeft jouw lichaam dan natuurlijk aanzienlijk meer oppervlak dan dat van de gemiddelde tegenstander.’


  Duncan droogde zich af met een stuk doek gemaakt van Elaccaans dons. Paul had in filmboeken gelezen hoe de substantie werd gesponnen uit de opengebarsten zaadhulzen van een hoge boom met purperen bladeren.


  Paul stapte naar hem toe. ‘Mijn moeder zei dat ik al het mogelijke moest leren over Ecaz, en mijn vader zei dat jij me bezig zou houden.’


  ‘Zeker, jonge meester, maar op dit moment niet met zwaardtraining. Na mijn sessie met deze twee kun jij me misschien zelfs verslaan.’


  ‘Ik heb je al drie keer verslagen.’


  ‘Twee keer. Die ene keer weiger ik toe te geven.’


  ‘Je weigering verandert niets aan de feiten.’ Dinari en Bludd schenen het gesprek nogal amusant te vinden. Duncan leidde hem naar binnen voor een suffe studie van filmboeken.


  


  Wat is eervoller? Een monster volgen aan wie je trouw hebt gezworen, of je eed breken en uit zijn dienst treden?


  Jool-Noret, eerste Zwaardmeester


  .


  .


  .


  Tijdens de terugreis naar Grumman na de keizerlijke bruiloft besteedde Burggraaf Moritani veel tijd bij zijn zieke zoon en een medisch entourage in de staatsieruimte van zijn familiefregat.


  Resser meldde zich bij zijn meester en bleef in de open deur van de staatsiekamer staan. Binnen hing de burggraaf slap als een afgeworpen kledingstuk in een vergulde armstoel, van waaruit hij naar een dikbuikige Sukdokter en een verpleger keek die voor Wolfram zorgden. De doordringende geur van semuta en de spookachtige trancemuziek die met het gebruik ervan gepaard ging hadden de jongen gekalmeerd. Toch jammerde hij nog van constante pijn.


  De zware dokter Vando Terbali had een ruitvormige tatoeage op zijn voorhoofd, en zijn lange goudblonde haren waren in een Sukring gebonden. ‘Hoewel zijn ziekte niet ongeneeslijk is, mijn heer burggraaf, is er te lang gewacht met zijn behandeling. Wolframs verslechterende toestand is niet de schuld van de Sukbroederschap.’


  ‘Als ik u er de schuld van gaf, dokter, dan zou u al dood zijn,’ zei Moritani vermoeid.


  De verpleger verstijfde van schrik, en de blik van de Sukdokter verscherpte. ‘Mij bedreigen zal de kwaliteit van mijn dienstverlening niet verbeteren.’


  De burggraaf fronste zijn voorhoofd. ‘En hoe kan uw behandeling van mijn zoon dan nog slechter? Hij is stervende. Jullie behandelmethoden hebben zijn leven niet aanzienlijk verlengd, noch zijn pijn weggenomen.’


  ‘U hebt esoit-poay nodig, heer, en de Ecazi’s weigeren u dat te geven. Ergo, we kunnen uw zoon niet helpen.’


  De burggraaf trok zijn schouders op. ‘Hertog Prad Vidal sympathiseerde enigszins, voor een prijs, maar zelfs hij kon de aartshertog niet van gedachten laten veranderen. Vidals persoonlijke smeekbede ten behoeve van Wolfram werd meteen verworpen, vanwege de vijandschap van de aartshertog jegens mij.’ Hij stond op uit zijn stoel, een mensvormig drukvat vol geweld, en plotseling zag hij Resser bij de deur staan. ‘Alstublieft, als u zijn symptomen niet kunt behandelen... zorg dan in ieder geval dat hij zo min mogelijk pijn heeft.’


  Moritani liep met de roodharige Zwaardmeester de gang in en sloot de deur van de staatsiekamer achter zich. Resser zag de spieren in de kaak van de edele bewegen terwijl hij op zijn kiezen beet. ‘Ah, Resser, ik kan niet beslissen wie ik meer haat: Aartshertog Ecaz of de Corrino-keizer. Maar misschien hoef ik die keus niet te maken. Ik heb genoeg haat voor hen allebei.’


  Resser stond hiervan te kijken. De vijanden van het Geslacht Moritani kennen was een essentieel onderdeel van zijn werk. ‘Waarom haat u de keizer, heer?’


  ‘Loop even mee naar mijn werkkamer. Ik zal je de oude documenten laten zien die ik van de Bene Gesserit heb gekregen. Dan zul je de echte reden begrijpen waarom we naar Kaitain zijn gekomen.’


  ‘Ik dacht dat de echte reden was om contact te leggen met Baron Harkonnen.’


  ‘Er zijn meerdere echte redenen, en geen daarvan heeft iets te maken met Shaddam en zijn verdomde huwelijk.’


  Resser stond in de houding in de privékamer, kijkend naar de man die hij had gezworen te dienen. Ooit, in de smeulende ruïnes van Ginaz, had Duncan Idaho hem een positie bij het Geslacht Atreides aangeboden. Hoewel de meeste studenten van Grumman door de leermeesters waren weggestuurd omdat ze weigerden de oneerbare daden van de burggraaf te verwerpen, had Resser besloten te blijven om zijn training af te ronden. Hij had geloofd dat de enige manier om het respect voor het Geslacht Moritani te herstellen, was door hen terug te begeleiden naar het juiste pad. In de jaren sinds Ressers terugkeer naar Grumman was hij de meest vertrouwde man van Burggraaf Moritani geworden en had hij zijn best gedaan om de opvliegende leider af te remmen.


  Glimlachend zonder humor activeerde Burggraaf Moritani een palmslot en opende een gepantserde kast die in de romp van het fregat was ingebouwd. Hij haalde er een lang, krullend vel distructiepapier uit, waarop in minuscule letters talloze namen en data stonden geschreven. ‘Dit is een heel klein deeltje van de teeltgegevens van de Bene Gesserit. Een kaart van bloedlijnen.’


  Resser moest turen om de kleine letters te lezen, maar hij wist niet wat hij met al die namen aan moest. Iets over het Geslacht Tantor en het Salusa-incident. ‘En hoe bent u aan die teeltgegevens gekomen, heer?’


  Moritani trok zijn ruige wenkbrauw op en keek hem koel aan. Resser wist dat hij daar niet verder naar moest vragen.


  ‘Mijn vader heeft me een keer een gerucht verteld,’ vervolgde de burggraaf. ‘Een ongeloofwaardig verhaal dat zijn vader hem eens had verteld, enzovoort. Ik had altijd het idee dat er een kern van waarheid in kon schuilen, en ik heb jaren gezocht.’ Hij tikte op het lange vel papier. ‘Dit bewijst wat ik allang vermoedde. Generatie na generatie, tot duizenden jaren geleden.’


  ‘Wat bewijst het, heer?’


  ‘Deze familie is niet altijd het Geslacht Moritani geweest. Ooit was onze naam Tantor. Maar na Salusa werden alle leden van het Geslacht Tantor opgespoord en vermoord. Alle leden die de jagers konden vinden, althans.’


  Er liep een rilling over Ressers rug. Nu begon hij het te begrijpen. ‘Het Salusa-incident? Toch niet de atoomaanval waarbij het Geslacht Corrino bijna werd uitgeroeid en heel Salusa Secundus werd vernietigd?’


  ‘Die, ja. Wij zijn het renegaat-Geslacht waarvan de naam uit de geschiedenisboeken is gewist.’ De edele kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Dankzij de Bene Gesserit heb ik daar nu bewijs van. Ik weet wat de Corrino’s mijn voorouders hebben aangedaan... en wat Aartshertog Ecaz mijn enige zoon aandoet.’


  ‘En is niemand anders zich bewust van die genealogie? Iedereen is de bloedjacht toch al vergeten?’


  ‘Ik niet. Jij bent nu een van slechts vijf personen, waaronder mezelf, die zelfs maar zo’n verband vermoeden. Vijf levende personen, althans. Ik heb bepaalde noodzakelijke maatregelen moeten nemen om het zwijgen van een informant te garanderen, en van de opportunist die hij in vertrouwen had genomen.’


  De burggraaf legde het distructiepapier terug in de kluis. ‘Als mijn voorouders niet zo systematisch waren afgeslacht, zou die arme Wolfram niet de laatste van mijn bloedlijn zijn.’


  De implicaties rolden door Ressers geest. Voor zover hij wist was het executie-edict tegen de naamloze familie die atoomwapens op Salusa Secundus had gebruikt technisch gesproken nooit opgeheven. ‘Maar kunt u dat document dan niet beter vernietigen, heer? Het is gevaarlijk om het te houden.’


  ‘Integendeel, ik wil het houden als constante herinnering aan de vernietiging waar mijn nobele Geslacht toe in staat is... welke naam we ook dragen.’ Zijn mond werd een grimmige streep. ‘Op een dag zullen we wraak nemen. Op het Geslacht Corrino, en op het Geslacht Ecaz.’


  Resser voelde een kilte in de behandelde lucht van de afgesloten kamer, maar zijn eed van plicht en eer vereiste van hem dat hij zou dienen zonder zijn meester in twijfel te trekken. ‘Ik leef alleen om u en uw nobele Geslacht te dienen, heer Moritani.’


  


  Keizerrijken komen op en gaan onder, en sterren kunnen duizenden jaren branden, maar niets houdt ooit zo lang stand als haat.


  Familiekroniek van Ecaz


  .


  .


  .


  Terwijl de zaakbeheerders van de aartshertog opties presenteerden voor het bondgenootschap tussen het Geslacht Atreides en het Geslacht Ecaz, werd Hertog Leto afgeleid door de pijn in zijn hart. Hij kon zich moeilijk concentreren op de nuances van de onderhandelingen, hoewel hij wist dat elke vergissing die hij beging nog jarenlang repercussies kon hebben voor zijn Geslacht. Hij had wel een mentat kunnen gebruiken om de details in het oog te houden, maar Thufir Hawat voldeed aan een dringender behoefte door Caladan te beschermen.


  Zowel Ecaz als Atreides wilde deze overeenkomst, maar Leto’s leven werd gecompliceerd door een concubine en een zoon die hij tot zijn erfgenaam had benoemd. Een bondgenootschap tussen Geslachten, een huwelijk, en nog een zoon van Ilesa, zouden de situatie danig veranderen.


  Gelukkig waren de meeste onderhandelingen min of meer gelijk aan die van zes jaar geleden, toen Leto verloofd was met de oudere dochter van Armand Ecaz. De vorige overeenkomsten waren uit het archief opgediept als startpunt, maar in de jaren nadat de geniepige aanval van Grumman Sanyá het leven had gekost, was er veel veranderd. De vorige keer dat hij had geprobeerd met een lid van de familie Ecaz te trouwen, had Leto een andere zoon, Victor, van een andere concubine, Kailea Vernius. Beiden waren nu dood, net als Sanyá.


  ‘Je ziet er verontrust uit, mijn vriend,’ zei Armand. ‘Heb je niet goed geslapen? Zijn je vertrekken niet comfortabel?’


  Leto glimlachte. ‘Je gastvrijheid is voorbeeldig, Armand.’ Het was de discussie tot diep in de nacht die me wakker heeft gehouden, en Jessica’s diepe gekrenktheid die nog lang daarna standhield.


  Zittend op de rand van haar bed in haar kamer, een stukje verderop langs de gang dan die van hem, had Leto naar haar mooie ovale gezicht gekeken en teruggedacht aan hoe de Bene Gesserit haar als jonge vrouw voor het eerst naar hem toe hadden gebracht. Zijn groeiende liefde voor Jessica was de wig geweest die Kailea bij hem weg had gedreven. Uit jaloezie had Kailea geprobeerd Leto te vermoorden, maar in plaats daarvan had ze de dood veroorzaakt van hun onschuldige zoon, en ervoor gezorgd dat Prins Rhombur Vernius op brute wijze kreupel was geworden. Nu zwoer Leto aan zichzelf dat hij Ilesa niet net zo’n wig tussen hem en Jessica mocht laten drijven.


  ‘Het is zakelijk en politiek,’ had hij gezegd, wensend dat hij niet zo defensief klonk. Hij had urenlang de voordelen van zo’n alliantie kunnen opsommen, maar dergelijke verklaringen zouden Jessica’s hart nooit beroeren. Hij verzekerde haar dat hij niet van Ilesa hield, dat hij haar niet eens kende.


  Jessica bleef alleen maar met een kil gezicht zitten. ‘Ik begrijp het volledig, mijn hertog, en ik vertrouw erop dat je de juiste beslissing zult nemen. Ik ben maar je concubine, en heb niets over de kwestie te zeggen.’


  ‘Verdomme, Jessica, je kunt gewoon eerlijk tegen me zijn!’


  ‘Ja, heer.’ En verder zei ze niets.


  Hij liet de stilte aanhouden, maar hij kon niet tegen een Bene Gesserit op. ‘Het spijt me, echt.’ Hoewel haar stenen masker ondoordringbaar was, vond hij haar prachtig.


  ‘Ik verwacht verder niets van je, Leto. Je vader heeft je opgevoed met de overtuiging dat je nooit uit liefde moest trouwen, maar alleen om politiek voordeel te behalen. Het gebrek aan liefde in zijn huwelijk met Vrouwe Helena wordt immers weerspiegeld in je eigen gebrek aan liefde ten opzichte van je verbannen moeder. Ik heb het portret van de Oude Hertog gezien. Ik weet wat hij heeft gezegd en wat hij je heeft geleerd. Hoe kon je níét dezelfde overtuigingen hebben als hij?’


  ‘Je zult hem wel haten.’


  ‘Haat je het getij omdat dat het zand wegspoelt? Haat je een storm omdat hij bliksem brengt?’


  Leto vroeg zich af of Jessica wenste dat ze de Oude Hertog had kunnen ontmoeten toen hij nog leefde, gewoon om hem eens flink de waarheid te zeggen.


  ‘Ik zal voor jou en Paul zorgen,’ drong Leto aan. ‘Jullie blijven altijd een deel van Kasteel Caladan. Jullie zullen altijd bij mij blijven.’


  ‘Ik vertrouw op de beloften van mijn hertog.’ Jessica wendde zich snel af.


  Leto had haar welterusten gewenst en was vertrokken, maar hij had daarna nog lange tijd wakker gelegen...


  Dienaren brachten ‘lichte verfrissingen’: een druipende raat met zilverkleurige honing, geroosterde boomkrabben in boter op prikkers, z-noten die verrassend zuur waren. Leto at terwijl hij luisterde naar opsommingen van de voornaamste exportproducten van Ecaz, de meest winstgevende bosproducten. Armand sprak erover dat hij enorm veel tijd en geld besteedde aan farmaceutisch onderzoek, tests en productie. Medische chemici van de Sukschool en biofarmaceuten in Elaccaanse oerwoudkampen ontdekten voortdurend nieuwe planten, korstmossen, bessen, schimmels.


  Belangrijker nog, de aartshertog vertelde over zijn absolute handelsembargo tegen Burggraaf Hundro Moritani van Grumman. Hij gaf Leto een proclamatie aan waarop stond: ‘Er zal geen enkel nuttig voorwerp naar het Geslacht Moritani worden geëxporteerd.’


  Armand wees naar het officiële document. ‘Als je met Ilesa wilt trouwen, moet je aan deze voorwaarde voldoen, Leto. Ik kan die regel niet ombuigen. Nog geen boomblad of bes van een struik. Dat monster zal geen grammetje gerief van deze wereld ontvangen.’


  Ooit had Leto geprobeerd met onderhandelingen een einde te maken aan de sluimerende vete tussen Ecaz en Moritani, en de keizer had zelfs twee jaar lang waakhonden van de Sardaukar op Grumman gestationeerd. Maar zodra de keizerlijke soldaten waren vertrokken, sloeg Burggraaf Moritani weer toe en stelde in het openbaar zowel Armands broer als zijn dochter Sanyá terecht, waarmee de sluisdeuren voor een grootscheepse oorlog werden geopend.


  ‘Komt er dan nooit een einde aan?’ vroeg Leto.


  ‘Pas geleden moest ik Hertog Prad Vidal berispen omdat hij probeerde een vrachtje te verschepen naar de zwarte markt, tegen mijn strikte bevelen in. Toen hij gesnapt was, bood Vidal simpelweg aan om me de helft van de winst te betalen, in de verwachting dat ik hem daarmee zou vergeven, maar ik heb hem in het gezicht gespuugd. Letterlijk in zijn gezicht gespuugd!’ Armand knipperde met zijn ogen en keek Leto aan, alsof hij daar zelf verbaasd over was. ‘Hij diende een formele verontschuldiging in voor zijn handelwijze, en scheen er op zijn beurt een van mij te verwachten. Mijn ambtenaren beweren dat we winst mislopen door het embargo, maar wat doet geld ertoe? Ik haat de Moritani’s.’


  Zachtjes zei Leto: ‘Ik heb gehoord dat de zoon van de burggraaf aan een verschrikkelijke ziekte lijdt, en dat er een remedie beschikbaar is hier op Ecaz. Als je mededogen zou tonen door dat medicijn te leveren, zou dat dan geen manier zijn om dit conflict vreedzaam te beëindigen?’


  ‘Hoe kan ik zijn deerniswekkende zoon redden,’ zei Armand ijzig, ‘terwijl hij mijn dochter heeft vermoord? Door Moritani dat medicijn te onthouden, kan ik die krankzinnige iets van de pijn laten voelen die hij mijn Geslacht heeft toegebracht. Dit dispuut zal niet eindigen zonder de volledige uitroeiing van de ene familie of de andere.’


  De aartshertog pakte een klein kristallen flesje op dat vlak bij hem op tafel stond. ‘Dit is dat zeldzame medicijn dat de burggraaf zo wanhopig nodig heeft. Het proces van het winnen, raffineren en verwerken van esoit-poay kost maanden. Ja, ik zou dit aan Moritani kunnen leveren. Ik zou zijn zoon kunnen redden.’


  Armand omklemde het flesje en smeet het toen op de stenen vloer, waar het in glinsterende scherven brak. ‘Ik laat die remedie nog liever verdampen op de grond dan het over de lippen van dat smerige gebroed van Grumman te laten komen.’ Hij liet zijn hand zakken. ‘Stel je voor dat jij de kans zou krijgen om verlichting of redding te bieden aan de jonge neef van Baron Harkonnen. Zou jij het dan doen?’


  Leto zuchtte diep. ‘Ik betwijfel het. De Harkonnens hadden de hand in de dood van mijn vader, en waarschijnlijk ook in het plan dat mijn eerstgeboren zoon het leven heeft gekost. Nee, ik zou Feyd-Rautha liever met blote handen wurgen dan hem redden.’


  ‘Dan begrijp je mijn standpunt beter dan de meeste mensen.’


  Leto knikte. ‘Ik ga akkoord met de voorwaarde.’


  De rest van de onderhandelingen verliep soepel, en weldra was het tijd dat Leto met Paul en Jessica naar huis terugkeerde om met de voorbereidingen te beginnen. Het huwelijk zou over twee maanden plaatsvinden in Kasteel Caladan.


  Voormalige vrienden kunnen de meest bloeddorstige vijanden worden. Wie is er beter in staat te weten hoe hij de meeste pijn moet toebrengen?


  Uit Wijsheden van Muad’Dib

  door Prinses Irulan


  .


  .


  .


  Eeuwen van exploitatie door de Harkonnens hadden bijna alle grondstoffen uit Giedi Prime geperst. Zelfs de baron zag dat in. De thuisplaneet van de Moritani’s echter, Grumman, was er nog veel slechter aan toe.


  Het Geslacht Moritani had het landschap generaties lang misbruikt, tot het weinig meer was dan een omhulsel van een voorheen vruchtbare planeet, uitgehold en amper nog in staat om zelfs de taaiste gewassen te ondersteunen. De inboorlingen konden nog heel weinig uit de planeet oogsten, en het Geslacht Moritani hongerde naar een nieuw leengoed. De burggraaf had al diverse verzoeken ingediend bij de keizer, en had daarbij met name Ecaz als mogelijkheid genoemd, maar zijn verzoeken waren geweigerd.


  Geen wonder dat die man altijd in een rothumeur is, dacht de baron terwijl hij uitkeek over de lappendeken van de steppen. Zelfs de wind die door de dorre resten van de vegetatie blies klonk als een doodsgereutel.


  Geheel in het zwart gekleed stond de forse baron ongeduldig bij een reeks aan elkaar verbonden joerten en stalgrote tenten. Door de flapperende tentopeningen zag hij hoge houten staldeuren en mannen in leren kleding. Hij hoorde speciaal gefokte paarden hinniken en bokken in hun stallen terwijl de verzorgers ze probeerden te kalmeren.


  Na zijn aankomst vanaf Giedi Prime had een ruig open voertuig hem en zijn mentat, Piter de Vries, rechtstreeks van de ruimtehaven hierheen gebracht. Een potige bestuurder met een wilde haardos en een lange snor had gezegd dat Burggraaf Moritani hen daar zou ontmoeten, maar hij had nagelaten te zeggen wanneer. Nu trok de graaf zijn kraag omhoog. De lucht leek beladen met gruis en stof, nog erger dan op Arrakis. Vladimir Harkonnen was niet gewend te wachten.


  Piter keek verontwaardigd om zich heen. ‘Mijn baron, dit is een Grummanse schuur! Amper een passende ontmoetingsplek als de burggraaf u probeert te imponeren.’


  De baron keek hem fronsend aan. ‘Gebruik je deductievaardigheden, mentat. Hundro Moritani is dol op zijn speciaal gefokte hengsten. Hij ziet dit waarschijnlijk als een eer.’ Hij had gehoord dat de schitterende paarden enorm groot en gevaarlijk waren. Ze maakten in ieder geval een angstaanjagende hoop lawaai.


  Op de vlucht omlaag vanuit hun baan om de planeet had de piloot gewezen naar de ommuurde stad Ritka aan de rand van een droge zeebedding bij een lage bergketen. De meeste mensen op Grumman waren nomaden, zwervend over het ruige land om een bestaan bijeen te schrapen uit de karige resterende grondstoffen. De bewoners van Ritka waren bijna geheel afhankelijk van bevoorrading vanaf andere planeten.


  #Onder de droge zeebedding en de omringende vlaktes was de aardkorst doorzeefd met onderling verbonden tunnels en mijnschachten, gegraven door de Grumman-mineraaldelvers die als termieten op zoek waren naar de laatste kruimels waardevol stof. De baron was nerveus geweest dat de hele vlakte het onder het gewicht van het passagiersschip zou begeven toen ze landden buiten Ritka.


  Het Geslacht Moritani was wanhopig, en met een goede reden. De baron wilde graag horen wat de burggraaf voor een voorstel had. Als hij de Grummanse haat jegens Ecaz kon gebruiken om daarmee ook het Geslacht Atreides in moeilijkheden te brengen, des te beter. Intussen was hij echter niet erg ingenomen met dit lange wachten.


  Iets aan de verre hemel trok zijn blik, een log vliegtuig dat laag over de heuvels vloog. Weldra hoorde hij het aanhoudende, gedempte gedreun van motoren. Een groot, zwaar dier bungelde in een metalen lus onder de tweevleugelige vlieger: een dier met lange poten, een zwarte vacht, wapperende manen en staart. Een van hun monsterpaarden?


  Het vliegtuig zweefde boven een landingsveld niet ver van de aaneengeschakelde joerten en tenten en liet de zwarte bruut zachtjes op de grond zakken. De baron zag gemeen ogende punten uit het hoofd van de hengst steken. Mannen op snelfietsen omringden het schepsel en vuurden er felgele energielussen op af, die ze aan alle kanten aanspanden terwijl het beest zich tegen de boeien verzette. Die lussen waren pantserlinten, besefte de baron; hij had ervan gehoord. Toen ze het tuig van het vliegtuig hadden losgemaakt, gooiden de fietsers het lusmechanisme de lucht in. Terwijl ze werkten herkende de baron een van de mannen als de Zwaardmeester van Grumman, Hiih Resser. De roodharige man had kennelijk vele talenten. De vlieger landde vlakbij, en Moritani stapte uit, rood aangelopen en grijnzend.


  ‘Piter, kom kennismaken met onze gastheer,’ zei de baron. Gedragen door zijn suspensieriem beende hij doelgericht naar het landingsveld, waarbij hij wel oppaste dat hij uit de buurt bleef van het bokkende dier en de fietsers, die probeerden het naar een kraal te drijven.


  Burggraaf Moritani liep de loopplank van het schip af, gekleed in een bruinleren wambuis, een puntmuts, beenkappen en laarzen met glinsterende sporen eraan. ‘Ik hoop dat je van de show hebt genoten, Vladimir! Je zou eens moeten zien wat mijn hengsten kunnen in een bloedtoernooi.’


  ‘Misschien later... nadat we onze zaken hebben besproken. Ik wacht hier al een behoorlijke tijd.’


  ‘Mijn verontschuldigingen. Er was een uitstekende hengst gesignaleerd op de steppe. We hebben hem een hele tijd moeten achtervolgen, maar uiteindelijk hebben we hem gepakt. Heel waardevol fokmateriaal, een volbloed Genga; ons oude ras is nergens anders in het melkwegstelsel te vinden. Een van de weinige werkelijk winstgevende dingen die nog over zijn op Grumman.’


  Voordat de paardenverzorgers het reusachtige, stekelige beest in een stal konden krijgen, brak het schepsel los van de pantserlinten en stormde met wilde ogen op de baron en de burggraaf af. De twee edelen renden naar de dubieuze beschutting van het vliegtuig. Gedragen door zijn suspensiemechaniek bereikte de baron de loopplank als eerste. De wilde hengst ramde de dunne loopplank toen de burggraaf om de baron heen wilde lopen, waardoor de twee mannen tegen elkaar botsten.


  De baron schreeuwde: ‘Piter, doe iets aan dat beest!’ De mentat wist niet zeker wat hij moest doen met een stekelig paard dat hinnikte en steigerde.


  De verzorgers kwamen op hun fietsen aanspoeden en gooiden nog meer pantserlinten uit, maar ze misten hun doelwit. Een eind bij de anderen vandaan bleef Zwaardmeester Resser roerloos staan en vuurde een salvo verdovingspijltjes op het paard af toen het naar hem toe galoppeerde. Uiteindelijk sloeg het dier met een zware bons tegen de grond.


  De baron klopte zijn kleding af en probeerde zich te vermannen door zijn woede op Piter de Vries af te reageren. Burggraaf Moritani brulde van het lachen. ‘Genga’s zijn de vurigste paarden in het Keizerrijk! Ze zijn stuk voor stuk groot en snel, een dodelijke combinatie die de grootste Salusaanse stier kan verslaan.’


  Nadat het verdoofde paard veilig was weggesleept, kwam er een assistent aan met het weerbericht. Fronsend wendde Moritani zich tot de baron. ‘Ik was van plan een paardenshow voor je te organiseren, maar helaas zijn onze klimaatbeheersingsmethoden rudimentair vergeleken met die van andere werelden.’ Er pakten zich donkere wolken samen boven de bergen. ‘We zullen ons moeten terugtrekken in mijn fort in Ritka.’


  ‘Jammer,’ zei de baron, maar hij meende er niets van.


  .


  De architectuur van het sombere, stoffige fort van de burggraaf deed het lijken op een stenen tent, met schuine platen als plafonds. Terwijl de twee edelen plaatsnamen aan een tafel van donker, van ouderdom gevlekt hout, stak de baron zijn hand naar Piter uit. De mentat gaf hem een dik pakket aan, dat de baron naar Hundro Moritani uitstak. ‘Ik heb een geschenk voor uw zoon, een voorraadje met semuta aangelengde melange. Misschien helpt het hem.’ Voor zover hij die jongen had gezien, had Wolfram toch nog maar heel weinig tijd over.


  Piter stapte naar voren om het uit te leggen. ‘Kennelijk biedt deze combinatie van middelen dezelfde euforische effecten van semuta, maar zonder die irritante muziek.’


  Droevig knikkend zei de burggraaf: ‘Een vriendelijk gebaar, aangezien het zo moeilijk is om semuta te verkrijgen op de zwarte markt nu Armand Ecaz zijn export aan banden heeft gelegd.’ Met een duister gezicht en een zwaarder accent doordat hij van streek was, stak de burggraaf van wal met zijn voorstel, zonder zijn gasten zelfs maar verfrissingen aan te bieden, wat de baron het idee gaf dat het fort in Ritka maar zelden adellijke bezoekers ontving. ‘Vladimir, we kunnen elkaar helpen. U haat de Atreides, en ik haat de Ecazi’s. Ik heb een middel om ons beider probleem op te lossen.’


  ‘De manier waarop u denkt staat me nu al aan. Wat stelt u voor?’


  ‘Het nieuws is recent, maar geverifieerd. Hertog Leto Atreides is van plan Ilesa Ecaz te huwen, om een verbond te smeden tussen de twee Geslachten. De ceremonie zal over zes weken op Caladan worden gehouden.’


  ‘Daar hadden mijn spionnen me al over geïnformeerd. Maar wat hebben wij daaraan? Na Shaddams laatste spektakel heb ik genoeg van bruiloften. Hoe dan ook, we zullen waarschijnlijk geen van beiden een uitnodiging voor de feestelijkheden ontvangen.’


  ‘Dat betekent nog niet dat we geen speciaal geschenk kunnen sturen: iets om de gelegenheid memorabel te maken. We hebben atoomwapens.’ De burggraaf trok zijn ruige wenkbrauwen op. ‘U ook, neem ik aan?’


  De baron deinsde verschrikt achteruit. ‘Atoomwapens zijn onder de striktst mogelijke voorwaarden verboden in de Grote Conventie. Elk gebruik van atoomwapens van het ene Geslacht tegen het andere is grond voor onmiddellijke uitroeiing van dat Geslacht...’


  Moritani viel hem in de rede. ‘Dat weet ik heel goed, baron. En als ik enige hoop wil hebben om Ecaz zelf als nieuw leengoed te verkrijgen, wil ik er natuurlijk geen verkoolde bol van maken, hè? Ik noem het slechts terloops als idee.’


  Wat voor leider begint er nu tussen neus en lippen door over atoomwapens? dacht de baron.


  Hoewel een openlijke oorlog met gebruikmaking van grote legers en planeetwijde slagvelden tegenwoordig bijna ondenkbaar was, stonden de conflictregels tussen de Geslachten van de Landsraad onder specifieke omstandigheden nog wel aanslagen op iemands leven toe. Deze dans van gecontroleerd geweld liet regenten hun duistere kant botvieren zonder hele populaties op het spel te zetten. Dit compromis bestond al tienduizend jaar onder de paraplu van de Grote Conventie.


  ‘Ah, Vladimir, wij kunnen een heel andere boodschap aan Atreides en Ecaz sturen, een veel persoonlijkere boodschap. Ik wil dat Aartshertog Armand weet dat ik degene ben die hem aanvalt.’


  De baron kneep zijn ogen samen. ‘Ik, echter, zou betrokkenheid van de Harkonnens liever geheimhouden.’ Hij had nu geen tijd of geduld voor een Moordenaarsoorlog. ‘U mag alle eer opstrijken, burggraaf.’


  De andere man glimlachte. ‘Dan zijn we het volkomen eens.’


  


  Het weer is veranderlijk, en vrienden komen en gaan, maar bloedbanden doorstaan grote cataclysmen.


  Hertog Paulus Atreides


  .


  .


  .


  Thuis op Caladan was de jonge Paul in een teruggetrokken bui. Na wat hij had gezien en geleerd in het paleis van de aartshertog had hij vele vragen, waarop hij geen antwoorden in filmboeken kon vinden.


  Hij liep naar de haven, dwaalde langs viskramen en volgde een pad naar een rotspunt langs de kust. Zoekend naar troost, of in ieder geval naar antwoorden die hij begreep, bleef Paul staan bij de kolossale havenstandbeelden van Hertog Paulus Atreides en een jonge Victor, Hertog Leto’s eerste zoon. Mijn broer, dacht hij met een vlaag van droefheid. Paul staarde naar de standbeelden op. Hij had afbeeldingen gezien van de werkelijke individuen en wist dat deze beeltenissen accuraat waren, hoewel ze enigszins waren geïdealiseerd. Leto had de torenhoge standbeelden aan de monding van de haven laten zetten, zodat alle vaartuigen die Cala Stad in of uit voeren ze zouden zien.


  Beide sterfgevallen hadden diepe sporen in het leven van zijn vader nagelaten, en tijdens die periode van diep verdriet, na Victors dood, was Jessica zwanger geraakt. Ergens, besefte Paul, had hij zijn leven, zijn bestaan, aan die tragedie te danken...


  Hij zag zijn moeder tegen de treden van zwarte rotsen omhoogkomen, en even later stond ze naast hem op de laan onder aan de standbeelden. De ziltige wind blies lokken bronskleurig haar om haar gezicht omhoog. ‘Ik dacht al dat je hier zou zijn, Paul. Soms kom ik hier zelf ook heen als ik vragen heb.’


  Hij keek naar de standbeelden, de brandende komforen vol felle vlammen. ‘Geven ze je ooit antwoord?’


  ‘Nee, de antwoorden moeten van onszelf komen.’ Ze glimlachte naar hem. ‘Behalve als je met mij wilt praten?’


  Zonder nadenken liet hij zich ontvallen: ‘Als mijn vader met Ilesa Ecaz trouwt, blijf ik dan wel zijn erfgenaam? Wat is mijn plaats in het Geslacht Atreides?’


  ‘Leto heeft jou benoemd, Paul. Jij bent zijn zoon.’


  ‘Dat weet ik, maar als hij een kind krijgt van Ilesa, zijn wettige echtgenote, wordt die jongen dan niet de rechtmatige erfgenaam in plaats van ik?’


  ‘Heb je dromen over een dynastie, Paul?’ vroeg Jessica zachtjes. ‘Wil jij hertog worden?’


  ‘Thufir zegt dat iedereen die hertog wil worden, geen goeie zou zijn.’


  ‘Dat is de ironie van de politieke realiteit. Je vader heeft beloofd dat jouw status en die van mij niet zullen veranderen. Vertrouw hem.’


  ‘Maar hoe kan hij dat beloven? Heeft hij niet ook beloften gedaan aan Aartshertog Ecaz?’


  ‘Je vader heeft vele beloften gedaan. Het is zijn uitdaging om die allemaal in evenwicht te houden en te vervullen, en je weet dat hij daar zijn best voor zal doen. Zijn eergevoel is zijn meest gekoesterde bezit.’


  ‘Vind je dat mijn vader je verraadt, of ons, door met een andere vrouw te trouwen?’ Paul lette nauwlettend op de gezichtsuitdrukking van zijn moeder. Hij zag de subtiele tekenen van verwarring en ambivalentie terwijl haar door de Bene Gesserit opgeleide geest probeerde om noodzaken te accepteren. Maar hoe Jessica ook haar best deed om zichzelf te overtuigen, ze was ook een vrouw, een mens. Ze had gevoel.


  ‘Ik heb Kailea Vernius onder gelijksoortige omstandigheden moeten accepteren,’ zei Jessica. ‘Ik kende mijn plaats, en Leto kende die van hem.’


  ‘Maar Kailea accepteerde het niet. Ik weet wat er is gebeurd.’


  ‘Je grootmoeder Helena ook niet. Je vader weet dat hij zich op gevaarlijk terrein begeeft, maar ik zal niet proberen het hem uit het hoofd te praten.’


  Jessica wendde zich van de standbeelden af en verbaasde Paul door hem ineens stevig te omhelzen. Er glansden tranen in haar ogen, maar die veegde ze weg. ‘Je moet één ding nooit vergeten, Paul. Je vader houdt van je, echt waar.’


  Ja, dat wist hij wel, op een manier die dieper ging dan politiek of logica. ‘Ik zal het nooit vergeten.’


  .


  Er verstreek een maand, en de huwelijksdag naderde. Paul deed zijn best om zich te concentreren op zijn vele plichten en verantwoordelijkheden als de zoon van een hertog.


  Paul trainde dagelijks met Thufir Hawat. Geleidelijk stelde de wapenmeester de trainingsrobot op steeds hogere en nog hogere vaardigheidsniveaus, alsof hij daarmee zijn eigen woede uitdrukte. De mentat-veteraan diende het Geslacht Atreides al generaties lang; hij had de oude Paulus en Helena gezien tijdens hun legendarische gevechten, en hij had Leto en Kailea gezien toen hun relatie in rampspoed uitmondde. Maar in zijn positie als Meestermoordenaar voor de Atreides moest hij blind zijn voor persoonlijke kwesties in de huishouding, behalve waar die invloed konden hebben op de veiligheid van de hertog.


  Paul vocht tegen de robot, duikend om de zwiepende metalen armen te ontwijken, parerend met een kort zwaard. Aangezien het redeloze, reactieve toestel zijn eigen pantser genereerde, kon hij oefenen in het trage toesteken met het mes door de weerstand ervan, om de snelheid van zijn uithaal aan te passen zodat het lemmet door het pantser drong. Na elke uitputtende sessie speelde Thufir Pauls bewegingen af op holobeelden, zodat hij de sterke en zwakke punten van de jongeman kon benoemen en beoordelen.


  Nu was Paul bezig met het compartimenteren van zijn gedachten, zoals zijn moeder hem had geleerd, zodat hij een gesprek kon voeren terwijl hij tegelijkertijd op de top van zijn kunnen vocht. Die gewoonte had zijn leermeesters altijd verbaasd doen staan, en Paul deed het nu alleen om het effect ervan op de oude mentat te zien. ‘Vertel me eens hoe mijn grootvader is overleden, Thufir.’


  ‘Stierengevecht. Hij is gedood door een Salusaanse stier.’


  Paul haalde uit en dook ineen. Een van de scherpe wapens van de robot haalde bijna zijn linkerschouder open. ‘Je zou een slechte Jongleur zijn. Je verteltechniek schiet ernstig tekort.’


  Thufir bleef naar hem kijken en weidde eindelijk uit. ‘De Oude Hertog Paulus is overleden door verraad, en je grootmoeder was gedwongen om de sluier op te nemen bij de Zusters in Isolatie.’


  Stukjes vielen op hun plaats in Pauls geest. Hij had nooit de moeite genomen om de exacte data te vergelijken. Volgens verhalen en geruchten rondom Kasteel Caladan had Vrouwe Helena zich uit verdriet teruggetrokken in het fortklooster. Dit was schokkende nieuwe informatie. ‘Was zij verantwoordelijk voor het plan?’


  ‘Dat zou ik niet kunnen zeggen... maar ze leeft nog steeds in ballingschap. Duncan was toen nog maar een staljongen. Zelfs hij werd een tijdje geïmpliceerd in de samenzwering.’


  ‘Duncan?’ Paul miste bijna een aanval van de robot en stapte opzij om het pantser het grootste deel van de klap te laten opvangen toen zijn kunstmatige tegenstander te snel werd. ‘Duncan betrokken bij de dood van mijn grootvader? Maar hij heeft het zwaard van de Oude Hertog gekregen.’


  ‘Hij is vrijgesproken.’ Thufir beëindigde de vechtoefening en schakelde de robot uit. ‘Zo is het genoeg, als je erop staat om door te gaan met kletsen. Jij kunt wel doen alsof je het allebei tegelijk kunt, maar ik zag je fouten, en die hadden fataal kunnen zijn als ik er niet bij was geweest. We zullen ze zorgvuldig analyseren, jonge meester. Ga je nu wassen en omkleden en je voorbereiden op de ontvangst van onze gasten. De eerste leden van de bruiloftsgroep van de Ecazi’s komen vanmiddag.’


  


  Politici en roofdieren werken volgens verontrustend gelijksoortige principes.


  Hertog Paulus Atreides,

  brief aan zijn vrouw Helena


  .


  .


  .


  Enkele weken nadat Baron Harkonnen van Grumman vertrok, waar allerlei plannen in werking waren gesteld, verloor de burggraaf elke reden voor gereserveerdheid.


  Hiih Resser stond met twaalf leden van het koninklijk hof schouder aan schouder in de ziekenkamer van de stervende jongen. Burggraaf Moritani sprak hen toe met een stem die klonk als scheurend papier. ‘De Sukdokter zegt dat mijn zoon weldra zijn laatste adem zal uitblazen. Het is hooguit nog maar een kwestie van dagen. Hadden we het medicijn maar dat hem kon genezen.’ Moritani’s gebroken fluistering dreef een mes van verdriet in Ressers hart. Hadden we maar.


  In zijn bed kon Wolfram, te midden van de stank van melange en semutarook en omringd door jammerende, dissonante muziek, waarvan de melodische trance-effecten al dan niet nodig waren, zijn radeloze vader niet meer horen.


  Enkele getuigen snikten zachtjes, maar Resser kon niet beoordelen of die tranen oprecht waren. Hij was ervan overtuigd dat deze onhandige steunbetuiging grotendeels een poging was om een wit voetje te halen bij de heer van Grumman.


  In beslag genomen door zijn werk deed dokter Terbali wat aanpassingen aan Wolframs infuuslijnen, terwijl de burggraaf zich met warrige haren vanaf de andere kant over zijn zoon heen boog, zijn ingevallen wang kuste en zachtjes tegen hem praatte.


  De ongelukkige jongen reageerde niet, maar staarde nietsziend voor zich uit, en slechts af en toe had hij een spiersamentrekking of knipperde hij met zijn bloeddoorlopen ogen.


  De zieke jongen glipte zo stilletjes de dood in dat zelfs Moritani het enkele seconden lang niet merkte, hoewel hij de slappe hand van zijn zoon vasthield. Toen, in een verlate reactie, slaakte hij een beestachtig geluid dat half gejammer, half gebrul was.


  Dokter Terbali rechtte zijn rug nadat hij de levenstekens van de jongen had gecontroleerd. ‘Het spijt me, heer.’


  Hundro Moritani veegde met zijn arm over een blad met medische instrumenten, waardoor die luid kletterend op de vloer belandden. Hij sloeg zijn handen voor zijn gezicht en begon te huilen.


  De burggraaf was een harde, wrede man met een opvliegend karakter, en hij reageerde snel met geweld. Resser had gezien hoe zijn meester de moraliteit omzeilde voor zijn eigen doeleinden, terwijl hij valse kwesties ter discussie stelde om zijn motieven te vermommen. Maar dit was geen vals verdriet. De pijn om de dood van zijn enige zoon was echt.


  De vlammen achter Moritani’s ogen brandden zo fel als sterren. Resser was doodsbang en vroeg zich af of de burggraaf de dood van Wolfram zou aangrijpen als katalysator om de storm die hij al zo lang binnenhield de vrije teugel te geven. De Grummanse leider zou over het graf van zijn eigen zoon stappen om te krijgen wat hij wilde voor zijn Geslacht. Nu Wolfram er niet meer was, zou hij steun verzamelen om de planeet Ecaz zelf in te nemen, en op de een of andere manier zou hij zorgen voor een andere mannelijke erfgenaam. Of had hij een nog grootser plan? En ging het hem alleen maar om wraak?


  Dat is geen vraag waar ik op kan antwoorden, dacht Resser. Het is mijn rol om de bevelen van mijn meester op te volgen, te gehoorzamen en zelfs mijn leven te geven als het nodig is.


  De burggraaf, wiens emoties in een flits omsloegen, keerde zich tegen de Sukdokter. Terwijl de tranen over zijn wangen stroomden stormde Moritani om het voeteneinde van het ziekbed heen. ‘U kende de remedie voor Wolfram! Ik had u bevolen die voor me te krijgen!’


  ‘Onmogelijk, mijn heer! De Ecazi’s...’


  Moritani smeet de mollige dokter door de kamer, tussen de verzamelde en afkeurend met hun tong klakkende toeschouwers door, maar hij was nog niet klaar. Hij trok een slanke, gebogen kindjal uit zijn met bont afgezette wambuis en beende naar de verdoofde dokter toe, terwijl de anderen wegscharrelden en niets deden om het beoogde slachtoffer te helpen of hinderen.


  ‘Ik ben Sukdokter; ik ben onschendbaar!’


  Met een van walging vertrokken gezicht stak Moritani het mes in de borst van de dokter en trok het weer zo snel terug als een aanvallende slang, waarna hij de dodelijk gewonde man opzij duwde alsof hij niet meer dan een afleiding was. ‘Genees jezelf dan maar.’


  Proberend zijn verdriet te temperen met geweld, stormde hij met het bloedige mes de sterfkamer van zijn zoon uit, reagerend op het probleem zoals Resser hem al zo vaak op problemen had zien reageren. ‘Waar zijn de anderen? Breng me die smokkelaars, allemaal!’ Hij draaide zich abrupt naar Resser om. ‘Zwaardmeester, ga naar ze op zoek.’


  ‘Ja, heer.’


  Binnen het uur werden er elf Ecazi-drugssmokkelaars voor de woedende, ontdane burggraaf geleid. Hundro Moritani had die mannen betaald om de door Ecaz opgelegde restricties te omzeilen en koste wat het kost esoit-poay te bemachtigen. Na een paar mislukte pogingen om de remedie via illegale kanalen in handen te krijgen, hadden ze geprobeerd een vracht te stelen. In alle gevallen waren ze met lege handen teruggekeerd.


  Een voor een liet de burggraaf de smokkelaars aan hun enkels aan wilde Grummanse hengsten vastbinden. In een afgrijselijke vertoning werden de mannen over de droge rotsige zeebodem gesleept tot ze dood waren. Naderhand, kijkend naar de rode, verscheurde lichamen, snauwde hij Resser toe: ‘Ik kan die Ecazi’s niet meer zien. Haal die lijken weg, en laat ze verbranden.’


  Resser deed wat hem werd opgedragen, wetend dat Moritani waarschijnlijk nog maar pas begonnen was.


  


  Je hebt geen Andere Herinneringen nodig om te worden geplaagd door het verleden.


  Eerwaarde Moeder Gaius Helen Mohiam


  .


  .


  .


  Hoewel het huwelijk van Hertog Leto op geen enkele manier te vergelijken was met het recente spektakel bij Shaddam, zouden van overal in het Keizerrijk Landsraadfamilies die het Geslacht Atreides en het Geslacht Ecaz hun respect wilden betuigen plichtsgetrouw aanwezig zijn. De belangrijkste bezoekers zouden in gastenverblijven in Kasteel Caladan logeren. De herbergiers in Cala Stad hadden hun kamers schoongemaakt en uitgebreid om zich voor te bereiden op de toestroom van bezoekers.


  Twee weken voor de ceremonie landden Aartshertog Armand Ecaz en zijn gevolg met drie veren in de ruimtehaven. Duncan Idaho ging de Ecazi’s begroeten en begeleidde hen naar het kasteel in een lange processie van langzaam rijdende grondwagens. Ze werden gevolgd door vrachtplatforms vol bagage en proviand.


  Paul wachtte in het kasteel, nog altijd onzeker over zijn positie in wat er komen ging. Wat hij had gezien als een rotsvast eiland in een zee van galactische politiek was een wandelende zandbank geworden. Zijn moeder was nergens te vinden, aangezien ze had besloten zich achter de schermen met huishoudelijke taken bezig te houden.


  De eerste groep omvatte de Aartshertog zelf en zijn dochter Ilesa, vergezeld door de Zwaardmeesters Rivvy Dinari en Whitmore Bludd. Paul staarde naar hen vanuit een torenvenster, vooral geïnteresseerd in de toekomstige vrouw van zijn vader. Ilesa was mooi, maar op een andere manier dan Vrouwe Jessica. Hij overpeinsde zijn automatische afkeer van de jonge vrouw, maar besloot toen heel bewust dat het niet eerlijk was om een hekel aan haar te hebben alleen vanwege haar abrupte intrede in de familie. Ilesa was immers ook een pion in het huwelijksspel.


  Hertog Leto had hem de politieke noodzaken uitgelegd, zich er terdege van bewust dat Paul op een dag misschien – waarschijnlijk – in een gelijksoortige situatie zou belanden. ‘Het is de last van een edele,’ had zijn vader gezegd, ‘en hij is zwaar genoeg om de rug van een man en het hart van een vrouw te breken.’


  Paul ging naar de ontvangstzaal, waar zijn vader Armand Ecaz begroette. De enorme Rivvy Dinari stond in de houding en deed alsof hij de wacht hield, terwijl Whitmore Bludd veel meer belangstelling scheen te hebben voor het bespreken van de kamerindeling met de huismeester van de Atreides.


  Een hele scheepslading planten in potten, regenboogkleurige varens, bloeiende bugellelies en puntige Elaccaanse dennen waren gestuurd door Hertog Prad Vidal. De potten waren groot en rijk versierd, met een mozaïek ontwerp van brede zeshoekige platen. Er was even een onbehaaglijk moment toen Thufir Hawat erop stond de planten te scannen om te bewijzen dat ze niet giftig waren. Enkele Ecazi’s waren beledigd, maar de aartshertog droeg hen op om de grondige inspectie te laten plaatsvinden. ‘We nemen geen enkel risico.’


  Paul zag Hertog Leto naar Ilesa kijken, die naast haar vader stond. ‘Die planten zijn een heel geschikt huwelijksgeschenk,’ zei Leto. ‘Zet ze in de grote entreehal, zodat we een beetje Ecaz hebben op Caladan. Ze zullen Ilesa aan thuis kunnen herinneren.’


  Zwaardmeester Bludd liet de potten op hun plek zetten en ging toen verder met de talloze andere voorbereidingen voor de spectaculaire bruiloft, terwijl Hertog Leto eindelijk wat tijd nam om zijn toekomstige echtgenote te leren kennen.


  .


  De zeeën van Caladan fluisterden tegen de boot toen Leto de haven uit zeilde en langs de kust voer, steeds in het zicht blijvend van de mistige oever. De weersatellieten hadden uitstekende vooruitzichten afgegeven voor de komende twee dagen, dus Leto zou geen problemen hebben om de sloep zelf te besturen. Op zijn verzoek ging Ilesa met hem mee, alsof dit tochtje een soort diplomatiek uitstapje was.


  ‘Ik heb nog nooit eerder gezeild.’ Achteroverleunend zoog ze een diepe teug vochtige lucht naar binnen. In plaats van naar de ruige kustlijn te kijken, staarde ze uit over de golven die zich ver, ver tot aan het einde van de wereld uitstrekten.


  ‘Op Caladan wordt alles wat met water te maken heeft ons met de paplepel ingegoten,’ zei hij. ‘Iedereen leert zwemmen, zeilen, de getijden herkennen en het weer in de gaten houden.’


  ‘Dan zal ik die vaardigheden ook moeten leren, aangezien dit mijn nieuwe thuis wordt.’


  De zon brak door de laaghangende mist en verleende de hemel een buitengewoon diepe kleur blauw. Het heldere licht scheen op Ilesa’s gezicht, en ze sloot haar ogen. Leto merkte dat hij naar haar keek. Met haar bruine haren, haar timide gedrag en haar aarzelende lach was ze heel anders dan Jessica, en dan Kailea.


  Ze leunde over de reling naar de boeg van de sloep, waar de naam VICTOR op was geschilderd. ‘Leto, vertel me eens over je zoon.’


  ‘Paul is een prima jongen. Intelligent en moedig. Ik ben heel trots op hem. Je hebt hem zelf ontmoet, dus je ziet het potentieel wel.’


  ‘En Victor, als je het niet erg vindt om over hem te praten? Ik weet alleen dat hij is overleden toen hij nog een kind was.’


  Leto’s stem kreeg een hardere klank. ‘Het onschuldige slachtoffer van een aanslag op mij. Victor... Rhombur... slachtoffers van Kailea’s jaloerse woede.’


  Ilesa trok haar licht gebogen wenkbrauwen op. ‘Dus het was geen politieke kwestie?’


  ‘Dat was misschien gemakkelijker te verdragen geweest. Nee, dit was veel persoonlijker. Kailea en een zogenaamd trouwe wachtkapitein hadden een bom in een processieluchtschip geplant, maar bij de explosie kwam mijn zoon om in plaats van ik.’ Zijn stem sloeg over. ‘Onze zoon! En Kailea’s broer Rhombur werd gemangeld, terwijl ik geen schrammetje had.’


  Ilesa keek hem geëmotioneerd aan. Het dek van de boot deinde lichtjes terwijl ze verder zeilden. ‘En wat is er met Kailea en die wachtkapitein gebeurd? Ik denk dat mijn vader een openbare executie op touw zou hebben gezet; snelgroeiende birabustekels die zouden wortelen in zijn organen, misschien.’ Ilesa klonk niet eens aangedaan bij dat idee.


  ‘Kailea is van een hoge toren gesprongen. Maar Goire... ik heb met hem iets ergers gedaan dan hem terechtstellen. Ik heb hem laten leven. Ik heb hem verbannen, zodat hij voor de rest van zijn leven spijt kan hebben van zijn misdaad.’


  Ze zwegen allebei een hele tijd, terwijl Ilesa over de golven uit bleef staren. ‘We hebben allebei onze littekens, Leto,’ zei ze. ‘Ik weet dat je diep gekwetst bent, en ik denk dat je weet dat hetzelfde voor mij geldt. Zijn we dapper genoeg om die tragedies uit het verleden te gebruiken om er sterker van te worden... of moeten we het maar opgeven en simpelweg beschadigd blijven?’


  Leto dacht er even over na. ‘Wat wij hebben is geen dwaze romance, Ilesa. We weten allebei waarom we gaan trouwen. Dit is misschien niet wat je van je leven had verwacht.’


  ‘Integendeel, Leto. Dit is precies wat ik had verwacht. Zo ben ik opgevoed. Toen de Grummans Sanyá vermoordden, werd ik de oudste dochter van Ecaz. Ik heb altijd een naam gehad die was gekoppeld aan een bruidsschat. Ik had nooit verwacht dat ik verliefd zou worden op een moedig man en dan lang en gelukkig zou leven, als in een verhaaltje. Ik ben best tevreden met mijn omstandigheden.’


  Leto kwam tot een conclusie, wetend dat die hard zou zijn, maar ook beseffend dat het het beste was. Hij hoopte dat Ilesa uiteindelijk veel meer zou worden – en veel duldbaarder – dan een politieke partner, wat alles was wat de Oude Hertog Paulus zou hebben geadviseerd.


  ‘Ik wil dat je goed kunt opschieten met Jessica en Paul. En ik wil dat ze jou ook mogen. Het is jouw taak om dat te realiseren, Ilesa. Kun je dat?’


  ‘Zoals mijn hertog beveelt,’ antwoordde ze.


  


  Aan Keizer Shaddam: wij hopen dat u dit geschenk van het Geslacht Harkonnen wilt aanvaarden ter gelegenheid van uw huwelijk met Vrouwe Firenza Thorvald. Dit levensgrote melangesculptuur van een leeuw van Harmonthep symboliseert niet alleen de leeuw van het Geslacht Corrino, maar ook de duurzame schat van de specie zelf, van het leengoed Arrakis dat uw vader zo grootmoedig aan ons heeft toegewezen. Wij zijn altijd uw nederige dienaren.


  Baron Vladimir Harkonnen


  .


  .


  .


  ‘De keizer int zo’n groot aandeel van onze specie dat er voor ons niets overblijft.’ De baron snoof en nieste toen bijna door dat verdomde, overal aanwezige stof in de lucht van Arrakis. ‘Met alle ontberingen die het Geslacht Harkonnen op deze afgrijselijke wereld doorstaat, zouden wij er een groter percentage van moeten mogen houden.’


  ‘En na vandaag gebeurt dat ook, mijn baron.’ Piter de Vries glimlachte zelfingenomen naar hem. ‘Recht onder de neus van de CHOAM-inspecteurs.’


  Twaalf jaar eerder, toen het Geslacht Harkonnen was beschuldigd van het achteroverdrukken van melange en het vervalsen van rapporten over het oogsttonnage aan het Keizerrijk, hadden hele legers van auditeurs en mentat-accountants de gegevens van de baron doorgepluisd, maar de inspecteurs hadden geen belangrijke onregelmatigheden geconstateerd. Hij had zich een tijdje gedeisd gehouden, hoewel hij bleef zoeken naar manieren om in het geheim specie te hamsteren. Uiteindelijk had De Vries een ingenieus en werkbaar idee gevonden om extra specie in het volle zicht te verbergen, en nu had hij dat plan met succes verwerkelijkt.


  Het opslagterrein voor specie aan de buitenrand van Carthag werd goed bewaakt door Harkonnense troepen en met behulp van scantechnologie. Tien immense silo’s stonden er te bakken in de middagzon. Zwarte aanvalsthopters vlogen patrouilles door het gebied, constant alert op Vrijmanse dieven die zich op het zand konden verstoppen, wachtend op een kans om de voorraden van de Harkonnens te plunderen.


  Hij en De Vries namen een lift omhoog langs de buitenzijde van de grootste nieuwe silo.


  De lift kwam tot stilstand en de baron stapte uit op een hoog platform helemaal bovenaan, van waaraf hij het hele terrein kon overzien. De silo’s bevatten de specievoorraad die hij verplicht moest hebben, die klaar moest liggen om regelmatig zendingen te kunnen doen naar de Landsraad, het Gilde en CHOAM, en strategische reserves om het aandeel van de keizer te garanderen. ‘En alle silo’s zijn van het nieuwe spul gemaakt?’


  De Vries veegde over zijn roodbevlekte lippen en sprak met overduidelijke trots. ‘Alle containers zijn herbouwd, inclusief de relingen en het platform waarop we staan, van polymeer doortrokken met melange. Tien extra lange tonnen specie die niet in de inventaris zijn opgenomen, verborgen in de structuur van de buitenpost zelf. En dankzij de legale specie in de silo’s zijn melangemetingen overal alleen maar normaal. Geen scanner zal het verschil detecteren. Zelfs de lichte kaneelgeur valt te verwachten. Dit is immers een opslagterrein voor specie. We verbergen de melange in het volle zicht.’


  De baron streek met zijn mollige hand over een reling en likte aan zijn vingers, maar hij proefde niets dan stof. ‘Ingenieus, dat zeker. Maar hoe moeten we die schat met ons meenemen als hij in de gebouwen zelf zit ingebakken? CHOAM zal het merken als we alle silo’s ontmantelen en meenemen.’


  Piter wimpelde het af. ‘We hebben een polymeerscheidingsmechanisme, heer. Op elk gewenst moment kunnen we stilletjes de extra specie uitnemen en vervangen door inert vulmateriaal, de specie brengen naar waar we willen en de winst innen zonder de exorbitante belastingen van de keizer te betalen. We kunnen een kommetje verborgen melange overhevelen of tonnen ervan, wat we maar willen.’


  In een voor zijn doen joviale bui klopte de baron de slanke mentat op zijn rug. Achteloos reikte hij in zijn jaszak en haalde er een zoete melangekoek uit. Hij smeet de verpakking over de reling en keek het fladderende papiertje na, waarna hij kauwend terugbeende naar de lift.


  De Vries haastte zich achter hem aan. ‘Misschien moeten we het nog hebben over het aanstaande Atreides-huwelijk? Sinds de dood van zijn zoon is Burggraaf Moritani nogal extreem geworden.’


  Toen de lift beneden was aangekomen, marcheerde de baron naar zijn wachtende voertuig. ‘Ik geef toe dat ik wat ongerust over hem ben, Piter. Hij is zo... opvliegend. Ik wil me liever niet te veel inlaten met het Geslacht Moritani. Het is net alsof je een hondsdol huisdier hebt.’


  ‘U maakt zich terecht zorgen over hem, heer.’ De Vries glimlachte. ‘Toch kan ik niet ontkennen dat zijn hang naar geweld nu in ons voordeel werkt. Ik zal het uitleggen...’


  De baron stak zijn hand op toen hij in zijn koele, verzegelde bodemwagen stapte. ‘Ik wil de details niet weten, Piter. Niets ervan. Ik wil alleen je verzekering dat ik niet teleurgesteld zal worden. En ik wil ook niet geïmpliceerd worden.’


  ‘U hebt op allebei de punten mijn woord, baron. Als reserveplan heb ik onze eigen medewerkers al op pad gestuurd, ieder zorgvuldig vermomd als Grumman voor het geval ze worden ontdekt. We laten niets aan het toeval over.’


  De bodemwagen spoedde zich naar het fort van de Harkonnens, terwijl de baron nog een zoete speciekoek at. Hij veegde zijn kleverige vingers aan zijn stoffige broekspijp af. ‘Onze handen moeten brandschoon zijn. Geen fouten.’


  ‘Geen enkele, heer. De burggraaf wil maar al te graag de verantwoordelijkheid op zich nemen. Hij schijnt zich te verheugen op het vooruitzicht van bloed.’


  ‘Ik ook, Piter. Maar niet openlijk.’


  


  Goede vrienden kunnen onze herinneringen richten, zodat we zelfs pijnlijke gebeurtenissen in een positief licht kunnen zien.


  Hertog Leto Atreides


  .


  .


  .


  Het verzoek van de hertog leek kil en gevoelloos, een klap in het gezicht. Hij wilde dat ze Ilesa onder haar hoede nam, om de formele metgezel van de andere vrouw te zijn en met de medewerkers van Kasteel Caladan en Ecaz samen te werken aan de voorbereidingen van het huwelijk. Jessica had al haar Bene Gesserit-training nodig om formeel te knikken. ‘Ja, Leto, zoals je wilt.’


  Ondanks al haar jaren van training nam Jessica zichzelf haar gekwetste gevoelens kwalijk. Ze was een concubine, hierheen gestuurd met het bevel om zijn partner te worden, een zakelijk middel, gedwongen om het recht op menselijke emoties op te geven. Ze was blij met de liefde en toewijding die Leto haar in het verleden had betoond, maar ze had niet moeten verwachten dat het eeuwig zo zou blijven. Toch raakte de waarheid ervan haar in de kern van haar wezen. Jessica was te slim om dit te beschouwen als een oppervlakkige of onnadenkende kleinering. Leto wist precies wat hij vroeg, en ze dwong zichzelf zich te verdiepen in de motieven achter zijn verzoek om Ilesa’s chaperonne te worden.


  Uiteindelijk wist ze het gordijn van emoties opzij te trekken en het licht binnen te laten, en toen snapte ze wat de hertog werkelijk van haar nodig had: hij wilde heel graag dat Jessica en Ilesa vriendinnen werden, en zijn instructies waren erop gericht beide vrouwen te dwingen de realiteit onder ogen te zien. Hij wilde Jessica niet buitensluiten, of Paul, maar hen juist nauwer bij alles betrekken. Het was ook een duidelijk signaal aan de dochter van Ecaz dat Hertog Leto zijn concubine als een belangrijk lid van zijn huis zag. De twee zouden dingen samen moeten doen terwijl ze ieder een eigen rol speelden.


  Toen Jessica dit besefte, legde ze het ook aan Paul uit, zodat hij het zou begrijpen. Hij zou die kennis later in zijn leven nodig hebben. ‘Een vrouw en een minnares zijn twee verschillende dingen. Het is het beste als ze dezelfde persoon kunnen zijn, maar politiek en liefde zijn even gescheiden als de geest en het hart. Leer deze les, Paul. Als de zoon van een hertog bevind jij je misschien op een dag in net zo’n situatie.’


  En zo brachten Jessica en Ilesa hun dagen samen door met het inrichten van de zalen, gastenverblijven en vergaderruimtes van Kasteel Caladan voor het huwelijk. Ze maakten plannen, bekeken gastenlijsten, bespraken passages uit de Oranje Katholieke Bijbel en beoordeelden subtiele variaties van de huwelijksliturgie. Enkele ceremonies zouden slechts een paar minuten duren, terwijl de traditionelere plechtigheden eindeloze uren konden doordreunen. Jessica had zelfs gelezen over extreme gevallen waarin een huwelijksceremonie langer had geduurd dan het huwelijk zelf. Samenwerkend kwamen Jessica en Ilesa uit op een prachtig complexe en poëtische ceremonie.


  De huishoudelijke staf roddelde verbaasd over hoe goed de twee met elkaar leken te kunnen opschieten. Aanvankelijk zag Jessica haar medewerking als gewoon een noodzakelijke rol die ze moest spelen, maar op een dag keek ze over de tafel naar Ilesa en besefte ze dat ze Ilesa was gaan zien als een mens, iemand met wie ze inderdaad bevriend zou kunnen zijn.


  De jonge vrouw nam haar met een verlegen glimlach in vertrouwen. ‘Ooit was er een jongeman met krullend stroblond haar en een ondeugende grijns. En o, wat een prachtig lichaam! Hij was lid van de boswachters. Ik keek altijd naar hem als hij op het plein trainde met Zwaardmeester Dinari.’


  ‘Hoe heette hij?’ vroeg Jessica.


  ‘Vaerod.’ Een hele symfonie van weemoedige emoties ging gepaard met die uitgesproken naam. ‘We wandelden en praatten vaak. We hebben elkaar zelfs een keer gekust.’ Haar glimlach beefde. ‘Toen plaatste mijn vader hem over, en ik moest dagenlang preken aanhoren over mijn verantwoordelijkheden ten opzichte van het Geslacht Ecaz. De dood van mijn zus en oom hadden hem gehard. Ik werd de hoop en toekomst van mijn familie. Ik mocht niet verliefd worden of mijn eigen leven uitstippelen.’


  Ze keek op, en Jessica vond de jonge vrouw bijzonder onschuldig, maar haar woorden waren inzichtelijk. ‘Waarom denk jij dat wij adellijke dochters geen mannelijke concubines mogen nemen? Als we dan om politieke redenen moeten trouwen, waarom mogen wij dan niet iemand anders uitkiezen voor de liefde, zoals Hertog Leto jou koos?’


  Jessica zocht naar verschillende manieren om die vraag te beantwoorden. ‘Heeft Hertog Leto tegen je gezegd dat hij van me houdt?’


  Ilesa wimpelde dat bruusk af. ‘Dat ziet iedere domkop.’


  Jessica knipperde met haar ogen. Misschien ben ik niet dom genoeg.


  ‘Er zijn politieke noodzaken waarom Hertog Leto met me trouwt. Hij krijgt wat hij wil met dit bondgenootschap, en hij heeft jou nog altijd. Ik weet dat en accepteer het, maar ik dan? En mijn Vaerod?’


  Jessica had zo lang alleen maar nagedacht over waarom Leto tot deze alliantie had besloten. Zijn brallerige vader had keihard vastgehouden aan het politieke karakter van het huwelijk, en Vrouwe Helena Atreides had haar lot ook geaccepteerd, al was het met grote bitterheid.


  Met oprecht medeleven zei Jessica: ‘Een van de eerste grondbeginselen die op de Bene Gesserit-school op Wallach IX worden onderwezen is dat het heelal niet eerlijk is. Bijna dagelijks zie ik daar bewijzen van.’


  .


  Toen het Ixiaanse fregat met de gasten van het Geslacht Vernius in de ruimtehaven landde, vergezelde Paul Thufir Hawat en Gurney Halleck om hen te ontvangen. Thufir en Gurney hadden hem al veel over Prins Rhombur verteld.


  De loopplank van het fregat werd naar buiten geschoven en wachters marcheerden naar buiten met purperen- en koperkleurige banieren met een helixsymbool erop. Toen verschenen er drie gestalten, alsof ze een grootse entree maakten. Een slanke jonge vrouw met kort bruin haar en grote ogen hield de hand vast van een jongen met dik koperrood haar, een vierkant gezicht en een verlegen, formele houding. Paul zag iets van de gelaatstrekken van de moeder bij de jongen.


  Achter hen liep een enorme man, met mechanische bewegingen die op een of andere manier een berekenende gratie bevatten. Rhomburs gezicht droeg littekens; zijn arm was overduidelijk een prothese. Het vlees eindigde bij zijn nek, gefuseerd met een polymeeromhulsel. Hij stak begroetend zijn kunsthand op. De glimlach die zijn gehavende gelaat verlichtte was oprecht. ‘Gurney Halleck! Je bent nog steeds lelijker dan ik.’ Met drie dreunende passen kwam hij de loopplank af. ‘En Thufir Hawat, nog altijd met het gewicht van het universum op je schouders, zie ik.’


  Er kwam een snelle bodemwagen aanrijden, en Hertog Leto sprong eruit met een uitgelaten grijns op zijn gezicht. ‘Rhombur, oude vriend! Ik ben zo blij dat je kon komen.’


  De Ixiaanse edele grinnikte. ‘Je bent ook bij mijn bruiloft geweest, Leto. Ik kon toch niet wegblijven?’


  ‘Die van jou kon ik niet ontlopen, Rhombur, aangezien die in Kasteel Caladan werd gehouden.’


  Met een merkwaardige gevoeligheid in zijn vingers pakte Rhombur de vrouw naast zich bij haar pols. ‘Je kent Tessia natuurlijk nog wel.’


  Leto lachte. ‘Ik ben nog niet helemaal seniel. En is dit je zoon?’ Hij stak zijn hand uit naar de jongen met de koperrode haren.


  ‘Ja, Leto, dit is Bronso. Hij heeft ernaar uitgekeken om de spelonken van Ix te verlaten en de oceanen te zien waar ik zo dol op was.’ De verminkte man dempte zijn stem. ‘En hij wil Paul graag leren kennen. Is dit je zoon?’


  Paul stapte naar voren. ‘Aangenaam, Rhombur. Of moet ik u prins noemen?’


  ‘Je zou me ook peetvader kunnen noemen, jongen.’ Rhombur duwde zijn zoon naar Paul toe. ‘Jullie worden goede vrienden, net zoals je vader en ik in onze jeugd waren.’


  ‘Misschien moeten we een uitwisseling doen, net zoals onze vaders hebben gedaan,’ zei Leto. ‘Stuur Paul naar Ix en laat Bronso hier op Caladan logeren. Het heeft mijn leven destijds veranderd.’


  Prins Rhombur keek enigszins verontrust. ‘Ix is niet meer zoals jij het je herinnert, Leto. Onder mijn vader was het een spectaculaire wereld, maar de bezetting door de Tleilaxu heeft onze geest verwond en grote schade aangericht. Ook al regeert het Geslacht Vernius er weer, sommige dingen zijn voor altijd veranderd. We zijn altijd meer een bedrijf dan een nobel Geslacht geweest, en de technocratie is machtiger geworden. Ik heb minder invloed op beslissingen dan vroeger.’


  ‘Spreadsheets en quota’s zwaaien nu de scepter op Ix,’ voegde Tessia eraan toe, niet verlegen als haar echtgenoot verdedigd moest worden. ‘Een hogere productie ten koste van de tanende mensheid.’


  Nu stapte er een andere man uit het fregat; klein van postuur en mager, met een bleek gezicht en de ruitvormige tatoeage van een Sukdokter op zijn voorhoofd. Zijn lange haar was bijeengebonden in een zilveren ring. Hij maakte een formele buiging. ‘Ik heb alle medische apparatuur meegebracht die mogelijk nodig is. Prins Rhomburs cybernetica functioneert goed, maar ik moet het regelmatig controleren.’


  ‘Dokter Wellington Yueh, u bent hier altijd welkom. Ik ben u mijn leven verschuldigd, en Rhombur ook. Als ik zo’n toegewijde dokter kon vinden, zou ik hem hier houden, als mijn persoonlijke arts op Caladan.’


  Yueh leek beschaamd, maar Tessia onderbrak hen voordat hij kon antwoorden. ‘Politiek, artsen, klachten? Bereidt het Geslacht Atreides zich zó op een huwelijk voor?’


  ‘Tessia heeft gelijk,’ beaamde Rhombur. ‘We moeten niet in het lawaai en de hitte van de ruimtehaven blijven staan. Breng ons naar Kasteel Caladan. Ik ben ervan overtuigd dat mijn vrouw Jessica graag weer wil zien, en we zijn allemaal benieuwd naar je bruid.’


  .


  In het kasteel wachtte Jessica hen op, staand aan Ilesa’s zijde. Paul besefte en bewonderde wat zijn moeder deed, en hij vond haar opmerkelijk beheerst en elegant.


  De hele entreehal en ontvangstzaal waren versierd met Caladaanse vaandels, prachtige slingers en grote planten van Ecaz in potten. Paul rook het weelderige groen en de bloemen die al waren gaan bloeien in de paar dagen dat ze hier nu stonden.


  ‘Een veelbelovend begin.’ Rhombur streek met zijn prothesehand over de planten. ‘Kijk die bloesems toch eens!’


  ‘Een huwelijksgeschenk van Hertog Prad Vidal,’ zei Leto. ‘Ik geloof dat Ilesa er erg blij mee is.’


  ‘Ze mag alleen al blij zijn omdat ze met jou trouwt, Leto,’ zei Rhombur. Toen keek hij Jessica aan en scheen zich te schamen voor zijn opmerking. ‘Het zal allemaal goed komen, Leto. Jij krijgt dat schijnbaar altijd voor elkaar.’


  Is het onmogelijk voor de machtigen om even gelukkig te worden als gewone mensen? Niet onmogelijk, misschien, maar extreem moeilijk.


  Kroonprins Raphael Corrino,

  Meditaties


  .


  .


  .


  Op de dag van het huwelijk zag Kasteel Caladan er sprookjesachtig uit. In slingers van textiel waren de kleuren van het Geslacht Atreides en het Geslacht Ecaz in een symbolische vlecht vermengd. Geslepen spiegels van Richese weerspiegelden elkaar in de entreehal. Mooie kristallen roemers uit Balut sierden de tafels voor het grote banket dat na de ceremonie zou worden gehouden. Ixiaanse klokken lieten bij elk verstreken uur een harmonisch geklingel horen. Tafels in zijnissen stonden vol met ingepakte huwelijksgeschenken van talloze Geslachten van de Landsraad, elk pakje voorzien van een prominente aanduiding van de naam van de gever. Weelderige planten uit Elacca sierden het podium in de grote zaal.


  Hertog Leto was het meest geroerd door een wandgrote handgemaakte quilt die door de dorpelingen was gemaakt, elk vierkant lapje vastgenaaid door de families in de vissersdorpen en het koopliedendistrict van Cala Stad. De mensen hadden dit kleed ten koste van hun eigen zweet en toewijding samengesteld, niet omdat ze politieke gunsten of allianties wensten, maar omdat ze van hun hertog hielden. Leto zei Paul dat hij hiervan moest leren, en gebood dat de quilt eeuwig een plekje moest houden in Kasteel Caladan.


  Dagenlang had Paul de gasten zien arriveren; vertegenwoordigers van prominente adellijke families. Gebruikmakend van zijn formele training in etiquette, politiek en protocol probeerde hij elke gast te ontmoeten en details op te merken over hun maniertjes, stemmingen en andere kenmerken, zodat hij die zich zou herinneren. Paul was opgevoed om de volgende hertog te worden, en hij zou blijven geloven dat dit nog steeds het geval was, ondanks het nieuwe huwelijk van zijn vader.


  Als formaliteit had Leto zijn neef Shaddam IV uitgenodigd, maar hij was niet verbaasd toen de keizer noch een belangrijke afgevaardigde van Kaitain de moeite had genomen om te komen, hoewel de keizer wel een koerier stuurde die de beste wensen overbracht en een geschenk in de vorm van een sierlijke bestekset aanbood. Aanvankelijk vroeg Paul zich af of Shaddam gepikeerd was omdat Hertog Atreides niet naar zijn recente huwelijk was gekomen, maar toen besefte hij dat iemand zo machtig als de Padishah Keizer nooit zo kinderachtig zou reageren.


  Zijn vader had het zo druk met alle regelingen dat Paul hem amper zag in de uren voor de plechtigheid. Het was een zonnige ochtend op Caladan. De klokken in het dorp luidden en de vissers hadden hun boten met kleurrijke vlaggen versierd om het huwelijk van de hertog te vieren.


  In zijn slaapkamer kleedde Paul zich zorgvuldig om. De kleding die hij aantrok – een zwart jasje met een messcherpe kraag en smaakvolle panden, een wit overhemd met gesteven manchetten en een zwarte broek – was met veel zorg gemaakt door de beste kleermaker op Caladan. De elegante oude man pinde zelfs een embleem met de havik van Atreides op zijn borst. Toen Paul zichzelf in de spiegel bekeek, vond hij zichzelf eruitzien als een kind dat een verkleedspelletje speelt.


  Maar Hertog Leto dacht daar anders over. Paul draaide zich om en zag zijn vader in de deuropening staan, met een trotse blik in zijn ogen. ‘Dit moet eigenlijk mijn speciale dag zijn, Paul, maar jij steelt waarschijnlijk de show. Je ziet eruit alsof je zelf keizer wordt.’


  Paul was nooit erg goed geweest in het aannemen van complimenten, vooral niet als ze extravagant waren. ‘Alle ogen zullen op jou gericht zijn, vader.’


  ‘Nee, alle ogen zullen op Ilesa gericht zijn. Het is de taak van de bruid om in het middelpunt van de belangstelling te staan.’


  ‘En vandaag hebben we allemaal onze eigen taak, nietwaar?’ Paul wist niet zeker of het zijn bedoeling was geweest dat die opmerking stekend klonk. Toen hij het gezicht van zijn vader zag betrekken, stapte Paul naar voren en trok zijn kraag recht. ‘Ik ben klaar om de gasten te ontmoeten. Zeg maar wat ik kan doen om je te helpen.’


  De gasten hadden zich in de grote zaal verzameld. De kleding, gezichten, exotische gelaatstrekken en traditionele versieringen van zo veel nobele Geslachten maakten Paul duizelig. Zelfs dit kleine aantal afgevaardigden van de bevolking toonde aan hoe wijdverspreid het Keizerrijk was, over hoeveel verschillende planeten en etnische groeperingen de keizer regeerde. Hij kon amper geloven dat die allemaal samen konden komen onder één heerser.


  Aartshertog Ecaz glimlachte goedgeluimd, en hij droeg zijn lange zilverkleurige haar bijeengebonden met een smal ringetje. Zijn formele uniform was versierd met ruches en edelstenen, zo schitterend dat hij alleen werd overtroffen door zijn pezige Zwaardmeester Whitmore Bludd.


  Hoe Ilesa ook gekleed ging, Paul kon zich niet voorstellen dat ze er mooier uit kon zien dan zijn moeder. Hij had gelijk. In een lang goud-met-zwart gewaad was Vrouwe Jessica adembenemend. Hij vroeg zich af of ze dat expres had gedaan, om Hertog Leto te herinneren aan alles wat ze te bieden had.


  Thufir Hawat droeg een oud militair uniform, met medailles erop die hij had verdiend tijdens zijn dienst voor Hertog Paulus en Hertog Dominic Vernius in de Ecazi-opstand zo veel jaren geleden. Het Geslacht Atreides steunde het Geslacht Ecaz al heel lang.


  Hawat had de grote zaal zorgvuldig afgespeurd en zijn beveiligingstroepen in alle publieke ruimtes geplaatst. Elke huwelijksgast was gefouilleerd in overeenstemming met standaard beveiligingsprotocollen. Geen van de edelen nam er aanstoot aan, want zij zouden hun gasten aan diezelfde maatregelen hebben onderworpen. Bij elke deuropening stonden soldaten van Atreides naast hun Ecazi-collega’s.


  Duncan Idaho had zich ook speciaal voor de gelegenheid gekleed. Als Zwaardmeester speelde hij vaak de rol van koene krijger, speciale strijder van de hertog en lijfwacht; nu droeg hij het zwaard van de Oude Hertog Paulus op zijn heup, een wapen dat hij vele keren de strijd in had gedragen voor het Geslacht Atreides. Paul wist dat Duncans vaardigheden ongeëvenaard waren, hoewel de twee bezoekende Zwaardmeesters van het Geslacht Ecaz daar ook waren om indien nodig te laten zien wat ze waard waren.


  Ondanks zijn pogingen om zichzelf presentabel te maken was Gurney Halleck niet geboren voor formele kleding. Zijn lichaam was te gehavend, het inktrank-litteken stak af op zijn kaak en weerstond alle pogingen het met make-up te bedekken. Hij was een man die meer gewend was aan werkkleding waarmee hij zich tussen het gewone volk kon begeven. Hij voelde zich meer op zijn gemak als hij met een baliset op zijn knie liederen zong voor edelen dan wanneer hij moest doen alsof hij een van hen was. Maar de grijns op zijn gezicht ontkrachtte alle ongemak. Toen hij Paul in zijn pak zag, zei Gurney: ‘Jonge pup, je ziet eruit als een toekomstig directeur van CHOAM.’


  ‘O, het was mijn bedoeling om eruit te zien als de zoon van een hertog.’


  Hertog Leto had zijn zoon als getuige gekozen, en voor die eer was Paul niet alleen gecoacht door zijn moeder, maar ook door officiële planners en choreografen. Nu beduidde een van die choreografen hem dat hij zijn plaats moest innemen op het versierde podium dat voor het huwelijk was opgesteld. Paul liep langs de enorme potplanten op het podium naar het centrale gedeelte, met een oude, enorm grote Oranje Katholieke Bijbel erop, hetzelfde boek dat was gebruikt tijdens het huwelijk van Paulus en Helena en nog achttien eerdere generaties van Atreides. Armand Ecaz stond aan de zijkant van het podium met Zwaardmeesters Dinari en Bludd, terwijl Paul zich aan de andere kant bij Hertog Leto, Thufir, Gurney en Duncan voegde.


  Toen hij zich naar de zaal vol vreemdelingen omdraaide, fixeerde Paul zijn blik op de grote gestalte van Prins Rhombur, die zijn cybernetische lichaam grotendeels in een formeel pak had gehuld, ook al stak hij door zijn surrealistische gezicht vol littekens af bij de andere gasten. Tessia en hun zwijgende zoon Bronso zaten aan weerszijden van hem op de eerste rij. Paul kon de vreemde grimas op Rhomburs gezicht niet helemaal duiden, maar hij vermoedde dat de Ixiaanse prins grijnsde.


  De fanfare zette in en het geroezemoes van het publiek verstomde. Hoofden draaiden zich om naar de gebogen ingang, waar hoge varenachtige bloemen aan weerszijden van de deur stonden. Ilesa kwam gracieus binnen, haar gewaad een royale confiture van paarlemoerkleurige zijde waarvan het lijfje was bedekt met een overdaad aan glanzende parels. Haar donkere haren waren opgestoken in een ingewikkeld arrangement met glanzende schelpjes.


  Paul keek naar zijn vader. Hertog Leto keek stomverbaasd, alsof hij nooit had verwacht dat zijn bruid er zo prachtig zou uitzien.


  Terwijl iedereen naar Ilesa keek, stapte de gemantelde priester onopgemerkt uit een zijnis en nam zijn positie op het podium in, bij het oude boek. Hoewel er aanbiedingen waren gekomen van andere adellijke families, en zelfs van belangrijke hoogwaardigheidsbekleders van de kerk, onder wie een aartsbisschop van Kaitain, had Hertog Leto een van de populairste plaatselijke priesters gevraagd om de ceremonie te leiden. Aartshertog Ecaz had geen bepaalde voorkeur in dat opzicht. Na de tragedies die hem waren overkomen en de zinloze pijn die de Grummans zijn Geslacht hadden bezorgd, was hij een overtuigd ongelovige geworden.


  Ilesa schreed glimlachend naar binnen. Geflankeerd door de Zwaardmeesters keek Aartshertog Armand met een verrukte glimlach naar haar. Hertog Leto stond respectvol rechtop tot Ilesa haar plaats naast hem innam tegenover de dorpspriester. Zo rustig en discreet mogelijk opende de priester het boek bij de huwelijksliturgie en zette een kristallen bel neer waarmee hij de ceremonie zou beginnen. Leto pakte Ilesa’s hand vast, en Paul zag dat zijn vader zijn adem inhield.


  De priester sloeg een heldere, muzikale noot aan op de bel. ‘Vrienden van het Geslacht Ecaz, het Geslacht Atreides en keizer Shaddam IV, wij verwelkomen u bij dit moment van geluk.’ Hij sloeg nog eens op de bel.


  Toen de priester weer begon te spreken, hoorde Paul een tsjak, gevolgd door gezoem. Hij wilde zijn blik niet losmaken van de bruid en bruidegom terwijl iedereen zo aandachtig luisterde, maar toen hoorde hij nog een geluid en bespeurde hij een lichte beweging. Hij concentreerde zich, dwong het achtergrondgeluid weg en wist de bron van het geluid te herleiden: de enorme Elaccaanse bloempotten.


  Thufir Hawats hoofd draaide met een ruk opzij. De oude Meestermoordenaar had het ook gehoord.


  De grote, zeshoekige mozaïektegels waren losgesprongen – en staken nu op een soort as een klein stukje van de gebogen potten af – en begonnen te draaien.


  ‘Duncan!’ schreeuwde Paul, zonder te malen om het feit dat hij de plechtigheid verstoorde.


  Maar Duncan was al in beweging gekomen. Gurney dook ineen met zijn dolk in de hand, klaar voor het gevecht en zoekend naar een aanvaller. Rivvy Dinari en Whitmore Bludd trokken allebei hun zwaard en stapten naar voren om Aartshertog Ecaz en Ilesa te beschermen; Paul had hen nog nooit zo snel zien bewegen.


  De zeskantige sierplaten, dunne plaatjes metaal, schoten naar voren, draaiend door de lucht als de bladen van een cirkelzaag. De randen ervan, die in het geglazuurde aardewerk van de potten ingebed hadden gezeten, waren vlijmscherp.


  De lucht van de zaal werd vervuld van zoevende lemmeten, executieschijven die flitsend op weg gingen naar hun doelwitten: iedereen in het bruiloftsgezelschap, iedereen die op het podium stond.


  Duncan zwaaide het zwaard van de Oude Hertog in een boog rond en sloeg tegen een van de schijven aan, waardoor die tegen de stenen blokken van de muur belandde en er een diepe groef in hakte alvorens op de vloer te kletteren. Thufir greep Hertog Leto bij zijn kraag en trok hem opzij op de vloer, waarna hij boven op hem dook toen een volgend zeisachtig lemmet een lange scheur over de rug van de oude veteraan maakte.


  Er vlogen nog meer schijven door de lucht, en het publiek begon in paniek te gillen. Als een aanstormende stier dook Gurney op Paul af. ‘Jonge meester, liggen!’ Paul was al ineengedoken om de vliegende schijven te ontwijken, en Gurney kegelde hem omver en dook tussen Paul en een van de dodelijke projectielen. Op het laatste moment greep Paul een handvol blond haar van Gurney vast en rukte zijn hoofd omlaag. Een scherpe schijf zoefde langs, scheerde rakelings langs Gurneys schedel en sneed een haarlokje van hem af.


  ‘Ilesa! Red haar!’ brulde Rivvy Dinari. ‘Ik heb de aartshertog!’ Whitmore Bludd sprong op de bruid af, zwaaiend met zijn dunne rapier. Hij raakte een van de schijven, die afketste naar het plafond.


  Niet afgeschrikt door de Zwaardmeesters raakte een volgend wapen als de bijl van een beul de bovenarm van de aartshertog, waardoor die keurig boven de elleboog werd doorgesneden. Paul duwde Gurney van zich af en zag in een nachtmerrieachtige slow motion het afgehakte ledemaat op de grond vallen, met mouw en al, in een fontein van bloed.


  Dinari brulde toen hij zijn falen besefte. Hij stak zijn zwaard omhoog en bleef als menselijke blokkade staan, maakte zich breed voor zijn ernstig gewonde meester. De aartshertog zoog geschrokken zijn adem naar binnen een greep zijn stomp vast.


  Er vlogen nog meer draaiende schijven op de Ecazi-heerser af. De corpulente Zwaardmeester sloeg er een uit de lucht, die stuiterend op de vloer belandde. Een andere schijf wist hij deels te raken. Toen kletsten er vier schijven in zijn lichaam, met het geluid van bijlen die in vlees hakten, en ze bedden zich diep in Rivvy Dinari’s longen, drongen door zijn borstbeen en sneden zijn hart in tweeën. De laatste schijf belandde diep in zijn maag. Dinari’s grote gestalte sloeg tegen de vloer van het podium, maar hij had alle dodelijke toestellen die op zijn meester waren gericht onderschept.


  Met een brul van woede probeerde Bludd Ilesa te verdedigen. Zijn rapier doorboorde nog een executieschijf en smeet die opzij. Hij haalde met de dunne kling uit om nog een vlijmscherpe tegel te pareren, bewegend met snelheid en precisie.


  Hij miste.


  Hoewel Ilesa al achteruitging, kon ze niet ver genoeg achteroverbuigen, en de draaiende schijf raakte haar keel. Haar sierlijke handen kwamen met een schok omhoog, alsof ze de rode druppels wilde opvangen, maar het bloed spoot uit haar hals en haar prachtige gewaad kleurde snel rood.


  Met een brul uit zijn kunstlongen dook Rhombur naar voren en smeet de gasten op de eerste rij aan de kant. ‘Leto!’


  Paul wist zich onder Gurney uit te wurmen en richtte zich op handen en knieën op, met als enige gedachte dat hij wilde weten of zijn vader veilig was. Hertog Leto, zoals verwacht, schreeuwde bevelen om een onmiddellijke respons te organiseren. Hij droeg zijn wachters op de dodelijke bloempotten kapot te slaan, riep om artsen en toonde bezorgdheid voor iedereen behalve zichzelf.


  Instinctmatig, alsof hij kon voorzien wat er zou gebeuren, sprong Paul naar zijn vader toe. Elk ogenblik werd uitgerekt, opgerekt tot een lange, stroperige tijdslijn. Hertog Leto draaide zich om en zijn grijze ogen werden groot toen hij de scherpe, draaiende rand zag...


  Maar Paul beukte hem opzij, en de hakschijf maakte alleen een onschadelijk zoemgeluid terwijl hij passeerde en tegen een muur klapte. Vanuit zijn ooghoeken, zich buitengewoon bewust van elk detail, zag Paul zijn moeder naar het podium rennen.


  Als een mechanische stier gebruikte Rhombur zijn kunstledematen om de potten stuk te slaan, vernietigde de richtmechanismen en voorkwam dat er nog meer scherpe platen konden worden gelanceerd. Duncan sloeg de laatste drie draaiende schijven uit de lucht.


  Aartshertog Ecaz zat in shock op de vloer terwijl het bloed uit de stomp van zijn arm gutste, hoewel de doorgesneden aderen waren ingeklapt om het hevige bloeden te vertragen. Hij kon amper rechtop blijven zitten naast het gemangelde lijk van zijn dikke Zwaardmeester.


  Whitmore Bludd stond er volkomen ongedeerd bij, ook al was zijn kleding bespat met rode druppels. Hij staarde vol ontkenning neer op Ilesa, die stuiptrekkend, maar al dood, op de podiumvloer lag.


  Er kwam een trillend hologram omhoog uit de verwoeste bloempotten. Een kleine generator die erin moest zijn gemonteerd speelde een microscopisch kristal af met een opgenomen boodschap en de beeltenis van Burggraaf Moritani, gekleed in schitterende kleding geschikt voor een begrafenis, geen huwelijk.


  Aartshertog Ecaz! Ik verzoek u dit nederige eerbetoon van Grumman in ontvangst te nemen. Ik had er in eigen persoon bij willen zijn, ziet u, maar ik moest naar de begrafenis van mijn zoon. Mijn zoon! Wolfram zou nog hebben geleefd als u er niet was geweest. U had me het geschenk van de remedie moeten leveren. Nu geef ik u het geschenk van deze herinneringen.


  ‘Ik hoop dat de slachting zo extravagant is als ik me hem had voorgesteld. In alle waarschijnlijkheid bent u niet eens meer in leven om dit te horen. Maar anderen wel. Wees u bewust van de prijs als u een vijand maakt van het Geslacht Moritani. Bij alle rechten en alles wat rechtvaardig is, is deze Moordenaarsoorlog aan mij.’


  3


  Keizer Muad’Dib


  10.197 N.G.


  Vier jaar na het begin van de jihad


  


  Indien een soldaat sneuvelt op het slagveld en niemand zich zijn naam herinnert, was zijn dienst dan voor niets? Muad’Dibs volgelingen weten wel beter, want in zijn hart eert hij de offers die ze voor hem brengen.


  Uit Geschiedenis van Muad’Dibs kindertijd,

  door prinses Irulan


  .


  .


  .


  Onopgemerkt vechtend aan de zijde van zijn soldaten droeg Muad’Dib een gehavend uniform dat was gereinigd en slordig versteld nadat het van het lijk van een gesneuvelde strijder was gepeld. Hij vocht al uren en zijn mesarm deed pijn, zijn oren suisden van de explosies en het geschreeuw. Zijn neusgaten brandden van het opsnuiven van de misselijkmakende cocktail van geuren die in de lucht hing; de zure uitwasemingen van trage explosieven, vergoten bloed, verbrand vlees, omgewoelde aarde.


  Na zo veel planetaire slagvelden en zo veel overwinningen in de vier jaar van de jihad wist de vermomde keizer niet meer hoe deze wereld heette, waar zo veel van zijn volgelingen stierven. Tijdens de verschrikkelijke strijd en de nasleep ervan deden namen er ook niet zo veel toe. Hij wist zeker dat deze plek weinig verschilde van de talloze andere die Gurney en Stilgar hadden beschreven.


  Maar hij had het zelf willen zien, met zijn eigen handen willen vechten, bloed willen vergieten met zijn eigen wapens. Ik ben het ze verschuldigd.


  Geen enkel gedetailleerd rapport van zijn generaals, geen enkele raadbespreking had ooit werkelijk de diepten van deze hel kunnen beschrijven. Ja, hij was samen met zijn moeder ontsnapt op de avond dat de Harkonnens Arrakeen hadden overgenomen, en ja, hij had samen met zijn Vrijmans gevochten tijdens razzia’s tegen Beest Rabban, en ja, hij had hen naar de overwinning geleid tegen keizer Shaddam en zijn Sardaukar. Maar slechts weinigen van zijn volgelingen begrepen de nobele doelen van deze oorlog, en dat gold met name voor de gewone soldaten. Alleen hij kon de wervelwind zien, en het veel ergere lot dat het menselijk ras wachtte als zijn jihad faalde.


  Terwijl hij de weg baande naar de toekomst, zag hij gevaren aan alle kanten, dood en pijn in alle richtingen. Het deed hem denken aan het oeroude verhaal van Odysseus en zijn reis, waarvoor hij een gevaarlijke koers moest uitzetten tussen twee gevaren, het monster Scylla en de draaikolk Charybdis; watergevaren die niemand die op Duin was geboren zou begrijpen. Maar hier, nu, leek het pad dat voor hem lag minder duidelijk en omgeven door de nevelen van de onzekerheid. Paul wist alleen dat ergens voorbij zijn jihad, misschien vele generaties later, een veilige haven lag. Hij geloofde nog altijd dat hij de mensheid over het juiste, nauwe pad kon begeleiden. Hij moest het geloven.


  Voor degenen die het grote en subtiele weefsel van het lot echter niet konden zien, was deze strijd een afslachting van bijna hulpeloze burgers op een voorheen vredige planeet.


  In de verslagen zou het een overwinning worden genoemd.


  Maar na jaren waarin hij steeds verder afgescheiden was geraakt van de realiteiten van de jihad had hij besloten dat hij behoefte had aan meer dan rapporten alleen. Rapporten waren niet voldoende om over te brengen wat er werkelijk gebeurde in het Keizerrijk... wat hij in beweging had gezet.


  Op een avond had hij in zijn rustige, beschermde vertrekken in Arrakeen, die kortgeleden waren ingericht door Bludd, gedroomd over Gurney Halleck, Stilgar en tientallen andere commandanten met hun legioenen van Vrijmanse strijders en bekeerlingen. Hij waardeerde (en was dankbaar voor) ieder van die mannen, maar hij was op Duin gebleven, volkomen veilig, terwijl zij vochten en stierven.


  Was dat genoeg? Hij dacht van niet. Hertog Leto had persoonlijk troepen van Atreides tegen Grumman geleid in de Moordenaarsoorlog. Paul wist dat het lezen van verslagen over slagvelden hem nooit het diepe begrip konden bieden dat kwam van persoonlijke ervaring met de harde omstandigheden samen met zijn mannen, het slaapgebrek, de explosies, de constante vermoeidheid en het bloed. Hij had enorme legers erop uitgestuurd om werelden te onderwerpen, en de vechters schreeuwden zijn naam als ze voor hem stierven, terwijl hij in zijn gerieflijke paleis in Arrakeen was gebleven.


  Niet genoeg.


  Maar als hij publiekelijk zijn bedoeling om een strijd te leiden kenbaar had gemaakt, dan zouden zijn generaals wel een manier hebben gevonden om hem af te schermen, door een zachte planeet uit te kiezen waar gegarandeerd maar minimaal verzet zou zijn. De strijd zou voor hem even vals zijn geweest als de nepstilpakken die venters aan onoplettende pelgrims verkochten. Paul kon zich niet simpelweg verstoppen in zijn steeds uitdijende citadel en zich als een god laten behandelen. Zijn vader had hem wel beter opgevoed. Zodra een leider zijn volk vergat, vergat hij zichzelf.


  Niet genoeg, had hij zichzelf opnieuw voorgehouden. Hij moest het op zijn eigen voorwaarden doen, en toen had er een plan in zijn gedachten vorm gekregen...


  Hij wist dat als de jihadi’s zijn gezicht herkenden van het silhouet op zo veel vaandels of op de pas geslagen munten, ze met vijftig man sterk om hem heen zouden gaan staan om hem te beschermen. Commandanten zouden weigeren in gevecht te gaan met de vijand, ze zouden Muad’Dib in veiligheid brengen en hem opsluiten op een Hooglinieschip van het Gilde in een baan om de planeet uit angst dat hem iets zou overkomen.


  Daarom had Paul zijn haar laten knippen en verven en een gebruikt uniform bemachtigd voordat hij zijn maskerade als gewone soldaat was begonnen. Hij had alleen Chani verteld waar hij naartoe ging, en aangemonsterd samen met de vele rekruten die zich voor een nieuwe operatie aanmeldden. Paul koos met opzet de eenheid van een van zijn lagere bevelvoerders, Jeurat, iemand die hem niet persoonlijk kende. Als nieuwe soldaat was hij door de oppervlakkige inspectie gekomen en had hij zijn basisvaardigheden in het vechten gedemonstreerd tegenover een Vrijmanse soldaat die niet ouder kon zijn geweest dan achttien. Daarna was Pauls eenheid in een militair fregat gepropt en weggevlogen van Duin.


  Paul wist dat de mensen die hij achterliet in paniek zouden raken, hoewel Chani hen zou verzekeren dat hij nog leefde, zonder te onthullen waar hij naartoe was gegaan of wat hij deed. Toch zouden ze klagen over de duizenden zogenaamd belangrijke beslissingen die hij moest nemen. Maar hij wilde dat ze wat minder afhankelijk werden van Muad’Dib. Als ze een veiligheidsdeken wilden, konden ze simpelweg een holobeeld van hem projecteren en zich daardoor laten troosten.


  Als Paul dit niet deed, dan vreesde hij dat hij alle grip kon verliezen op de werkelijke prijs die hij van de mensheid vroeg – allemaal zonder het te beseffen.


  Slechts eenmaal had hij de naam gehoord van de planeet die hun bestemming was: Ehknot. Paul had de planeet nog nooit op een sterrenkaart zien staan en vroeg zich af waarom die zo’n bedreiging was. Hij betwijfelde of keizer Shaddam zelfs maar van het bestaan van de wereld op de hoogte was geweest.


  Op Ehknot waren de grondgevechten van de jihad veranderd, en Pauls eenheid werd gedwongen verschillende tactieken toe te passen in de strijd. Op twee eerdere aangevallen planeten hadden de werkelijk opstandige rebellen tegen Muad’Dib – aangespoord door Graaf Memnon Thorvald – roekeloos en kwaadaardig laswapens ingezet, nota bene schietend op soldaten met pantsers. Hoewel iedereen die met een laspistool op een pantser schoot zou omkomen in de feedbackpuls, was de pseudoatoomontploffing die door die interactie teweeg werd gebracht zo verwoestend dat er duizenden jihadi’s tegelijk mee werden weggevaagd. Het sterftecijfer van die veldslagen was onvoorstelbaar geweest. Dergelijke vechtpraktijken werden al duizenden jaren geminacht en verboden, omdat ze haaks stonden op alle beschaafde regels van oorlogvoering. Maar de rebellen smeten beschaafde regels overboord. Een van de grootste taboes van het conflict was doorbroken.


  Mensen gebruikten dergelijke tactieken uitsluitend als ze niets meer te verliezen hadden, en Muad’Dibs soldaten leerden hun lesje en werden behoedzaam. Om zich tegen deze schokkende zelfmoordtactieken te wapenen, ontdeden ze zich van hun persoonlijke pantsers, en hier op Ehknot vochten ze op een primitiever niveau. Vrijmans, die nooit afhankelijk hadden willen zijn van lichaamspantsers, begaven zich nu in handgevechten met krysmessen en projectielwapens om op doelwitten verder weg te schieten. Met de oude militaire aanval van de Harkonnens op Arrakeen in gedachten gebruikten sommige commandanten zelfs grote artilleriegeweren om fysieke barricades weg te blazen.


  Paul kon zich zijn eigen acties tijdens de gevechten hier nauwelijks herinneren. Zodra het bloedvergieten was begonnen, had hij alle controle over zichzelf verloren. Hij zag alleen maar een rood waas en dompelde zich onder in een razernij die hem meer verteerde dan het krachtigste specievisioen. Hij richtte zich niet op het haardunne pad naar een veilige toekomst, dacht niet over het uitgestrekte canvas van de geschiedenis of de vereisten die de voorkennis hem had opgelegd. Hij doodde alleen maar.


  Pauls vechtkunsten waren nog steeds superieur aan die van de meeste van zijn strijders, want hij had onderricht gekregen van de besten: Duncan Idaho, Thufir Hawat en Gurney Halleck. Zijn moeder had hem de vechtmethoden van de Bene Gesserit bijgebracht, en onder de Vrijmans had hij nog een andere set vaardigheden geleerd.


  De strijd was een lang, moeilijk moment van waanzin voor hem, hoewel zijn medesoldaten hem gingen beschouwen als de Gezegende, een fanaticus onder fanatici. Tegen de tijd dat de gevechten eindigden keken de overlevenden met ontzag naar hem, alsof ze geloofden dat hij werd bezeten door een heilige geest.


  In de smeulende nasleep hoorde hij jammerende stemmen roepen: ‘Muad’Dib, red me! Muad’Dib!’ Geschrokken vroeg Paul zich af of iemand hem had herkend, maar toen besefte hij dat de gewonden simpelweg elk soort hulp inriepen dat ze konden bedenken.


  Geen wonder dat de bikkelharde Gurney hooguit lauw reageerde als hem werd gevraagd steeds meer offensieven te leiden. Planeten vielen een voor een, en nu werd Paul zich bewust van de werkelijk zware tol die hij van zijn vriend had gevergd. De minzame Gurney, de minstreel-krijger wiens talent met de baliset even bekend was als zijn vaardigheid met een zwaard. Hij had de man graaf van Caladan gemaakt en hem vervolgens geen tijd gegeven om zich daar te vestigen en een echt leven op te bouwen. Gurney, het spijt me. En je hebt niet één keer geklaagd.


  Voor zover hij wist, vond Stilgar nog altijd dat hij bij zijn Vrijmanse strijders hoorde, maar Paul besloot een nieuwe, planeetgebonden opdracht voor Gurney te zoeken, een rol die hem een gevoel kon geven dat hij iets had bereikt, iets anders dan... dit. Hij verdiende beter.


  Paul was besmeurd met bloed, en zijn geleende uniform was gescheurd, maar hij had slechts oppervlakkige wonden en schaafplekken. Sukdoktoren en rapers speurden het slagveld af om te zorgen voor de gewonden en om de gesneuvelden te verzamelen. Hij zag groepen Tleilaxu steels van de ene gesneuvelde strijder naar de volgende lopen, waarbij ze de meeste tijd besteedden aan de beste van de dode krijgers. De Tleilaxu hadden zich altijd opgeworpen als verzorgers van de doden, maar deze mannen leken mónsters te verzamelen...


  Gewoon weer een verschrikking, te midden van zo veel andere.


  Paul keek op met de volkomen blauwe ogen van zijn specieverslaving, maar ze waren droog. Hij zag een man met een geschoren hoofd, vroeger een Vrijmans maar nu een priester, een lid van het Qizaraat. De priester leek in een staat van vervoering te verkeren. Hij stak zijn handen op boven de wolken stof en kringels rook en absorbeerde de verschrikking van het slagveld die nog in de lucht hing. Hij keek Paul recht aan, maar herkende hem niet. Met Pauls gejaagde blik en met bloed besmeurde gezicht, terwijl hij van top tot teen was bedekt door het vuil van de strijd, vroeg hij zich af of zelfs Chani hem wel zou herkennen.


  ‘Je bent gezegend door God, beschermd, opdat je met ons heilige werk kunt doorgaan,’ zei de priester tegen hem. Hij liet zijn blik langzaam over het slagveld gaan, en er verscheen een glimlach om zijn lippen. ‘Ehknot, aanschouw de onoverwinnelijkheid van Muad’Dib.’


  Paul aanschouwde het, maar hij zag niet wat de priester zag. En op dat moment voelde hij zich, wat de priester ook zei, helemaal niet onoverwinnelijk.


  


  Tijdens het bevaren van het gevaarlijke water van het Keizerrijk is het verstandig om de kansen te berekenen van verschillende uitkomsten die op belangrijke beslissingen kunnen volgen. Dit is kunst, geen wetenschap, maar op het diepste niveau is het een methodisch proces en een zaak van evenwicht.


  Trainingshandboek voor leerlingen van de Bene Gesserit


  .


  .


  .


  Vrouwe Margot Fenring was al enige tijd niet meer naar de thuisplaneet van de Bene Gesserit geweest, maar die was niets veranderd. Okerkleurige pannen bedekten nog altijd het dak van het complex van de Moederschool, dat werd omgeven door de hoofdgebouwen die al duizenden jaren oud waren. Voor de Zusterorde was Wallach IX een schip van constantheid, drijvend op een uitgestrekte en steeds veranderende kosmische zee.


  Ondanks al hun intensieve studies naar de menselijke aard en samenleving was de Zusterorde een extreem conservatieve organisatie. ‘Aanpassen of sterven’ was een belangrijke stelregel van de Bene Gesserit, hoewel ze leken te zijn vergeten hoe ze die moesten opvolgen. Margot was dit geleidelijk gaan beseffen. Wat haar aanging waren dit niet haar superieuren. De ongeëvenaarde ramp van Paul Atreides en het bijna volkomen teloorgaan van de politieke macht van de Bene Gesserit had haar respect voor hen doen tanen.


  Zij en haar echtgenoot hadden jaren in isolatie onder de Tleilaxu doorgebracht, Marie opgevoed en een algemeen plan ontwikkeld. En nu had de Moeder Superior haar ontboden met het bevel om haar dochter mee te brengen ‘voor inspectie’.


  Sinds haar jeugd was Vrouwe Margot getraind om de bevelen van haar superieuren te gehoorzamen – bevelen die haar hadden genoopt het kind te baren, om te beginnen – maar de Zusterorde zou mogelijk niet de antwoorden krijgen die ze verwachtten. Margot kwam op haar eigen voorwaarden naar Wallach IX.


  Ze hoopte dat de Zusterorde geen aanvullende teeltplannen met haar had. Ja, Vrouwe Margot zag er aanzienlijk jonger uit dan ze feitelijk was, en haar slanke schoonheid was nog vergroot door een zorgvuldige en regelmatige consumptie van melange en een regime van prana-bindu oefeningen. Met wat geluk zouden haar verleidelijke uiterlijk en voortplantingsvermogen nog enkele tientallen jaren standhouden... en Hasimir was bijzonder begripvol.


  Maar de kleine Marie zou haar topprestatie moeten worden. De Zusterorde moest dat inzien.


  Margot had het kindermeisje Tonia Obregah-Xo opgedragen achter te blijven in Thalidei, hoewel de vrouw overduidelijk had verwacht met hen mee te gaan naar Wallach IX. Tonia stuurde regelmatig rapporten naar de Moederschool, middels clandestiene methoden die Margot zelf maar al te goed kende. Eenmaal had Vrouwe Margot een boodschap aan de Zusterorde onderschept en had daar in het geheim haar eigen postscriptum aan toegevoegd. Dat had rancune gezaaid bij de Bene Gesserit en een verandering in de geheime rapportageprocedures teweeggebracht, maar Margot had hen laten weten dat ze haar eigen persoon was en dat ze diende omdat zij dat wilde, niet omdat het haar werd opgelegd door haar superieuren.


  Toch had ze toegezegd de reis te zullen maken en de Eerwaarde Moeders de vijfjarige Marie naar wens te laten ‘inspecteren’, maar de Zusterorde zou haar lot niet bepalen. Er stond te veel op het spel.


  Nu zaten zij en Graaf Fenring op een bankje in de tuin, met het meisje tussen hen in. Ze wachtten. En wachtten. Een overduidelijk en kinderachtig spelletje dat de Zusters speelden. Achter hen stond het gestileerde standbeeld van zwart kwarts, in de vorm van een knielende vrouw: Raquella Berto-Anirul, de oprichtster van de oude school. Dichte regenwolken hingen boven de school en het was koel, maar niet onbehaaglijk. Op het binnenplein zaten ze beschut tegen de wind.


  Eindelijk naderde Eerwaarde Moeder Gaius Helen Mohiam met een groep van vijf Zusters, en ze richtte haar vogelachtige blik indringend op de kleine Marie.


  Vrouwe Margot stond op. ‘Ik heb mijn dochter meegebracht, zoals verzocht, Eerwaarde Moeder.’ Een automatische reactie.


  Mohiam fronste nadrukkelijk naar Graaf Fenring. ‘We laten niet vaak mannen toe op het terrein van de Moederschool.’


  ‘Uw gastvrijheid is eh, genoteerd.’ Hij glimlachte en liet een beschermende hand op de schouder van het kleine meisje rusten. De Bene Gesserits wisten maar al te goed dat Graaf Hasimir Fenring zelf een dodelijke huurmoordenaar en meesterspion was, dus twijfelde Vrouwe Margot er niet aan dat de aanwezigheid van haar echtgenoot hier grote consternatie veroorzaakte bij de orde.


  Hasimir was zelf een mislukte Kwisatz Haderach, een genetische eunuch en een doodlopend pad nabij de finish van het duizenden jaren durende teeltprogramma. Maar de echte Kwisatz Haderach, Paul Atreides, had een averechts effect gehad, met consequenties die te rampzalig waren om te bedenken. Vanaf dit moment waren Graaf Fenring en Vrouwe Margot met het onvoorstelbare potentieel van Marie uitstekend in staat om hun eigen dynastische plannen te ontwikkelen en implementeren.


  Zowel zij als haar echtgenoot had voor ondeskundige superieuren gewerkt. De fouten van Shaddam Corrino IV hadden wel wat weg van die van de Zusterorde. Door een merkwaardige en wrede wending van het lot waren twee immense en domme handelwijzen in elkaar opgegaan om een afgrijselijk resultaat te versterken. Het menselijk ras zou lange tijd nodig hebben om zich van Muad’Dib te herstellen.


  Eerwaarde Moeder Mohiam boog zich naar voren en richtte haar aandacht op het meisje. ‘Dus dit is het kind.’ De oude vrouw streek met haar hand door het lichtblonde haar van Marie. ‘Ik zie dat je het fraaie uiterlijk van je moeder hebt.’


  Zij ziet ook de gelijkenis met Feyd-Rautha Harkonnen, dacht Margot.


  ‘En zo’n blanke, gladde huid.’ Mohiam wreef over de onderarm van het meisje. Marie onderging de aandacht in stilte. ‘Net als je moeder.’


  Mohiams hand ging snel naar de zak van haar gewaad, om daar onopvallend de haar- en huidmonsters te deponeren die ze zojuist had genomen. Het was een procedurekwestie van constante observatie en documentatie, meer informatie voor de teeltgegevens, gegevenspunten met data en plaatsen en namen erbij.


  ‘En het trainingsregime van het meisje?’ Mohiam keek Margot aan.


  ‘Een combinatie van mijn kennis en die van mijn echtgenoot, en instructie van haar kindermeisje van de Bene Gesserit. Tonia heeft u ongetwijfeld gedetailleerde verslagen gestuurd?’


  Mohiam negeerde die laatste vraag. ‘Mooi. We zijn blij dat je haar mee hebt gebracht zodat haar onderwijs op de juiste manier kan worden voortgezet. We houden haar natuurlijk hier.’


  ‘Ik vrees dat dat, ehhh, niet mogelijk zal zijn,’ zei haar echtgenoot, met een stem zo strak als een wurgkoord.


  Mohiam was onthutst. De Zusters die haar vergezelden staarden hem aan. ‘Dat is niet uw beslissing.’


  Met een vriendelijke glimlach zei Margot: ‘We hebben Marie niet meegebracht om haar bij de Moederschool achter te laten. Ze doet het prima bij ons.’


  ‘Ehh, behoorlijk goed,’ voegde Fenring eraan toe.


  Margot voelde de spanning in de lucht, zag schimmige gestalten bewegen achter vensters, Zusters die zich door de gangen haastten. Terwijl deze vijf Zusters heel nauwgezet op het kleine meisje letten, waren anderen aangesteld om Graaf Fenring en Margot te observeren. Subtiele lichaamsbewegingen van de drie personen zouden worden geregistreerd en tot in het kleinste detail worden geanalyseerd. Nog meer gegevenspunten. Ergens daarachter stond de Moeder Superior zelf.


  ‘Die plotselinge eigenzinnigheid... heeft Muad’Dib je als bondgenoot gerekruteerd?’ Toen Mohiam dat vroeg, stapten haar metgezellen naar voren als zwarte vogels, alsof ze de oude vrouw wilden beschermen tegen een aanval.


  Graaf Fenring lachte, maar hij zei niets; de kleine Marie lachte met hem mee.


  ‘We bespotten u niet, Eerwaarde Moeder,’ zei Margot. ‘Mijn gezin is simpelweg geamuseerd over uw suggestie dat we mogelijk samenwerken met de man die Shaddam Corrino heeft afgezet. U allen weet dat mijn Hasimir behoorlijk goed bevriend was met de voormalige keizer.’ Nadat ze een blik met de graaf had gewisseld, voegde ze eraan toe: ‘We zijn eigenlijk gekomen in respons op uw oproep, met een interessant voorstel.’


  De kleine Marie liet van zich horen. ‘Het Keizerrijk heeft de kop van een monster, en het moet worden onthoofd.’


  De Zusters schrokken zichtbaar van een dergelijke boude uitspraak van het kind. ‘Muad’Dib is een monster,’ zei Vrouwe Margot. ‘Jullie eigen Kwisatz Haderach is volledig losgeslagen, en dat is jullie fout. In jullie plannen hadden jullie geen rekening gehouden met de schade die hij het heelal heeft toegebracht. We moeten alternatieve plannen maken om met hem af te rekenen.’


  Fenring boog zich naar voren op het stenen bankje. ‘Is er iemand meer gehaat dan keizer Paul Muad’Dib, hmm?’


  Mohiam gaf geen antwoord, maar Vrouwe Margot wist dat de oude vrouw Paul nog meer minachtte dan de meeste andere mensen.


  ‘Misschien kan Marie in plaats daarvan de troon bezetten,’ zei Margot. ‘Is er iemand met een betere afkomst? Beter geschikt?’


  De oude Eerwaarde Moeder stapte abrupt achteruit. Bene Gesserits grepen niet zo openlijk de macht. ‘Ze zullen een kind nooit accepteren, en nog wel een meisje!’


  ‘Na Muad’Dib zullen ze genegen zijn vele dingen te accepteren, zolang hij maar weg is,’ merkte Fenring op.


  De oude vrouw ijsbeerde, negeerde de andere vier Zusters, negeerde Marie. Het meisje bleef volkomen stil staan, keek aandachtig toe en luisterde naar alles. ‘Je bent een intrigerende combinatie van motieven en methoden, Margot. Intrigerend, dat zeker. Je tart onze gebruiken en haalt uit naar onze fouten, en intussen probeer je ons te betrekken bij een gevaarlijk plan.’


  ‘De Zusterorde moet zich aanpassen om te overleven. Het is een simpele, rationele conclusie. Mijn man heeft op basis van zijn ervaring en unieke vaardigheden een scenario uitgewerkt waar we allemaal van profiteren.’


  Fenring knikte. ‘Er zijn manieren om dicht bij Muad’Dib te komen, om hem zijn behoedzaamheid te laten varen.’


  Mohiams donkere ogen bekeken de graaf met hernieuwde belangstelling. ‘Dat is waar, er bestaat een behoefte tot aanpassen. En er is ook behoefte aan evenwicht, ook dat is een van onze grondbeginselen. Ik wil uw voorstel aanhoren, maar ik sta erop dat het meisje zo goed mogelijk voorbereid moet zijn. Als onderdeel van de overeenkomst moet het meisje hier blijven om te worden opgeleid op de Moederschool.’


  ‘Geen sprake van.’ Margot legde haar arm om haar dochter, en het kind kroop tegen haar aan.


  Fenring legde ook een arm om het meisje heen. ‘De oude tradities van de Zusterorde hebben op spectaculaire wijze gefaald, hmm? Laat ons nu die van onszelf proberen.’


  ‘Wilt u Maries leven riskeren met deze onderneming?’ vroeg Mohiam.


  Vrouwe Margot glimlachte. ‘Niet echt. Ons plan is perfect, net als onze ontsnappingsmethode naderhand.’


  De ogen van de Eerwaarde Moeder fonkelden. ‘En de details?’


  ‘De details worden een artistieke voorstelling,’ zei Margot. ‘Aangezien u er niet bij betrokken bent, wordt u er pas naderhand over geïnformeerd.’


  Opkijkend naar een schimmige gestalte die voor een venster stond en op het plein keek, zei Mohiam: ‘Prima. We zullen met belangstelling toekijken.’


  


  Thuis is meer dan alleen een locatie. Thuis is waar je, meer dan elders, wilt zijn. Thuis is zeker niet deze afschuwelijke planeet die ik nooit meer terug wilde zien.


  Gurney Halleck,

  bericht aan Vrouwe Jessica op Caladan


  .


  .


  .


  Toen hij terugkeerde naar Arrakis, vermoeid en ontdaan door de meest recente veldslagen tegen Thorvalds opstandelingen, wilde Gurney alleen maar gaan rusten in zijn stoffige vertrekken. Maar hij had nog maar amper zijn neuspluggen verwijderd en zijn mantel losgemaakt voordat er een pompeuze ambassadeur van het Qizaraat bij zijn deur arriveerde, gekleed in onhandige diplomatieke kleding in plaats van een traditioneel stilpak. Fronsend pakte Gurney het decreet van de ambtenaar aan, verbrak het zegel en las het, terwijl het hem niets kon schelen dat de man misschien meekeek.


  De aankondiging benam hem de adem. ‘Waarom in de Zeven Hellen zou Paul dat doen?’


  De keizer had Gurney Halleck officieel de baronie van Giedi Prime geschonken. De gehavende man met zijn vele littekens bleef stilstaan en ademde snel in en uit door opengesperde neusgaten, beseffend dat Paul dit waarschijnlijk als beloning had bedoeld, om hem af te schermen van verdere verschrikkingen van de jihad door hem terug te sturen naar de planeet waar hij was opgegroeid, net zoals Paul zelf naar Caladan was gegaan. Maar hoewel Giedi Prima zich bijna meteen na de val van het Geslacht Harkonnen aan Paul had overgegeven, was die plek voor Gurney nog steeds een slagveld; een slagveld van de geest, een slagveld van onplezierige herinneringen.


  Gurney joeg de ambtenaar weg en las het decreet nog eens, waarbij hij in een reflex het speciepapier verfrommelde en toen weer gladstreek. Paul had onderaan een persoonlijke boodschap geschreven. ‘Jij kunt het genezen, mijn trouwe vriend. Het zal duizenden jaren duren voordat iemand Giedi Prime mooi zal noemen. Probeer in ieder geval het van een etterende wond in een litteken te veranderen. Doe het voor mij, Gurney.’


  Zuchtend zei Gurney in zichzelf: ‘Ik dien de Atreides.’ En hij meende het. Hij zou zijn verleden onder ogen zien en zijn uiterste best doen om het volk van Giedi Prime te bevrijden van vele generaties van onderdrukking en opgelegde duisternis door de Harkonnens. Het zou geen eenvoudige taak zijn.


  Hij had al een graafschap op Caladan, maar Jessica had de titel van hertogin aangenomen en de mensen daar hielden van haar. Hij wilde haar niets afnemen. Maar... Giedi Prime? Paul deed hem hier geen genoegen mee.


  Gurney had vaak gefantaseerd dat hij zich na een levenlang vechten zou terugtrekken op het platteland, op een welverdiend landgoed met een mooie vrouw en een huis vol rumoerige kinderen. Op een of andere manier zag hij dat echter niet in zijn toekomst.


  Doe het voor mij, Gurney, had Paul geschreven.


  .


  Toen hij op Giedi Prime arriveerde, kreeg Gurney Halleck een bescheiden heldenontvangst, hoewel de beslist getemde bevolking niet wist wat ze met hem aanmoesten. Hij was de pas benoemde baron; weer een pijnlijk onthutsende eer. Paul Muad’Dib had deze planeet van onder de duim van de Harkonnens bevrijd, maar het volk wist niet hoe ze het moesten vieren. Ze waren niet gewend om van hun leiders te houden. Zelfs nu het juk van de onderdrukking was weggenomen juichte er niemand verheugd.


  Toen Gurney hen opeengepakt in Harko Stad zag, moest hij denken aan de enormiteit van de uitdaging die hem te wachten stond, en hij kreeg een hol gevoel in zijn borst. Hij zag de afgepeigerde gezichten, de bleke huid en de afgetobde houdingen en wist nog dat hij diezelfde uitdrukking op het gezicht van zijn ouders en zijn arme zus Bheth had gezien, die uiteindelijk was verkracht en vermoord, een slachtoffer van de achteloze wreedheid van Beest Rabban.


  Gurney zou proberen de energie en compassie bijeen te schrapen om die mensen te inspireren, om ze hun wereld te laten veranderen, te beplanten, te doen herleven. Maar hij wist niet zeker of hij het hart ervoor had. ‘Jullie zijn nu vrij!’ Dat simpelweg roepen tegen een gebroken en argwanende bevolking zou geen generaties van schade ongedaan maken. Het was een goed idee, logisch bezien, maar geloofde Paul echt dat een geschenk van vrijheid en zelfbeschikking de psyche van een hele planeet zou veranderen?


  En toch was dat Gurneys nieuwe missie, en hij was van plan het te bereiken, voor Paul.


  Met zijn eigen mannen, van wie de meesten waren gerekruteerd op Caladan, nam Gurney zijn intrek in de stad Baronie, de voormalige regeringszetel van de Harkonnens. Hij had een heleboel te repareren en politiek huishoudelijk werk te doen. Het gigantische landhuis had vierkante muren en imposante pilaren, alles gebaseerd op vierkanten en hoeken in plaats van zachte rondingen. Gurney voelde zich niet op zijn plek. Hij hoorde hier niet. Zelfs het verwoeste Salusa Secundus, waar hij ooit bij smokkelaars had gewoond, was op een of andere manier een puurdere plek. Er hing tenminste geen stank van Harkonnens aan.


  Het reusachtige gebouw gaf hem een onbehaaglijk gevoel, alsof hij om elke hoek op iets gevaarlijks kon stuiten, en hij vertrouwde er niet op dat de Harkonnens geen akelige verrassingen voor nieuwe en onwelkome bezetters hadden achtergelaten.


  Hij liet het grote huis van Baron Harkonnen doorzoeken, kamer voor kamer, liet alle vertrekken openmaken en scannen. Zijn teams ontdekten talloze kamers die overduidelijk voor martelingen waren gebruikt, kamers voorzien van valstrikken die echter niets van duidelijke waarde leken te bevatten, en enkele verzegelde kluizen vol solaris, melange en edelstenen van onschatbare waarde. Het feit dat geen van die kamers was geplunderd of zelfs maar geopend in de vijf jaar sinds de val van het Geslacht Harkonnen, toonde aan hoeveel angst de baron moest hebben ingeboezemd.


  Gurney liet alle schatten te gelde maken en de winst onder de bevolking verdelen in de vorm van openbare werken, als gebaar van goede wil.


  Hij riep zijn regering bijeen en ontbood de ambtenaren die in de vijf jaar sinds het overlijden van Baron Harkonnen in feite het bestuur over Giedi Prime hadden gehad. In een zo groot en uitgestrekt Keizerrijk kon geen enkele heerser, zelfs Muad’Dib niet, elke afzonderlijke planeet geconcentreerd besturen.


  De oude ambtenaren van de Harkonnens waren opvallend afwezig geweest sinds Gurneys aankomst op Giedi Prime, maar nu konden ze hem niet langer ontlopen. Wetend van Gurneys verleden hier probeerden ze zijn blik te ontwijken; sommigen van hen schenen te kijken naar zijn inktrank-litteken, anderen werden grijnslachende pluimstrijkers die probeerden een wit voetje bij hem te halen om hun positie te behouden. Gurney had niet veel met hen op; hun leiderschap was misschien onder het oude regime effectief geweest, maar hun harde methoden waren ingesleten. Net zoals het volk niet wist hoe het vrij moest zijn, begrepen deze ambtenaren niet wat het was om mededogen te hebben. Hij zou al zijn wilskracht moeten aanwenden om ervoor te zorgen dat Giedi Prime niet terugviel in de duistere en onderdrukkende tradities van vroeger.


  Hij moest zijn nieuwe filosofie duidelijk maken aan deze groep behoedzame en nerveuze ambtenaren. Hij had dit lang genoeg uitgesteld. ‘Ik wil bekende plekken zien. Ik ga naar de slavenkuilen, in mijn oude dorp Dmitri. En jullie gaan met me mee.’


  Hoewel Gurney zeer weinig emotie had getoond tegenover de voormalige leiders, wist hij zeker dat ze van hem verwachtten dat hij zijn woede op hen zou afreageren, en Gurney deed niets om dat idee te ontkrachten.


  Eerst bracht hij een staatsbezoek aan de slavenkuilen waar hij toe was veroordeeld omdat hij het had gewaagd liederen te zingen waarin de baron werd bespot. Hier had hij absurd dure blauwe obsidiaan opgegraven en verwerkt, en hier had Rabban hem met zijn inktrankzweep geslagen. Hier was hij vastgebonden en gedwongen om in machteloos afgrijzen toe te kijken terwijl Rabban en zijn mannen de arme Bheth verkrachtten en vervolgens wurgden. Hier had Gurney een weg gevonden om te ontsnappen, als verstekeling aan boord van een vrachtschip dat een lading blauwe obsidiaan naar Hertog Leto Atreides bracht.


  Rondkijkend op die plek werd Gurney witheet van woede. Wat was er in al die jaren weinig veranderd! Hij had veel liever tegenover rebelse fanatici gestaan dan geconfronteerd te worden met de verschrikkelijke herinneringen die dit tafereel opriep. Maar als hij deze plekken niet genas, zou niemand het doen.


  Zijn stem klonk kalm, maar hij had evengoed kunnen schreeuwen. ‘Ik beveel dat deze slavenkuilen onmiddellijk worden gesloten. Bevrijd die mensen en laat ze hun eigen leven leiden. Hierbij ontneem ik de slavenmeesters hun gezag.’


  ‘Maar mijn heer Halleck, u verstoort alles! Onze hele economie...’


  ‘Dat kan me geen moer schelen. Laat de slavenmeesters maar als gelijken onder de andere mensen gaan werken.’ Zijn lippen vertrokken in een glimlachje. ‘Eens kijken hoe zij dan zullen overleven.’


  Besluitend dat hij het ergste achter de rug wilde hebben, reisde hij vervolgens naar de schaduw van de Ebbenberg en het cluster van huizen van plezier dat ooit de Harkonnense soldaten had bediend. Giedi Prime telde veel van dergelijke etablissementen, maar hij had een specifiek huis op het oog.


  Gurney voelde zich misselijk toen hij er aankwam. Herinneringen aan een nacht, lang geleden, jammerden in zijn hoofd. De bestuurders die hem vergezelden waren overduidelijk bang voor zijn gezichtsuitdrukking. ‘Wie is de uitbater van deze huizen?’ Hij herinnerde zich een oude man die zich met kabels aan een stoel had verbonden, waar hij zorgvuldig de registerboeken bijhield maar niet lette op wat er achter de deuren van zijn etablissement gebeurde.


  ‘Rulien Scheck heeft de zaak efficiënt beheerd in afwezigheid van ander leiderschap, heer Halleck. Hij werkt hier al jaren, of misschien wel tientallen jaren.’


  ‘Haal hem op. Nu.’


  De oude man kwam naar buiten, bijna struikelend, maar hij probeerde te glimlachen alsof hij trots was op wat hij had bereikt. Kunstmatige aderen liepen langs zijn benen omlaag om zijn verlamming tegen te gaan, maar hij had nu in ieder geval zijn stoel niet meer nodig. Er hing een pens over zijn riem en zijn zachte ronde billen toonden aan dat hij te goed at en te veel op zijn achterwerk zat. Zijn grijze haar was dik en geolied, alsof hij dat stijlvol vond. Gurney herkende hem meteen, maar Rulien Scheck vertoonde geen teken dat hij zich een extreem wanhopige broeder herinnerde van een specifieke avond...


  ‘Het is me een eer dat de nieuwe heer van Giedi Prime mijn nederige etablissement komt bezoeken. Al mijn financiële gegevens zijn voor u beschikbaar, heer. Ik run een nette, respectabele zaak, met de mooiste vrouwen. Het verwachte winstaandeel heb ik op een bankrekening geparkeerd, voorheen voorbestemd voor de Harkonnens, en nu beschikbaar voor u. U zult geen enkel bewijs van onrechtmatigheden vinden, dat beloof ik u, heer.’ Hij maakte een buiging.


  ‘Dit hele huis is een bewijs van onrechtmatigheid.’ Gurney perste zich naar binnen, maar hij hoefde maar heel weinig te zien. Hij herinnerde zich de kamers, de bedden, de vlekken op de muren, de eindeloze rijen Harkonnense soldaten die hierheen waren gekomen op zoek naar genotsslavinnen zoals zijn zuster Bheth. Ze hadden er meer van genoten de onfortuinlijke vrouwen pijn toe te brengen dan van de seks zelf. Door haar strottenhoofd door te branden hadden ze voorkomen dat Bheth kon gillen.


  Hij sloot zijn ogen en draaide zich niet naar de oude uitbater om. ‘Ik wil dat deze man wordt gewurgd.’


  De ambtenaren zwegen. Scheck piepte en begon te protesteren, en Gurney wees met een priemende vinger naar hem. ‘Wees maar dankbaar dat ik niet eerst honderd soldaten opdraag om sodomie bij je te plegen, enkelen daarvan met puntige knotsen. Maar hoewel je dat verdient, ben ik geen Harkonnen. Je dood zal snel genoeg intreden.’


  Gurney drong zich langs de stomverbaasde groep en haastte zich weer naar buiten, hijgend en popelend om weg te komen. ‘En als ze klaar zijn, zorg dan dat alle vrouwen worden bevrijd en onderdak krijgen, en brand dit huis dan tot op de grond toe af. Steek alle huizen van plezier op Giedi Prime in brand.’


  Uiteindelijk keerde hij terug naar het dorp Dmitri, een arme en hopeloze plek die helemaal niet was veranderd. Zijn vader en moeder waren er niet meer. Omdat levens maar zo weinig betekenden, hield het dorp geen gegevens van de inwoners bij. Gurney kon geen gedenksteen op de vervallen en overwoekerde begraafplaats vinden, geen spoor dat zijn ouders ooit hadden bestaan.


  Op een dag zou Paul waarschijnlijk wel aanbieden een monument voor de slachtoffers te plaatsen. Dat wilde Gurney niet. Zijn ouders hadden deze wereld niet ten goede veranderd. De mensen in het dorp hadden zich niet verzet tegen tirannie. Ze hadden hem niet verdedigd toen de soldaten van de Harkonnens hem hadden opgehaald. Ze hadden geweigerd zich uit te spreken over het onrecht waar ze iedere dag mee te maken hadden.


  Gurney voelde zich verdrietig, maar hij had geen behoefte om te rouwen. ‘Zo is het genoeg. Breng me terug naar Baronie...’


  Maar zelfs daar bracht elke dag hem een vieze smaak in zijn mond. Ik doe dit voor Paul, bracht hij zichzelf in herinnering. Hij begon proclamaties en bevelen uit te vaardigen. Steden kregen nieuwe namen, sporen van de oude levensstijl van de Harkonnens zouden worden weggewist. Hij liet een nieuw overheidscentrum bouwen, een zetel waar hij kon regeren zonder herinnerd te worden aan de Harkonnens.


  Maar de menselijke pijn drong tot diep in de aardlagen van de groezelige planeet door. Hij wist niet zeker hoeveel langer hij het nog zou kunnen verdragen om op Giedi Prime te blijven.


  Elk nieuwjaar brengt grote hoop en verwachtingen. Elk voorgaand jaar schiet tekort in het waarmaken ervan.


  Gurney Halleck, onvoltooid lied


  .


  .


  .


  Volgens de Keizerlijke Kalender, zodanig opnieuw gekalibreerd dat de voornaamste klokken en meridiaan gecentreerd waren op Arrakis in plaats van Kaitain, ving het jaar 10.198 N.G. aan. Weer een jaar van Muad’Dibs grootsheid, weer een jaar met meer en meer slachtoffers in zijn grote jihad. In Arrakeen konden de wilde hedonistische festivals rivaliseren met een millenniumviering.


  Keizer Paul Muad’Dib stond op de hoek van het hoge open balkon bij zijn slaapkamer, die binnen zo spaarzaam was ingericht als een vest. Hij zag de mensen beneden over de straten en pleinen krioelen en was verbaasd over hun manie. Duizenden jaren lang hadden de Vrijmans de menselijke behoefte aan dierlijke ontsnapping in hun tau-orgies botgevierd. Dit was net zoiets, maar dan op veel grotere schaal, en hij had het zorgvuldig voorbereid.


  Zijne Heiligheid Muad’Dib, geliefd bij het volk, had zijn schatkist geopend om alle smekelingen van specie en voedsel te voorzien. Hij leegde zijn cisternen zodat het water in uitgestoken handen stroomde, en de mensen genoten ervan. In de maanden die kwamen kon hij zijn reservoirs gemakkelijk weer vullen, al was het maar door het water te gebruiken uit de dodenstil, van alle naamloze doden die door zijn grafdelvers uit steegjes en armetierige woningen werden opgehaald.


  Chani stapte door het deurzegel naar hem toe, en ze raakte hem heel lichtjes aan. Ze was nog altijd niet zwanger geworden van een langverwachte erfgenaam. Ze wisten allebei dat het nodig was, en ze wilden allebei graag een kind, maar de diepe pijn van het verlies van hun eerste zoon Leto – omgekomen tijdens een razzia van de Sardaukar in de dagen voordat Paul zijn overwinning op Keizer Shaddam behaalde – vulde hen onbewust met aarzeling. De artsen zeiden dat er fysiek niets mis was met Chani, maar Paul wist dat ze geen manier hadden om het gebroken hart van een moeder te meten of testen.


  Er zou echter een tweede zoon komen. Er zou een volgende Leto komen, maar ook dat had enorme gevolgen; vooral voor Chani.


  Ze ademden allebei de warme nachtlucht in die geurde naar rook, kookvuren, wierook en ongewassen lichamen. Zo veel mensen verdrongen zich, golvend en deinend in een Browniaanse beweging die Paul zag als een grootschalige, onbewuste dans, even moeilijk te interpreteren als veel van zijn visioenen.


  ‘Ze houden met zo veel gemak van me als ik mijn grootmoedigheid laat zien,’ zei Paul tegen haar. ‘Betekent dat ook dat als het moeilijk wordt, ze me even snel zullen gaan haten?’


  ‘Ze zullen snel iemand anders gaan haten, liefste.’


  ‘En is dat eerlijk tegenover de zondebokken?’


  ‘Eerlijkheid is geen overweging als je met zondebokken te maken hebt,’ zei Chani met haar karakteristieke Vrijmanse meedogenloosheid.


  Vanuit de expansie van Arrakeen stonden veel nieuwe huizen tegen elkaar aan geperst, volgens bewezen ontwerp gedrongen gebouwd tegen de hitte van de woestijn en om elke uitwaseming van vocht tegen te houden. Andere gebouwen stonden opstandig (of dwaas) apart en braken met de traditie; architecten met heimwee hadden gebouwen opgetrokken die Paul deden denken aan Fharris, Groot Hain, Zebulon en zelfs Culat, planeten die zo kaal en ellendig waren dat de inwoners die graag hadden verlaten om naar Duin te komen.


  Als projectleider overzag Whitmore Bludd nog altijd de constructie van het enorme nieuwe paleis, en zijn blauwdrukken werden met de dag grandiozer. Nu al was het voltooide gedeelte van Muad’Dibs citadel groter dan het Keizerlijk Paleis dat ze op Kaitain in brand hadden gestoken, en Bludd begon nog maar net...


  Toen Korba zijn privévertrekken betrad, merkte Paul op hoe gemakkelijk zijn wachters de man doorlieten en zelfs respectvol naar hem bogen, met een handgebaar uit een van de Qizaraat-riten. Hij verwachtte geen verraad van het voormalige hoofd van zijn Fedaykin – de man was even trouw als hartstochtelijk – maar Paul vond het niet prettig om zo nonchalant te worden gestoord.


  ‘Korba, had ik je ontboden?’ De man bleef abrupt staan bij de scherpte van Pauls toon.


  ‘Als dat zo was, was ik sneller gekomen, Muad’Dib.’ Kennelijk zag hij geen reden voor Pauls ergernis.


  ‘Chani en ik wilden graag even alleen zijn. Ben je niet opgegroeid in een vest? Een Vrijman zou privacy moeten respecteren.’


  ‘Excuseer de interruptie.’ Korba maakte een buiging en flapte de reden voor zijn komst eruit. ‘Pardon dat ik het zeg, maar ik hou niet van die immense openbare bijeenkomsten. Ze vieren de Keizerlijke Kalender. We moeten dat oude relikwie niet langer volgen.’


  ‘Het is 10.198 N.G. Korba, geteld vanaf de oprichting van het Ruimtegilde. Dat heeft niets te maken met het oude Keizerrijk, of het mijne. Ze vieren alleen maar het begin van een nieuw jaar, een onschuldig maar noodzakelijk afreageren van hun energie.’


  ‘Maar er zou een nieuw tijdperk moeten aanvangen, het tijdperk van Muad’Dib,’ drong Korba aan, en daarop volgde hij met een idee dat hij kennelijk al enige tijd overwoog. ‘Ik stel voor dat we de kalender beginnen vanaf de dag dat u Shaddam IV en de Harkonnens omverwierp. Ik heb al enkele priester-wetenschappers verzocht specifieke plannen op te stellen voor de implementatie ervan en om te zoeken naar numerologische implicaties.’


  Paul wilde niets van het idee weten, tot grote consternatie van Korba.


  ‘Maar we leven in het grootste moment van de geschiedenis. Dat moet als zodanig worden herdacht!’


  ‘Je ziet de geschiedenis niet terwijl je die beleeft. Als elke keizer de kalender opnieuw begon, alleen omdat hij zichzelf zo groots vond, dan zouden we elke eeuw of zo een nieuw tijdperk krijgen.’


  ‘Maar u bent Muad’Dib!’


  Paul schudde zijn hoofd. ‘Ik blijf gewoon een mens. De geschiedenis zal de mate van mijn grootsheid bepalen.’ Of Irulan, dacht hij.


  .


  Later die avond, toen ze in bed lagen en geen van beiden konden slapen, streelde Chani over zijn wang. ‘Je piekert, Usul.’


  ‘Ik denk na.’


  ‘Je denkt altijd na. Je moet rusten.’


  ‘Als ik rust, dan droom ik... en dan ga ik nog meer nadenken.’ Hij ging zitten, en het viel hem op hoe koel en glad de dure lakens aanvoelden. Hij had in zijn eigen vertrekken niet meer willen hebben dan een simpele slaapbrits in de Vrijmanse stijl, maar toch waren er gemakken binnengeglipt. Ondanks zijn beste bedoelingen en het eergevoel dat zijn vader hem had bijgebracht vreesde Paul dat een zo gemakkelijke toegang tot zo veel macht het waarschijnlijk maakte dat die hem uiteindelijk zou corrumperen.


  ‘Ben je bezorgd over de veldslagen, Usul? Thorvald en zijn opstand? Alle vijanden zullen voor je legers vallen, vroeg of laat. Het is onvermijdelijk, de wil van God.’


  Paul schudde zijn hoofd. ‘Enige mate van publieke steun voor Thorvald en zijn elf edelen is te verwachten. Tegen elk Keizerrijk zo machtig als dat van mij zullen er altijd opstandelingen zijn. Het is net zo natuurlijk als de zon en de manen dat hij steun zal krijgen, en dat terwijl hij meer invloed krijgt mijn eigen volgelingen zich sterker tegen hem zullen verenigen. Thorvald kan het niet lang overleven. Stilgar is net vertrokken naar Bela Tegeuse om een van de infectiehaarden te ontwortelen. Ik twijfel er niet aan dat hij zal slagen.’


  Chani haalde haar schouders op en zei achteloos: ‘Hij is immers Stilgar.’


  Zoals zo vaak zouden zijn volgelingen met meer geweld reageren dan strikt noodzakelijk was. Hij had het zelf ervaren op het slagveld van Ehknot. Hij had Gurney Halleck al weggehaald bij dergelijke verplichtingen en hem de hele Harkonnense planeet gegeven om die te genezen, een ander soort slagveld waar hij werkelijk verschil kon maken. Hij had het verdiend.


  Strelend over zijn wang vervolgde Chani: ‘Je voelt het gewicht van degenen over wie je heerst, liefste. Je telt hun doden als de jouwe, maar toch moet je nooit vergeten dat je hen allemaal hebt gered. Jij bent degene op wie we hebben gewacht, de Lisan al-Gaib. De Mahdi. Ze vechten uit jouw naam omdat ze geloven in de toekomst die jij zult brengen.’


  Precies de overtuigingen waarvan zijn vader hem had gezegd dat hij ze moest gebruiken als het nodig was. En de Missionaria Protectiva van de Bene Gesserit had bijgeloof en profetieën gezaaid, die hij ook voor zijn eigen situatie gebruikte. Een truc, een hulpmiddel. Maar nu gebruikt dat hulpmiddel de gebruiker.


  ‘De jihad heeft een eigen leven. Toen ik als jongeman visioenen had, wist ik dat deze heilige oorlog niet kon worden tegengehouden, maar toch probeerde ik de toekomst nog te veranderen, de razernij van geweld te voorkomen. Eén man kan het verschuivende zand niet tegenhouden.’


  ‘Jij bent de corioliswind die het zand in beweging zet.’


  ‘Ik kan het niet tegenhouden, maar ik kan het sturen. Ik stúúr het al. Wat mensen zien als onvergeeflijk geweld en vernietiging, daarvan weet ik dat het het beste van vele onacceptabele alternatieven is.’ Zuchtend draaide Paul zich om. Hij had zichzelf misleid met de gedachte dat het eenvoudig zou zijn om de leidsels vast te houden en de koers te begeleiden van het grote, levende wezen dat de jihad was. Het mónster. Hij had zijn besluit genomen in de overtuiging dat zijn keuzes helder zouden zijn, maar daarop had hij gemerkt dat hij meer een gevangene van de zich ontvouwende geschiedenis was dan ieder ander vóór hem. Hij was een verschrikkelijk doel. Hij reed op de kam van een golf die dreigde hem en iedereen om hem heen te verdrinken. Zelfs als Muad’Dib de best mogelijke beslissingen nam, ongeacht wat zijn hart wilde, bleef de bloedige toekomst zich meedogenloos uitvouwen in de jaren die volgden. Maar het alternatief is erger.


  Hij had daadwerkelijk overwogen zichzelf uit de formule te verwijderen, te ontkomen aan de kronkels en slierten van het lot. Paul had zichzelf in de afgrond van historische interpretatie en de versterking van mythen kunnen laten vallen.


  Maar als hij ervoor koos te sterven, dan nog zou Muad’Dib een martelaar worden. Zijn aanwezigheid was te prominent in het hart en de geest van zijn volgelingen, en ze zouden indien nodig zónder hem doorgaan. De tijd zou het leren. Paul vreesde dat hij door een voortijdige dood meer schade zou aanrichten dan tijdens zijn leven.


  Op het nachtkastje, naast de gebroken roze schelp van de Aarde die Bludd van Ecaz voor Paul had meegebracht, lag een stapel verslagen over troepenbewegingen, koersen van Gildeschepen en een lange lijst van planeten die hij gemakkelijk zou kunnen veroveren. Ongeduldig schoof hij de papieren opzij.


  Chani keek fronsend naar zijn reactie. ‘Ben je niet blij met zo veel vooruitgang? Is dit geen succes?’ Meestal begreep ze zijn stemmingen wel, maar nu niet. ‘De jihad is ongetwijfeld bijna voorbij.’


  Hij keek haar aan. ‘Heb je wel eens van Alexander de Grote gehoord? Hij is een figuur van lang geleden, vergeten in de nevelen des tijds. Hij was een groot strijdheer op Moeder Aarde, volgens zeggen de machtigste keizer uit de oudheid. Zijn legers trokken over hele continenten, zijn eigen bekende universum, en toen hij bij de zeekust aankwam, huilde hij omdat er geen landen meer te veroveren waren. Maar de geschiedenis beschouwt Alexander alleen maar als groot omdat hij het geluk had te sterven voordat zijn keizerrijk vanzelf ineenstortte.’


  Chani knipperde met haar ogen. ‘Hoe kan dat?’


  ‘Alexander was net een storm. Hij had veel soldaten en superieure wapens, maar nadat hij volkeren had veroverd, trok hij verder, en hij hoefde nooit te regeren.’ Paul pakte Chani’s hand. ‘Snap je het niet? Onze legers hebben de ene na de andere overwinning behaald, maar een man verslaan is anders dan vele jaren met hem samenwerken. Irulan heeft gelijk: zodra Muad’Dibs jihad voorbij is, zodra ik deze lange oorlog heb gewonnen, hoe moet ik de vrede dan overleven? Zou Alexander nog steeds “groot” worden genoemd als hij werkelijk voedsel, water, onderdak, onderwijs en bescherming had moeten bieden aan alle mensen in zijn rijk? Dat waag ik te betwijfelen. Hij kreeg koorts en overleed voordat zijn veroveringen hem konden gaan plagen.’


  ‘Jij bent geen vergeten leider uit de oudheid. Je moet je lotsbestemming volgen, Usul,’ fluisterde Chani in zijn oor. ‘Ongeacht waar het naartoe leidt, het blijft je lotsbestemming.’


  Hij kuste haar. ‘Jij bent mijn woestijnbron, mijn Sihaya. Jij en ik moeten genieten van elk moment dat we samen hebben.’


  Ze bedreven langzaam de liefde, ontdekten elkaar opnieuw, en voor het eerst.


  


  Ja, het uitgestrekte heelal is vol wonderen, maar er zijn naar mijn zin te weinig woestijnen.


  Commentariën van Stilgar


  .


  .


  .


  Op Bela Tegeuse was het zelfs bij daglicht somber en vochtig, gehuld in nevelen. Stilgar vond het helemaal niets. Elke ademhaling voelde klam aan in zijn mond en neus. Aan het eind van de dag moest hij zijn kleding bijna uitwringen om overtollig vocht kwijt te raken. Hij had het gevoel alsof hij een omgekeerd stilpak nodig had; neuspluggen en een ademhalingsmasker dat water uit de lucht zou filteren, gewoon zodat hij kon ademhalen. Het geluid van klotsend water rondom de brede, zwaarbewapende geweerschuiten was om gek van te worden.


  Stilgar wist dat Paul Muad’Dib was opgegroeid bij de oceaan op Caladan. Elke avond was de jongen gaan slapen bij het gebulder van de golven buiten het kasteel. Het idee van zo veel water was voor de Naib moeilijk te bevatten. Het was een wonder dat die jongen niet krankzinnig was geworden.


  En de moerassen van Bela Tegeuse waren nog verraderlijker dan een oceaan, daarvan was hij overtuigd.


  Sinds het begin van de jihad, zelfs terwijl er zoveel legioenen verspreid waren over de werelden van het Keizerrijk, had hij zelf de groen-met-witte banier van de legioenen onder Vrijmanse leiding, en de groen-met-zwarte banier van andere loyalisten, op vier planeten geplant. Hij had veel bloed vergoten, had de dood van vele vrienden en vijanden gezien. Mensen stierven allemaal op dezelfde manier, van welke wereld ze ook kwamen.


  Nu, op bevel van Muad’Dib, leidde Stilgar deze soldaten om de rebelse edele Uquidi Basque op te sporen, een van de overgebleven principiële edelen die Graaf Thorvalds opstand steunden. Toen Basque onderdook op Bela Tegeuse, had Stilgar aangenomen dat hij in de val zou zitten. Muad’Dibs militaire fregatten hadden een vloot geweerschuiten en zoekboten uitgezet, gebouwd door plaatselijke technici die het terrein kenden, klaar om heer Basque en zijn moerasratten te vangen.


  Moerasratten. Dat klonk Stilgar niet goed in de oren.


  De afgelopen twee weken was de achtervolging van Basque en zijn leger net zoiets geweest als het achtervolgen van bollen statische energie over de toppen van duinen. Onder een dichte laag bewolking bewogen de geweerschuiten zich langzaam voort, duwend door het trage bruine water. De gedimde zon zou weldra ondergaan, en de nacht zou koelte en dichtere mist brengen. Water dat uit de lucht wordt geknepen.


  In de verte zag Stilgar alleen de dichtstbijzijnde twee van de tien zwaarbewapende schepen in zijn groep. De misthoorns en signaalfluiten klonken als verloren zielen die smeekten om naar droge grond te worden gebracht. Het zicht was slechter dan in een zandstorm.


  Vorige week, toen ze de opstandige edele hadden achtervolgd over een brede, ondiepe zee, was een van de zware geweerschuiten aan de grond gelopen. Basque en zijn moerasratten waren ontkomen, joelend terwijl Stilgar gedwongen was de zware wapens en vracht uit de gestrande schuit te halen zodat die van de modderbank omhoog zou drijven. Hij had even overwogen de schuit te laten liggen en de achtervolging voort te zetten, zodat zijn mannen zich maar moesten zien te redden in het moeras. Maar veel van de strijders waren Vrijmans, en Stilgar weigerde hen achter te laten op deze natte plek.


  Na de verspilling van zo veel tijd waren de verkennerboten vooruit gesneld op zoek naar aanwijzingen. Eén verkenner keerde terug en meldde een oud kamp te hebben gevonden; drie andere verdwenen spoorloos. Stilgar liet thopters komen voor luchtsurveillance, maar door de laaghangende mist waren de vliegtuigen onbruikbaar voor de jacht.


  Eindelijk, terwijl de schemering inviel met een beurse kleur aan de hemel, bereikten ze een complexe rivierdelta, waar Stilgar ervan overtuigd was dat hij Basque in een hoek kon drukken. Verschillende keren hadden ze al verlokkelijke lichtjes in de verte gezien, sarrende signalen die waarschijnlijk van hun prooi afkomstig waren.


  Rondom zag hij de verstrikte takken en wortels van hala-cipressen, bomen die niet meer konden verschillen van de zeldzame palmbomen op Duin. De rivierdelta stond er vol mee, alsof het opeengepakte toeschouwers waren die toekeken bij een ongeval. Ze gaven een smerige stank af, net als al het water in dit moeras. De geur van vis en algen maakte hem misselijk. Elke maaltijd die hij op Bela Tegeuse had gegeten, smaakte naar modder.


  Stilgar stond op het dek, dat glibberig was van de mist. Enkele geweerschuiten waren uitgerust met halfpantsers, maar de kapiteins van de schuiten klaagden dat de trillende krachtvelden het zicht nog verder verminderden. Uitkijkposten tuurden doorlopend de mistige verten in.


  De kapitein, die naast Stilgar stond, was boos op zichzelf. ‘Mijn kaarten zijn nutteloos, een jaar oud. Het zand en de modder verschuiven door de stromingen, en de hala-cipressen wandelen.’


  ‘Hoe kunnen bomen nou wandelen?’


  ‘Ze verplaatsen hun wortels in de blubber, schuiven in kanalen en vullen die op. Een doorgang die de ene maand nog vrij is, kan de maand erop geblokkeerd zijn.’ Walgend smeet de kapitein zijn achterhaalde tekeningen over de zijkant van de boot, en het dunne papier dreef weg op de stroming. ‘Ik kan net zo goed mijn ogen dichtdoen en bidden.’


  ‘Bidden kunnen we allemaal,’ zei Stilgar, ‘maar dat zou niet ons enige plan moeten zijn.’


  Zes mysterieuze lichtjes glinsterden in de invallende duisternis van de schemering, en Stilgar zag ze als het signaal waarop hij had gewacht. De dekken van de geweerschuiten stonden vol Vrijmans. Ze schreeuwden beledigingen naar de moerasratten, die zich verstopten in de skeletachtige wouden langs het labyrint van waterwegen.


  Stilgar riep: ‘Ze zijn vlakbij! Tijd om de achtervolging in te zetten.’


  ‘Ik raad u aan voorzichtig te zijn,’ zei de kapitein. ‘Onderschat heer Basque niet.’


  ‘En hij moet de legers van Muad’Dib niet onderschatten.’


  Met een ratelende brul die klonk als de agressieve libellen die hen door de moerassen hadden achtervolgd, scheurden tien platboomde naaldboten de mist uit, met een hekgolf van brak bruin water. Aan boord hielden Basques moerasratten projectielgeweren vast, die ze afvuurden op de drommen Vrijmans die hen achtervolgden. De naaldboten wendden, vuurden nog wat in het wilde weg en spoedden zich terug naar de diepten van het moeras.


  Zonder te wachten op een gezamenlijke poging sprongen twee geweerschuiten naar voren en zetten de achtervolging in. Stilgar zag meteen wat de rebellen deden. ‘Valstrik!’


  Maar de bestuurder van de tweede geweerschuit hoorde hem niet. Het enorme vaartuig gebruikte zijn zware motoren, en binnen enkele ogenblikken zaten ze vast in glibberige modder en ondiep water.


  Vanuit de hoge takken van de hala-cipressen trad de echte hinderlaag in werking, toen Basques mannen op de vastgelopen schuit vuurden. Op zo korte afstand bleek de zware artillerie van de schuit nutteloos, maar dat weerhield de Vrijmans niet van het afvuren van enorme explosieven vanuit de dekgeweren, waardoor ze hele stukken van het moeras opbliezen. Vuurbollen staken moerasgas aan en veroorzaakten secundaire explosies. Gillend en jammerend doken veel Vrijmans in kleinere boten en voeren snel de doolhof van bomen in, maar het water daar maakte Stilgar erg onbehaaglijk.


  ‘Pantsers aan!’ schreeuwde de kapitein van de schuit. Even later trilden er gereactiveerde barrières boven het dek, die de soldaten beschermden maar tegelijkertijd voorkwamen dat ze hun projectielwapens konden afvuren. De reusachtige geweerschuit voer verder, totdat de kiel ervan over de modder schraapte.


  ‘We kunnen niet verder,’ zei de kapitein.


  Stilgar activeerde zijn lichaamspantser en droeg zijn mannen op hetzelfde te doen. ‘We gaan verder op onze eigen vlotten, en dan vechten we te voet.’


  Voordat ze konden ontschepen, rezen er rebellen in ademhalingspakken op uit het troebele water, die zich langzaam door het hoofdpantser van de geweerschuit drongen. Acht van hen werkten snel en efficiënt samen. Stilgar zag hen pas nadat ze al explosieven op de romp van de schuit hadden aangebracht en wegzwommen, terug door het energiepantser. Hij schreeuwde een waarschuwing.


  Enkele mannen vielen overboord en lieten zich in het water drijven zoals Gurney Halleck hun had geleerd. Ze probeerden de mijnen los te wrikken, maar binnen enkele tellen gingen de bommen af. De schokgolf raakte het pantser en stuiterde terug naar de geweerschuit, wat nog meer schade aanrichtte. Een muur van vuur en heet gas kegelde Stilgar omver, en hij belandde op het dek. Hoestend en verblind wankelde hij naar de reling, maar hij voelde het dek al kantelen terwijl de kelderende schuit schommelde en wegzakte.


  Stilgar kon zich niet vasthouden en viel overboord. In het water verkoelde het koude, slijmerige vocht zijn brandwonden. Tientallen lijken en lichaamsdelen dreven om hem heen. De geweerschuit begon te draaien.


  Stilgar zwom naar de bomen toe omdat hij zich graag ergens aan vast wilde houden. Een van Basques mannen kwam naast hem boven in een ademhalingspak en viel hem aan, maar Stilgar had zijn krysmes al gepakt. Hij sneed de luchtslang van de man door, haalde zijn hals open en duwde hem stuiptrekkend in een grote rode wolk in het moeraswater.


  Nog meer geschreeuw en explosies galmden door de mistige lucht. Er waren nog twee geweerschuiten vernield door explosieven, en een andere was aan de grond gelopen. Grote artillerie bleef knallen en het bos platgooien, het moeras aan flarden scheuren en waarschijnlijk Basques kamp raken, al was het dan waarschijnlijk per ongeluk.


  Niets hield de Vrijmans tegen nu ze in woede waren ontstoken. ‘Muad’Dib! Muad’Dib!’ schreeuwden ze, wadend door het water. Stilgar twijfelde er niet aan dat veel van hen zouden verdrinken, misschien wel de meesten, omdat ze nog helemaal niet vertrouwd waren met water. Anderen staken in kleine boten van wal.


  Hoewel de rebellen op hen bleven schieten, bleek de golf jihadi’s sterker dan de superieure vuurkracht of een betere verdediging van de vijand. Zijn soldaten wisten niet hoe ze moesten verliezen, of hoe ze zich moesten terugtrekken.


  Terwijl hij naar de knobbelige wortels van de hala-cipressen waadde, vond Stilgar de chaotische strijd verschrikkelijk verwarrend. Ondanks zijn bedrevenheid in woestijnoorlogvoering begreep hij niets van vloottactieken. Hij was een strijder van het droge land, ongeslagen in handgevechten. Hij kende de naam van elk soort wind in de woestijn, de vormen van duinen en de betekenis van wolken in de verte. Maar deze plek was onvoorstelbaar vreemd voor hem.


  Tegen de tijd dat hij midden in het moeras aankwam, tot zijn bovenbenen in water staand en zich vasthoudend aan wortels die glibberig waren van het mos, hadden voldoende schreeuwende Vrijmans het overleefd en het kamp van de moerasratten bereikt om bloedige korte metten te maken met de resterende rebellen. Hij wist dat hij waarschijnlijk honderden mannen van zijn strijdtroep had verloren, maar ze waren gesneuveld in glorieuze dienst van Muad’Dib, en hun gezinnen zouden beweren dat ze niets liever hadden gewild.


  Hij sleepte zich het water uit en zag tot zijn walging dat zijn benen, borst en buik waren bedekt met tientallen dikke, vettige bloedzuigers die opzwollen en pulseerden terwijl ze zich tegoed deden aan zijn bloed. Hij was blij dat niemand hem had gezien, want automatisch gilde hij als een vrouw en hakte met zijn krysmes in op de parasieten, waarbij hij de volgezogen bloedzuigers openhaalde en van zijn huid trok.


  De gevechten waren grotendeels voorbij toen hij zich had vermand en naar de vuren van het verwoeste kamp strompelde. Hier en daar klonk nog een schreeuw, doordat de Vrijmans elke moerasrat aanvielen die de pech had gehad niet in de strijd om te komen.


  ‘We hebben gewonnen, Stil! We hebben ze verpletterd, uit naam van Muad’Dib,’ zei de jonge Kaleff, die eruitzag alsof hij sinds hun overwinning op Kaitain minstens tien jaar ouder was geworden.


  ‘Ja, weer een overwinning.’ Stilgar keek ervan op hoe hees zijn stem was geworden. Dit was niet hetzelfde als een razzia tegen de Harkonnens. Dit voelde niet als een grootse prestatie, zoals het aanvallen van het enorme metalen kampement van de Padishah Keizer tijdens een zandstorm. Nee, het wegvagen van een cluster rebellen op deze drassige, sombere wereld was helemaal niet hetzelfde soort gevecht als waarvoor hij was geboren. Bloedzuigers, wandelende bomen, modder en slijm... hij verlangde weer naar droog zand, zoals een wereld hoorde te zijn.


  


  Een succesvol leider definieert zijn eigen succes en laat mindere lieden die definitie niet veranderen.


  Keizer Elrood Corrino IX,

  kort voordat hij werd vergiftigd


  .


  .


  .


  De geboorte van Shaddam Corrino’s eerste kleinzoon – en eerste mannelijke erfgenaam – had eigenlijk moeten worden gevierd met festivals en juichende menigten op het glorieuze Kaitain. Maar terwijl de gevallen keizer in de kraamkamer stond en Wensicia haar pasgeboren baby zag wiegen, dacht hij alleen maar aan wat hij had verloren.


  Al die jaren waarin hij Irulan had klaargestoomd... verspild. Zoals Wensicia hem vaak had helpen herinneren, had hij zijn hoop aan de verkeerde dochter opgehangen.


  Met het kind in haar armen deed Wensicia of ze gelukkig was, maar zelfs zij kon haar teleurstelling niet verbergen dat haar zoon, de volgende in de Corrinolijn, nooit zijn rechtmatige plaats als keizer zou innemen.


  Behalve als er iets kan worden gedaan...


  Op die noodlottige dag na de nederlaag op de vlakte van Arrakeen was Irulan naar haar vader toe gekomen met een oplossing. ‘Dit is een man die geschikt is om je zoon te zijn.’


  Hij had nooit naar haar moeten luisteren. Hoewel ze met Paul Atreides was getrouwd, had Irulan kennelijk geen invloed bij haar man en geen formele rol in de regering (niet dat hij zijn eigen vrouwen ooit meer macht had gegeven dan Irulan had). Ze was nog minder dan een pronkvrouw: Irulan was Muad’Dibs marionet geworden, en ze schreef belachelijke verhalen als propaganda, zodat de religieuze fanatici hem als een messias zagen.


  In bijna vijf jaar tijd had ze het niet eens voor elkaar gekregen om zwanger te worden, wat in ieder geval de Corrinobloedlijn weer op de troon zou hebben gekregen. Dat zou de netste manier zijn geweest om deze toestand te beëindigen. Irulan was mooi, vaardig, en opgeleid door de heksen. Hoe moeilijk kon het zijn om een jongeman op de piek van zijn hormonale storm te verleiden? Of had Irulan de vergissing begaan om door de knieën te gaan voor haar eigen fictie, de mythen te geloven die ze zelf had gecreëerd?


  Shaddams zicht vertroebelde even. Zelfs Hasimir Fenring had hem kennelijk in de steek gelaten. Hoewel Bashar Garon hem jaren geleden al had opgespoord en plichtmatig het keizerlijke mes als geschenk had achtergelaten, was Fenring niet teruggesneld naar Salusa. Waarom denkt hij anders dat ik zijn zouteloze neef met Wensicia heb laten trouwen? Wat zou er nu een groter gebaar van boetedoening kunnen zijn dan dat? Zelfs Dalak had geprobeerd contact te leggen, wanhopig om zijn waarde aan Shaddam te bewijzen, maar tevergeefs.


  Als Hasimir maar weer aan zijn zijde zou werken, dan wist Shaddam zeker dat ze een oplossing voor deze galactische crisis zouden kunnen vinden. Maar de graaf weigerde terug te keren, en dat gaf aanleiding tot verontrustende vragen. Wat voerde Hasimir werkelijk uit? Waarom zou hij uit vrije wil jarenlang bij die walgelijke Tleilaxu wonen en zijn dochter daar opvoeden?


  Stralend en pruttelend als kersverse vader liep Dalak Zor-Fenring bij Wensicia’s bed weg en keek naar het verontruste gezicht van de keizer. ‘Is alles goed met u, vader?’ De stem van de man was zo hoog dat hij bijna vrouwelijk klonk. Hij was vijf jaar jonger dan Wensicia.


  Shaddam keek hem kwaad aan. ‘Ik heb je geen toestemming gegeven me zo te noemen.’


  Zijn schoonzoon stapte blozend achteruit. ‘Pardon als ik te familiair ben geweest, Sire. Als u zich niet op uw gemak voelt bij mijn uitdrukking van genegenheid, zal ik u nooit meer vader noemen.’


  ‘Ik ben met heel weinig van jou op mijn gemak, Dalak. Ik zal voor jou altijd Keizer Corrino blijven.’ Behalve natuurlijk als je Hasimir Fenring bij me terugbezorgt.


  Fenrings neef had een benepen gezicht en heel grote, donkere ogen, maar daar hield zijn fysieke gelijkenis met de graaf op. Hasimirs parmantige kledingstijl paste goed bij hem, maar in gelijksoortige kleding leek Dalak wel een dandy. Hij was de enige persoon in ballingschap op Salusa die zijde en kant droeg. En zijn vrouw Wensicia leek hem niet eens te mogen (een kleine genade).


  Hier gestrand in schande vreesde Shaddam wanhopig dat hij weinig betere huwelijkskandidaten zou vinden voor zijn overige drie dochters. Genadig genoeg, ook al had Dalak geen formele titel, had hij in ieder geval een beetje adellijk bloed in zijn aderen, en hij had ook een mannelijke nakomeling weten te produceren. Geen van Shaddams vrouwen was daarin geslaagd.


  Achter hem ging de deur naar de kraamkamer zonder zijn toestemming open; weer een teken van het gebrek aan decorum hier. ‘We komen naar de baby kijken.’ Chalice, lang en fors, was een beetje ouder dan Wensicia; de twee jongste dochters, Josifa en Rugi, waren allebei volwassen, hoewel ze afgeschermd bleven, ondanks hun aanvankelijke instructie onder toezicht van de Bene Gesserit. Ze renden naar Wensicia’s bed om het kind toe te kirren.


  ‘Heb je al een naam gekozen?’ vroeg Rugi, heen en weer kijkend van Wensicia naar Dalak. Met haar middelbruine krullen, hoge jukbeenderen en lavendelblauwe ogen was zijn jongste dochter best knap, maar ze leek zwak en stil, en ze had maar weinig eigen gedachten. Rugi... was er gewoon. Ondanks haar gebrek aan persoonlijkheid zouden in voorbije tijden knappe jonge edelen zich hebben verdrongen in de straten van Kaitain om haar hand te kunnen vragen. Nu niet meer.


  ‘We hebben besloten hem Farad’n te noemen,’ zei Shaddam met gebruikmaking van het keizerlijke “we”. ‘Het is een geëerde naam in de geschiedenis van de Corrino’s, en de beroemdste was Kroonprins Raphaels overgrootvader Farad’n. Er zijn nog andere illustere Farad’ns geweest, zelfs al in de oorlogen van...’


  Hij liet zijn stem wegsterven toen hij merkte dat er niemand naar hem luisterde. Josifa had de baby opgetild om hem te wiegen, en ze praatte op een belachelijke manier tegen hem. Shaddam trok een vies gezicht. Mijn eerste kleinzoon is zojuist geboren in de stinkende oksel van het universum, en nu kletst er een idioot tegen hem.


  Hij stapte dichter naar het bed toe. ‘Geef hem aan mij, Josifa.’ Ze keek geschrokken op. ‘En loop niet zo dwaas tegen hem te bazelen. Je vervuilt zijn geest met de onzin die in die van jou zit. Ik zal Farad’n voorzien van de beste leermeesters die ik kan vinden. Hij is de erfgenaam van het Keizerrijk.’


  Shaddam kreeg zijn zin en hield de baby onhandig vast. Hij sprak met grote gewichtigheid tegen het bundeltje. ‘Jij wordt op een dag een echte Corrino, Farad’n. Wacht maar af.’


  ‘Een Zor-Fenring-Corrino,’ zei Dalak met een trotse glimlach op zijn cherubijnengelaat.


  ‘Hij heet Farad’n Corrino. En jij, Dalak, hoeft nooit iets anders te opperen.’


  Het werd stil in de kamer, op Shaddams stem na, die bleef doordreunen tegen het kind over hoe groot zijn naam op een dag zou zijn.


  


  Er zijn vele manieren om te onderwijzen en vele manieren om dingen af te leren. Het is vaak een kwestie van op heel nauwkeurige wijze pijn toebrengen.


  Meester Ereboam,

  Handboek van laboratoriumprocedures


  .


  .


  .


  ‘Het proces van verknippen is een van de heiligste geheimen van de Tleilaxu,’ zei dokter Ereboam met een waarschuwende klank in zijn stem, ‘en het bestaat uit vele subtiele stappen.’ Bij de ingang van de overvolle werkkamer keek hij met bijzonder veel gramschap naar Vrouwe Margot en de kleine Marie. ‘U begrijpt natuurlijk dat ik u slechts een klein deel van de langdurige routine kan laten zien.’


  ‘Ehh, natuurlijk.’ Graaf Hasimir Fenring, die bij zijn vrouw en Marie stond, knipperde niet met zijn ogen. Zijn persoonlijkheid, als een geladen wapen, was op zichzelf al intimiderend. ‘We hebben allemaal onze geheimen, hmm? In al die jaren heb ik mijn vriend Shaddam niet verteld over de werkelijke plannen... en fouten... die jullie Tleilaxu tijdens het amalproject hebben gemaakt.’ Hij streek met zijn vinger over zijn bovenlip. ‘Zou Keizer Muad’Dib daar geen belangstelling voor hebben? Ja, ik weet zeker van wel.’


  ‘Hidar Fen Ajidica was een losgeslagen onderzoeker! Zijn plan was niet goedgekeurd door de kehl!’ Ereboams uitvlucht klonk dunnetjes. Zijn melkwitte huid werd nog witter.


  ‘Hmm-eh, ja, ik ben ervan overtuigd dat Muad’Dib u zou geloven.’ Vrouwe Margot pakte de arm van haar man vast. ‘U hebt niets te vrezen van de waarheid, dokter Ereboam... als het de waarheid is.’


  Met een defensieve blik trok de albino aan zijn geitensik. ‘Dat argument hebt u al gebruikt om ons te chanteren, en we hebben u jarenlang een toevluchtsoord geboden. Verdere dreigementen zijn niet noodzakelijk.’


  ‘Ja, eh-hmm, onze lotsbestemmingen zijn verstrengeld.’ Er trok een sluw glimlachje aan zijn mondhoeken. ‘We zouden niets van elkaar te vrezen moeten hebben... en weinig geheimen voor elkaar. Laten we dat proces van verknippen maar eens bekijken. Misschien kunnen mijn vrouw en ik technieken leren die te gebruiken zijn bij de opvoeding van onze lieve dochter.’


  Maanden geleden had Fenring Ereboams altruïstische geruststellingen geen ogenblik geloofd toen de onderzoeker had voorgesteld het proces van verknippen op Marie toe te passen. ‘Het zou tot nu toe onvermoed potentieel kunnen bevrijden in het vrouwelijke kind. Wilt u niet dat het meisje gewapend is tegen elk soort uitdaging?’ had Ereboam gevraagd. Alleen al het bestaan van vrije, onafhankelijke vrouwen was een belediging voor de Tleilaxu-Meesters. En het meisje leek ook een doorn in hun oog te zijn. Nee, Graaf Fenring vertrouwde hun motieven niet.


  ‘Hmm,’ zei Fenring, ‘misschien moeten we dat proces van u eerst maar eens zien.’ Toen hij zag hoe de Tleilaxu schrok van dat idee, wist hij dat hij tot de juiste beslissing was gekomen. ‘Ik sta erop.’


  Marie glimlachte engelachtig. ‘Ik ben nog maar klein, maar ik wil leren.’


  Gezien Maries superieure afkomst en haar onberispelijke opvoeding en training wist Fenring dat Margot en hij heel veel met dat meisje konden bereiken. Spion, huurmoordenares, redster, kind-keizerin... Zo veel meer dan de Bene Gesserits zouden hebben toegestaan.


  Nu zat het lange witte haar van de onderzoeker in de war, en hij had donkere kringen onder zijn ogen alsof hij niet had geslapen. Toch sprak hij met een energieke – zelfs hypernerveuze – stem. ‘Loopt u maar mee, maar verwacht niet dat u alle nuances zult begrijpen. Ik vind het persoonlijk een enorm opwindend proces.’


  Ereboam leidde hen naar een laboratorium met vele hoge cilinders van helder plaz die van vloer tot plafond liepen, omgeven door buizen, beugels en twee niveaus van looppaden. Overal in de kamer hielden ernstige technici uit de middenklasse zich bezig met zoemende, pulserende machines bij identiek uitziende controlepanelen. Acht mannen met geschoren hoofden stonden bij de buizen, in bedeesde dunne-filmpakken die hun totaal verschillende lichaamsvormen niet helemaal verborgen. Een van hen rilde en twee anderen leken angstig, terwijl de rest stoïcijns bleef. Fenring dacht niet dat het allemaal ghola’s waren, zoals de kopieën van Piter de Vries die waren vernietigd.


  Vrouwe Margot en Marie keken alsof er een jongleervoorstelling op het punt stond te beginnen. De onrustige albinodokter was een bundel nerveuze energie terwijl hij ijsbeerde. ‘U zult nu getuige zijn van een van de chemische fases van indoctrinatie, slechts een klein onderdeel van het voorbereidingsproces om de psyche van de proefpersoon open te stellen voor een passende herconfiguratie.’


  ‘Hoeveel schade brengt dat toe aan de oorspronkelijke persoonlijkheid?’ vroeg Vrouwe Margot.


  De Tleilaxu-man keek beledigd. ‘Op sommige gebieden zijn we concurrenten van de Zusterorde. U kunt niet van me verwachten dat ik alles onthul.’ Ze bleef indringend naar hem staren en verergerde zijn ongemak, en uiteindelijk voegde hij eraan toe: ‘Het proces van verknippen omvat een chemisch en farmacologisch component, een component van fysieke stress en een psychologisch component. Uiteindelijk wordt de proefpersoon gebroken en hervormd, volledig plooibaar en buitengewoon goed getraind. Dit is een zeer nuttige techniek voor gebruik bij mentats, waarbij zware en gevoelige manoeuvres nodig zijn om een superieure mentale configuratie te bewerkstelligen.’


  ‘Dus, ehh, medicijnen, psychologische stress, opgelegde conflicten die een crisispunt bereiken.’


  Marie keek gretig en bijna hongerig toe. ‘Ik wil het van dichterbij zien.’ Fenring keek de onderzoeker aan, zodat Ereboam wist dat het geen verzoek was.


  De acht proefpersonen werden, hier en daar ruw, via zijluiken de buizen in geleid, die vervolgens werden verzegeld, zodat ze in een cilindrische gevangenis opgesloten zaten. Fenring staarde naar de uitdrukkingen van stijgende ontzetting op het gezicht van de proefpersonen; een van de mannen begon vergeefs op de dikke gebogen wand te bonzen.


  ‘Dit is allemaal routine,’ zei Ereboam achteloos. ‘Alle proefpersonen zijn verward en angstig. Het maakt deel uit van het proces.’


  Met een ruisend geluid begonnen de buizen vol te lopen met een bruine, stroperige vloeistof. Marie slaakte een kreet, van schrik of plezier, toen de haarloze mannen geheel werden ondergedompeld. Hoewel de acht proefpersonen probeerden naar boven te zwemmen terwijl het vloeistofpeil steeg, konden ze weldra hun hoofd niet meer boven water houden. De toestroom van de vloeistof stopte en er waren schimmige gestalten te zien die kronkelden in de buizen. Ereboam maakte geen aanstalten om het experiment te onderbreken.


  ‘Verdrinkt u ze?’ vroeg Vrouwe Margot.


  Staand bij de dichtstbijzijnde buis glimlachte de dokter geruststellend. ‘Zodra ze inhaleren, vullen ze hun longen met een zeer zuurstofrijk mengsel. Ze zullen gewoon kunnen ademen, zodra ze zich volledig aan het proces overgeven. Het is een les die is doordrongen van spiritualiteit, de behoefte om volledig te vertrouwen op iets wat hun begrip te boven gaat. Om óns te vertrouwen. De proefpersonen zijn machteloos, en ze moeten weten dat ze daarbinnen zouden kunnen sterven... maar als ze zich overgeven zullen ze ook begrijpen dat wij – hun meesters – genadig zijn. Nadat ze de dood onder ogen hebben gezien, gaan ze door de eerste stap van de onderwerping. De eerste van vele.’


  ‘Hmm-ehh-ehh. Ik zie wel in dat het effectief is.’


  Toen alle acht mannen ophielden met kronkelen, stegen in de buizen belletjes op door de vloeistof. De proefpersonen inhaleerden het vocht en bliezen via hun longen lucht weer naar buiten.


  ‘Dit is ook gerelateerd aan de primitieve programmering in hun hersens, terug te voeren tot de tijd voordat het ras uit de oceanen kroop,’ vervolgde Ereboam. ‘We stellen onze proefpersonen voor het verknippen bloot aan oeromstandigheden om het rommelige totaal aan menselijke ervaringen over te slaan. Ergens is verknippen een verkeerde benaming. Ik zie het liever als een losmaakproces, een reinigingsproces waarmee we een tabula rasa creëren, een leeg scherm waarop we onze genetische kunsten vertonen.’


  Ereboam wees naar de naastgelegen buizen, waarin de kleur van de vloeistof helderder werd en de ondergedompelde proefpersonen zichtbaar werden. ‘Ze lijken wel vissen in een kom,’ zei Marie. ‘Kijk hun lippen eens.’


  ‘Zodra ze beseffen dat ze nog leven, dat ze kunnen ademen, beginnen we de chemische samenstelling te wijzigen en voegen we er middelen aan toe waar ze euforisch en daardoor nog onderdaniger worden. Weldra, door herhaling en door de gevoelens van pijn en angst af te wisselen, creëren we een kader voor hun nieuwe mentale sjabloon. Óns sjabloon. Het hele proces vergt jaren, en daarom is een echte verknipte mentat ook zo kostbaar. Meer dan de helft van alle proefpersonen faalt.’


  ‘Falen ze? Of sterven ze?’ vroeg Vrouwe Margot.


  Ereboam keek haar aan. ‘Falen is sterven. Dit is geen spelletje. Wij Tleilaxu hebben een standaard hoog te houden.’


  ‘Wij ook, hmm.’ Fenring legde een vaderlijke hand op de schouder van het meisje. Hijzelf had hun dochter getraind in zeer vooruitstrevende strijdtrucs, subtiele manieren om te doden en andere genuanceerde bijzonderheden van het doden. Gesterkt door de mentale disciplines van de Bene Gesserit van Vrouwe Margot en de kinderjuf was Marie nu al zo vaardig als een leerling die twee keer zo oud was als zij. ‘Maar we willen dit lieve kind niet aan zo’n risico blootstellen.’


  Margot voegde eraan toe: ‘Het teeltprogramma van de Bene Gesserit loopt al vele generaties, en onze dochter is de culminatie van eeuwen van zorgvuldige manipulatie. Ze is een opmerkelijk specimen.’


  De Tleilaxu verraste hen door te snuiven. ‘We weten van de teeltpogingen van uw Zusterorde, en wij Tleilaxu hebben al heel lang dezelfde doelstelling van het creëren van een Kwisatz Haderach.’


  ‘Waar zouden de Bene Tleilax een Kwisatz Haderach voor nodig hebben?’ vroeg Margot met een spottende klank in haar stem.


  ‘Dezelfde reden dat uw Zusterorde er een wil. Uw plannen zijn misschien eerder uitgekomen dan die van ons, maar ze zijn jammerlijk mislukt. Kijk maar wat de heksen op het universum hebben losgelaten.’


  ‘En uw plannen zouden tot betere resultaten leiden?’ Margot keek de albino aan. Haar eigen man was ook een mislukte Kwisatz Haderach, maar zoals zij het zag was zijn ‘falen’ uiteindelijk triomfantelijker geweest dan het zogenaamde ‘succes’ van Paul Atreides.


  ‘Het lot van onze kandidaat moeten we afwachten,’ zei Ereboam. ‘Ons meest veelbelovende specimen heeft zijn culminatie nog niet bereikt. We hebben nog een paar maanden de tijd nodig, en dan hebben ook wij een Kwisatz Haderach.’


  Fenring keek zijn vrouw aan, en ze hadden allebei dezelfde gedachte. Een door de Tleilaxu gekweekte Kwisatz Haderach? Dat was een volgend geheim project dat ze beslist moesten zien.


  


  Ik vrees geen gif of rovers, dolken of natuurlijke gevaren. Ik vrees mensen, want tegen hen kun je je moeilijker verweren, en ze zijn veel lastiger te begrijpen.


  St. Alia van het Mes


  .


  .


  .


  Bouwteams hadden door heel Arrakeen hoge torens en monumenten opgetrokken, veel ervan vernoemd naar Alia Atreides, de ongebruikelijke – en volgens sommigen heilige – zus van Muad’Dib. Hoewel ze nooit om die eer had gevraagd, vond Alia het wel amusant.


  In het nog altijd lopende citadelproject ten noorden van de stad had Whitmore Bludd een hele vleugel ontworpen, zogenaamd met haar in gedachten, al had de kwastige Zwaardmeester een onrealistisch beeld van Alia’s interesses en voorkeuren. Het wilde niet tot hem doordringen dat ze geen normaal kind was, en hij koos zachte pastelkleuren voor haar uit, tooide bogen met bloemen en stopte kamers vol met overdreven frutsels. Speelgoed, speledingen. Alsof ze een normaal meisje was.


  In plaats daarvan was Alia in een reeks vertrekken getrokken die Bludd ‘gastenverblijven’ had genoemd. Haar extravagante kamers stonden leeg, tot grote consternatie van de Zwaardmeester; wat Alia betrof kon hij ze in opslagruimtes veranderen.


  In de kamer die ze had gekozen, stond een grote plaztank met krioelende zwarte dieren, zeventien stuks. Ze kon uren zitten kijken naar hun bewegingen onder een kunstmatig warmtepaneel. Ze verstopten zich graag in de schaduwen of zonnebaadden op de sierrotsen. De zwarte schorpioenen bewogen niet veel, maar bleven ineengedoken zitten wachten op prooien, die Alia ze toestopte als het voedertijd was. De schorpioenen bleven roerloos zitten tot een impuls een instinctieve reactie in gang zette, een genetisch geprogrammeerde beweging en respons.


  Uit haar herinneringen aan talloze levens wist Alia dat kinderen over het algemeen graag huisdieren hadden. Dus had ze bewust besloten dat zelf ook te doen, al besefte een deel van haar dat ze het om de verkeerde redenen deed.


  Alia verwijderde het deksel en boog zich over de tank. Ze kon alle zeventien individuele arachniden identificeren, hoewel ze niet zo frivool was geweest om ze een naam te geven. Zo veel van een klein meisje had ze niet in zich.


  Twee beesten bewogen, terwijl de rest roerloos bleef zitten. Soms zag ze hen territoriumgevechten houden over hun kleine stukje ommuurde grond. Het waren net zandwormen die worstelden aan de rand van elkaars territoria... of de legers van haar broer die vochten in veldslagen van de jihad. Het enige verschil zat hem in de schaal.


  Ze reikte in de plaztank, terugdenkend aan een sieraquarium dat haar moeder in Kasteel Caladan had gehad... een herinnering van lang voor Alia’s geboorte. Aquarium. Een woord dat je hier op Duin niet vaak hoorde. Het idee om een transparante bak vol water neer te zetten om daarin vissen als huisdieren te houden, zou op een Vrijman bizar zijn overgekomen. Dit terrarium bevatte alleen droogte, schepsels van het zand en de rotsen.


  Zwarte schorpioenen zoals deze kwamen veel voor in de woestijnen van Duin. In de vesten hielden Vrijmans schorpioenen om hun vergif, dat op krysmessen werd aangebracht. De steek van de dieren bevatte een buitengewoon krachtig gif, sterker dan veel vergiften die de Tleilaxu toepasten.


  Maar Alia maakte zich geen zorgen om gif. Ze was uit de baarmoeder gekomen met de gedachten en vaardigheden van een Eerwaarde Moeder. Toen haar moeder het Levenswater had gedronken, had dat Jessica’s lichaamschemie drastisch veranderd, samen met die van haar ongeboren dochter. Ze hoefde zich geen zorgen te maken om een schorpioensteek.


  Haar vingers waren klein en kort, nog steeds die van een kind. Ze had heel weinig extra vlees op haar armpje. Toen ze haar hand in de tank stopte, gingen de schorpioenen achteruit en tilden defensief hun staarten op. Hun stekels leken op naalden met haken. De twee arachniden bij haar arm tilden hun scharen op, klaar voor het gevecht.


  Maar Alia bewoog zich langzaam en stak ook haar andere hand in het terrarium. Ze pakte de achterzijde van hun gesegmenteerde staarten voorzichtig vast en plukte eerst de ene schorpioen en toen de andere omhoog, die ze op de rug van haar hand zette. Ze werden snel rustig; dit had ze vaak gedaan. Als ze over haar arm liepen, kriebelden hun scherpe pootjes op haar huid. Ze waren niet bang voor haar. Ze lachte in zichzelf.


  In haar gedachten had ze het gezelschap van vele spookachtige vrienden, Zusters en voorouders, maar dat waren herinneringen aan volle levens, met persoonlijkheden die waren gevormd over talloze jaren en ervaringen. Ze waren geen al te beste speelkameraadjes voor een kind, waardoor Alia eenzaam was. Ze had geen echte vrienden, geen vertrouweling om mee te giechelen of te fluisteren. En de schorpioenen waren ook eigenlijk geen al te beste huisdieren.


  Ze hoorde een ademloze kreet van afgrijzen. ‘Kind, wat doe je?’


  Alia, die Irulans stem meteen herkende, kromp ineen bij de onderbreking, maar ze draaide zich niet om.


  ‘Was dat een poging tot een aanslag, lieve Irulan?’ vroeg Alia, nog steeds in de tank kijkend. ‘Door me te laten schrikken had ik een ruk met mijn hand kunnen geven, en dan zouden de schorpioenen me hebben gestoken.’


  Irulan kwam behoedzaam naderbij. ‘Dat was helemaal niet mijn bedoeling, Alia, en dat weet je best. En aangezien je me er zo vaak aan herinnert dat je een Eerwaarde Moeder bent, had je jezelf van elk vergif kunnen redden.’


  ‘Waarom was je dan bezorgd?’


  ‘Ik kon er niets aan doen. Ik was bang dat je iets zou overkomen.’


  ‘Een dergelijk gebrek aan beheersing wijst erop dat je iets van je Bene Gesserit-training bent vergeten. Moet je niet aan je nieuwe boek schrijven? Mijn broer wil het heel graag lezen.’


  ‘Het werk vlot goed, maar ik heb veel tegenstellingen gevonden. Ik heb moeite te kiezen aan welke versie ik de voorkeur geef als de waarheid. Zodra ik het verhaal heb geschreven, zullen de meeste mensen het accepteren, dus moet ik voorzichtig zijn.’


  ‘Voorzichtig over de feiten zelf, of over de politiek erachter?’ Alia klonk ondeugend.


  ‘Het een beïnvloedt het ander.’ Irulan kwam dichter naar het terrarium toe. ‘Waarom heb je die beesten?’


  ‘Ik speel graag met ze. Ze hebben me nog nooit gestoken.’


  Irulan leek verbijsterd, maar dat was niets nieuws. De prinses begreep haar rol ten opzichte van Pauls zus nog niet helemaal, haar zogenaamde schoonzus. Af en toe vertoonde Irulan vreemd bemoederende gevoelens jegens haar, en Alia wist niet zeker of die echt waren. Irulan leek er niets mee te winnen, maar toch...


  ‘Je loopt te koop met het feit dat je meer bent dan zomaar een kind, maar een deel van jou is een meisje, of wil dat graag zijn. Ik had vier jongere zussen met wie ik kon spelen, ruziën en geheimen delen als een kindermeisje of wachter niet op ons lette in het Keizerlijk Paleis. Het spijt me dat je zelfs niet zoiets als een kindertijd hebt gehad, Alia.’


  Met een abrupt gebaar veegde Alia de schorpioenen van haar arm, terug op het zand en de stenen in de bak. Geagiteerd en gedesoriënteerd, niet wetend wat er zojuist in hun wereld was gebeurd, begonnen de beesten tegen elkaar te vechten, met kletterende scharen en prikkend met stekels.


  ‘Ik heb vele kindertijden... allemaal in Andere Herinneringen.’ Ze kon het niet laten er sarrend aan toe te voegen: ‘Dat zul je op een dag wel begrijpen, Irulan, als je ooit een Eerwaarde Moeder wordt.’


  De prinses hapte niet. ‘Dat kun jij wel zeggen, kleine Alia. Ik weet dat je vele dingen kunt leren uit Andere Herinneringen, maar niet alles. Je hebt een eigen jeugd nodig.’


  De woestijn wist alle voetsporen uit.


  Prinses Irulan,

  Handleiding tot het leven van Muad’Dib


  .


  .


  .


  Vest Tabr.


  Paul en zijn moeder waren daar naartoe gegaan toen ze zo veel jaar geleden voor de Harkonnens waren gevlucht, maar voordien was de geïsoleerde vest een gewone Vrijmanse nederzetting geweest, weinig anders dan alle andere. Nu werd het gezien als een heilige plek. Ik verander alles wat ik aanraak, dacht Paul.


  Het Vrijmanse traditionalisme had Vest Tabr intact gehouden, zelfs terwijl zijn enorme nieuwe citadel en overheidscomplex in Arrakeen bleef groeien onder het meesterlijk toezicht van Whitmore Bludd. Nu Stilgar op Bela Tegeuse was, Gurney op Giedi Prime, en Alia was achtergebleven om staatszaken te overzien, kwamen Chani en hij hierheen om zich de smaak van de woestijn weer te herinneren, de geuren en sensaties van hoe het leven toen was. Ze kwamen om weer contact te maken met zichzelf en het contact te verbreken met de onzin die om hen heen bleef groeien. De jihad... een monster dat deel van hem werd, als een tweede huid. Vrijmans zouden de mystieke aard van de roep om een innerlijk toevluchtsoord voor de ziel te zoeken wel begrijpen.


  Nadat Chani en hij zich in hun oude vertrekken binnen de rotswanden hadden gevestigd, compleet met bekende kleden voor de deuropening, had Paul geen voorkennis nodig om te weten dat deze tijdelijke rust binnenkort weer zou worden verstoord.


  Om praktische redenen had Paul aangekondigd dat hij naar Vest Tabr ging om de uitgebreide speciewerken in de woestijn te overzien, om de arbeiders en voormannen te complimenteren, hun successen te prijzen en verliezen te betreuren. De melange, het levensbloed van het Keizerrijk, bleef door de aderen van het heelal stromen.


  Dayef, de huidige Naib van deze nederzetting, had gezegd dat hij Muad’Dib graag wilde meenemen naar de specievelden. Paul en Chani kleedden zich om in hun volledige woestijntenue, namen een vrijset mee en controleerden hun stilpakken. Ook al zou hij een leger van wachters, assistenten en toeschouwers bij zich hebben, zijn oude gewoonten voorkwamen dat hij onvoorzichtig was ten aanzien van de rauwe kracht van Arrakis. Er konden daarbuiten te veel ongelukken gebeuren.


  Dayef koos een jonge Vrijmanse piloot die zwoer dat hij de stormen van de hel zelf zou bezweren om Muad’Dib te beschermen. Paul zei alleen maar: ‘Ik heb vandaag liever een vlucht met minder turbulentie.’


  Dayef ging naast hem in de thopter zitten en ze verlieten de beschuttende bergen en vlogen de uitgestrekte oceaan van duinen in. Deze Naib was meer bedrijfsleider dan strijder; hij had een krysmes, maar hij droeg ook een boekhoudtablet bij zich.


  ‘Onze productie is nu vijf keer zo hoog als die van het Geslacht Harkonnen in hun beste tijd,’ meldde Dayef. ‘Als we specie vinden, sturen we er minstens vier oogsters naartoe. Er worden nieuwe gespecialiseerde aldragers gebouwd op minstens zes verschillende planeten, en elke maand nemen we er meer in bedrijf.’


  ‘En onze verliezen vanwege het weer en de wormen?’ Paul wist dat dergelijke dingen het werk van het Geslacht Atreides constant hadden gehinderd.


  ‘We kunnen nu twee keer zo veel spotters de lucht in sturen. Ze gaan verder weg op verkenningsmissies en melden wormactiviteit eerder. Daardoor kunnen we met een grotere veiligheidsmarge werken.’


  ‘Ik wil geen ongelukken.’ Hertog Leto had het altijd vreselijk gevonden om mensen te verliezen. Hij voelde een steek vanbinnen. Zijn vader zou ontsteld zijn geweest over Pauls jihad, waarin al miljarden mensen uit zijn naam waren gestorven. Leto zou de vreselijke verliezen hebben betreurd, maar Paul moest het grotere geheel overzien en langs het bloed naar de toekomst kijken. Een veilige toekomst, hoopte hij.


  ‘Ongelukken gebeuren altijd, Muad’Dib. Maar met regelmatige toeleveringen van nieuwe machines nemen we aanzienlijk meer apparatuur in bedrijf dan we aan de woestijn kwijtraken, minstens zeventien procent meer.’


  ‘De specie moet vloeien,’ zei Chani.


  ‘Inderdaad,’ beaamde Dayef.


  Paul keek door het bekraste plazvenster van de thopter naar mensen die zich met de efficiëntie van mieren over het actieve specieveld beneden bewogen. De piloot zette het vliegtuig nabij de eerste van vier enorme speciefabrieken neer.


  ‘Deze operatie is pas twintig minuten aan de gang, en nu al zijn ze op vol productieniveau,’ zei Dayef.


  Paul was blij met de gestroomlijnde samenwerking waardoor er binnen een halfuur bijna een stad was neergezet, zodat alle machines konden putten uit een diepe, rijke ader die de verkenners pas die ochtend hadden gevonden.


  Jaren geleden, tijdens de introductierondleiding die dokter Kynes aan Hertog Leto had gegeven, was er maar één fabriekskruiper geweest. Nu telde Paul zes insectachtige constructies, logge machines zo groot als een fabriek. De werktroepen repten zich op een jachtig tempo heen en weer: speciewerkers, duinmannen, dieptesondeerders, monteurs en zelfs een paar getaande CHOAM-inspecteurs.


  Naast de vaardige specietroepen van de Vrijmans meldden zich ook pelgrims van andere planeten met drommen tegelijk als vrijwilligers aan, omdat ze het als een onderdeel van hun heilige hadji zagen om natuurlijke melange in de duinen aan te raken. De legers werklieden bestonden ook uit gevangenen en slaven van de jihad. Verslagen en geïndoctrineerd accepteerden ze Muad’Dibs garantie van veiligheid na zes maanden in een speciefabriek, waarop ze zouden worden vrijgelaten, vergeven, en een kans geboden kregen om op Duin te blijven. Maar heel weinigen onder hen overleefden lang genoeg om die beloning te kunnen opeisen.


  Paul voelde een tinteling vanbinnen toen hij zich realiseerde dat er nóg een verschil zat tussen hem en zijn vader: Hertog Leto zou het idee om dwangarbeiders voor dergelijke operaties in te zetten walgelijk hebben gevonden, maar op het moment was het noodzakelijk om aan hun verplichtingen aan het Gilde te voldoen en de motor die het nieuwe Keizerrijk van Muad’Dib aandreef van brandstof te voorzien. We doen wat nodig is. En de mensen eisten het in stilte, dwongen zichzelf om deel te nemen aan de werktroepen om hun altruïsme en waarde te bewijzen. En ze zouden het voor hem blijven doen. ‘Dit is indrukwekkend, Dayef.’


  ‘Ze doen het om hun vertrouwen in u te tonen, Muad’Dib.’


  Chani vermaande Paul op gedempte toon. ‘Vergeet niet dat je maar een mens bent, Usul.’


  Hij glimlachte naar haar. ‘Dat zul jij me nooit laten vergeten, mijn Sihaya.’ Toch moest hij er inderdaad aan worden herinnerd, aangezien hij zijn dagen in Arrakeen besteedde aan kijken naar de bouw van zijn opzichtige citadel, miljoenen mensen zijn naam hoorde schreeuwen, wetend dat overal in het heelal zijn banier werd geplant op meer werelden dan hij zelfs maar de moeite nam om te tellen.


  Ik ben maar een mens. Ik ben Paul Atreides. Ik ben alleen de verschrikkelijke Muad’Dib als ik dat zelf toelaat.


  Aangezien deze specievlek was gevonden in een deel van de woestijn dat werd beschut door een lage richel van rotspunten, konden de wormen maar uit één richting komen, en dus richtten de spotters hun aandacht op die kant. Dat betekende dat het oogstproces onder een hogere veiligheidsmarge dan normaal verliep en veel langer kon doorgaan dan ze anders hadden verwacht.


  Maar de lage rotswand beschutte hen niet tegen een plotselinge zandstorm die vanuit het oosten kwam aanrazen. Thermische stromingen van het ruisende zand convergeerden met wind boven de scherpe richel en botsten op elkaar, waardoor een plotselinge, onverwachte stormcel ontstond.


  Binnen de beschutting van de thopter luisterde Dayef op zijn communicatiekanalen naar de stemmen die begonnen te vervormen door ruis. De oogstploegen waarschuwden iedereen voor de weersomslag en riepen hun begeleiders terug naar de aldragers, maar de meeste arbeiders bleven op hun posten. De fabriekskruipers bleven draaien, oogsten tot op het laatst mogelijke moment.


  ‘Omdat ze weten dat u hier bent, Muad’Dib, willen ze extra moeite doen, tot het laatste ogenblik,’ zei Dayef.


  ‘Dat wil ik niet. Roep ze naar binnen. Nu! Dat is mijn bevel. Zet je mensen niet op het spel.’ Hij keek naar Chani, die naast hem zat, en toen naar het oprukkende front van de storm. Hij wilde haar ook niet op het spel zetten. ‘En we moeten vertrekken voordat die wind hier is.’ Hij herinnerde zich nog dat zijn vader had geroepen: de pot op met die specie!, en de wanhopige maatregelen die hij had genomen om de paar gestrande mannen te redden...


  Door Dayefs bevel ontstond er nog meer tumult in het tijdelijke kamp, maar enkele arbeiders weigerden te evacueren. In plaats daarvan bleven ze bij hun oogsters staan, staken hun vuisten op en scandeerden. Paul kon de ijle echo van hun stemmen amper horen. ‘Muad’Dib, Muad’Dib...’


  Met woede en wanhoop besefte Paul dat hij, gewoon door hierheen te komen en de locatie te inspecteren, die arbeiders een vals gevoel van veiligheid had gegeven. Omdat ze zo graag zijn lof wilden, voelden ze de domme behoefte om te pochen. Hij zag het vlijmscherpe stof nu, omkrullend over de rotsmuur, in bruine pluimen die wervelden als de rook van een brandend dorp.


  Die wind droeg scherpe zanddeeltjes mee, met genoeg kracht om vlees van botten te schuren, en dat wisten die mannen.


  Aldragers zakten omlaag om de grote fabriekskruipers te grijpen en op te tillen, en er vervolgens mee weg te vliegen terwijl de wind in kracht toenam. De piloot draaide zich naar Paul en Chani om. ‘Als u niet wilt dat ik strijd moet leveren tegen die helse wind, Muad’Dib, dan moeten we nu opstijgen.’


  ‘Doe maar.’ Paul deed zijn gordel om en controleerde of Chani dat ook deed. De gescharnierde vleugels van de thopter begonnen te trillen en drukten hen omhoog. Ze voelden de wind al duwen. Een paar laatste grondwagens reden snel de oogsters in en riepen om de ophaaldienst. Het was net een gigantische luchtredding in een oorlogsgebied. Paul keek omlaag terwijl hun thopter opsteeg boven de duinen, hoorde het ruisen van zandkorrels tegen het transparante pantser.


  Dayef raakte het communicatietoestel in zijn oor aan en knikte. ‘De managers van de specieploegen melden dat alle grote apparatuur zal worden gered, Muad’Dib. Een tiental kleinere voertuigen is verloren gegaan, samen met vier zandgravers en twee sleeën.’


  ‘En die mannen daar beneden?’ Paul zag een rij van dertig gestalten boven op een laag duin staan. De stof van hun werkkleding flapperde heen en weer terwijl ze zich schrapzetten. Ze staken hun handen in de lucht en daagden de storm uit.


  ‘Een van uw nieuwe slaventeams van Omwara; harde werkers, maar een beetje tegendraads. Hoewel ze zich niet bij de rebelse Thorvald hadden aangesloten, zijn ze beschaamd omdat enkelen van hun broeders hun tijdelijk onderdak hadden verschaft op hun planeet. Ze willen hun loyaliteit aan u bewijzen.’


  ‘Dat kunnen ze doen door mijn bevelen te gehoorzamen. Zeg dat ze zichzelf in veiligheid brengen! Zorg dat ze weten dat Muad’Dib het hun beveelt. Laat ze aan boord gaan van de laatste drager.’


  De zandstorm verhevigde, suisde als een gordijn neer over de richel en wiste de door mensen gemaakte sporen op het zand weg. Dayef fronste zijn voorhoofd. ‘De communicatieverbinding ligt plat. Te veel statische elektriciteit.’


  ‘Passen ze in de thopters?’ vroeg Paul wanhopig. ‘We kunnen landen en ze oppikken.’ Hij balde zijn vuisten en voelde het gevaar met de seconde toenemen.


  Een harde windvlaag raakte de thopter, zodat die opzij kantelde en naar de grond dook. De gescharnierde vleugels flapperden en zwoegden om het vliegtuig in de lucht te houden. Alarmen op de cockpitbesturing piepten en de piloot deed zijn uiterste best om niet neer te storten. De storm werd steeds intenser terwijl het front over de werklocatie rolde.


  Paul keek Chani aan en kwam tot een moeilijke beslissing. Ik wil haar leven niet riskeren. ‘We kunnen die mannen niet redden. Als we de transporteurs weer laten landen om hen op te halen, raken we de schepen en al die andere mannen ook kwijt.’


  Chani’s gezicht stond gekweld. ‘Ze denken dat jij de macht hebt om hen te redden, Usul. Ze geloven dat jij tussenbeide kunt komen en de wind kunt tegenhouden.’


  Maar ik ben maar een mens!


  De rij arbeiders beneden hen bleef schreeuwen naar de orkaan. De thopter beefde, en de piloot steeg op en droeg Paul en Chani veilig boven het heftigste van de storm uit. Paul bleef omlaagkijken. Wat moesten die arme drommels nu wel niet denken? Geloofden ze echt dat Muad’Dib de wind kon laten bedaren zodra hij dat wilde? Zouden ze geloven dat hij hen in de steek had gelaten als ze stierven?


  ‘En de specie?’ vroeg Paul. ‘Hebben we alles?’


  ‘Ik geloof van wel, Muad’Dib.’


  Zijn vader zou alles hebben gedaan, alles op het spel hebben gezet om die mannen persoonlijk te redden, zelfs al had het talloze andere levens, een hele specieoogst en alle apparatuur gekost. Maar in sommige opzichten leek Paul niet op zijn vader, want hij was meer dan een hertog en moest de behoeften van een heel Keizerrijk afwegen. En zonder melange om de radertjes van dat Keizerrijk te smeren...


  Onder hen stonden de gedoemde mannen nog altijd boven op het duin, met hun gezicht naar de messcherpe wind van de storm. Hij zag drie van hen struikelen en vallen, neergedrukt door de schurende rukwinden. Anderen probeerden rechtop te blijven staan, alsof ze Muad’Dib iets wilden bewijzen... maar wat? Als hij jonger was geweest, dan zou Paul Atreides misschien hebben gehuild om hun blinde vroomheid, die zij moed noemden. Maar nu sneed zijn Vrijmanse training en zijn woede over hun verspilde gebaar alle tranen af.


  Droevig genoeg wist hij dat de andere leden van de specieploeg, degenen die dit zinloze maar dramatische offer hadden gezien, tot een heel andere conclusie zouden komen. Terwijl het zand en de wind over de verlaten locatie trokken en eindelijk de laatste van de koppige mannen van Omwara opslokten, wist Paul zeker dat de getuigen dit niet zouden zien als het verdiende lot van mensen die rechtstreekse bevelen van Muad’Dib negeerden. Zij zouden die dwazen bewonderen als ware gelovigen, en er was niets wat hij daartegen kon doen.


  ‘Breng ons terug naar Vest Tabr,’ zei Paul tegen de piloot. ‘Ik heb genoeg gezien.’


  


  Hoewel ik vaak messen gebruik, dood ik maar zelden tweemaal op dezelfde manier. Het is veel interessanter, en veiliger voor mij, om voortdurend nieuwe aanvalsmethoden en invalshoeken te verzinnen, een constant proces dat het lemmet van mijn geest scherper slijpt met elke ervaring. En dat heerlijke geheim van timing en verrassing! Ah, dat is een heel apart onderwerp. Het spreekt tot de essentie van de beheersing zelf.


  Graaf Hasimir Fenring


  .


  .


  .


  Zelfs na meer dan veertig jaar huwelijk vond Graaf Fenring zijn vrouw Margot nog altijd ongelooflijk aantrekkelijk... en daar herinnerde ze hem elke keer aan als ze hem verleidde. Omwille van zijn huwelijk en zijn eigen fysieke welzijn werd Fenring het nooit moe om te worden verstrikt in haar netten.


  In hun privéwoning in Thalidei vond Fenring niet alleen opwinding in de warme en geruststellende seksuele daad zelf, maar ook in het feit dat hij nog vier geheime spionagetoestellen van de Tleilaxu had gevonden en uitgeschakeld. Hoe vaak hadden die gnoomachtige mannetjes hen bekeken als ze de liefde bedreven? Woedend over die schending had de graaf besloten de hoofdverdachte op te sporen en hem te wurgen, bij voorkeur voor de ogen van andere krijsende Tleilaxu. Aan de andere kant, door wat hij wist van de bizarre en preutse houding ten aanzien van seks bij dit ras concludeerde Fenring dat de spionnen de passie tussen Margot en hem waarschijnlijk met enige walging in plaats van opwinding hadden bezien. Dat idee amuseerde hem.


  Fenring was niet bepaald een Adonis. Zijn smalle, fretachtige gelaatstrekken waren dan misschien niet heel knap, maar zijn lichaam was gespierd en goed geproportioneerd. Hij had zich nooit opgedoft in een poging de aandacht van vrouwen te trekken. Het was zijn vaardigheid geweest om juist stilletjes onzichtbaar te blijven, zodat hij in de juiste oren kon fluisteren en bepaalde kamers in kon glippen om vertrouwelijke gesprekken af te luisteren.


  Zodra hij erop vertrouwde dat de spionageogen van de Tleilaxu waren uitgeschakeld, kleedden Margot en hij zich uit en keken naar elkaar in het warme licht van goudkleurige gloeipanelen. Ze leidde hem naar het bed, en samen begonnen ze te demonstreren hoe bedreven ze waren in een steeds toenemend repertoire van genotsvaardigheden. Meer dan veertig jaar, en Fenring stond voortdurend paf van hoeveel hij had geleerd en hoeveel technieken hij nog niet had uitgeprobeerd.


  ‘Ah, lieverd, je bent altijd een wonder voor me.’ Terwijl ze op het bed lagen, kuste hij haar teder. Ze raakte hem heel zachtjes met haar vingertoppen aan langs zijn oor, waarmee ze een onzichtbaar borduurwerk van afgevuurde neuronen in zijn huid creëerde. Hij huiverde.


  ‘We passen goed bij elkaar,’ beaamde ze.


  Ze hadden elkaar gekozen om politieke redenen en vanwege een wederzijdse aantrekkingskracht. Bijna tegelijk met Shaddams huwelijk met zijn eerste vrouw Anirul, had hun eigen huwelijksceremonie veel minder aandacht gekregen en bijna geen spektakel bevat. Toch had hun huwelijk veel, veel langer standgehouden.


  Het mes met het gouden heft dat Bashar Garon had afgeleverd als vredesoffer van de afgezette keizer lag nog op een bureau. Af en toe keek Fenring ernaar en dan dacht hij aan Shaddams vurige verlangen om weer plaats te nemen op de Leeuwentroon. Hoewel Paul Muad’Dib de menselijke beschaving afgrijselijke schade toebracht, had Fenring zichzelf er nooit van kunnen overtuigen dat zijn Corrinovriend een beter alternatief was. Nee, Margot en hij hadden hun eigen plannen.


  Terwijl hij met haar vrijde, fantaseerde Fenring, maar niet over andere vrouwen. Hij dacht terug aan het gevoel van warm bloed op zijn vingers, de zorgvuldige selectie van de juiste hulpmiddelen bij zijn vak. Als hij voldoende veilige tijd had na het uitvoeren van zijn vochtige werk, dan genoot hij er nogal van om te kijken naar de dieprode kleur van de levensessentie van zijn slachtoffer, zoals het uit het lichaam gutste en samenpoelde en fonkelde in het kleinste beetje licht, alsof het probeerde het leven terug te pakken, maar dan stopte het, coaguleerde het en werd het hard. Zelfs Shaddam wist niet hoeveel mensen Fenring had vermoord.


  De eerste van die moorden had plaatsgevonden op een veel jongere leeftijd dan de patriarch van de Corrino’s besefte, toen Fenring pas vier was. Vier! Hij was trots op die prestatie, omdat het betekende dat hij zelfs op jonge leeftijd al vijanden kon identificeren. De tuinknecht, een puber, had het hoe dan ook verdiend, omdat hij had geprobeerd Hasimir te molesteren. Ondanks zijn jeugdigheid had Fenring de valse woorden en beloften doorzien, en hij had zijn mes diep in de onderbuik van zijn aanvaller gestoken. Zijn wilskracht had altijd tegenwicht geboden aan het verschil tussen zijn fysieke kracht en die van zijn tegenstander. De jonge Hasimir had zijn slachtoffer honderd wonden toegebracht voordat hij tevreden was. Omdat de puber geheimzinnig had gedaan over zijn abnormale seksleven, had niemand ooit enige verdenking gekoesterd tegen de vierjarige.


  Hij zuchtte nu bij de spanning van die herinnering. Margot hield hem vast, paste haar bewegingen aan die van hem aan en bestuurde vakkundig haar eigen lichaam zodat ze tegelijkertijd een spectaculair hoogtepunt bereikten.


  ‘Je maakt het me onmogelijk om zelfs maar aan andere dingen te denken, lieve,’ loog Fenring.


  Ze glimlachte. ‘Mijn manier om je te belonen omdat je zo begripvol bent over de teeltverplichtingen die de Zusterorde me heeft opgelegd.’ Ze streelde over zijn wang en krabde langs de stoppels erop. ‘En je bent zo liefdevol geweest.’


  ‘Ik begreep de noodzaak tot het verleiden van Feyd-Rautha. Het was geen bepaald bezwarende taak, neem ik aan?’


  ‘O, hij was vol zelfvertrouwen, maar hij was gewoon een jongen die graag van vrouwen hoorde hoe goed hij was in bed in plaats van zich door hen te laten voordoen hoe hij goed in bed moest zijn. Bovendien is hij nu dood. En we hebben de kleine Marie erdoor gekregen.’


  ‘Ja, hmm, wij hebben haar, en de Zusterorde niet.’


  ‘Of de Tleilaxu,’ voegde Margot er met geconditioneerde ergernis aan toe. ‘En nu beweren ze hun eigen Kwisatz Haderach te hebben. We moeten hun plannen achterhalen.’


  Fenring wist dat hij een manier nodig had om die kennis uit dokter Ereboam te peuren. ‘Misschien kunnen we, met hun plannen en jouw kennis van de Zusterorde – en Marie – die nieuwe Kwisatz Haderach echt succesvol maken, in plaats van een duivel als Muad’Dib of een doodlopend spoor zoals mezelf.’


  ‘Ik wil die Kwisatz Haderach ook zien,’ zei een klein stemmetje, en Fenring schrok. Hij sprong uit bed, klaar voor de aanval. De kleine Marie zat rustig op een bankje bij de deur. Ze had een onschuldige maar geamuseerde blik op haar gezicht.


  ‘Hoelang zit je daar al?’ wilde Fenring weten.


  ‘Ik keek toe. Om te leren. Jullie zijn heel interessant.’


  Fenring was nooit echt preuts geweest, en Vrouwe Margot was dat zeker niet, maar het idee dat hun dochter hen had geobserveerd tijdens hun liefdesspel was zowel verwarrend als beschamend voor hem. In een heel reëel opzicht was het erger dan de onderzoekende blikken van de Tleilaxu.


  ‘Je moet leren de grenzen van de privésfeer te respecteren,’ zei haar moeder.


  ‘Dat is niet wat je me hebt geleerd. Je hebt me getraind om onzichtbaar te zijn, zodat ik kon spioneren. Heb ik dat niet goed gedaan?’


  Vrouwe Margot wist niet goed wat ze moest zeggen. Uiteindelijk grinnikte Fenring. Talloze eeuwen liepen kinderen al bij hun ouders binnen als die seks hadden, maar het zou eigenlijk een ongelukje moeten zijn. Geen geplande actie.


  ‘Ja, je hebt je lessen goed geleerd, Marie,’ zei hij droogjes. ‘Je hebt ons in ieder geval geleerd om beter op te passen.’


  


  De architectuur van ons leven creëert het landschap van de geschiedenis. Enkelen van ons bouwen grootse en duurzame forten, terwijl anderen alleen maar façades oprichten.


  Prinses Irulan,

  Handleiding tot het leven van Muad’Dib


  .


  .


  .


  Opzichtig. Dat woord kwam bij hem op, samen met pompeus, extravagant en ontzagwekkend; die waren alle van toepassing. Maar in de uiteindelijke analyse was het Whitmore Bludds bedoeling om iets te scheppen wat letterlijk met geen pen te beschrijven viel, een paleisachtig fort dat zo ongelooflijk was dat historici eeuwen nodig zouden hebben om te debatteren over hoe ze het best konden beschrijven wat hier in het hart van Muad’Dibs Keizerrijk was bereikt.


  Zelfs in een afgesloten inspectievliegtuig, dat langzaam over het bouwterrein vloog, had Bludd een uur nodig om alleen maar om de buitengrenzen van het kolossale hoofdgebouw en het complex van bijgebouwen en tuinen te vliegen.


  Ja, kolossaal.


  De citadelzone strekte zich uit naar het noorden van Arrakeen, door de buitenwijken naar de ruige, onregelmatige kliffen die aan de noordkant een natuurlijke grens vormden. Maar daar stopte het project niet. Bludds meesterplan maakte gebruik van de stad zelf, omvatte bestaande tempels en vierkante oude keizerlijke bouwwerken die overal in de verschillende districten stonden. Als het project voltooid was, zou Muad’Dibs paleis de stoffige stad verzwelgen als een grote worm die een specieoogster opslokte.


  Maar wat Bludd aanging zou het werk nooit ‘voltooid’ zijn, want hij kon steeds weer iets nieuws verzinnen om eraan toe te voegen: een nieuwe museumvleugel, een hogere koepel, een imposantere toren, een geïntegreerde sculptuur van gewreven blauw metaal met platen die leken op rimpelend water als de wind eroverheen streek. Bludd was niet van plan ooit rustig met pensioen te gaan. Nee, dit was het toppunt van zijn leven en prestaties, iets waardoor hij altijd in de herinnering zou blijven.


  Terwijl zijn vliegtuig langs de omtrekken van het terrein zoemde staarde de Zwaardmeester die architect was geworden uit de gebogen ramen. Gelukkig hield Korba voor de verandering zijn mond. Paul Atreides’ Vrijmanse leider wierp zich op als prominente priester en belangrijk bestuurslid, en maar al te vaak droeg hij eigenzinnige ideeën bij aan het ontwerp van de citadel. Bludd hield niet van bemoeienis, maar hij had geen andere keus dan naar Korba’s suggesties te luisteren. Politiek!


  Terwijl de twee mannen toekeken, tilden gigantische suspensiekranen enorme balken op hun plek, waar vervolgens blokken steen op werden gelegd die met laszagen uit de Pantsermuur waren gehakt. De arbeidskrachten die Muad’Dib had opgeroepen, en de ongelooflijke hoeveelheid materialen van andere werelden, gingen alles te boven wat Bludd zich ooit had voorgesteld.


  ‘Ik kan niet eens berekenen hoeveel belastingen de keizer zal moeten heffen voor dit project,’ mompelde hij. Niemand had ooit vragen gesteld bij het kleinste detail in het budget.


  Korba haalde enkel zijn schouders op. ‘Als Muad’Dib het wil, dan zal zijn volk betalen. Als ze niet zelf in hun zakken reiken, doet het Qizaraat dat wel voor ze.’


  ‘Ik merkte het alleen maar op,’ antwoordde Bludd. Die kerel had geen enkel gevoel voor humor.


  De werkteams wedijverden met elkaar wie het snelst kon bouwen, met geldelijke beloningen voor hun prestaties en zware straffen voor onvolkomenheden. Iedereen die tekenen van luiheid vertoonde of zijn werk afraffelde, werd in het openbaar gegeseld, en in de meest schandelijke gevallen waarbij van fraude of diefstal sprake was, werden de daders onthoofd op het centrale plein; een activiteit waarin Korba uitblonk. Bludd leken die soorten straffen helemaal niets voor de oorspronkelijke Paul Atreides, maar de Vrijmanse tradities waren veel strenger. Paul scheen in het proces iets van zijn menselijkheid te verliezen... of er althans een andere, duisterder kant aan te ontdekken.


  Bludd had met opzet een sectie van de citadel vormgegeven langs de lijnen van de oude Zwaardmeestersschool op het verre Ginaz. Die walgelijke en oneerbare Grummans hadden de beroemde school verwoest als onderdeel van hun vete met het Geslacht Ecaz, en daarna hadden ze hun vendetta uitgebreid naar het Geslacht Atreides. Die arme dikke Rivvy Dinari, omgekomen op de huwelijksdag van Hertog Leto en Ilesa Ecaz. Heldhaftige Dinari. Kon zijn collega-Zwaardmeester Bludd nu maar eens zien!


  ‘Na het analyseren van je blauwdrukken,’ zei Korba monter, ‘heb ik diverse koepels verschoven zodat ze op numeriek betekenisvolle posities staan. Ik heb al nieuwe bevelen doorgegeven aan de bouwteams.’


  ‘Je kunt niet zomaar een deel ervan verplaatsen. Alles past in elkaar als onderdelen van het algemene architecturale patroon.’


  ‘Alles past in elkaar volgens de plannen van Muad’Dib. Deze modificaties zijn nodig om religieuze redenen. Je begrijpt de noodzaken van de orthodoxie niet, Bludd.’


  ‘En jij hebt geen verstand van architectuur.’ Bludd wist dat Korba niet van gedachten zou veranderen, en hij was wel zo wijs om de man niet tot een duel uit te dagen. Hoewel hij ervan overtuigd was dat hij Korba kon verslaan, onderschatte hij de invloed en macht van de Fedaykin-leider niet.


  Toen het inspectievliegtuig boven een spiraalvormige toren zweefde waarvan het skelet de zwaartekracht leek te tarten, keek Korba broeierig omlaag naar de piepkleine arbeiders. ‘Trek mijn beslissingen niet in twijfel, Bludd. Ik heb naast Muad’Dib gevochten in de woestijn en hem bijgestaan in de vest. Ik was een van zijn leerlingen van het tovervechten. We hebben zij aan zij bloed vergoten, samen Harkonnens gedood. Ik was onder de eersten die hem Usul noemden, en ik heb hem Feyd-Rautha zien doden.’


  Bludd kon amper geloven dat die woestijnstrijder met hem een spelletje slagvaardigheid wilde spelen. In antwoord zei hij: ‘Ik kende Paul Atreides al toen hij nog maar een jochie was, en ik heb zijn leven gered toen jouw moeder de drek nog uit je wikkeldoek schraapte. Lees je geschiedenis, Korba, de keizerlijke geschiedenis. Rivvy Dinari heeft de meeste eer toebedeeld gekregen, maar ik was bij hem tijdens die huwelijksslachtpartij. Ik ken de waarheid, en Paul ook.’


  ‘Keizerlijke geschiedenis,’ sneerde Korba. ‘Paul Atreides. Ik heb het over Muad’Dib, niet de zoon van een edele van de Landsraad. Zijn leven voordat hij naar Vest Tabr kwam en de naam Usul aannam, heeft nu nog weinig relevantie.’


  ‘Je kunt een man niet kennen door slechts de helft van zijn leven,’ zei Bludd geërgerd. ‘Is dat niet waarom Prinses Irulan zijn biografie heeft geschreven, die jullie allemaal als een heilig geschrift met je meedragen? Als zijn eerdere leven irrelevant was, zou hij mij niet op zo’n belangrijke positie hebben aangesteld.’ Zo, dacht Bludd.


  Toen Korba zweeg, verstelde de Zwaardmeester de temperatuurregeling in het verzegelde voertuig. Hij droeg formele kleding, geen stoffige overall of werkkleding. Als hij zich in het openbaar begaf, presenteerde Bludd zich het liefst in de juiste uitdossing en met de juiste houding. Die woestijnbruten konden veel van hem leren over stijl. Korba echter scheen niet bereid zijn stilpak af te pellen, zelfs niet voor routematige hygiëne, en hier in het afgesloten voertuig stonk hij als een ongewassen beest. Bludd overwoog een stel neuspluggen te lenen, gewoon om de lucht te filteren.


  Hij dacht aan zijn lang geleden overleden vriend Dinari, met spijt over diens voortijdige dood, maar niet over de herinnering. Hoewel de dikke Zwaardmeester was omgekomen tijdens de Moordenaarsoorlog, was hij ook beloond met grote glorie voor wat hij had gedaan. En als hij niet een fractie van een seconde had geaarzeld, zou Bludd ook in de herinnering zijn gebleven als held tijdens de huwelijksslachting in plaats van als onkundige mislukkeling. Ilesa was gestorven, terwijl hij haar had moeten beschermen. Wat hij in de komende jaren verder ook nog presteerde, hij zou in de geschiedenis worden herinnerd als iemand die zijn unieke kans om een legende te worden had gemist.


  In plaats daarvan zou hij worden verwezen naar een voetnoot bij een alinea over de beginjaren van Muad’Dib. Irulan schreef nu over dat deel van Pauls leven, en Bludd wist niet zeker of ze hem in haar zogenaamd objectieve verslag gunstig zou afschilderen. Ze was beleefd tegen hem geweest, dus misschien kon hij haar overhalen om zo hier en daar een vriendelijk woordje over hem in te voegen...


  Hij rechtte zijn rug in de cockpit van het inspectievliegtuig. Nou, ondanks zijn vroegere schande zou dit schitterende fortpaleis al het andere overschaduwen. De citadel zou de kroon op zijn prestaties zijn, zijn werkelijke erfgoed voor de geschiedenis. Het zou zelfs de prestaties van zijn vereerde voorouder Porce Bludd overstijgen, die belangeloos zijn fortuin had opgeofferd om hele bevolkingen te redden tijdens de Butlerse Jihad.


  ‘Doe voorstellen voor ontwerpwijzigingen als het moet, maar ik moet ze toch goedkeuren,’ zei Bludd. ‘Dit is mijn project, mijn ontwerp, en mijn citadel.’


  ‘Je vergeet jezelf.’ Korba’s stem bevatte een duidelijke waarschuwing. ‘Wat je ook zegt, hoe je jezelf ook misleidt, dit zal altijd de Citadel van Muad’Dib zijn. Het Qizaraat heeft dat bepaald. Het behoort hem toe, en God. Jij bent maar een helper, net als wij allemaal. Wie zal zich jouw aandeel herinneren?’


  Die woorden staken hem. Voorheen waren Bludds gevoelens voor de andere man beperkt gebleven tot ergernis; nu was hij echt boos op hem. ‘Ik zal weten wat ik heb gepresteerd. Dat is alles wat er werkelijk toe doet.’


  ‘Als niemand je naam of je prestaties kent, dan is je leven niet memorabeler dan zand dat op de wind wordt meegevoerd.’ Korba grinnikte, maar Bludd vond het helemaal niet grappig.


  ‘En jij, Korba, heb jij je stempel gezet door een religie rondom Muad’Dib te creëren? Het gaat allemaal om de macht die je kunt verdienen via het leven en de legende van de keizer, nietwaar? Het gaat allemaal om meer eer voor jezelf.’


  De Vrijmans legde zijn hand op het krysmes aan zijn riem en gromde: ‘Pas op wat je zegt, man, anders...’


  ‘Als je dat mes trekt, bereid je dan maar voor om te sterven,’ zei Bludd. Hij wees met een lange mouw naar hem, waarin stekelige naaldpunten onder de pols te zien waren, klaar om te worden gelanceerd.


  Met een harde glimlach ontspande de Vrijman zijn hand en keek uit het raam. ‘Schijnbaar hebben we allebei belang bij Muad’Dib,’ zei hij.


  


  Je argument is steekhoudend, dat veel van mijn ‘bondgenoten’ de heilige oorlog als excuus gebruiken om rivaliserende families aan te vallen en oude vetes op te lossen of te doen ontvlammen. Je zegt dat dit extravagante bloedvergieten niets te maken heeft met mijn regering of mijn besluiten, maar ik neem er toch de volledige verantwoordelijkheid voor. Ik ben aansprakelijk voor elk afzonderlijk slachtoffer.


  Uit Gesprekken met Muad’Dib,

  door Prinses Irulan


  .


  .


  .


  Nadat hij was teruggekeerd uit Vest Tabr kondigde Paul aan dat hij bezoekers zou ontvangen in de buitenissige Hemelse Audiëntiezaal, die nog altijd niet helemaal voltooid was.


  In de afgelopen jaren had de tijdelijke troonzaal in Shaddams voormalige kampement zijn glans voor hem verloren, dus had Paul besloten in plaats daarvan audiënties te houden in de nieuwe ruimte, ondanks het feit dat Bludd nog niet tevreden was met alle uiteindelijke details; lijstwerk, filigraan, stenen, schitterende sculpturen, beschilderde plafonds en muren. De Zwaardmeester stond erop een deel van het perfectionistische interieurwerk zelf af te maken en liet zich daarin door niemand bijstaan.


  Talloze nissen waren slechts gedeeltelijk gevuld met standbeelden, meestal verbeeldingen van Paul of een van zijn voorouders. Vrijmanse wandkleden boven de troon toonden kleurrijke scènes uit slagen van de jihad. Bludd had gezegd dat sommige van die taferelen zouden worden herhaald als plafondfresco’s rondom de basis van de hoge koepel, zodra die voltooid was.


  De vorige dag had Paul over de steigers gelopen die hoog boven de troon waren aangebracht, waar de beste kunstenaars uit het rijk koortsachtig bleven werken aan hun opdrachten. Zelfs terwijl hij nu hof hield waren ze daar boven aan het schilderen, al spraken ze zacht en bewogen ze zich steels uit ontzag over de aanwezigheid van Muad’Dib.


  Hij was onthutst geweest over de blinde en suïcidale toewijding die de arbeiders van Omwara hadden gedemonstreerd, die voor een zandstorm waren blijven staan om hun vertrouwen te bewijzen. Generaties lang had het Geslacht Atreides inspiratie geleverd voor ongelooflijke loyaliteit, zoals bij Gurney Halleck, Duncan Idaho, Thufir Hawat en vele anderen. Maar die loyaliteit was ondersteunend geweest, niet roekeloos. Wat hadden die arbeiders bereikt door daar op de duinen te sterven? Hoe hadden hun offers Muad’Dib gediend?


  Hoewel de nog steeds groeiende religie rondom hem een motor was die de noodzakelijke kracht leverde voor de jihad, kon hij de controle erover gemakkelijk verliezen. Religies konden buitengewoon effectief zijn, maar ze konden ook onverantwoord zijn... en hij stond aan het hart van beide mogelijkheden. De mensen zagen alleen hem, en niet het corona van consequenties rondom al zijn acties.


  Nu, gekleed in een wijde bruin-met-gouden mantel in plaats van het comfortabele stoffige stilpak dat hij in Vest Tabr had gedragen, nam Paul plaats op de grote tijdelijke troon die er tijdens de bouw was geplaatst. Uiteindelijk zou hij de grote kwartszetel van Hagal hierheen halen, de legendarische Leeuwentroon van de Corrino-dynastie. Voorlopig, zelfs al zou de troon dienen als herinnering aan wat hij zijn vijanden had ontnomen, wilde Paul liever niet worden herinnerd aan Shaddam IV. Hij keek om zich heen in de enorme zaal terwijl het publiek staplaatsen opzocht naar gelang hun rang en connecties.


  Gekleed in een ruimvallend groen gewaad met een kraag van gouden vlechtwerk kwam Chani door een zijdeur binnen, gevolgd door drie Vrijmanse vrouwen in lichtgrijze mantels waaronder wapens waren verstopt. De zesjarige Alia beende binnen in haar zwarte gewaad en ging naast Pauls troon staan, alsof zij ook een lijfwacht was.


  Gezien het geweld waar Thorvalds rebellen vaak aanleiding toe gaven en de belachelijk lage prijzen die op de hoofden van Muad’Dib en zijn familie stonden, had Paul sterke vrouwelijke wachters aangewezen die Chani, Alia en zelfs Irulan moesten volgen en beschermen. Zijn moeder zou ook weldra arriveren voor een kort bezoek, en hij zou haar diezelfde bescherming bieden. Hij was niet van plan om risico’s te nemen.


  Hij dacht weer aan de groep fanatieke arbeiders op de duintop, met hun gezicht naar de dodelijke wind om hun toewijding te tonen, om te bewijzen dat... wat? En die mannen waren zijn volgelingen.


  Paul hoorde geschreeuw bij de massieve toegangsdeuren en zag zijn Vrijmanse wachters worstelen met in het groen geklede gevangenen: overmeesterde priesters van een splintersekte. De wachters hadden de situatie snel onder controle, hoewel ze gedwongen waren verdovingsstaven te gebruiken. Omdat hij wist wat die priesters hadden gedaan, had hij moeite moeite zich ervan te weerhouden hun onmiddellijke terechtstelling te eisen. Dat zou nog wel komen, daar was hij van overtuigd. Sommige dingen waren onvergeeflijk.


  Korba marcheerde naar de troon toe over een roestrood specievezelkarpet dat pas die ochtend was neergelegd. Hij droeg een schone witte mantel met rode symbolen, veel extravaganter dan de groene gewaden van de gevangenen die de wachters achter hem aan porden. Hij zag er niet langer uit als een Fedaykin.


  De vijf gevangenen hadden blauwe plekken en schaafwonden, en diepliggende rode ogen die eerder dood dan levend leken. Slechts een van de priesters, lang en aristocratisch, keek opstandig. Met onverholen minachting smeten de wachters de priesters op de harde vloer. Ze waren allemaal zo verstandig om te blijven liggen, op één na, die door een wachter met een welgemikte trap van zijn laars weer omver werd geduwd.


  Met een sierlijke buiging bleef Korba aan de voet van de troon staan. ‘Verheven Muad’Dib, steunpilaar van het heelal, ik breng u deze ontrouwe priesters van de oude sekte van Dur. Ze zijn gevangengenomen toen ze probeerden het heiligdom van uw vader te onteren en zijn schedel te stelen!’ Met zijn ogen dicht als in het gebed (een opvoering voor het verrukte publiek) trok hij formeel zijn krysmes uit de schede en ging ermee klaarstaan in de houding van een beul.


  Paul kon zijn woede amper bedwingen. ‘Priesters van Dur werden ooit gerespecteerd in het Keizerrijk en leidden ceremonies van huwelijken en kroningen van keizers. En nu probeert u het heiligdom van mijn vader te schenden? Zijn jullie grafrovers geworden? Schenders van doden?’


  Korba wachtte op een teken van hem, maar Paul aarzelde, onzeker hoe hij dit moest aanpakken. De acties van de priesters waren weer een voorbeeld van de roekeloze onverantwoordelijkheid van ongecontroleerde religie. Maar hoe moest je een religie beheersen, of het nu die van hemzelf was of deze oude sekte? Zouden tolerantie en genade helpen? Of was er een sterkere hand nodig? Wat zou zijn vader hebben geadviseerd?


  Een van de ineengedoken priesters, met een buik waardoor hij een peervorm had, richtte zich op zijn knieën op en keek Paul smekend aan. Het zweet liep van zijn voorhoofd in zijn ogen. ‘Sire, de aantijgingen tegen mij zijn vals en oneerlijk. Ik ken die mannen niet eens. Ik dien bij een heel andere orde! Ze hebben me gedwongen dit gewaad aan te trekken! Ik was op een religieus verlof.’


  ‘Hij liegt,’ zei Korba. ‘Zijn zogenaamde verlof was een samenzweringsbijeenkomst, waarbij hij en die anderen samenspanden om u omver te werpen. Elke eed van trouw die hij uit, zou de wind waarop hij is geschreven niet waard zijn.’


  Paul keek boos naar de knielende man. ‘Ik ben tolerant geweest ten opzichte van andere religies dan die van mezelf, maar ik tolereer geen verspreiding van leugens of samenzweringen die een dreiging voor me zijn. En ik tolereer geen ontheiliging van mijn vader, de eerbare Hertog Leto Atreides.’ Hij voelde een diepe vermoeidheid over zich komen. ‘Jij en je metgezellen moeten hiervoor sterven.’


  Toen de wachters probeerden de man met de dikke buik terug te slepen naar de anderen, werd hij plotseling slap in hun armen, alsof hij was flauwgevallen. Korba voelde aan de hals van de man en rook aan zijn adem. ‘Deze is dood.’ Met een wolfachtige grijns keek hij minachtend naar de andere in het groen geklede priesters, en vervolgens wendde hij zich tot de menigten die zich in de Hemelse Audiëntiezaal hadden verzameld. ‘Muad’Dib heeft hem met een blik gedood! Niemand ontkomt aan de blik van onze keizer.’ In de zaal hoorde Paul een zacht zingen van zijn naam.


  Een opstandige, aristocratisch ogende priester stond op. ‘Een autopsie zal bewijzen dat die man is gedood door een giftig wapen of pijltje. Goocheltrucjes!’ Hij deed twee stappen naar voren, ook al probeerden de wachters hem dat te beletten. ‘Er is niets heiligs aan u. De priesters van Dur noemen u Paul Atreides de Demon!’


  Er brak een woest gejoel uit in de zaal na die belediging. ‘Steek hun ogen uit!’ krijste een vrouw schril. Een van de andere priesters jammerde, maar zijn metgezellen maanden hem ogenblikkelijk tot zwijgen.


  Paul herinnerde zich de Moordenaarsoorlog in zijn jeugd, de veldslagen op Ecaz en Grumman, het bloedvergieten en de tragedies, en hij herinnerde zich het grote ontzag waarmee hij en zijn geliefden de schedel van Hertog Leto hadden begraven. De grootste fout van mijn vader was dat hij niet streng genoeg optrad tegen zijn vijanden.


  ‘Jullie moeten allemaal sterven voor de misdaden die jullie misleide religie heeft geïnspireerd,’ zei Paul, kijkend naar de mannen in hun groene mantels en wetend dat Korba zou zorgen dat hun dood langdurig en pijnlijk zou zijn. ‘Vanaf deze dag trek ik hierbij mijn erkenning van jullie roekeloze overtuigingen in. Overal in mijn rijk zal ik al jullie gebedshuizen laten platgooien. Vanaf heden zal mijn Qizaraat jullie volgelingen zorgvuldig hervormen en op het juiste pad zetten.’ Hij stond op en draaide de toeschouwers zijn rug toe om een einde te maken aan de audiëntie. ‘Er zullen geen priesters van Dur meer zijn.’


  .


  De volgende dag, in de privékamer achter de troon, was Paul blij zijn bezoekers te kunnen verwelkomen. Vrouwe Jessica en Gurney Halleck waren echter somber gestemd. Paul omhelsde zijn moeder en gaf Gurney een hand. De twee waren met dezelfde Hooglijner gearriveerd, en hij was heel blij hen te zien.


  Hij ontspande en zuchtte terwijl hij met diepe genegenheid naar hen keek. ‘Moeder, Gurney, ik heb jullie gemist. Is alles goed op Caladan? Op Giedi Prime?’


  Gurney keek enigszins beschaamd, maar Jessica antwoordde meteen. ‘Nee, Paul, op geen van beide planeten.’


  Hoewel Gurney verbaasd was over haar botte antwoord, zei hij: ‘Ik heb wat vooruitgang geboekt op Giedi Prime, heer, maar de hele planeet pulseert door de pijn van oude wonden. Het zal generaties duren voordat de mensen weer op eigen benen gaan staan.’


  Bezorgd keek Paul hen om beurten aan. ‘Wat is er op Caladan gebeurd, moeder?’


  Jessica zag er vorstelijk uit, nog even mooi als ze voor Hertog Leto moest zijn geweest. ‘Er zijn demonstraties geweest, beledigingen, openlijke kritiek. Overlopers uit de wacht van Atreides hebben de leiding genomen over Kasteel Caladan en verschansen zich daar, waardoor ik gedwongen was om elders een heenkomen te vinden tot we de macht weer kunnen overnemen. Hele dorpen zijn platgebrand.’


  ‘Overlopers? Uit de wacht van Atreides?’ Paul had altijd aangenomen dat Caladan een bolwerk van stabiliteit zou blijven, een van de vele munten in zijn zak. Hij had zo veel andere problemen, vooral die toenemend agressieve horzel van een Memnon Thorvald. Hij keek Gurney aan. ‘Hoe heeft dat kunnen gebeuren?’


  ‘Ze herinneren zich Hertog Leto, heer. Ze verwachtten dat u net zo zou zijn als hij.’


  Muad’Dib moest zich eerst met praktische zaken bezighouden. ‘Is de onrust al neergeslagen?’


  ‘Neergeslagen, maar niet opgelost,’ zei Jessica. ‘Ze zijn boos op je, Paul. Je had misschien loyaliteit verwacht, maar je hebt niets gedaan om die te verdienen. Ik ben daar al jaren om uit jouw naam te spreken, maar ze vinden dat je hen hebt gekleineerd en in de steek gelaten. Caladan is de thuisplaneet van de Atreides, maar je bent er al sinds vroeg in de jihad niet meer op staatsbezoek geweest.’


  Paul haalde diep adem en probeerde zijn woede in te tomen. ‘Tijdens dat bezoek veroverden mijn legers Kaitain. Kaitain, moeder! Ik heb een oorlog te voeren. Verwachten de mensen dan dat ik terugkom naar Caladan voor dansfeesten en optochten?’ Hij zweeg even en keek haar indringend aan. ‘Ik heb jou daar gelaten om in mijn plaats door te gaan.’


  ‘Klopt, maar ik ben Hertog Leto niet, en jij ook niet.’


  ‘Ik begrijp het.’ Paul probeerde zijn gekwetstheid niet te laten merken. De radicale priesters van Dur hadden geprobeerd het heiligdom met de schedel van zijn vader te schenden, maar nu vroeg hij zich af of hij, als Muad’Dib, misschien ook de nagedachtenis van Leto Atreides bezoedelde.


  ‘Ik moet zo snel mogelijk terug om de vrede te bewaren,’ zei Jessica, ‘en ik zou Gurney graag meenemen. De mensen kennen hem. Gurney de Koene.’


  ‘Gurney heeft belangrijk werk te doen op Giedi Prime.’


  Jessica’s ogen fonkelden en haar woorden sneden als scheermessen. ‘Hoe kon je denken dat Gurney Giedi Prime wilde hebben? Begrijp je dan zo weinig van de menselijke aard? Elke dag daar is een foltering voor hem.’


  Paul sperde verbaasd zijn ogen open. ‘Is dat waar, Gurney?’


  De andere man leek zich te schamen. ‘U had me opgedragen een opdracht uit te voeren, heer, dus heb ik mijn best gedaan. Maar in feite is er geen enkele planeet in het hele Keizerrijk die ik meer haat. Het zal voor mij altijd de wereld van de Harkonnens blijven.’


  Paul was diep geroerd. ‘Het spijt me, oude vriend. Ik wilde niet aan je pijn toevoegen. Je behoudt je aanspraak op Giedi Prime, en ik hoop dat je naam alleen al ervoor zorgt dat enkele hervormingen doorgaan. Ik zal je personeel en fondsen verstrekken om het werk daar voort te zetten, maar intussen geef ik je toestemming om terug te keren naar Caladan, om mijn moeders veiligheid te bewaren.’


  Gurney maakte een formele buiging. ‘Mijn hart ligt op Caladan, waar ik het nobele Geslacht Atreides diende.’


  ‘Goed dan, mijn vriend. Je hebt mijn familie en mij op meer manieren geholpen dan ik je ooit kan terugbetalen,’ zei Paul. ‘Naar Caladan, dus. Herstel de schade die ik in mijn nalatigheid heb aangericht.’


  Later, nadat de bespreking afgelopen was, bleef Paul alleen achter in de kleine kamer. Het was er nu rustig, zo oneindig rustig...


  In een schimmig hoekje van zijn geest was hij bezorgd dat hij de aanwijzingen van zijn voorkennis op de lange termijn onjuist had geïnterpreteerd, Dat zijn eigen strijders misschien een nieuw middeleeuws tijdperk inluidden, grimmiger dan de mensheid had ervaren in de angstige tijden na het einde van de Butlerse Jihad. Buiten deze muren raasde zijn heilige oorlog over de ene na de andere planeet. Zijn legioenen lieten een spoor van gebroken populaties, verwoesting en onthoofde regeringen achter, en ze boden niets om het vacuüm te vullen. Op de een of andere manier moest hij die stukjes weer aan elkaar lijmen. Een probleem dat Alexander de Grote nooit onder ogen hoefde te zien.


  


  Verrassingen zijn maar al te vaak onplezierig.


  Korba de Lofredenaar,

  tegen een delegatie van Qizaraat-missionarissen


  .


  .


  .


  Alert op verraad volgden Hasimir en Margot Fenring de albino Tleilaxu-dokter door smalle tunnels met metalen wanden onder de stad Thalidei. Zwarte strepen en vlekken ontsierden de grijze platen waar water omlaag was gesijpeld en schimmel was ontstaan. Terwijl dokter Ereboam door het ingewikkelde gangenstelsel schuifelde, deed hij Graaf Fenring denken aan een witte laboratoriumrat die door een doolhof trippelde.


  Fenrings onophoudelijke ‘overredingstechnieken’ hadden Ereboam overgehaald hem te laten zien wat hij wilde zien, maar de graaf bleef op zijn hoede. Hij vertrouwde deze man niet. Helemaal niet. In ieder geval was de kleine Marie zo veilig als maar kon, onder bescherming van Tonia Obregah-Xo achtergelaten, opgesloten in hun kamers en uit de buurt van inmenging of tegenchantage; het kindermeisje van de Bene Gesserit zou iedereen vermoorden die probeerde binnen te dringen. Na jaren van onbehaaglijke tolerantie betwijfelde Fenring of de Tleilaxu zoiets gevaarlijks zouden proberen, vooral nu ze zo veel te winnen hadden. Marie en hun potentiële Kwisatz Haderach boden interessante mogelijkheden voor samenwerking en synergie.


  Nee, het gevaar kon in plaats daarvan op hem gericht zijn, of op Vrouwe Margot. Zijn instincten hielden hem alert op valstrikken of hinderlagen, maar hij bespeurde niets dan gelatenheid en gretigheid bij Ereboam. Ze gingen die zogenaamde kandidaat-Kwisatz Haderach bekijken.


  Hoewel ze het labyrint hadden betreden via een lange bewaakte trap nabij de buitenmuren van Thalidei, vlak bij het diepe, stinkende meer, hadden ze zo veel bochten gemaakt dat Fenring zijn oriëntatie was kwijtgeraakt. ‘Zijn we nog onder de stad, of lopen we nu onder het meer?’ Hij veegde een waterdruppel van zijn gezicht.


  Ereboam klakte met zijn tong. ‘We zijn in de atmosfeerverdelingstunnels en ventilatiesystemen van Thalidei. Volg mij alstublieft. Het is niet ver meer.’


  Een lift van helder plaz in een buis bracht hen omhoog naar een gebouw van meerdere verdiepingen en steeg op langs de ene na de andere etage waar Tleilaxu-onderzoekers druk bezig waren met hun experimentele werk. Toen de ongebruikelijke lift soepel tot stilstand kwam, gingen de deuren open en haastte Ereboam zich door een witte gang. Zijn smalle, bleke gezicht droeg een roze blos van opwinding. ‘Deze kant op, alstublieft. Snel, snel. U zult bijzonder onder de indruk zijn.’


  Aan het eind van een gang die baadde in citroengele verlichting, bediende Ereboam een beveiligingsscanner, en de deur ging open en onthulde een grijze mist erachter. Ze gingen naar binnen.


  Terwijl Fenrings ogen aan het licht wenden, zag hij dat de muren waren gecapitonneerd, met talloze scheuren en krassen in de bekleding. Hij kneep in Margots hand en stuurde haar een dringend vingersignaal om op haar hoede te zijn. Ze bleef zorgvuldig dicht bij hem, met haar spieren gespannen om indien nodig aan te vallen. Hij bespeurde een chemische geur in de kamer, een vleug medicijnen... en iets smerigs wat hij niet meteen kon identificeren. Hij voelde Margots rug zich spannen tegen die van hem. Zij had het ook geroken. Een dierlijke geur.


  Ereboam verdween in de mist, hoewel Fenring hem op gedempte toon iets eerbiedigs hoorde mompelen. Gebeden? ‘Geen zorgen,’ zei de dokter. ‘Deze mist is speciaal afgestemd op het metabolisme van de proefpersoon en heeft hem slaperig gemaakt.’


  Toen de mist dunner werd, zag Fenring de albino naast iets staan wat aanvankelijk leek op een amorfe gestalte op de vloer. Toen besefte hij dat het een klassiek geproportioneerde mens was, ineengedoken met zijn hoofd omlaag, gekleed in een beige filmpak dat strak op zijn huid lag en zijn spieren onthulde alsof hij het standbeeld was van een meester-beeldhouwer. Een van de proefpersonen van het proces van verknippen, die ze in het laboratorium hadden gezien? Fenring dacht van niet.


  De ineengedoken gestalte rechtte zijn rug alsof hij zijn lichaam uitvouwde uit een vlinderpop. Het filmpak bedekte het grootste deel van zijn huid, op zijn blote handen, voeten en hoofd na. De graaf zag de blik van zijn vrouw over de gespierde gestalte gaan, omhoog naar het opvallend knappe gezicht, de gebogen neus en de ietwat hooghartig pruilende lippen. Maar Fenring kon langs de fysieke perfectie heen kijken, en hij was ervan overtuigd dat Margot dat ook kon. De bruine ogen van de mysterieuze man onthulden een merkwaardige innerlijke strijd.


  ‘Dit is Thallo.’ Ereboams stem liep over van trots. ‘Onze Kwisatz Haderach.’


  De groengrijze ogen van Vrouwe Margot blonken van plotselinge, intense belangstelling. ‘Uit uw eigen genetische plan?’


  Wanneer hij tegen een vrouw sprak, nam de stem van de onderzoeker automatisch een neerbuigende toon aan. ‘Met gebruikmaking van vooruitstrevende laboratoriumtechnieken in plaats van de onplezierige grillen van de natuurlijke menselijke voortplanting, hebben we in een paar versnelde generaties iets bereikt wat jullie Bene Gesserit in duizenden jaren niet konden presteren.’


  ‘Hmm, dat valt nog te bezien.’ Fenring liep langzaam om Thallo heen, op zoek naar gebreken. ‘Het ziet er eh, jonger uit dan Paul Atreides. Wat is het, een jaar of zeventien, achttien?’


  Ereboam glimlachte. ‘Chronologisch gesproken is Thallo pas negen, maar we hebben zijn fysieke groei versneld. Hij heeft heel veel vooruitgang geboekt. In sommige opzichten is hij helemaal af, maar in andere nog enigszins ruw en nog niet helemaal uit de verf.’


  De albino stak zijn hand uit en streek over het donkere, golvende haar op Thallo’s hoofd, in een teder, gevoelvol gebaar. De ogen van het vreemde schepsel werden rustiger terwijl de dokter sprak. ‘Hij is het toppunt van de genetische prestaties van de Tleilaxu. Onze Kwisatz Haderach bezit onaangeboorde mentale vaardigheden en zelfs voorkennis die we nog lang niet helemaal doorzien.’


  ‘Kan het praten?’ vroeg Fenring.


  ‘Ik kan beter spreken dan de beste sprekers in de geschiedenis,’ zei Thallo op erudiete toon en met perfecte dictie. ‘Ik ken alle feiten in elk encyclopedisch werk in het Keizerrijk. Ik ben een mentat met verbeterde rekenvaardigheden. Ik zou met u allen tegelijkertijd kunnen debatteren en al uw argumenten kunnen weerleggen.’


  Ereboam haalde een rechthoekige koek uit de zak van zijn gewaad en gaf die aan Thallo alsof hij een huisdier was. Het schepsel kauwde erop en richtte een harde blik op Fenring. Tussen happen door zei Thallo: ‘En ik wil onze gasten graag mededelen dat ik geen “het” ben. Ik ben een mens.’


  ‘Veel meer dan een mens,’ stelde Ereboam vast. ‘Zou er een betere manier zijn om Keizer Paul Muad’Dib te verslaan dan met onze eigen superman?’


  ‘Eh-hmm-mm-eh,’ zei Fenring. ‘Wil uw kampioen de troonzaal binnen stormen en met koekjes naar hem gooien?’ Thallo kauwde glimlachend verder.


  Een werkelijke beslissing nemen vergt meer dan globale gegevens. De juiste keus moet gevoelens en gewaarwordingen in gang zetten. Het proces is instinctief.


  Prinses Irulan,

  ongepubliceerde aantekeningen


  .


  .


  .


  ’sAvonds, weg van de openbare optredens en besprekingen achter gesloten deuren, genoot Irulan van haar rust, maar ze ontspande zich niet. Ze zat op de immense zachtheid van haar grote hemelbed, omgeven door het comfort dat haar koninklijke positie paste. Ze hoorde slechts een paar stemmen in de gang, de altijd aanwezige vrouwelijke wachters die Paul bij haar deur had gestationeerd, niet de normale drukte van bezigheden waarmee haar man omringd was.


  Dit was haar meest productieve tijd om te schrijven.


  Volgens Bludds meesterplan waren haar eigen kamers versierd met elementen die uit haar hut op Shaddams onderschepte schip van de vlakte van Arrakeen waren gehaald. Het schip van de keizer en de nu verslagen Sardaukar had toebehoord aan het Geslacht Corrino; een erfgoed dat jarenlang verkeerd was beheerd door haar vader, zoals ze met grote droefheid was gaan beseffen. Haar eigen lot in het leven, als boegbeeldprinses en de symbolische echtgenote van een usurpator, was een constante herinnering aan Shaddams falen. Maar Irulan had nu een rol met groter potentieel belang dan welke positie ook die haar lotsbestemming als Corrino zou hebben geboden.


  Een jaar eerder had Paul haar toestemming gegeven weer contact te leggen met de verbannen familie op Salusa Secundus, hoewel Irulan er niet aan twijfelde dat hij elk bericht uitploos op bewijzen van een samenzwering. Dat viel te verwachten. Met zijn aangeboren waarheidszin zou hij moeten beseffen dat ze niet van plan was Keizer Muad’Dib omver te werpen of te vermoorden om haar vader weer aan de macht te helpen. Maar ze kon hem niet kwalijk nemen dat hij voorzichtig was.


  Zelfs vanaf het afgelegen Salusa hadden de onteerde overlevenden van het Geslacht Corrino een netwerk van spionnen, smokkelaars en handelaars van de zwarte markt, die konden putten uit de verborgen rijkdom die de Padishah Keizer tijdens de lange jaren van zijn regeerperiode had begraven. Toch had haar vader waarschijnlijk alleen beperkte en inaccurate informatie over wat er werkelijk gebeurde in de rest van het verscheurde Keizerrijk. Shaddam kon de reikwijdte van de jihad nooit helemaal bevatten, zoals Irulan.


  Ze was ervan overtuigd dat Graaf Memnon Thorvald contact had gehad met haar vader, maar Irulan wist dat de rebelse edele ook niet veel liefde koesterde voor Shaddam. Thorvalds zus Firenza had een huwelijk met de keizer immers niet lang overleefd, zo veel jaar geleden...


  Intussen concentreerde ze zich op nieuws van haar familie. Schijnbaar betekenisloze dingen. Wensicia had een gezonde zoon ter wereld gebracht, Shaddams eerste kleinkind en enige mannelijke erfgenaam. Die gebeurtenis scheen haar vader echter weinig vreugde te hebben gebracht, aangezien de Corrino-bloedlijn er de troon niet mee terugkreeg, zoals wel bij een zoon van Irulan en Paul zou zijn gebeurd.


  In haar rol hier in Arrakeen had Irulan een formele maar oprechte felicitatie en geschenken voor de kleine Farad’n gestuurd, maar het antwoord van haar zus was verrassend wreed en beschuldigend geweest. Wensicia meldde nadrukkelijk dat de hele familie haar als een verraadster zag omdat ze bij de usurpator bleef en zijn propaganda schreef. ‘Slapen met de vijand,’ noemde ze het.


  Irulan kon daar alleen maar bitter om glimlachen. Als ze eens wisten...


  Zelfs de lieve, onschuldige Rugi dacht er zo over. Haar jongste zus had een akelig postscriptum onder de boodschap gekrabbeld: ‘We haten je allemaal omdat je ons dit aandoet! Je hebt geen idee hoe het hier is!’ Dat deel had haar nog wel het meest gekwetst. Rugi was altijd liefhebbend tegenover haar geweest.


  Ontzet keek Irulan langs de opbollende Noniaanse zijde van haar bedgordijnen naar de handgemaakte meubels, de antieke lampen afkomstig van Balut en de schilderijen van onschatbare waarde. Aan het oppervlak leek het alsof Paul haar geen enkele luxe, voordelen van rijkdom of haar edele afkomst ontzegde. Er werd verwacht dat de vrouw van een keizer dergelijke dingen had.


  Ondanks de mooie spullen om zich heen voelde Irulan een leegte in haar ziel. Ze probeerde zich voor te stellen dat ze weer een meisje was, met stralende ogen en vol hoop voor de toekomst, in plaats van een eenzame, kinderloze vrouw van midden dertig.


  De Zusterorde eiste nog steeds dat ze zijn bloedlijn in stand hield door zwanger te worden, en zij wilde dat zelf ook, evenzeer als het Keizerrijk een erfgenaam nodig had.


  Maar Paul had in het openbaar gezworen dat hij nooit Irulans bed zou delen, en had haar nog verder beschaamd door zijn toewijding aan zijn woestijnconcubine te tonen, hoewel zelfs Chani hem geen tweede zoon had geschonken.


  Desondanks was Irulan tijdens het schrijfproces begrip en zelfs respect gaan opbrengen voor Pauls relatie met Chani. De gevoelens tussen die twee waren zo diep als het zand van Arrakis, buiten het bereik van politiek of andere invloeden van buitenaf. Irulan merkte op hoe ze in elkaars ogen keken en woordeloos gedachten uitwisselden. Ze hadden hun eigen communicatiesysteem, een privétaal zoals oprechte geliefden die deelden. De relatie leek het enige teken van normaliteit dat Paul zichzelf toestond te tonen.


  Onder ander omstandigheden zouden Irulan en Paul misschien vrienden zijn geworden, of zelfs geliefden. Theoretisch gezien pasten ze goed bij elkaar. In het begin, toen ze dit huwelijksverbond had voorgesteld als pad naar de vrede, had ze aangenomen dat ze hem met haar Bene Gesserit-vaardigheden wel zou kunnen verleiden. Maar hij was geen normale man, en hij weerstond elke poging om dichter bij hem te komen. Hij bood zijn diepe liefde voor Chani aan als uitvlucht voor zijn trouw, maar wat had liefde te maken met dynastieke overwegingen?


  En waarom was Chani nog niet zwanger geworden? Ja, hun eerste zoon Leto II was omgekomen tijdens een razzia van de Harkonnens. Was ze bang om het opnieuw te proberen? Had de geboorte fysieke schade aangericht waardoor ze niet meer in verwachting kon raken? Irulan dacht van niet, hoewel dat onderwerp nooit werd besproken.


  Het Keizerrijk had een erfgenaam nodig!


  Op het overdreven grote bed had ze in nette stapeltjes documenten en aantekeningen uitgespreid, waaronder shigadraadspoelen met interviews en zwaar gecensureerde slagveldrapporten die Korba haar had gegeven. Ze werd bekropen door een schrille realiteit: haar bed was een kantoor geworden in plaats van een plek waar ze zwanger zou kunnen raken. In een plotseling boos gebaar smeet ze haar dagboek op de grond. Het belandde met een zachte plof op de dikke vloerkleden.


  Met een kalmerende oefening van de Bene Gesserit dwong Irulan de tranen terug. Zo’n emotionele uitspatting zou niets helpen. Ironisch genoeg hielp het schrijven echter wel.


  De wind van het Keizerrijk had het kleine bootje van haar leven voortgestuwd en haar naar een eilandje geblazen waar haar bewegingen beperkt waren en haar emoties besloten hoorden te zijn. Paul toonde vanbuiten weinig afkeer ten opzichte van haar; in feite negeerde hij Irulan meestal en weerhield hij de dochter van Shaddam ervan zich rechtstreeks in zijn regering te mengen. Haar positie was enigszins verbeterd sinds ze haar eerste boek over Muad’Dib had gepubliceerd, maar ze wist nog steeds niet of hij haar zou toestaan haar eigen versie van de waarheid te publiceren in volgende boeken. Tot nu toe had hij alleen kleine delen van haar nieuwe concepten gelezen en er niets over gezegd, ondanks het feit dat het materiaal hem niet in een onverdeeld positief licht afschilderde.


  Interessant.


  Haar biografieproject, dat meerdere delen besloeg, was veel meer geworden dan aanvankelijk haar bedoeling was geweest. Met elk beetje informatie dat ze verzamelde, hoe meer ze leerde, werd de potentiële legende groter. En wat moest ze daaraan doen? Haar boeken konden belangrijke inzichten in het leven van Paul Muad’Dib bieden, of misschien zouden ze een heel ander doel dienen.


  Hoe meer ze ontdekte over zijn jonge jaren en zijn vader Hertog Leto, hoe meer ze dacht dat Paul een mooi en gelukkig leven had kunnen leiden op Caladan, als dezelfde kosmische choreograaf die zich in Irulans leven had gemengd niet ook op zijn pad was gekomen. Ze zag duidelijk dat haar vader niet onschuldig was in dit verhaal. Shaddam had talloze onrechtmatigheden toegestaan tijdens de Moordenaarsoorlog, wat veel pijn en leed had veroorzaakt bij de Atreides en de Ecazi’s. Later had hij politieke spelletjes gespeeld met het Geslacht Harkonnen en de valstrik uitgezet op Arrakis, waarbij hij een oogje had toegeknepen ten aanzien van de plannen van de baron in ruil voor de belofte van meer specieopbrengsten. Shaddam IV had veel van deze rampspoed over zichzelf afgeroepen.


  Dus haar zusters zagen haar als een verraadster van de familie, en haar vader vond haar verachtelijk? Ik ben niet de verraadster, dacht ze. Vanwege de talloze verraderlijke acties van de Padishah Keizer jegens het Geslacht Atreides had Paul meer dan genoeg redenen om het Geslacht Corrino te haten, en haar.


  Haar persoonlijke dagboek was een boezemvriendin geworden met wie ze talloze eenzame avonden doorbracht, wanneer ze haar diepste gedachten toevertrouwde aan de dunne bladzijden van speciepapier. En net als een goede vriendin onthulde het dagboek waarheden aan haar als ze haar eigen woorden herlas en ze met meer overpeinzing bekeek. Op die pagina’s begon ze haar eigen kwetsbaarheden te herkennen.


  Ze schikte de kussens achter zich en pakte het dagboek van de vloer. Ze staarde naar de woorden die ze vandaag had geschreven. Haar hart deed pijn als ze dacht aan het verdriet en de schok die de jonge Paul had doorstaan na het zien van de huwelijksslachting in Kasteel Caladan en de ontsnappingen aan de daaropvolgende aanslagen op zijn leven. Hij was al vanaf zo jonge leeftijd een pion geweest. En nu was hij de keizer van het hele bekende heelal.


  Met een gelaten zucht begon de prinses weer in haar dagboek te schrijven. Het sprak tot haar, spoorde haar aan verder te gaan met het verhaal...


  4


  De jonge Paul Atreides


  10.187 N.G.


  


  Zij die de toorn van Muad’Dib hebben gezien in de strijders van zijn jihad, zeggen dat hij bloeddorstig is geworden door zijn tijd bij de Vrijmans. Maar de Lisan al-Gaib was al lang daarvoor op zijn levenspad gezet.


  Je kunt niet naar Muad’Dib de man kijken zonder Paul Atreides de jongen te zien, en de gebeurtenissen en ervaringen die hem creëerden. Hij was een mens, gevormd door verraad en tragedie. Als jongeman van twaalf werd hij in een Moordenaarsoorlog geslingerd die meer dan drie adellijke Geslachten omvatte en dreigde het Keizerrijk zelf te onthoofden. Hoewel Paul jarenlang was getraind op de gevaren die onderdeel uitmaakten van de opvoeding van elke hertogszoon, werden die lessen plotseling echt toen Burggraaf Moritani van Grumman zijn eerste aanval deed. Paul werd een doelwit, opgejaagd door huurmoordenaars, gevangen in het centrum van een spiraal van bloed.


  Die ervaringen hadden echter nog meer effect op zijn vader, Hertog Leto Atreides, die er niet door brak maar erdoor werd gehard... eerder getemperd dan vernietigd. Hertog Leto – de Rode Hertog, Leto de Rechtvaardige – moest herhaaldelijk strijden tegen verraad, in zaken waarin mijn vader, de Padishah Keizer Shaddam IV, niet onschuldig was.


  Tijdens die belangrijke gebeurtenissen zag de jonge Paul hoe zijn vader zich voorbereidde en reageerde met een extremisme dat sommigen misschien meedogenloos zouden noemen. De ultieme les die hij daar echter uit trok, was dat ondanks alle wraakacties van zijn vader, Hertog Leto Atreides uiteindelijk faalde omdat hij niet had geleerd meedogenloos genoeg te zijn.


  Muad’Dib de man,
door Prinses Irulan


  


  Burggraaf, o burggraaf, wat hebt u ontketend? Wat hebt u gedaan?


  Gurney Halleck,

  De tragedie van het Geslacht Ecaz


  .


  .


  .


  Te midden van de chaos en het bloed leidde Hertog Leto de huwelijksgasten snel de grote zaal uit en liet hen door soldaten in veiligheid brengen in wachtende fregatten in de ruimtehaven, hoewel de schepen nog niet mochten vertrekken. Andere gasten verschansten zich in kamers in Kasteel Caladan.


  De verschrikkelijke slachting, de vliegende executieschijven, de mislukte verdediging door de Zwaardmeesters en Leto’s veiligheidsmensen, dat alles had zich in minder dan een minuut afgespeeld. Terwijl geüniformeerde strijders van Atreides de deuren van de zaal door stormden, lagen de slachtoffers al met vreselijke wonden te bloeden, sommigen aan flarden gehakt, anderen snikkend van de schok en ongeloof. Prins Rhombur keek omlaag en zag dat zijn mooie huwelijkspak aan flarden was gescheurd, hoewel hij verder ongedeerd leek.


  Dokter Yueh bewoog zich snel en efficiënt tussen de gewonden door, wierp één blik op de slachtoffers en zag wie er konden worden geholpen en wie niet. Hij werkte eerst aan Aartshertog Ecaz en bond een zelfklemmend tourniquet om de stomp van zijn arm.


  Het afgehakte ledemaat op de vloer was gemangeld en vertrapt in de mêlee. Nadat Yueh het even had bekeken, sprak hij zachtjes tegen Leto. ‘Het is te zeer beschadigd om te kunnen worden teruggezet. De Tleilaxu hebben misschien een manier gevonden om vlees te laten aangroeien, maar ik weet niet hoe.’ Hij gebaarde naar Rhombur, die gehavend en onthutst verderop stond. ‘Zoals ik ook voor de prins van Vernius heb gedaan, kan ik misschien een kunstarm voor de aartshertog maken. Die vaardigheid heb ik wel.’


  ‘Daar kunnen we het later wel over hebben,’ zei Leto terwijl hij bloed van zijn voorhoofd veegde.


  Door sterke pijnstillers was Aartshertog Armand slaperig en afwezig, maar zijn woede drong door die nevel heen. Hij keek naar het bloederige lichaam van zijn dochter en fixeerde zijn blik op haar krijtwitte huid. Alsof zijn hoofd op slecht geoliede scharnieren draaide, loerde hij naar Whitmore Bludd, die asgrauw zag en trilde. ‘Je had haar moeten beschermen.’ Zijn woorden kwetsten de elegante Zwaardmeester meer dan een messcherpe schijf.


  Bludds lippen werden een streep. ‘Ik heb gefaald,’ zei hij hol en ongelovig. ‘Ik ben Zwaardmeester... en ik heb gefaald. Ik zou mezelf hebben opgeofferd voor Ilesa. Rivvy kende zijn plicht.’


  Duncan strompelde naar het lijk van Rivvy Dinari, dat op de vloer lag als een afgeslachte walvis. De schijven zaten nog diep in zijn brede borst gebed. ‘Hij is een trotse dood gestorven, het heldhaftige einde van een echte Zwaardmeester.’


  Bludd staarde enkel ongelovig naar zijn dunne rapier, die hij vervolgens walgend van zich af smeet. ‘Help me zijn lichaam weg te dragen, Duncan. Dat schijnt alles te zijn waar ik goed voor ben.’


  .


  Kil en efficiënt, omdat hij weigerde zich te laten verlammen door verdriet, beval Hertog Leto een totale afsluiting van de ruimtehaven van Cala Stad. Hij bood bondig excuses aan terwijl hij aankondigde dat geen enkel schip mocht vertrekken tot er een volledig onderzoek was voltooid. Thufir Hawat, die de diepe snee in zijn rug had laten hechten en verbinden, lette vooral op degenen die overmatig van streek of boos waren over de vertraging, en op degenen die overdreven medeleven betoonden. Zij allen werden onderworpen aan extra verhoren.


  Een klein glimpje goed nieuws was dat alle veertien slachtoffers hadden toebehoord aan of het Geslacht Atreides, of het Geslacht Ecaz. Dienaren, assistenten, gasten. Nadat de eerste golf van angst voorbij was, hadden veel van de adellijke bruiloftsgasten hun verontwaardiging geuit tegenover het Geslacht Moritani omdat ze betrokken waren geraakt bij een bloedvete, ofwel tegen het Geslacht Atreides omdat hun uitnodiging hen in een gevaarlijke situatie had gebracht. Aangezien de verstoorde edelen vergeleken bij Atreides en Ecaz slechts minimale schade hadden geleden, zou het tumult echter wel verstommen en zouden er als gevolg daarvan geen verdere ongeregeldheden tussen families ontstaan.


  Maar Hertog Leto zou het niet zo snel vergeten.


  Gurney Halleck en Thufir Hawat speurden elke baksteen van Kasteel Caladan af, zoekend naar secundaire moordtoestellen. Zelfs in zo’n ingewikkeld project had de moorddadige burggraaf mogelijk niet al zijn geld op één paard gezet. Zijn plan, laag op laag, was misschien al maanden in voorbereiding.


  Prins Rhombur zwoer te zullen helpen. Hij was net een moloch en verliet Leto’s zijde geen moment, hoewel zijn Ixiaanse bureaucratische adviseurs erop aandrongen dat hij, Tessia en de jonge Bronso zich moesten terugtrekken in de veiligheid van hun privéfregat en daar achter explosieschermen moesten blijven zitten. Tot zijn ergernis benadrukten de technocraten dat Rhombur nu al voor de tweede keer bijna was omgekomen tijdens een aanslag op Hertog Leto Atreides. Deze keer was zijn cybernetische lichaam alleen maar geschramd en licht beschadigd, maar als hij geheel van vlees en bloed was geweest, dan had Rhombur het misschien niet overleefd.


  Toen de Ixiaanse raadgevers maar bleven drammen en zelfs dreigden zijn regering te verstoren zodra ze thuis terugkeerden, draaide Rhombur zich uiteindelijk abrupt om en deelde zonder zich in te houden een klap uit aan een van de mannen, Bolig Avati, waardoor die door de kamer vloog. Verontwaardigd gaf de cybernetische prins met zijn basstem te kennen: ‘Tessia, Bronso en ik blijven hier in Kasteel Caladan, bij mijn vriend Leto Atreides.’


  Zijn medetechnocraten hielpen Avati overeind en keken stomverbaasd en angstig naar Rhombur. Als groep drentelden ze terug naar het fregat van Vernius en vielen hem niet verder lastig.


  .


  Tijdens de herdenkingsdienst voor zijn dochter Ilesa kon de aartshertog er alleen maar bij staan, met één arm, zijn geest verdoofd door pijnstillers, terwijl de tranen over zijn wangen biggelden. Hij scheen de bevrijding van het verdriet nodig te hebben, maar zijn wazige toestand onthield hem de volledige catharsis. Toch begreep Armand Ecaz de tragedie die hem was overkomen, en dat was genoeg.


  Leto stond aan de zijde van de man buiten op de hoge kliffen, waar de plaatselijke priester – met een verbonden hand na een lichte verwonding tijdens de slachting – een grafrede hield, in scherp contrast tot de vreugdevollere preek die hij eigenlijk had willen geven. Ilesa’s geconserveerde lichaam zou worden teruggebracht naar Ecaz, waar ze gedurende een gepaste rouwperiode zou worden opgebaard voordat ze zou worden bijgezet in een mausoleum naast haar zus Sanyá en oom Theo.


  ‘Moritani heeft me dit al te vaak geflikt,’ zei Armand met een kille, holle stem. ‘Ik heb mijn verdriet de vorige keer overleefd, maar deze keer weet ik niet of het me lukt.’


  Duncan en Bludd regelden een Zwaardmeesters­brandstapel voor Dinari. Hij zou niet teruggaan naar Ecaz. Traditiegetrouw werd een Zwaardmeester te ruste gelegd waar hij sneuvelde. Hoewel deze bijeenkomst was bedoeld als privé­aangelegenheid, liet Duncan Paul wel aan zijn zijde staan; Gurney Halleck en Thufir Hawat waren er ook. Gurney beloofde een sonnet te schrijven om de heldhaftige laatste daden van de ‘dikste, lenigste man’ die hij ooit had gekend te herdenken.


  Whitmore Bludd leek gebroken door zijn falen, beschaamd (en beledigd) door het feit dat hij er zonder kleerscheuren vanaf was gekomen.


  .


  Dagenlang bleef de hele planeet Caladan verboden gebied voor bezoekers, zelfs voor bewoners van de planeet die ten tijde van de tragische affaire elders waren geweest. Leto weigerde twee arriverende Hooglinieschepen bruusk de toegang en wees verzoeken af van CHOAM-afgevaardigden om de schepen in hun ruim te mogen lossen of vracht en passagiers aan boord te nemen. Caladan was tot nader order afgesloten; er mochten geen schepen landen of vertrekken. De hertog gaf hiervoor geen verklaring, ondanks de aanhoudende vragen en eisen van het Gilde.


  Weldra begonnen de huwelijksgasten tekenen van onrust te vertonen. Verschillende heren stuurden petities naar Kasteel Caladan, maar Leto weigerde die allemaal te ontvangen, met als reactie dat hij niet kon worden gestoord in zijn rouw.


  De eerste dag liet Jessica hem worstelen met zijn verdriet, woede en onthutsing. Hij was hard geraakt, maar niet harteloos, en het lag in zijn aard om zijn pijn te verdoezelen. Uiteindelijk dreef zijn verdriet haar echter naar hem toe. Ze kon het niet verdragen om haar geliefde alleen te laten.


  Jessica ontmoette hem in hun slaapkamer. Vóór het huwelijk had ze haar bezittingen verhuisd om zich voor te bereiden op de intrek van Ilesa. Als concubine van de hertog zou ze haar kamers in een ander deel van het kasteel hebben, hoewel het toch een ereplek zou zijn die bij haar positie paste.


  Nu zat Jessica zonder woorden naast Leto. Hoewel haar kleding, privéspullen en meubels waren verhuisd om plaats te maken voor de nieuwe bruid, voelde ze zich thuis, gewoon omdat ze bij Leto was. Ze zag hem worstelen met zijn verdriet en zich toen hernemen, in een poging het te verbergen achter een stenen masker.


  Uiteindelijk zei ze: ‘Leto, eerst was ik boos op je omdat je me vroeg zo veel tijd door te brengen met Ilesa, maar nu ben ik blij dat ik haar heb leren kennen. We hebben een wederzijds respect opgebouwd, en ik ben ervan overtuigd dat ze een waardige Vrouwe van het Geslacht Atreides zou zijn geworden.’


  Leto sloot zich voor Jessica af en deed achteloos. ‘Ik kende haar zelf nauwelijks. Ja, ze zou mijn vrouw zijn geworden, maar het was alleen maar een politieke regeling.’ Zijn kilheid overtuigde Jessica niet. ‘Ik ben bozer vanwege mijn vriend Armand. Het verlies van zijn arm doet er minder toe dan het verlies van zijn dochter en zijn Zwaardmeester.’


  Jessica stond op en wilde gaan, omdat ze inzag dat hij nog met rust gelaten wilde worden. ‘Wat er verder ook gebeurt, Leto, ik blijf aan je zijde staan.’


  Eindelijk keek hij haar met zijn grijze ogen aan. ‘Dat weet ik, Jessica. Ik heb het altijd geweten.’


  .


  Eindelijk, na vier grimmige en onbehaaglijke dagen, ontmoette Leto Duncan, Thufir en Gurney in de strijdkamer van de Atreides. De sfeer in de kamer kolkte van moorddadige woede, en Duncan was nog wel het overduidelijkst kwaad. ‘Het Geslacht Moritani heeft al eerder een Moordenaarsoorlog verklaard, maar die vorm van conflict heeft specifieke regels, die de burggraaf heeft geschonden, alweer. Er hadden geen onschuldige omstanders mogen omkomen.’


  ‘Zelfs Shaddam kan dit niet negeren,’ antwoordde Thufir.


  ‘We hebben geen betrekkingen met het Geslacht Moritani,’ zei Leto. ‘Hoe hebben ze in vredesnaam zo’n plan hier in ons eigen huis kunnen regelen en uitvoeren? Iemand moet spionnen onder onze huishoudelijke bedienden of in het dorp hebben.’


  ‘Prad Vidal had die bloempotten geleverd,’ zei Gurney. ‘Aartshertog Armand heeft hem tijdens zijn afwezigheid de leiding over Ecaz gegeven.’


  ‘Als hij de verrader is, heer,’ zei Duncan, ‘dan verstopt hij zich waarschijnlijk goed.’


  ‘Moritani is de drijvende kracht achter deze aanval,’ zei Leto grauwend. ‘Als Hertog Vidal er een rol in heeft gespeeld, dan is het ongetwijfeld maar een kleine.’


  ‘Waarschijnlijk verwachtten ze geen van beiden dat de aartshertog het zou overleven,’ zei Thufir. ‘Doordat u alle communicatie van Caladan hebt geblokkeerd, weet verder nog niemand wat hier werkelijk is gebeurd.’


  Armand Ecaz, die er zwak en vermoeid uitzag, kwam met alle waardigheid die hij kon opbrengen in de deuropening staan. Zijn stomp was omwikkeld met verband en hij droeg een eenvoudig gewaad. Zijn gezicht stond afgetobd en zijn ogen waren rood, maar zijn blik leek helder en heel kwaad. De artsen zeiden dat hij verdere pijnstillers had geweigerd.


  ‘Het wordt tijd dat ik naar huis ga, Leto. Ik moet mijn dochter begraven, mijn huis versterken, en oorlogsplannen maken tegen Grumman. Dat beest van een Moritani had het niet op het Geslacht Atreides voorzien. Hij zag dit huwelijk als een eenvoudige manier om mij en mijn familie te raken. Jij stond alleen maar in de weg.’ Hij rechtte zijn rug, alsof een indrukwekkende houding de mentale en fysieke pijn zou verdringen. ‘Ik heb niets meer te verliezen, dus neem ik Moritani’s uitdaging aan. De burggraaf heeft de sluizen opengezet naar een bloedbad dat het Keizerrijk nooit zal vergeten.’


  


  Ik heb liever slecht nieuws dan helemaal geen informatie. Stilte is net verhongering.


  Baron Vladimir Harkonnen


  .


  .


  .


  Hoewel de vervuilde lucht van Harko Stad de baron aan het hoesten maakte, voelde hij zich toch verfrist. Ondanks alle gebreken en de stank gaf hij veruit de voorkeur aan zijn eigen planeet boven het warme en stoffige Arrakis, het opzichtige Kaitain of het kale Grumman. Dit was thuis.


  Hij en Piter de Vries reden op een rollooppad vanuit het fort, op weg naar een lunchafspraak met zijn neven Rabban en Feyd. Beide jongemannen bleven wedijveren om zijn aandacht, wachtend tot hij de een of de ander verkoos als zijn officiële opvolger. Hij had geen haast om zijn keus bekend te maken. Tot nu toe presteerden ze geen van beiden naar tevredenheid.


  Toen het looppad door een park ging dat vol stond met indrukwekkende standbeelden van leiders van de familie Harkonnen, merkte De Vries op: ‘De vogels hebben weer op uw hoofd gezeten, heer.’


  De baron keek naar een pas neergezet standbeeld van zichzelf als slanke en knappe jongeman, in een heldhaftige pose met een slagzwaard in de hand. Hij dacht mijmerend aan het gespierde lichaam waar hij ooit zo trots op was, voordat die heks van een Mohiam hem zijn chronische ziekte had bezorgd. Tot zijn ontsteltenis waren er strepen vogelpoep te zien op het voorhoofd van het standbeeld, dat in de bronzen ogen droop.


  ‘Dit kost weer een hovenier het leven,’ zei de baron achteloos.


  Toen ze naderden, rende er een wanhopige tuinknecht naar het standbeeld toe met een ladder en schoonmaakspullen, maar het was te laat. Toen de baron zijn ijverige pogingen zag, overdacht hij: ‘Aan de andere kant moet dit onderhoudsprobleem naar een hoger plan worden getild. Laten we de opzichter ook maar ter dood brengen. Zorg voor een vogelthema tijdens de executie: laat zijn ogen uitsteken met een snavelvormig instrument of zo, of gebruik een vogelklauw om zijn gezicht aan repen te scheuren. Rabban zou van zoiets wel genieten. We zullen het hem vertellen tijdens de lunch.’


  Zijn oudste neef was sterk en gewetenloos, een uitstekend handhaver en op zijn eigen manier nuttig. Rabbans veel jongere broer Feyd, die pas veertien was, legde nu al meer slinksheid en verstand aan den dag. Daardoor was hij een waardiger kandidaat voor de opvolging van de baron... en gevaarlijker.


  ‘Misschien zou u uw neef al het personeel van het park moeten laten ombrengen en opnieuw moeten beginnen,’ opperde De Vries. ‘Hij zal dat waarschijnlijk toch wel doen als u het hem niet specifiek verbiedt.’


  De baron schudde zijn hoofd. ‘Dat zou zonde zijn. We kunnen ze beter angst inboezemen, en er voldoende in leven laten om te zorgen dat het werk wordt gedaan. Ik wil nooit meer uitwerpselen op mijn standbeelden zien.’


  Toen het rollooppad het terrasniveau bereikte, stapten de baron en zijn mentat eraf. De twee zochten zich een weg tussen de tafeltjes met eetgasten door naar een afgescheiden gedeelte dat voor hen was gereserveerd, met uitzicht op de rokerige steenolieraffinaderij. Rabban en Feyd waren er al.


  Feyd, gekleed in een kniebroek van vloeitextiel, een jasje en stropdas, voerde stukjes brood aan de duiven die over de stoep onder de tafel hipten. Toen een van de vogels dicht bij de jongeman kwam, sprong de gedrongen Rabban ineens op uit zijn stoel en vloog de vogel weg. Feyd keek zijn oudere broer met giftige ergernis aan.


  De baron verstelde zijn suspensiegordel en liet zich in zijn stoel zakken, nadat hij had gecontroleerd of daar niet ook vogelpoep op zat. ‘Kennelijk hebben we een duivenprobleem dat we moeten aanpakken.’


  Nadat De Vries had verteld over de besmeurde standbeelden, stelde Rabban voorspelbaar genoeg voor om de hele hoveniersstaf te laten executeren. Feyd had echter een ander voorstel. ‘Misschien kunnen we in plaats daarvan beter de vogels uitroeien, oom.’


  De baron knikte peinzend. ‘Het probleem vanuit een andere hoek benaderen. Heel goed, Feyd. Ja, laten we die oplossing eerst proberen.’


  Toen de maaltijd op overvolle borden werd geserveerd, dempte De Vries zijn stem en vertrok hij zijn met saphovlekken gekleurde lippen tot een grijns. ‘We hebben nog geen bericht ontvangen, maar gisteren was als het goed is Hertog Leto’s huwelijksceremonie. Wat moet het mooi zijn geweest op Caladan met de bloemen, de muziek en festiviteiten... het bloed van geliefden vergoten voor het altaar.’


  ‘Prachtige beelden. Ik wacht op het nieuws... en de bevestiging.’ De baron glimlachte terwijl hij zich inbeeldde wat er waarschijnlijk was gebeurd. ‘Die arme Hertog Leto en zijn bruid, dood te midden van de bloemen, terwijl klunzige wachters heen en weer rennen op zoek naar de schurken.’


  ‘Ze zullen het Geslacht Moritani de schuld geven, en waarschijnlijk Prad Vidal, maar niet de Harkonnens,’ zei de mentat. ‘Onze medewerkers van de tweede golf zijn er nog om eventuele vergissingen op te ruimen, maar zelfs zij zullen worden aangezien voor huurmoordenaars van Grumman als ze iets doen. Er zitten geen Harkonnense vingerafdrukken op deze actie. Voor zover iedereen ziet, is Burggraaf Moritani als een Salusaanse stier tekeergegaan om wraak te nemen op Ecaz vanwege de dood van zijn zoon... en toevallig stond er een hertog van de Atreides in de vuurlinie. Wat vreselijk! Wat een tragisch verlies voor het volk van Caladan!’


  ‘Mooi gezegd.’ De baron stak zijn vette handen op en toonde zijn pafferige handpalmen. ‘Wij moeten onze handen altijd schoonhouden.’


  ‘Zo smetteloos als uw standbeeld van nu af aan zal zijn.’


  De baron fronste bij die spottende herinnering, waarbij De Vries een stukje naar achteren schoof.


  ‘Ik kan niet wachten tot ik dat nieuws hoor,’ zei Rabban.


  ‘We moeten niet te gretig zijn,’ waarschuwde de baron. ‘Stel geen vragen. Laat de mededeling hier maar via de reguliere kanalen binnenkomen, terwijl het nieuws zich door het Keizerrijk verspreidt. Er zal heel wat tumult uitbreken.’


  


  Ik heb de gewoonten van schepsels op vele planeten bestudeerd, en één constante is op wereld na wereld zichtbaar: roofdieren komen meestal ’snachts tevoorschijn.


  Planetoloog Pardot Kynes,

  zoölogisch rapport nr. 7649


  .


  .


  .


  Kasteel Caladan sliep en hield ogenschijnlijk zijn adem in. Zelfs overdag spraken de mensen amper luider dan op fluistertoon. Hoewel alle ramen openstonden en alle daklichten vrij waren gemaakt, was het kasteel vol verdachte schaduwen. De beveiliging was meer aangescherpt dan men zich kon heugen.


  In gelukkiger tijden had Hertog Leto een volledige staf van bedienden, koks, schoonmakers en werksters in dienst; hij verwelkomde aspirant-kunstenaars om waterverfschilderijen te maken van de landschappen die hij vanaf de hoge balkons kon zien. Nu niet meer. Terwijl Duncan Idaho met het zwaard van de Oude Hertog door de gangen beende, voelde het voor hem aan alsof het kasteel gewond was geraakt. Iedereen, zelfs oude en bekende gezichten, onderging een grondige veiligheidsscan voordat ze het fort binnen mochten. Dergelijke maatregelen maakten Leto onvoorstelbaar onbehaaglijk, maar Thufir Hawat stond erop.


  Toen Duncan nog jong was, was hij aan de Harkonnens ontkomen en als eenvoudige staljongen aan het werk gegaan voor het Geslacht Atreides. Daar had hij de furie gezien van de gekooide Salusaanse stieren, die alles aanvielen wat bewoog. Burggraaf Moritani deed hem aan zo’n razende stier denken. Zodra die afschuwelijke man zijn blik op een bepaalde vijand liet vallen, sloeg hij keer op keer toe en vertrapte hij iedereen die hem in de weg stond.


  Duncan beging niet de vergissing te denken dat het gevaar was geweken. Op zijn beveiligingsronden, zoals nu, beende hij door de gangen met zijn zwaard in de hand en zijn ogen open. Hij opende Pauls deur om zich ervan te vergewissen dat er geen dreiging bestond voor de zoon van de hertog. De jongen lag diep in slaap in zijn kamer, hoewel zijn lakens een wirwar waren; bewijs dat hij had liggen draaien en woelen, zoals hij vaak deed als hij een van zijn levendige nachtmerries had. In een bed ernaast lag zijn gast, Bronso Vernius, zachtjes te snurken. Prins Rhombur had erop gestaan de jongens in één kamer onder te brengen, zodat ze een oogje op elkaar konden houden.


  Duncan vervolgde zijn ronde naar de schemerig verlichte keukens. In een kooi van helder plaz kropen grote ambulante schaaldieren met tape om hun klauwen rond; die zouden de volgende dag bij de maaltijd worden opgediend. De voorraadkasten zaten op slot, de poort naar de wijnkelder was gesloten en de ovens waren nog warm. Alle keukenpersoneel was naar huis gestuurd, maar ze zouden kort voor zonsopgang terugkomen, als Gurney zijn dienst begon. De minstreel-krijger wilde er altijd graag zijn bij het ontbijt.


  Vanuit een van de hoge vensters keek Duncan omlaag naar de branding die tegen de zwarte rotsen bruiste. De oceaan was donker en rusteloos, hier en daar gloeiend van het fosforescerende plankton. De rotsen, glibberig van het water en de algen, vielen weg tegen de stenen muren van Kasteel Caladan.


  Hij dacht daarbuiten vormen te zien, olieachtige bewegende schaduwen die tegen de stenen muren op glibberden, maar er was geen maan vannacht en de sterren gingen verborgen achter de wolken, en hij kon weinig onderscheiden. Turend in de duisternis door een ruitvormig venster zag hij weer een flikkering van beweging.


  De oceaanzijde van het kasteel was onneembaar. Maar toch, dat gedeelte van het gebouw bevatte de ziekenvleugel waar Aartshertog Ecaz sliep, bewaakt door medische instrumenten en regelmatige bezoeken van dokter Yueh. Als er nog een groep steelse huurmoordenaars van plan was hem te vermoorden, dan zou dit op Caladan hun laatste kans zijn. De aartshertog zou de volgende morgen vertrekken.


  Duncan paste zijn route aan en liep naar de ziekenboeg.


  .


  Zodra de voetstappen door de gang waren verdwenen, opende Paul zijn ogen en draaide zich om. Hij keek naar de zoon van Prins Rhombur Vernius. Al jaren kon Paul de slaap zo goed veinzen dat hij zelfs zijn wachters en beste vrienden wist te bedotten.


  Hij zag Bronso’s heldere ogen in de duisternis op het bed naast dat van hem. Hoewel de Ixiaanse jongen doorgaans rustig en gereserveerd was, had Paul al snel gezien hoe intelligent en veelzijdig Bronso was. ‘Vertel me nog eens wat meer over Ix,’ fluisterde hij.


  Met heimwee in zijn stem vertelde Bronso over de onderaardse spelonken, waar ondergrondse industrieën waardevolle technische producten maakten zodat de oppervlakte van de planeet een ongerepte, natuurlijke wildernis bleef. Pauls vader had hem ook verhalen verteld over zijn verblijf bij het Geslacht Vernius op Ix. Leto en Rhombur waren ternauwernood levend ontkomen tijdens de onverwachte overname van die planeet door de Tleilaxu; een herinnering dat ‘thuis’ zijn niet gelijkstond aan veilig zijn.


  Terwijl Bronso bleef fluisteren, pikten Pauls oren een steelse beweging op, zo subtiel dat het bijna een deel van de stilte leek. De gang had verlaten moeten zijn, maar hij hoorde heel zacht fluisterende voetstappen. Hij dempte zijn stem. ‘Er komt iemand aan.’


  Ondanks jaren van training en voorbereiding op de talloze bedreigingen die hij als de zoon van een hertog onder ogen zou moeten zien, had Paul zich nooit werkelijk onveilig gevoeld. Maar sinds de bruiloftsslachting was Paul zich, waar hij ook liep, wie hij ook ontmoette, voortdurend scherp bewust van zijn omgeving, alert op het kleinste detail dat niet klopte.


  Bronso zweeg onmiddellijk en spitste zijn oren. ‘Duncan Idaho die terugkomt?’


  ‘Nee, het is Duncan niet. Dat zou ik wel weten. Zoek dekking tot we weten wat dit is. We kunnen niet voorzichtig genoeg zijn.’


  ‘Wil je dat ik me verstop, als een lafaard?’


  ‘Ik wil dat je veilig bent als gast van het Geslacht Atreides.’


  Paul glipte uit zijn bed terwijl Bronso in een heel matige misleidingspoging zijn dekens en kussens opschudde en vervolgens onder zijn bed kroop. Paul had geen tijd om een lichaamspantser om te gespen, dus sloop hij naar de spulletjes die hij op een lage plank bewaarde en selecteerde een scherp brok koraal dat zijn vader en hij op het strand hadden gevonden. Het was zwaar genoeg om een effectief wapen te kunnen zijn.


  De kamerdeur stond nog op een kier na Duncans korte inspectie. De gang buiten was schemerig verlicht, maar het was er nog altijd een stuk lichter dan in de slaapkamer, en er was iemand buiten. Paul zou snel moeten handelen. Hij herinnerde zich een tactisch advies dat Thufir hem eens had gegeven: ‘Sla snel toe, en sla toe waar ze het niet verwachten. Als je in een zwakke positie bent, verras je tegenstander dan met agressie. Het hele scenario kan binnen een milliseconde veranderen.’


  Een milliseconde... Paul had misschien niet veel langer de tijd.


  Hij hield het zware koraal vast en dook ineen naast de deur, waar niemand hem zou verwachten aangezien de twee jongens in hun bed hoorden te liggen. Paul spande zijn spieren en wachtte, terwijl hij zichzelf herinnerde aan de meest kwetsbare punten van een menselijk lichaam.


  De deur zwaaide open en licht vanuit de gang stroomde de kamer binnen. In een flits zag Paul een gespierde vreemdeling die leek in teer te zijn gekleed: een nauwsluitend oliepak. Hij zag een gebogen, kromzwaardachtig mes in de hand van de insluiper en twijfelde niet meer aan wat de man kwam doen. De donkere man met zijn gladde huid glipte de kamer in.


  Maar Paul sloeg als eerste toe.


  .


  In de ziekenzaal lag Aartshertog Armand te slapen. Yueh had verschillende effectieve medicijnen en supplementen voorgesteld om de energie en het uithoudingsvermogen van de man te verbeteren, misschien zelfs een sterke dosis melange, maar Armand had alles geweigerd. Hij scheen de voorkeur te geven aan zijn rusteloze slaap en nachtmerries. Duncan kon zich de pijn en ellende voorstellen die de edele doorstond, aangezien hij zijn eigen familie had verloren in zijn jeugd op Giedi Prime, dankzij Rabban. Maar Duncan had zich hersteld van die littekens.


  De kamer werd verlicht door instrumentenpanelen en medische monitoren, en omdat hij het gevoel had dat er iets niet klopte nam hij alle details in zich op en wachtte.


  Duncan verstrakte zijn greep op het zwaard van de Oude Hertog en sloeg op de wandpanelen om de verlichting volledig in te schakelen, waardoor de vele gloeibollen in de zaal aangingen. Instinctief ineenduikend in het schelle licht zag hij drie zwarte gestalten op zich af springen. Elke infiltrant was gekleed in een huid van zwarte olie die fonkelde in een regenboog van kleuren. De gestalten droegen kromme dolken, iets wat het midden hield tussen een mes en een sikkel, voorzien van een extra vlijmscherpe stekel. De moordenaars waren overduidelijk van zins iemand aan repen te hakken. Ze wilden Aartshertog Armand niet alleen dood hebben, maar aan stukken; kennelijk om een boodschap van het Geslacht Moritani over te brengen.


  Tegenover de indringers, van wie hij alleen silhouetten zag, hief Duncan het zwaard. De moordenaars doken op hem af, bewegend in bijna volkomen stilte, maar snel en gecoördineerd. Hij zag littekens op hun keel en vroeg zich af of ze stom waren gemaakt om te zorgen dat ze nooit konden gillen, nooit informatie konden prijsgeven. De ogen van de aanvallers puilden uit en de pezen in hun nek bolden op alsof ze waren opgepompt met een of andere drug.


  Ze vielen hem aan als een roedel wolven, maar Duncan wist weg te draaien en zijn zwaard en pantser defensief te gebruiken. Hij sloeg met de lange kling hard tegen een gekromde dolk, een klap die genoeg had moeten zijn om de pols te breken en het mes weg te slingeren, maar de huurmoordenaar wist er de grip op te bewaren. De andere twee mannen kwamen naar voren in een manische uitbarsting van zenuwachtige bewegingen.


  Duncan stak een van de mannen in zijn borst en trok het zwaard van de Oude Hertog nog net op tijd terug om de sikkeldolk van een andere moordenaar opzij te slaan toen dat door zijn pantser drong. Met zijn vrije hand greep Duncan de pols van zijn tegenstander vast, duwde die naar achteren en doorstak de tweede huurmoordenaar met zijn zwaard. De punt ervan drong diep door in de onderbuik van de zwijgende man.


  Hoewel beide vijanden dodelijk gewond waren, bleven ze tegen hem vechten, zonder zich iets van hun letsel aan te trekken. De derde was nog ongedeerd. Duncan moest hier snel een einde aan maken.


  .


  Vanuit zijn ineengedoken positie sloeg Paul toe met de zware brok koraal, en hij brak de rechterknieschijf van de indringer. Hij hoorde de knieschijf breken, het kraakbeen scheuren, en de spookachtig zachte oef van pijn die de man slaakte.


  Hoewel de man in zijn oliepak nog amper kon staan, leek hij zich over het letsel heen te zetten. Hij sprak geen woord en maakte alleen een raspend geluid, als ruisend papier. Toen de man met de sikkeldolk zwaaide, dook Paul ineen, nog altijd met de scherpe rots in zijn hand, maar het was een onhandig wapen voor een lenige persoon. Door zijn gemangelde knie liep de huurmoordenaar als een stervend insect, maar hij drong verder in de kamer door en haalde weer uit met zijn mes.


  Toen hij het bed zag waarin hij verwachtte dat Bronso sliep, draaide de indringer zich weer naar Paul om en maaide naar hem met de dolk, net toen Paul opnieuw aanviel met het koraal. Plotseling kwam Bronso’s bed omhoog en gebruikte de Ixiaanse jongen dat als stormram, terwijl hij uit volle borst brulde. Het onverwachte verschijnen van het lichtgewicht rechthoekige bed was een schok voor de kreupele huurmoordenaar. De gebogen dolk hakte door het kussen en in de dunne matras, maar Bronso draaide met het bed en rukte de dolk uit zijn hand.


  Paul sloeg de man op zijn schouder met het koraal en schreeuwde: ‘Wachters! Duncan! We worden aangevallen!’


  Met een uitbarsting van kracht trok de moordenaar met zijn oliehuid het mes los uit het bed. Paul en Bronso gingen achteruit naar een defensieve positie.


  Buiten hoorde Paul een geluid als van een aanstormende stier: voetstappen die door de gang dreunden. Prins Rhombur Vernius kwam met maaiende prothesen de kamer binnen en sloeg de deur uit de scharnieren. De zwijgende huurmoordenaar draaide zich om, en Rhombur greep hem bij de keel.


  Weigerend zich over te geven dreef de indringer het gebogen mes naar beneden, hakkend in Rhomburs versterkte borst en herhaaldelijk in zijn schouder om te proberen de ruggengraat van de cybernetische man door te snijden. Rhomburs synthetische grip verstrakte. Met een laatste kneep van zijn hand verpletterde hij de keel van de man en liet hem slap als een pop op de grond vallen.


  De armen en benen van de dode moordenaar stuipten en schokten als van een zware elektriciteitsstoot, en het zwarte pak vatte vlam, waardoor zijn hele lichaam verbrandde in een verbazingwekkend zelfvernietigingsproces.


  ‘Bronso, is alles goed?’ wilde Rhombur weten. ‘Paul, wat is hier gebeurd?’


  ‘We zijn veilig,’ antwoordde Paul.


  ‘We zijn geen van beiden zo weerloos als die kerel dacht,’ voegde Bronso eraan toe.


  .


  De commotie en lichten in de ziekenzaal hadden Armand Ecaz gewekt, die nog steeds verzwakt was. De Aartshertog zag Duncan tegen de moordenaars vechten en deed, hoewel hij wist dat hij niet mee kon vechten, toch zijn best om te helpen. Hij rukte de medische monitoren los van zijn lichaam zodat zijn levenstekens werden onderbroken.


  Meteen gaven de monitoren schrille alarmgeluiden ten gehore.


  De derde indringer schrok even van het geluid, en met een wijde uithaal van zijn zwaard onthoofdde Duncan hem, snijdend door de olieachtige zwarte kap die het haar van de man bedekte. De andere twee mannen, die stervende waren aan hun verwondingen, bleven toch nog proberen bij hem te komen.


  Duncan stapte achteruit en overpeinsde hoeveel informatie hij nog uit hen kon krijgen voordat ze de geest gaven. Hij twijfelde er niet aan dat het een tweede golf van Moritani was, die hierheen was gestuurd om Aartshertog Ecaz te vermoorden. Maar stel dat er nog een derde groep moordenaars verborgen was op Caladan... of een vierde?


  Toen de drie aanvallers stierven, activeerden hun zwarte pakken een laatste veiligheidsmaatregel. De onthoofde man vloog als eerste in brand. Zijn ontvlammende pak vormde een brandstapel die de zaal vulde met dichte, vettige rook en de stank van geroosterd vlees. De withete vlammen werden feller en cremeerden de rest tot op het bot, zodat er geen spoor van bewijs overbleef. De twee dodelijk gewonden vielen daarna en gingen in vlammen op zodra ze dood waren.


  De aartshertog liet zich hoestend achteroverzakken in zijn bed en deed zijn best om te spreken. ‘Te zwak om te vechten... de enige manier waarop ik hulp kon roepen.’


  ‘Het maakte alle verschil.’ Briesend van woede over de invasie hoorde Duncan geschreeuw in de gang. ‘U bent in ieder geval veilig, aartshertog.’


  ‘Ik ben niet veilig,’ antwoordde de eenarmige man hees. ‘En jij ook niet. Of welk ander lid van het Geslacht Atreides dan ook.’


  


  Zelfs al verlies je al je bezittingen, je huis, je familie... zolang je je eer behoudt, blijf je een rijk man.


  Hertog Paulus Atreides


  .


  .


  .


  In de strategiekamer kon Leto amper woorden vinden om zijn verontwaardiging uit te drukken. ‘Was één slachtpartij nog niet genoeg voor de burggraaf? Niet alleen heeft hij mijn huis geschonden, mijn vriend kreupel gemaakt, een groot strijder geveld en mijn toekomstige bruid vermoord, nu heeft hij geprobeerd mijn zoon te vermoorden!’


  Aartshertog Armand zat vermoeid aan tafel, met zijn armstomp nog in het verband en een paar wondjes met korsten erop op zijn gezicht en handen, als eretekens. ‘Jij bent hier niet de reden voor, Leto. De burggraaf wilde mij aanvallen. Die jongens waren gewoon toevallige extra doelwitten.’


  ‘Nee, Armand, het was geen toeval. Die moordenaar is gericht op zoek gegaan naar Pauls kamer. Nu Moritani erop uit is om mijn zoon te vermoorden, zal hij niet ophouden. We zijn geen van allen veilig.’ Leto’s gezicht bleef duister. ‘Als ik al ooit simpelweg een buitenstaander was, dan nu niet meer. Ik ben er evenzeer bij betrokken als jij.’


  Hij wendde zich tot zijn eigen Zwaardmeester. ‘Duncan, ik geef jou een taak die belangrijker is dan elke andere dienst die je voor het Geslacht Atreides hebt verricht. Ik denk dat het waarschijnlijk is dat de Grummans hier nog meer moordenaars verstopt hebben zitten. Neem Paul mee uit Kasteel Caladan en zorg voor zijn veiligheid. Ga ergens naartoe waar hij nooit zal worden gevonden.’


  Duncan fronste zijn voorhoofd. ‘Bestaat er wel zo’n plek, heer?’


  ‘Op het Oostelijke Continent, bij de Zusters in Isolatie. Hun abdij is bijna een fort. Laat hem daar logeren, bij zijn grootmoeder.’


  ‘Mijn zoon was gisteravond ook een doelwit,’ rommelde Rhombur als een stoomlocomotief die op het punt van ontploffen stond. ‘Je staat hier niet alleen voor, Leto. Als jij je in deze Moordenaarsoorlog werpt, zal ik aan je zijde vechten, ook al zouden de technocraten liever zien dat ik terugga en de assemblagelijnen overzie.’


  ‘Nee, dat is precies wat je moet doen, mijn vriend,’ zei Leto. ‘Dankzij het Geslacht Moritani heeft deze storm zich al tot voorbij de Ginazschool en Ecaz naar Caladan verspreid. Als je Ix hier ook nog bij betrekt, zal Keizer Shaddam ons allemaal straffen om te voorkomen dat dit uitloopt op een conflict dat zich door de hele Landsraad verspreidt.’


  ‘Maar je kunt hem niet zomaar onbestraft laten!’ riep Rhombur.


  ‘Nee, dat klopt. Wij moeten in de aanval gaan.’ Leto keek Aartshertog Ecaz aan. ‘Mijn huwelijk met je dochter is niet voltrokken, maar toch blijf ik gebonden door mijn erewoord. Het Geslacht Atreides en het Geslacht Ecaz zijn bondgenoten, niet alleen in de politiek en handel, maar in alle dingen. Ik zal soldaten van Atreides uitlenen aan je leger. Mijn manschappen zullen met je meegaan naar Ecaz om de troepen daar te verzamelen, en samen brengen we het bloedvergieten naar het huis van de burggraaf. Misschien kan God zelf Hundro Moritani vergeven wat hij heeft gedaan, maar ik ben dat niet van plan.’


  .


  Toen Leto eindelijk het reisembargo van en naar Caladan ophief, riepen de huwelijksgasten en andere adellijke bezoekers om plaatsen op de wachtende Hooglijner boven, biedend op baaien voor hun familiefregatten. Maar de hertog confisqueerde alle beschikbare plekken om een hele militaire vloot naar Ecaz te brengen. Hij zei tegen de andere reizigers dat ze op het volgende Gildeschip zouden moeten wachten.


  De afgevaardigden van het Ruimtegilde waren eerst beledigd dat een edele van een onbelangrijke planeet hun dergelijke instructies gaf, maar Leto liet hun beelden zien van het bloedbad dat Burggraaf Moritani had aangericht. Hij sloeg met zijn hand op de harde tafel en zei: ‘Deze zaken strekken zich uit tot buiten de normale handel. Ik beroep me op de Regels van de Grote Conventie.’


  Thufir Hawat had specifieke wettelijke argumenten aangedragen die Leto kon citeren, maar de Gildelieden kenden hun eigen regels. Toen de afgevaardigde van het schip in een baan om de planeet de vastberaden uitdrukking op de gezichten van Leto en de eenarmige aartshertog zagen, gaven ze toe. ‘Zolang u betaalt voor de overtocht van al uw schepen, brengen we u overal waar u naartoe wilt.’


  Gurney Halleck vergezelde hen, en hij nam zijn baliset mee, hoewel Leto betwijfelde of er veel gelegenheid zou zijn om te zingen. Intussen werd Thufir rechtstreeks naar Kaitain gestuurd om het afschuwelijke bewijs van Burggraaf Moritani’s misdaad te presenteren en keizerlijke gerechtigheid te eisen of, indien mogelijk, de inmenging van de Sardaukar.


  Zolang Leto afwezig was, zou Jessica op Caladan blijven om in zijn plaats te regeren. Ze werd verscheurd tussen de wens om hem te vergezellen en achter te blijven om haar zoon te beschermen, hoewel Duncan de twaalfjarige jongen al had meegenomen en voor zonsopgang was verdwenen. Zonder te proberen de hertog om te praten, nam Jessica afscheid van hem in de ruimtehaven van Cala Stad en omhelsde hem op een manier die haar diepe emoties weerspiegelde.


  Leto verstijfde even, denkend aan hoe mooi Ilesa eruit had gezien op hun huwelijksdag. Maar Jessica was hier, en echt, en lag warm tegen hem aan. Zijn gezichtsuitdrukking brak bijna, zijn vastberadenheid wankelde. Maar dat kon hij niet toestaan, noch in zijn geest, noch in zijn hart. Hij ging met Armand Ecaz mee op oorlogspad vanwege de aanval op zijn Geslacht, de dood van Ilesa en het risico dat Paul liep gedood te worden.


  Leto hardde zich, net zoals hij had gedaan na Victors dood en de zelfmoord van Kailea. Hij had geen tijd voor de zwakte of aarzeling van de liefde. Was dat niet wat de Bene Gesserit altijd onderwees? Leto duwde Jessica zachtjes van zich af, gaf haar nog een laatste kus en marcheerde het fregat binnen om zich bij zijn wachtende metgezellen aan te sluiten. Op dit moment had hij maar één richtpunt, even scherp en allesverterend als een singulariteit.


  Een beloofd huwelijk was anders dan elke andere handelsovereenkomst of zakelijke regeling. Zijn vaders fout met Helena was geweest dat hij hun huwelijk zag als niets meer dan een strategische zet in een groot keizerlijk spel. Paulus had zich er nooit persoonlijk voor ingezet. Hij was dan misschien een geliefde hertog en een goede vader geweest, maar hij had als echtgenoot niet veel voorgesteld.


  Leto voelde enige opluchting toen zijn schepen van Caladan opstegen om te worden opgeslokt in het enorme ruim van de Hooglijner. De reuzendeuren sloten hen in, en het was gebeurd. Hij wilde niet de kans krijgen om van gedachten te veranderen.


  Hij voer met de aartshertog mee in het hoofdfregat van de delegatie van Ecaz. De man was beschadigd en diep gekwetst, en Leto zou aan zijn zijde blijven als vriend en standvastig bondgenoot tegen het kwaad dat ze nu het hoofd moesten bieden.


  Bleek en ontdaan zat Whitmore Bludd naast Gurney. De mooie kleding van de Zwaardmeester was gekreukeld, zonder sporen van de pauwenversieringen die hij normaal droeg. Hij droeg zijn rapier bij zich, hoewel hij niet van zins leek die te willen gebruiken.


  Een kleine hoeveelheid van de as van Rivvy Dinari’s brandstapel was vermengd in een gewreven kubus van plaz, om als hoeksteen te dienen van een nieuw monument. Aartshertog Ecaz had al toegezegd een groot gedenkteken te zullen bouwen voor de mollige Zwaardmeester vanwege zijn onzelfzuchtige moed.


  Bludd kromp ineen terwijl hij naar de transparante kubus keek, waarin de as zweefde als donkere sterren in een lichte nevelwolk. De aartshertog sprak maar heel weinig tegen hem en negeerde zijn nog levende Zwaardmeester nadrukkelijk. Whitmore Bludds naam zou amper worden genoemd in de historische verslaglegging over deze gebeurtenis.


  Nu Leto tijd had om na te denken over de omvang van de ophanden zijnde militaire operatie en over de vervoerskosten van het Gilde, begon het besef over hoeveel deze grootscheepse oorlog zou gaan kosten eindelijk tot hem door te dringen. Als die gestoorde Grummanse leider de regels had nageleefd die waren opgesteld voor een Moordenaarsoorlog, dan zouden er precieze doelwitten zijn geweest, specifieke slachtoffers, en geen behoefte aan een gigantische bewapende vloot met alle bijkomende kosten. ‘Dit kan mijn faillissement betekenen, Armand.’


  De aartshertog draaide zijn ingevallen gezicht naar hem toe. ‘Het Geslacht Ecaz betaalt de helft van je kosten.’ Hij knipperde met zijn ogen en zijn oogleden leken zwaar. ‘Wat is de prijs van eer?’


  Hoewel er weinig te zien viel in het ruim van de Hooglijner, staarde de aartshertog door het patrijspoortje naar buiten, kijkend naar alle militaire schepen van de Atreides daar, die zich weldra bij zijn eigen slagschepen zouden aansluiten.


  .


  Toen de Hooglijner op Ecaz aankwam en het ruim openging zodat de schepen van de Atreides konden afdalen als imposante geleide voor het fregat van de aartshertog, raakten de communicatielijnen van het paleis beneden ontregeld door een flinke verwarring.


  Met een afwerend gebaar naar zijn overlevende Zwaardmeester zei Armand: ‘Bludd, laat ze weten wie we zijn! Zeg ze dat er geen dreiging is.’ Zijn gezicht zag er vooral doods uit toen hij eraan toevoegde: ‘Ik wil hertog Vidal in de ogen kijken en hem zien zweten. Hij zal behoorlijk verbaasd zijn als hij ziet dat ik nog leef. Ik ben benieuwd wat voor uitvluchten hij zal verzinnen.’


  ‘Hij zal beweren dat het bewijs van zijn verraad dat we brengen vervalst is,’ zei Leto.


  ‘Hij kan beweren wat hij wil... maar ik geloof alleen de waarheid.’


  Maar hertog Vidal gaf hun de kans niet. Bij het verschijnen van de overmacht die uit een baan om de planeet afdaalde, schoot een vloot schepen weg van het Ecazipaleis op het hoofdcontinent. Honderden schepen vlogen snel over de zee naar het Elaccaanse continent. Er was al een massa-exodus begonnen zodra de onverwachte militaire macht begon te dalen.


  Leto kon de paniekreactie echter wel begrijpen. ‘Met een militaire macht van deze afmetingen denken ze ongetwijfeld dat het een invasie is.’ Maar waren de Ecazi’s niet eerbaar genoeg om hun vrouwen en kinderen te beschermen, zelfs als ze dachten tegenover een overmacht te staan? Waarom vluchtten ze als dieven in de nacht?


  ‘Ik zal ze terechtwijzen.’ Bludd sprak gretig in de microfoon. ‘Aartshertog Armand is teruggekeerd, en hij roept een onmiddellijke krijgsraad bijeen. We hebben ernstig nieuws.’


  ‘Leeft de aartshertog nog?’ flapte de manager van de ruimtehaven eruit. ‘We hadden gehoord dat hij was vermoord, samen met zijn dochter en een groot deel van het hof van de Atreides!’


  Armand fronste zijn voorhoofd. Leto kwam half uit zijn stoel overeind. ‘Wie heeft u dat verteld? Hoe is die informatie op Ecaz gekomen?’


  ‘Nou, hertog Prad Vidal heeft het aangekondigd. Hij heeft tijdelijk het bestuur over de planeet overgenomen, als interim-leider.’


  Armands gezicht betrok van woede, en Gurney grauwde. ‘Dat nieuws kan onmogelijk door een koerier zijn gebracht, heer. We hebben geen enkel schip van Caladan laten vertrekken. Wij zijn de eersten. Niemand had het nieuws kunnen verspreiden.’


  ‘Hij had geen koerier nodig,’ zei Leto. ‘Hij wist dat die aanval zou gebeuren, maar ik had niet verwacht dat hij zo overhaast zou handelen. Het is een idioot.’


  ‘Hij is ongeduldig. Hij had niet kunnen vermoeden dat we alle communicatie vanaf Caladan na het bloedbad zouden stilleggen, of dat een van ons het zou overleven. Kennelijk wilde hij mijn machtszetel te graag innemen om bevestiging af te wachten.’ Armand rukte de communicatiebesturing uit Bludds hand en gaf de manager van de ruimtehaven zijn bevelen. ‘Laat Hertog Vidal onmiddellijk arresteren. Hij heeft vele vragen te beantwoorden.’


  In het hoofdpaleis zag Leto de grote verwarring: talloze schepen stegen op en schoten weg, een heel leger in een ongeorganiseerde aftocht. Vidals volgelingen? De kleine groep die de machtsgreep van de Elaccaanse overheid steunde, kon met geen mogelijkheid op tegen de hele vloot van de Atreides, en dat wisten ze.


  ‘Hij wilde mijn paleis overnemen, maar hij besefte niet dat hij ervoor zou moeten vechten. Nu vlucht hij terug naar Elacca om zich achter zijn eigen verschansingen te verstoppen, al zal het hem niet veel baten.’ De uitdrukking op het gezicht van de aartshertog leek op een amper te houden onweersstorm.


  ‘Voordat we de Grummanse dreiging kunnen wegnemen, moeten we eerst het hoofd bieden aan de kakkerlakken onder uw eigen deurmat, heer,’ zei Gurney.


  De paniekerige evacuatiestroom van schepen bleef zich van het Ecazipaleis naar de kust en de open oceaan spoeden. Armand spande en ontspande zijn ene overgebleven vuist. ‘Hertog Leto, laat je slagschepen die vliegtuigen vernietigen. Dat lost ons probleem wel op.’


  Leto rechtte zijn rug. ‘Armand, dat zou een schending zijn van de regels van de Moordenaarsoorlog. Incidentele schade minimaliseren. Alleen de nobele doelwitten uitschakelen. Als dit niet goed wordt aangepakt, kunnen we hier op Ecaz een burgeroorlog in gang zetten en worden gecensureerd door de Landsraad.’


  Armand knikte langzaam terwijl zijn hoofdfregat de landing inzette. ‘En dat kan ik niet accepteren. Een burgeroorlog zou mijn aanval op Grumman vertragen.’


  De Harkonnens hebben mijn familie vermoord, en ik heb het overleefd, ook al zat Beest Rabban achter me aan. Ik heb vele veldslagen meegemaakt tijdens mijn Zwaardmeesterstraining op Ginaz, en vervolgens de troepen van Hertog Leto geholpen Ix weer van de Tleilaxu terug te veroveren, en dat alles heb ik overleefd. Ik kan het aantal veldslagen waaraan ik uit naam van het Geslacht Atreides heb meegedaan niet meer tellen. Die getallen doen er ook niet toe. Het enige wat belangrijk is, is dat ik nog steeds in leven ben en het Geslacht Atreides kan verdedigen.


  Duncan Idaho, Duizend Levens


  .


  .


  .


  Met zijn weerbarstige zwarte haar en opvallende gelaatstrekken leek Duncan Idaho helemaal niet op de jonge Paul Atreides. Aangezien ze zich niet konden voordoen als een vader en zoon die samen reisden, besloten ze in plaats daarvan zich voor te doen als een oom en zijn neef.


  Ze droegen gemakkelijke maar slechtpassende kleding en verstelde knapzakken, die allemaal op een tweedehands markt in Cala Stad waren opgepikt. Duncan verborg het zwaard van de Oude Hertog onder een wijde cape. Pauls haar was kortgeknipt, en zijn recente korsten en schaafwonden veranderden ook zijn uiterlijk. De Zwaardmeester inspecteerde hem en zei: ‘De vermomming hoeft niet perfect te zijn, maar moet uitsluitend de aandacht afleiden.’


  Ze gingen aan boord van een grote passagiersferry die langzaam de oceaan overstak, beladen met vracht, boerenarbeiders, vakantievierders die een rustig tempo prefereerden, en anderen die simpelweg te arm waren om een langeafstandsvlucht te kunnen betalen. De meeste passagiers op de onderste dekken waren pandirijstboeren die van rijstveld naar rijstveld trokken langs de kusten van het continent, achter het moessonseizoen aan. Ze waren klein van stuk, hadden brede gezichten en inheemse gelaatstrekken, en ze spraken een dialect dat Paul niet verstond; veel van hen kwamen van origine uit stammen die nog altijd in de dichte oerwouden leefden, al honderden generaties geïsoleerd. In filmboeken had Paul gelezen over de mysterieuze ‘primitieven van Caladan’, maar er was weinig over hen bekend, aangezien de regenten van Atreides zich al vele generaties aan een beleid van non-interventie met de oorspronkelijke, autonome samenlevingen hielden.


  Sommige passagiers vermaakten zichzelf door vanaf het hoofddek te vissen. De kok van de ferry sleepte een net mee aan de achtersteven en zijn vangst werd bereid voor de maaltijd. Alle passagiers aten aan een gemeenschappelijke tafel, hoewel Paul en Duncan zich afzonderden. Paul was best tevreden met de dunne visstoofpot en de gedroogde schijfjes paradanmeloen.


  Eenmaal kwam een storm zo dichtbij dat de grote ferry begon te schommelen, maar Paul had zeebenen en bleef samen met Duncan aan dek, kijkend naar de wolken en schuimkoppen en de bliksemflitsen in de verte. Hij dacht aan de verhalen over elektrische wezens die elecrans werden genoemd en die verdwaalde zeelieden aanvielen, maar dit was een gewonere vorm van bliksem, een simpele onweersbui die naar het noorden wegtrok.


  Toen de ferry eindelijk in de grootste stad van het Oostelijke Continent aankwam, weinig meer dan een dorp, met steigers en houten huizen die zich langs de kust uitstrekten, gingen ze van boord. Paul keek naar de ruige bergen die abrupt oprezen vanaf de kustlijn. ‘Gaan we naar het binnenland, Duncan? Ik zie geen wegen.’


  ‘Het zal waarschijnlijk niet meer zijn dan een pad. De Zusters houden zich verborgen, maar geen enkele plek is zo afgelegen dat je hem niet kunt vinden.’


  Toen ze dorpelingen vroegen naar het mysterieuze fortklooster, kregen ze zure, argwanende blikken toegeworpen. Hoewel de Zusters in Isolatie niet werden vereerd, bezagen de dorpelingen vreemdelingen met nog minder enthousiasme. Toch drong Duncan aan, zeggend dat zijn belangstelling voor het klooster een privézaak was. Uiteindelijk kreeg hij een vage routebeschrijving, en de twee gingen op pad.


  Het kostte hen dagen om de tocht te voet te maken, over een brede weg die overging in een zandpad, toen in een hobbelig spoor, en uiteindelijk in een modderig weggetje dat de bergen in kronkelde. De oerwouden om hen heen werden dichter, de bomen hoger, de ruige hellingen steiler.


  Toen ze op de derde middag eindelijk het fort bereikten, leek het bijna alsof ze er bij toeval op waren gestuit. Steile zwarte muren rezen van de grond op als kunstmatige kliffen. Paul staarde naar de imposante hoeken, scherp als scheermessen, en naar de uitkijktorens waarop kleine gestalten te zien waren. Het onderkomen van de Zusters in Isolatie had weinig vensters, alleen smalle spleten in de dikke muur; misschien om het minder kwetsbaar te maken of de Zusters weinig kans te geven de buitenwereld te zien.


  Duncan en Paul beenden naar de gesloten, afwijzende poorten. ‘Ze krijgen vast af en toe bezoekers,’ overpeinsde Paul. ‘Hoe komen ze anders aan proviand en apparatuur? Ze kunnen niet geheel zelfstandig zijn.’


  ‘Het heeft geen zin om onze identiteit te verhullen nu we hier zijn. Ik weet zeker dat ze ons al van kilometers ver hebben zien aankomen.’ Duncan gooide zijn kap achterover en legde zijn hand op de schouder van de jongeman. Hij riep naar de poort: ‘Hallo!’


  Behalve de kleine gestalten op de hoogste torens zag hij geen beweging, hoorde hij niets. Duncan riep nog eens. ‘Doe open! We eisen toegang in naam van Hertog Leto Atreides van Caladan!’


  Na een tijdje zag Paul ergens boven beweging. Een van de steenblokken boven de poort schoof opzij en onthulde een gecamoufleerd venster. ‘Hertog Leto de Rechtvaardige? Dat kan iedereen wel beweren,’ klonk een norse stem. Een mannenstem, concludeerde Paul. Hij vroeg zich af waarom een man de poort van de grote abdij zou bewaken.


  ‘Maar niet iedereen kan zo gemakkelijk Paul, de zoon van de hertog, meebrengen,’ kaatste Duncan terug. ‘Zijn grootmoeder Helena is bij u. Ze zal haar kleinzoon niet herkennen, aangezien ze hem nooit heeft gezien, maar mij zal ze wel herkennen.’


  Paul richtte zijn gezicht omhoog, ervan overtuigd dat er verborgen camera’s hingen die elk detail registreerden.


  ‘En waarom zou de abdis haar kleinzoon willen zien? Jullie hertog heeft zelf tegen haar gezegd dat ze nooit meer contact mocht hebben met haar familie.’


  Paul absorbeerde die informatie snel. De abdis? Hij was niet echt verbaasd. Voor zover hij over Helena Atreides had gelezen, was ze een sluwe, hoogst intelligente vrouw met verheven ambities.


  ‘Dat is een zaak die we onder vier ogen zullen bespreken met Vrouwe Helena. Ze weet waarom ze hier is. Of heeft ze liever dat ik de redenen luidkeels opsom?’ zei Duncan.


  Een mechanische klik werd gevolgd door een zwaar dreunend geluid terwijl de poorten naar binnen openzwaaiden. De man die naar beneden kwam om hen te ontvangen was ooit knap geweest – dat kon Paul wel zien – maar nu was zijn gelaat verweerd en doorgroefd, alsof psychologische druk en verdriet al jaren aan zijn hart vraten. Onthutsend genoeg droeg hij een verkleurd en vaak versteld Atreides-uniform.


  Duncan keek naar de man en verstijfde plotseling. ‘Swain Goire! Dus je hebt je toch al die jaren in leven gehouden.’


  De frons van de andere man leek zijn natuurlijke gezichtsuitdrukking te zijn. ‘Ik leef alleen nog omdat mijn hertog me dat had bevolen als onderdeel van mijn straf. Maar toch kan mijn boetedoening nooit vergoeden wat ik hem heb afgenomen.’


  ‘Nee, maar je kunt ons helpen in leven te blijven.’ Duncan gaf Paul een zetje, en ze stapten de poort door en liepen tussen de dikke fortmuren van de abdij door.


  .


  Ze vroegen uit naam van de hertog om asiel, en de Zusters in Isolatie brachten hen met tegenzin onder in vertrekken, maar hun ontvangst was niet bepaald hartelijk. De vrouwen waren gehuld in ongemakkelijke zwarte kleding, velen droegen donkere nonnenkappen terwijl anderen hun gezicht bedekten met verhullend gaas. Ze spraken weinig tot niet en leken beter te zijn in het bouwen van barricades dan bruggen.


  De Zusters in Isolatie hadden nauwelijks contact met de buitenwereld, hoewel ze bekendstonden om hun handgemaakte kleden. Er werd gezegd dat de meeste vrouwen hierheen kwamen vanwege mentaal letsel, littekens die ze niet konden genezen. Paul vermoedde dat ze simpelweg samen zwolgen in gedeelde smart en uit zelfbescherming.


  Bij zonsondergang verstoorde klokgelui de spookachtige stilte van de abdij, om iedereen op te roepen voor de maaltijd in een grote eetzaal. Het voedsel was eenvoudig: brood, fruit, groenten en gedroogde vis. Ze dronken water dat uit bronnen in het oerwoud opborrelde en via leidingen de abdij in werd geleid.


  Goire ging in zijn eentje aan een tafeltje aan de rand van de zaal zitten en vermeed zelfs de twee gasten. Kennelijk was hij niet welkom aan de dis bij de Zusters. Hij was hierheen verbannen na de dood van Victor en Kailea en was een van de weinige mannen in de abdij.


  De grote stoel aan het hoofd van de lange tafel bleef leeg, en Paul vroeg zich af of zijn grootmoeder de moeite zou nemen om op te komen dagen, of dat ze hen misschien links zou laten liggen. Hij wilde graag die vrouw ontmoeten wier naam zelden in het kasteel werd uitgesproken. Hoewel hij Duncan, Gurney en Thufir om details had gevraagd, hadden ze hem alleen op bruuske en afwijzende manier geantwoord.


  Eindelijk, alsof ze een telepathische boodschap hadden ontvangen, draaiden alle zwijgende Zusters zich om naar een houten deur aan het uiteinde van de eetzaal. Die ging open en een lange vrouw met een kap op haar hoofd kwam binnen.


  Ze droeg zwart gaas over haar gezicht, en lovertjes van Richesiaans circuitborduurwerk waren om de plooien rond haar keel gewonden. Luidsprekers. De vrouw schreed naar binnen en ging met rechte rug naast haar stoel staan. Ze zag er onheilspellend uit, vond Paul, als een bijgelovige oude tekening van Magere Hein. Toen ze haar verhulde gezicht naar de twee bezoekers draaide zag Paul dat Swain Goire, aan de andere kant van de zaal, zich van haar had afgewend.


  De abdis nam zonder een woord te zeggen plaats. Paul vroeg zich af of hij zich moest gaan voorstellen, zijn vragen moest stellen. Duncans vuist rustte gebald op de tafel.


  Na een langdurig, onbehaaglijk moment, reikte de vrouw omhoog met handen die in zwarte handschoenen waren gestoken, aarzelde even alsof ze bang was, en trok toen de zwarte stof opzij. Ze onthulde donker, golvend bruin haar dat doorschoten was met zilvergrijs. Toen pelde ze het gaas voor haar gezicht weg, en voor het eerst zag Paul zijn grootmoeder.


  Haar gezicht was mager en streng, maar hij herkende trekken van zijn vader. Vrouwe Helena van het Geslacht Richese was met Hertog Paulus Atreides getrouwd geweest, en kennelijk was ze haar hoge status niet vergeten. Ze sprak met een stem die hees en roestig klonk van het onbruik. ‘Voorlopig, tijdens deze maaltijd, zal ik erkennen dat ik je grootmoeder ben, jongen. Maar verwacht geen liefdevol welkom of een feestmaal.’


  ‘Toch verwachten we beleefdheid en uw garantie van veiligheid,’ waarschuwde Duncan.


  ‘Beleefdheid...’ Helena scheen erover na te denken. ‘Je vraagt nogal wat.’


  Goire stond op, waarvan de verzamelde vrouwen zichtbaar schrokken. ‘En u moet hen tegemoetkomen. Ze hebben alle recht om dit verzoek te doen, en wij hebben de verplichting het in te willigen.’


  Helena tuitte fronsend haar lippen. ‘Goed dan. Jullie zijn hier, en ik zal horen waarom... maar later. Laten we nu in vrede eten. En in stilte.’


  


  Politiek is een verstrikt web, een ingewikkeld labyrint, een steeds verschuivend caleidoscopisch patroon. En het is niet fraai.


  Graaf Hasimir Fenring


  .


  .


  .


  Baron Harkonnen zat in een gevoerde, automatisch verstelbare stoel op de achterste rij van de Oratoriumzaal van de Landsraad, wachtend tot het geschreeuw zou beginnen en hopend dat zijn naam niet zou worden genoemd. Hij was het beu geworden om af te wachten op Giedi Prime en te hopen op enig nieuws over de huwelijkstragedie van die arme Hertog Leto en de moord op zijn onschuldige zoon (als de secundaire huurmoordenaars hun missie hadden volbracht). Uiteindelijk kon hij zijn ongeduld niet langer de baas en besloot hij een onaangekondigd reisje naar Kaitain te maken voor ‘zakelijke aangelegenheden’. Niemand zou er iets achter zoeken.


  En zo was hij toevallig in de keizerlijke stad toen de mentat Thufir Hawat van het Geslacht Atreides en de officiële ambassadeur van Ecaz op Kaitain een noodbijeenkomst van de Landsraad belegden en het oordeel van de keizer zelf eisten.


  Ze moeten wel heel erg van streek zijn. O gut. Het nieuws over de slachtpartij verspreidde zich snel, en de baron was teleurgesteld te horen dat Hertog Leto en zijn zoon Paul het hadden overleefd. Tot nu toe.


  Burggraaf Hundro Moritani was ook toevalligerwijs in de keizerlijke stad, alsof hij hierheen was gekomen in afwachting van een tenlastelegging. Dat was zowel provocerend als dom, vond de baron. Tactisch gezien zou het het slimste zijn geweest als de burggraaf naar huis was gegaan en zijn verdedigingen had georganiseerd voor de tegenaanval van de Atreides en Ecazi’s, die zeker zou komen. Wat deed hij hier? De baron had zijn uiterste best gedaan om de man te ontlopen, niet zeker wat de venijnige Grummanse leider van plan was.


  De verzamelde edelen in de Oratoriumzaal namen met zwijgende anticipatie de hun toegewezen plekken in. Veel van hen waren overduidelijk verontrust door wat ze hadden gehoord. De box die was gereserveerd voor het Geslacht Moritani was opvallend leeg. Was de man gestoord genoeg om een keizerlijke oproep te negeren? Mogelijk.


  Ver beneden hem riep Shaddam IV de vergadering tot de orde vanaf een drukversierd podium op de centrale verhoging. ‘Ik roep Burggraaf Hundro Moritani van Grumman op om de beschuldigingen aan te horen die hier vandaag ten laste worden gelegd.’ De keizer stak zijn hand op naar het koepelplafond, en een bel van helder plaz zakte omlaag op suspensors.


  Binnen in de transparante bel stond een lange, hoekige man die zich trots in een gele mantel met bontzomen had gehuld. De verontwaardigde stem van de burggraaf en zijn zware accent werden uitgezonden via luidsprekers rondom het auditorium. ‘Waarom ben ik gevangengenomen voordat ik ben aangeklaagd voor een misdaad? Moet ik dan als een dier worden tentoongesteld voor deze zaal met mijn gelijken?’


  De keizer vertrok geen spier. ‘De opsluiting is voor uw eigen bescherming.’


  ‘Ik heb geen bescherming nodig! Ik eis dat u me vrijlaat zodat ik mijn aanklagers in de ogen kan kijken.’


  Shaddam veegde een denkbeeldig stofje van zijn vergulde mouw. ‘Misschien vinden enkele leden in het gehoor dat ze tegen u moeten worden beschermd? Er is een formele aanklacht ingediend tegen Grumman.’ Hij klopte op een vel Riduliaans kristal dat voor hem lag, alsof hij een nieuwsartikel doorlas. ‘De zaken die vandaag voor ons liggen hebben betrekking op vermeende gebreken in de verklaring en uitoefening van een gewettigde Moordenaarsoorlog. Er zijn voorgeschreven regels, en het is onderdeel van mijn werk om u daaraan te herinneren. U allen.’ Shaddam keek om zich heen in de Oratoriumzaal, scheen hartgrondige instemming te horen en gaf vervolgens instructies om de transparante bel te laten openen.


  Burggraaf Moritani stond groot en geërgerd voor de menigte; zijn dikke haar zat in de war. ‘Goed, laten we dan bespreken wat ik heb gedaan. En laat iedereen ook de misdaden die tegen mijn Geslacht zijn gepleegd aanhoren.’ Hij loerde om zich heen, misschien op zoek naar Baron Harkonnen, hoewel hij de baron niet scheen te zien tussen de honderden afgevaardigden.


  Ondanks zijn forse postuur probeerde de baron zich onopvallend in de schaduwen terug te trekken, weg te zakken in de zelfverstellende stoel.


  De vrouwelijke ambassadeur van Ecaz stapte naar voren naast Hawat en zei erudiet: ‘Er zijn inderdaad misdaden begaan. We zullen ons bewijs presenteren en de keizer en de Landsraad laten beslissen.’ Zonder verdere aansporing begon ze de belangrijkste gebeurtenissen in de lopende vete op te sommen: de biologische sabotage van mistboomwouden, de moorden op ambassadeurs, het bommentapijt op Ecaz, het verdrijven van alle Grummanse studenten van de Zwaardmeestersschool op Ginaz gevolgd door de plotselinge aanval die Ginaz platgooide, en de moord op de broer en oudste dochter van de aartshertog.


  Terwijl hij alles aanhoorde, bleef Burggraaf Moritani aanvankelijk stoïcijns, maar toen toonde hij zich bitter geamuseerd. De leden van de Landsraad begonnen ontstemd te mompelen, en de baron dacht dat het weinig goeds voorspelde.


  Nu nam Thufir Hawat het woord. ‘Maar dat was nog maar het begin, mijne heren. Deze beelden spreken voor zich.’


  Het publiek van edelen keek in zwijgend afgrijzen, en de baron met gretige anticipatie, naar de opnamen van het bloedbad tijdens de huwelijksceremonie die werden afgespeeld, eindigend met de verdoemende holografische boodschap van Burggraaf Moritani. Tot grote opluchting van de baron noemde niemand de naam van de Harkonnens.


  Shaddam maakte een einde aan het daaropvolgende tumult door met zijn versterkte hamer te slaan. De ambassadeur van Ecaz nam het woord, zo woedend dat haar hele lichaam ervan beefde. ‘Gedurende dit hele dispuut heeft het Geslacht Ecaz geen enkele onwettige daad gepleegd. Zelfs in de beginfase heeft onze aartshertog formeel kanly verklaard, zoals vereist. We hebben uitsluitend gereageerd volgens de strikte regels van een Moordenaarsoorlog, zoals vastgelegd in de Grote Conventie. We hebben niets gedaan om dit laaghartige en irrationele geweld van het Geslacht Moritani uit te lokken.’


  De burggraaf sloeg met zijn vuist tegen het secundaire podium. ‘U hebt mijn enige zoon laten sterven door hem een medicijn te ontzeggen dat zijn ziekte kon genezen! U hebt Wolfram vermoord, alsof u zelf een huurmoordenaar had gestuurd om een dolk in zijn hart te planten! Mijn arme zoon – mijn enige erfgenaam! – was een onschuldig omstander die het doelwit was van de haat van de Ecazi’s.’


  De baron tuitte zijn lippen maar zweeg. Iemand zou waarschijnlijk wel opmerken dat het vermoorden van een zoon en erfgenaam strikt gesproken volkomen toelaatbaar was onder de voorwaarden van een Moordenaarsoorlog.


  De vrouwelijke ambassadeur was niet van haar stuk gebracht. ‘Alle leden van de Landsraad kennen Aartshertog Armand als een groot filantroop. Laat ons maar een formeel verzoek zien dat u hebt ingediend voor die medicijnen. Bewijs de verzamelde leden hier dat Ecaz uw zoon ooit ronduit medische behandeling heeft geweigerd.’ Ze keek hem kil aan. ‘Gezien uw vroegere gedrag, burggraaf, is het waarschijnlijker dat u uw zoon hebt laten sterven zodat u een uitvlucht zou hebben voor nog meer geweld.’


  Moritani liep paars aan van woede. Voordat de man van het centrale podium kon stappen, kwamen er Sardaukar dichterbij, klaar om hem weer in de bel op te sluiten als dat nodig mocht zijn.


  Keizer Shaddam wees met een strenge vinger. ‘Genoeg. Dit moet niet uit de hand lopen.’


  Hawat antwoordde met een krachtige stem. ‘Uit de hand, Sire? Het Geslacht Moritani heeft niet alleen Ecaz aangevallen, maar ook het Geslacht Atreides en het Geslacht Vernius van Ix. In de slachting op het huwelijk liepen de afgevaardigden van vele andere adellijke families gevaar, en ze hadden wel kunnen omkomen. Een geniepige Grummanse aanval had voorheen al de Zwaardmeestersschool op Ginaz verwoest. Hoeveel meer incidentele schade tolereren we nog? Dit dispuut kan snel uitmonden in een bosbrand waarin nog veel meer Geslachten van de Landsraad betrokken raken.’


  ‘Dat zal niet gebeuren,’ zei Shaddam streng. ‘Burggraaf Moritani, ik beveel u deze roekeloze handelwijze te staken. U zult als vergoeding een bedrag betalen dat ik persoonlijk zal vaststellen. En ik eis dat u uw excuses aan de aartshertog aanbiedt voor het doden van zijn twee dochters. En zijn broer. Zo, daarmee zou het geregeld moeten zijn.’


  Burggraaf Moritani lachte enkel wreed, waardoor alle aanwezigen geschokt waren. Zelfs de baron vroeg zich af waar de man mee bezig was. ‘O, er zijn nog wel meer Geslachten bij betrokken dan alleen Ecaz en Atreides. U zou er nog van staan te kijken.’ Nu scheen hij recht naar de stoelen van de Harkonnens te kijken. Een gevaarlijk spelletje om met mij te spelen, dacht de baron.


  Moritani zette een stap in de richting van het podium van de keizer, hoewel de Sardaukar hem niet dichterbij zouden laten komen. ‘Waarom stuurt u niet gewoon nog een leger Sardaukar om me in de nek te hijgen, Sire? Ik zal ze negeren, zoals eerder.’ Nu keerde hij Shaddam zelfs de rug toe en beende bij hem weg, terwijl het tumult in de zaal toenam. Hij verhief zijn stem bitter. ‘Als u me nu allen wilt excuseren, ik moet een begrafenis voorbereiden. Die van mijn zoon.’


  De keizer sloeg weer met zijn voorzittershamer, maar de burggraaf draaide zich niet om. ‘Hundro Moritani, u bent officieel gecensureerd voor ongepast gedrag. Uit naam van de hele Landsraad en de Geslachten wordt u bovendien een proeftijd opgelegd.’ De edele leden mompelden om deze lichte straf voor een dergelijk extreem verzet, en Shaddam schreeuwde: ‘Als het nodig is, kan het Geslacht Moritani worden ontmanteld en zult u uw leengoed verliezen!’


  Nu draaide de man zich langzaam om en keek de keizer met onverhulde walging aan. ‘Hoeveel is mijn leengoed waard, Sire? Grumman is een uitgeputte en bijna waardeloze planeet, maar het is mijn thuis en ik ben er de heerser van. Ik zal mijn mensen en eer verdedigen op elke manier die ik passend acht. Kom zelf maar kijken, als u wilt. Zie hoe een Moritani zijn eer verdedigt!’


  De baron verkilde. Was die man gek? Na het bloedbad op het huwelijksfeest waren de Atreides en Ecaz bijna zeker van plan Grumman aan te vallen, en nu provoceerde hij ook nog eens de keizer? De burggraaf scheen niet langer ook maar ergens om te geven. Kon hij echt zo veel van zijn zoon hebben gehouden? Het idee gaf de baron een onbehaaglijk gevoel. Hoe kon hij – of wie dan ook – zo’n man onder controle houden?


  .


  Die avond ontving de baron in zijn diplomatieke vertrekken, voordat hij regelingen kon treffen om terug te keren naar Giedi Prime, een onwelkome, geheime boodschap. Toen hij een roerstaafje in zijn speciekoffie gebruikte, activeerde zijn aanraking een sluw verborgen projector, waarna er een holobeeld van de glimlachende Grummanse edele boven het voedsel op zijn dienblad verscheen. Geschrokken duwde de baron de maaltijd van zich af, maar dat kon de opname van de burggraaf niet tegenhouden.


  ‘Ik ben onderweg terug naar Grumman om me voor te bereiden op onze grote slag. Een schitterende slag. De aartshertog zal met de militaire troepen van Atreides komen – ze kunnen het aas niet weerstaan – en mijn planeet moet worden verdedigd.’ Met een zelfingenomen blik voegde hij eraan toe: ‘Als mijn bondgenoot, baron, verwacht ik van u dat u een militaire divisie van de Harkonnens zult sturen om Grumman te helpen zich tegen zijn vijanden te verdedigen. Ik moet erop staan, omwille van onze vriendschap... en onze geheimen.’


  De baron gooide de kop speciekoffie om in de hoop dat de boodschap daarmee zou worden onderbroken, maar de burggraaf vervolgde zijn onheilspellende ultimatum. ‘Zoals ik u had beloofd, zal ik de eer opstrijken voor deze acties. Ik hoef de betrokkenheid van de Harkonnens niet te verklappen. Als u mannen levert zodat onze Geslachten zij aan zij kunnen vechten, zal ik met alle genoegen uw soldaten voorzien van Grummanse uniformen om onze maskerade in stand te houden. Niemand hoeft het te weten, behalve wij.


  Twee weken zouden wel voldoende tijd moeten zijn om u voor te bereiden. Atreides en Ecaz zullen minstens zo lang nodig hebben, dankzij hertog Vidal. Stuur de divisie en uw man Rabban om hen aan te voeren.’ Hij glimlachte en het beeld trilde. ‘Ik heb mijn zoon al verloren. U kunt wel een enkele neef op het spel zetten.’


  Gefrustreerd en woedend sloeg de baron naar het nog in de lucht hangende, snerende gezicht, maar het bleef tot zijn woede in stand, alsof het bedoeld was om hem te herinneren aan zijn onvermogen om zelfs dat kleine beetje controle te behouden.


  


  We trekken fortmuren rondom onszelf op, met dikke mentale barrières en diepe slotgrachten. Die toevluchtsoorden dienen een tweeledig doel: ze houden onplezierige herinneringen buiten en sluiten ons eigen schuldgevoel binnen in ons op.


  Het Azharboek van de Bene Gesserit


  .


  .


  .


  De muren van het fortklooster waren van massieve steen, maar de werkelijke kilte in de weefkamer leek direct van zijn grootmoeder afkomstig te zijn. Vrouwe Helena Atreides wilde overduidelijk dat Paul zich onbehaaglijk en onwelkom voelde, en dus bracht hij haar van haar stuk door te weigeren zich onbehaaglijk te tonen. Hij had niets te winnen of te verliezen door het gezelschap van de oudere vrouw, en noch, zo vermoedde hij, had de abdis iets te winnen van het zijne. Hij verwachtte geen plotselinge omslag naar liefde en aanvaarding.


  Helena’s afkeer kwam voort uit oude herinneringen aan haar man, Paulus, en misschien ook aan Leto, maar toen ze dat probeerde af te reageren op haar kleinzoon ketste het onschuldig op Paul af, alsof hij een lichaamspantser droeg tegen emoties.


  ‘Onze vrouwen zijn druk bezig,’ had Helena gesnauwd toen hij op een ochtend de bovenste kamer in de toren betrad en vroeg of hij mocht kijken bij hun werk. ‘Je moet ze niet storen.’


  Paul droop echter niet af, zoals ze kennelijk had verwacht. ‘Ze mogen niet spreken, grootmoeder, en ze hebben geen van allen zelfs maar naar me gekeken, dus kennelijk stoor ik hen niet.’ Hij keek nieuwsgierig naar de koortsachtige activiteit van weefgetouwen en draden. ‘Wilt u me alstublieft uitleggen wat ze aan het doen zijn?’


  Dertig vrouwen werkten achter verschillende weefgetouwen, begeleid door het als slagwerk klinkende geschuif en gedraai van vezels die door rasters werden getrokken, schietspoelen die heen en weer werden gegooid, patronen die werden aangestampt en ingesteld. De vezels veranderden van kleur, getrokken van balen garen en klossen draad.


  De vrouwen verzamelden handenvol strengen, van fijne, doorschijnende vezels tot dikke, lubberende snoeren. De weefsters voegden die in patronen en bleven werken in een geoefende gezamenlijke inspanning, helemaal zonder te spreken. Pas na een tijdje besefte Paul dat er in plaats van één grote kluwen tientallen verschillende tapijten in productie waren. Sommige leken net regenbogen, met tinten die in elkaar overliepen, terwijl andere theatrale botsingen van draden, kruisende lijnen en onmogelijke knopen waren.


  ‘Volgen ze een hoofdontwerp?’


  ‘Elke Zuster maakt haar eigen patroon. We converseren niet met elkaar, dus wie kan zeggen welke herinneringen en visioenen ons drijven?’ Helena’s gezicht zag er geknepen uit toen ze fronste. ‘De ingelijste abstracte tapijten zijn de meest winstgevende onderneming van ons klooster. Ze zijn niet voorzien van patronen en picturale afbeeldingen, zoals doorsnee tapijten, maar deze tonen een ander soort beeld dat openstaat voor interpretatie, CHOAM betaalt ons een leuk bedrag om ze door het Keizerrijk te verspreiden.’


  ‘Dus uw religieuze orde is een commerciële onderneming.’ Die uitspraak scheen zijn grootmoeder te ergeren.


  ‘Er zit altijd commercie in religie. We erkennen dat mensen de producten willen hebben, en we nemen in ruil ervoor geld aan. Verder is deze abdij behoorlijk zelfstandig. We kweken het grootste deel van ons voedsel zelf. Dat weet je al, want ik heb jullie twee zien rondsnuffelen.’


  Sinds ze waren aangekomen hadden Duncan en hij over het terrein van de abdij gezworven en de gecultiveerde terreinen op steile terrassen buiten de dikke muren gezien. De dichte oerwouden leverden ook fruit, eetbare bladeren en wortels, en ook wild, hoewel Paul zich niet kon voorstellen dat de Zusters in Isolatie op jacht gingen. Swain Gore misschien wel.


  ‘De Caladaanse primitieven zijn ook dol op onze tapijten.’


  Daar stond Paul van te kijken. ‘Waar gebruiken ze die voor?’


  Hoewel de mysterieuze stammen in de diepe oerwouden heel weinig contact hadden met de rest van Caladan had Paul ze gefascineerd bestudeerd in filmboeken. Aangezien zijn vader de hertog van Caladan was, wilde Paul alles leren wat er te weten viel over elk aspect van deze wereld. Hertog Leto, Paulus en hun voorouders hadden de primitieven hun eigen leven laten leiden op het Oostelijke Continent, zonder inmenging. De Oude Hertog had een verklaring uitgevaardigd dat wanneer de Caladaanse primitieven zich bij de beschaving wilden voegen, ze dat uit eigen beweging moesten doen. De geschiedenis wemelde van de droevige voorbeelden van moderne gebruiken die waren opgedwongen aan onwillige volkeren.


  Helena’s wenkbrauwen kropen naar elkaar toe. ‘Wie kan de primitieven begrijpen, en kunnen zij onze abstracte patronen begrijpen? Maar ze weten wat ze in de tapijten zien, en dat is alles waar onze Zusters om kunnen vragen.’


  Wetend dat ze ervan zou schrikken, misschien zelfs boos zou worden, zei Paul: ‘En voelt u zich geïsoleerd van de beschaving, grootmoeder? Zult u ooit mijn vader om vergiffenis vragen zodat u naar Kasteel Caladan kunt terugkeren?’


  Helena’s lach klonk als brekend glas. ‘Waarom zou ik dat willen? Ik heb hier alles wat ik nodig heb, en ik ben koningin in mijn eigen domein. Waarom zou ik een pion in het spel van iemand anders willen worden?’


  Paul keek naar de zorgvuldig uitgelegde kluwen van tapijtdraden. Een Zuster met kortgeknipt grijs haar weefde handig een roze draad door het weefsel, gevolgd door een blauwe, die ze samenbond om haar hypnotiserende caleidoscopische patroon te vormen.


  De stem van zijn grootmoeder klonk zuur. ‘Alles loopt hier perfect. Mijn leven is rustig geweest. Ik heb al jaren niet meer aan mijn zoon of mijn dode echtgenoot gedacht.’ Toen, in een schokkend gebaar, stak Helena haar langvingerige handen uit en haakte ze als klauwen in de ongeweven draden. Ze rukte ze los van de haken op het weefgetouw. ‘Alles was perfect in harmonie, totdat jij en Duncan kwamen.’


  De zwijgende, grijsharige Zuster die aan het weefgetouw werkte, rechtte haar rug en keek naar de bende die de abdis van haar werk had gemaakt.


  Paul nam aan dat haar gebaar weer een poging van haar was om hem te intimideren. In plaats daarvan keek hij naar de puinhoop van draden, de kleuren en knopen. ‘Als iedere vrouw hier haar eigen ontwerp maakt vanuit haar levenservaring,’ hij knikte naar de rommel, ‘kunnen we dan concluderen dat dat uw levenspatroon is?’


  


  De vormen moeten in acht worden genomen. Onze beschaving is ervan afhankelijk.


  Uit De Regels van de Grote Conventie

  zoals toegepast op een Moordenaarsoorlog


  .


  .


  .


  Met de aankomst van schepen van Atreides en duizenden goed getrainde, zwaarbewapende soldaten, had Aartshertog Armand een planetaire strijdmacht klaarstaan waarmee zijn vechtkracht meer dan verdubbelde. Samen zouden de twee legers voldoende hebben moeten zijn om de Grummans te verpletteren.


  Maar eerst hadden ze een onvoorziene strijd te winnen hier op Ecaz. Ze konden niet het risico nemen dat de planeet in hun afwezigheid door rebellen werd overgenomen.


  In een afgezonderde vergaderkamer in het terugveroverde Ecazipaleis trilde de aartshertog nog altijd van zwakte, zowel door het verdriet als door zijn ernstige letsel. Zijn stem klonk hol, als een kille stormwind. ‘Ik was niet van plan een burgeroorlog uit te vechten.’


  Gurney zat onderuitgezakt in zijn bewerkte houten stoel, niet om achteloosheid uit te stralen maar om ontspannen en klaar voor het gevecht te blijven. ‘Vidal bereidt dit al enige tijd voor, dat is wel duidelijk. Tijdens de vluchten over Elacca van vanochtend hebben we zijn militaire opbouw en zijn vele verdedigingen gezien. Let maar op, dit is niet van de ene op de andere dag gedaan. U hebt hem ontmaskerd als leugenaar door simpelweg nog in leven te zijn, heer.’


  Leto schudde verontrust zijn hoofd. ‘Als hij gewoon had afgewacht, zou zijn verraad niet zo overduidelijk zijn geweest.’


  Armand zuchtte diep. ‘Vidal ging er monter van uit dat ik zou omkomen. Nu hij al aan iedereen had aangekondigd dat ik dood was, kan hij mijn terugkeer moeilijk verklaren.’


  Gurney grinnikte rommelend. ‘Die man is een slechte leider als hij erop rekent dat elk plan dat hij bedenkt uitpakt zoals hij verwacht.’


  ‘En nu zal daardoor verschrikkelijk veel bloed worden vergoten.’ De aartshertog liet zijn hoofd zakken, en zijn warrige zilverkleurige haren vielen naar voren. ‘En waarom volgen zo veel van mijn eigen mensen hem? Zijn verraad is pijnlijk duidelijk. Verspreidt hij belachelijke verhalen om twijfel te zaaien in de geest van zijn volgelingen? Heeft hij misschien tegenover hen laten doorschemeren dat ik misschien wel een gelaatsdanser ben? Of vertelt hij ze gewoon niets?’


  ‘Waarschijnlijk dat laatste,’ overpeinsde Leto. ‘Maar gewone soldaten hebben het niet in zich om te worstelen met de haken en ogen van de politiek. Ze volgen zijn bevelen op.’


  Whitmore Bludd zat aan de andere kant van de tafel, bij de aartshertog in de buurt maar toch alleen. Hoewel hij bleek zag, probeerde de Zwaardmeester enige opstandigheid bijeen te schrapen, en hij klonk voor zijn doen bloeddorstig. ‘We zullen die rebellen verpletteren, wat het ook kost. Ecaz is weldra weer volledig onder uw controle, heer. Dan kunnen we verder naar Grumman. Het is alleen maar een kwestie van tijd voordat we Hundro Moritani’s hoofd op een staak zetten. Dat beloof ik u.’


  Zonder op te kijken knikte de aartshertog langzaam, alsof zijn hoofd te zwaar was voor zijn nek. ‘Ja, maar ons pad kan vele verschillende wendingen nemen. Hoe moet ik een bloedige campagne tegen mijn eigen volk verdragen, dat is misleid door een verrader?’


  ‘Misschien hoeft dat niet. Ik stel voor dat we geen grootscheepse burgeroorlog beginnen,’ opperde Leto. ‘Hoewel onze legers de Elaccaanse rebellen kunnen verslaan, zou het verspilling zijn om zo veel moedige Ecazistrijders tegen elkaar te laten vechten.’


  ‘Wat hebben we voor keus? Inmiddels is onze zaak gepresenteerd voor het hof van de Landsraad. Stel je dan voor dat we simpelweg nieuws van Kaitain afwachten terwijl Vidal zijn verdedigingen versterkt? En elke dag vertraging hier geeft Burggraaf Moritani meer tijd om zich op Grumman op ons voor te bereiden.’


  Leto streek met zijn vinger over de kronkelende bloednerven in het tafelblad. ‘We hebben onze legers hierheen gehaald om zich bij die van jou aan te sluiten en dan meteen verder te gaan naar Grumman. Nu Vidal onze overstelpende troepenmacht heeft gezien, zal hij van ons verwachten dat we een grootscheepse aanval lanceren in plaats van de precisieaanslagen zoals vereist in de Grote Conventie. Vidal heeft nooit zelfs maar aangegeven dat hij deelneemt aan deze Moordenaarsoorlog, en toch doet hij eraan mee. Burggraaf Hundro Moritani heeft de regels aan zijn laars gelapt in dit conflict.’ Zijn gezicht werd hard en onverzettelijk toen hij zijn armen over elkaar sloeg. ‘Maar dat hoeven wij niet te doen. Anderen hebben de regels schandelijk overtreden, maar dat geeft ons nog geen vrijbrief om hetzelfde te doen. De ene misdaad is geen rechtvaardiging voor de andere, vooral niet als het op de emotionele valstrikken van bloederige oorlogvoering aankomt.’


  Gurney snapte waar Leto op doelde. Zijn stem klonk diep en resonerend. ‘De vormen moeten in acht worden genomen.’


  De uitgeputte en rouwende aartshertog was echter niet langer zo scherpzinnig. ‘Wat stel je voor, mijn vriend?’


  ‘Alleen maar dat als zij voorbereid zijn op een totale burgeroorlog, klaar om zich te verdedigen tegen een frontale aanval van een groot leger, wij zouden moeten demonstreren waar het in een Moordenaarsoorlog eigenlijk om gaat. We gebruiken sluipmoordenaars. Een verdedigingslinie kan bescherming bieden tegen een groot leger, maar een of twee zorgvuldig opgeleide infiltranten komen er misschien doorheen.’


  ‘Ik doe het wel,’ zei Gurney. ‘In de Oranje Katholieke Bijbel staat: “Want ik heb een rechtvaardige Heer, en de vijanden van mijn Heer zijn de vijanden van God.”’


  ‘Het is mijn taak om het bloed van mijn vijand te vergieten,’ protesteerde de aartshertog.


  ‘Jij kunt niet gaan, Armand,’ zei Leto medelevend, hoewel hij wist dat hij het overduidelijke noemde. ‘Ik ga in jouw plaats. Gurney en ik zullen de sluipmoordenaars zijn.’


  ‘En ik,’ zei Bludd even later. ‘Voor de eer van het Geslacht Ecaz, mijn heer aartshertog, laat mij meegaan en onze vijanden vernietigen.’


  De eenarmige Armand wilde zijn eigen breekbaarheid niet toegeven, maar hij kon het niet ontkennen. ‘Nee, blijf bij mij, Zwaardmeester. Ik heb je bescherming nodig. We hebben het paleis en de steden nog niet grondig gecontroleerd. Ik heb je hier nodig.’


  Bludd leek teleurgesteld over die opmerking, daaruit afleidend – misschien terecht, dacht Leto – dat de aartshertog zijn falen nog niet wilde vergeten. ‘Maar, heer, hoe kunt u een edele op pad sturen om dergelijk bloedig werk te doen? De hertog moet zichzelf niet aan zo veel gevaar blootstellen.’


  ‘Nee, dat zou niet moeten,’ zei Leto, ‘maar ik doe het toch. Ik ben niet weerloos. Vraag maar aan Gurney hier, of aan Duncan Idaho. Zij zijn mijn beste strijders, mijn trouwste lijfwachten, en zij hebben me opgeleid.’


  Gurney knikte. ‘Hertog Leto is op de eerste plaats een edele en laat zich maar zelden zien in een persoonlijke strijd, maar hij is een formidabele vechter. Hij kan zelfs mij één op de tien keer verslaan.’


  ‘Vier op de tien keer, Gurney.’


  Het inktrank-litteken verdonkerde met iets van een blos. ‘Ik zal mijn hertog niet tegenspreken.’


  Armand dacht na. ‘Wij zullen afleiding bieden door verder te gaan met het versterken van ons leger alsof we ons voorbereiden op een aanval op Elacca. Vidals spionnen staan op de uitkijk om te zien wanneer we van plan zijn tegen hen in actie te komen. Hij verwacht geen kleine, persoonlijke aanval, ook al is dat precies wat de regels vereisen.’


  ‘Gurney en ik zullen plannen maken en zo gauw mogelijk wegglippen naar het Elaccaanse continent,’ zei Leto.


  


  Als iemand wordt gedwongen tot het uiterste te gaan, welk aspect manifesteert zichzelf dan: zijn menselijkheid of zijn bruutheid? Dat is het bepalende aspect van het karakter.


  Hertog Leto Atreides


  .


  .


  .


  Boven op de hoogste toren van het fortklooster stond Duncan op het middaguur met Swain Goire uit te kijken over de steile oerwoudheuvels overal rondom. Groene aanplant vulde terrastuinen op de abrupt afdalende helling.


  Er was een zwijgende Zuster met hen meegelopen naar de top van de toren om de vogels te voeren. Granen en fruit werden als een banket uitgespreid voor de grote zwarte haviken. Duncan dacht dat de roofvogels prima in staat zouden moeten zijn om hun eigen prooi te vangen in het oerwoud. Probeerden die vrouwen ze in vegetariërs te veranderen? Toen besefte hij dat het graan en fruit niet voor de haviken waren, maar om kleinere vogels te lokken, die de roofvogels vervolgens vingen. Haviken cirkelden hoog boven de toren, niet meer dan zwarte stipjes tegen de wolken, terwijl andere omlaagsuisden naar de dichte jungle.


  Goire droeg zijn zwijgzaamheid als een dikke mantel op een koude dag. In zijn jeugd had Duncan de man niet goed gekend, omdat hij op de Ginazschool was toen Goire wachtkapitein bij de Atreides werd. Duncan wist alleen wat die man had gedaan, en dat was genoeg voor hem.


  Uiteindelijk liet Goire van zich horen. ‘Paul doet me sterk aan de jonge Victor denken. Hij lijkt op zijn vader.’


  ‘Ik heb Victor amper gekend. Zijn leven was al voorbij tegen de tijd dat ik terugkeerde van Ginaz.’


  Als een door de golven gegeselde rots langs de kust toonde Goire geen reactie, ondanks de norsheid van Duncans woorden. ‘Nou, ik kende die jongen goed. Ik zag hem elke dag, tot aan het einde toe. Het was mijn taak om voor zijn veiligheid te zorgen, en ik heb gefaald.’


  ‘Paul heeft mij om hem te verdedigen,’ zei Duncan.


  Goires ogen stonden vermoeid en waren rood. ‘Het was niet mijn bedoeling dat Victor iets zou overkomen, maar we weten allemaal dat falen dergelijke intenties irrelevant maakt. Acties en resultaten zijn alles wat ertoe doet.’


  Er viel een langere stilte terwijl de twee mannen naar de rondcirkelende haviken keken, naar de met oerwoud bedekte heuvels die zich tot de horizon en naar de verlaten hemel uitstrekten. In de verte zag Duncan kleine vliegtuigen die ongetwijfeld zaken deden in de kustdorpen.


  ‘Waar verdedig je Paul eigenlijk tegen?’ vroeg Goire uiteindelijk. ‘Wat voor wanhoop heeft jullie hierheen gedreven? Een simpele schermutseling zou dergelijke extreme maatregelen niet vereisen.’


  Met een zucht vertelde Duncan over Burggraaf Moritani’s bloedvete met Ecaz, waarin het Geslacht Atreides nu betrokken was geraakt. Toen hij klaar was, zei de oude wachter: ‘En hebben jullie reden om aan te nemen dat het gevaar nog niet geweken is? Vrezen jullie dat er nog meer huurmoordenaars achter Paul aan komen?’


  ‘Burggraaf Moritani wil de zoon van de hertog doden, om wat voor gestoorde reden dan ook. Paul leeft nog, en ik ben van plan dat zo te houden. Ik zal mijn waakzaamheid niet laten varen.’


  ‘Maar het is niet logisch dat de Grummans blijven aanvallen. Paul is een onschuldige.’


  ‘De hele situatie is niet logisch, maar toch heeft de aanval plaatsgevonden. Ilesa was ook een onschuldige.’


  Goire knikte somber. Beiden keken ze naar de glinstering op zilverachtige vliegtuigen in de verte, slanke vliegers die naderden over het ondoordringbare groene bladerdak. Vanaf hun hoge uitkijkpunt zagen de vliegtuigen er niet groter uit dan de haviken die aan de hemel cirkelden. Binnen enkele tellen was het gebrul van motoren te horen.


  Goire spande zijn spieren. ‘Zulke vliegtuigen heb ik nog nooit gezien. We krijgen maar heel weinig...’


  Duncan zag meteen dat het geen bevoorradingsvliegtuigen waren. ‘Ze gaan aanvallen!’


  ‘Ja, ja dat klopt.’ Goire gaf Duncan een zet. ‘Ga Paul halen!’ Duncan rende weg terwijl de hoekige aanvalsvliegtuigen naderden.


  .


  Duncan stormde de weefkamer binnen. Hij had het zwaard van de Oude Hertog al opgehaald en getrokken. ‘Ze komen eraan. We moeten dekking zoeken!’


  Na jaren van training aarzelde Paul niet. Hij sprong op en voegde zich bij Duncan.


  Zonder zich iets aan te trekken van de overduidelijke haast van de Zwaardmeester wilde Helena hem een veeg uit de pan geven voor zijn onderbreking, toen de eerste dreunende explosies de zijkant van de abdij raakten. Duncan schreeuwde haar toe: ‘Laat de boel evacueren! Haal uw Zusters hier weg!’


  ‘Nee,’ zei Helena ijzig. ‘Dit is ons fort. Ons thuis.’ Haar trots leek belangrijker voor haar dan overleven. ‘Wil je zeggen dat de geweldige Duncan Idaho ons niet allemaal kan beschermen met dat zwaard?’


  Fronsend greep hij Paul bij de arm en leidde hem naar de deur en de stenen trap. ‘Ik ben niet gezworen om u te beschermen, vrouwe. Uw veiligheid is nu uw eigen verantwoording. Uw fort wordt aangevallen.’


  ‘Deze Moordenaarsoorlog heeft niets met ons te maken,’ drong Helena aan.


  ‘Nu wel!’ riep Paul vanuit de deuropening. ‘Ze proberen mij te vermoorden. En al bent u dan niet meer dan incidentele schade, u bent net zo dood.’


  De andere Zusters gingen onverstoord door met weven, aangezien de abdis hun geen andere instructies had gegeven. Een tweede explosie raakte de buitenmuren, en de hele torenkamer beefde hevig.


  ‘Dat zijn niet gewoon huurmoordenaars. Het is een volledige militaire aanval,’ zei Paul.


  ‘Burggraaf Moritani heeft al bewezen hoe ver hij wil gaan. Het is mijn taak om jou te beschermen.’ Duncan trok hem de deur door en ze renden met drie treden tegelijk de wenteltrap af. ‘We moeten hier weg. De muren houden het niet.’


  Tegen de tijd dat de twee het binnenplein op renden, waren de vliegtuigen teruggekeerd om nog meer gerichte raketten op de abdij af te schieten. De schokgolven deden het hele gebouw trillen. Knallen schoten als bliksemschichten door de versterkte muren. De hoofdtoren beefde en stortte in een wolk van vuur en steenstof in.


  Zijn grootmoeder en al die andere vrouwen waren daar geweest. Net als het tapijt dat Helena had vernietigd, lag de hele toren nu in puin. Rood vermengde zich met het grijs van het steen in een mozaïek van rommel. Hij zocht naar een plekje in zijn hart waar hij misschien geschokt en vol afgrijzen was over Vrouwe Helena’s dood, maar hij vond daar niets voor haar.


  Met een oorverdovende knal en een zoemend gejammer schoten de aanvallers heen en weer, en toen landden ze en stroomden er strijders uit zonder uniformen, zonder insignes. Talloze Zusters renden gillend rond. Sommigen pakten provisorische wapens en wilden de abdij verdedigen, terwijl anderen probeerden te vluchten, maar ze konden nergens naartoe.


  Paul overpeinsde een cruciaal feit. ‘Als ze proberen mij te vermoorden, en ze hebben de toren opgeblazen, hoe weten ze dan of ik tot de doden behoor?’


  Duncan schudde zijn hoofd en greep het zwaard van de Oude Hertog vast om hen allebei te verdedigen. ‘Dat kunnen ze niet weten. Dit moet weer een van de grootse plannen van de burggraaf zijn. Hij richt het liefst zo veel mogelijk schade aan. Hij gedijt op chaos.’


  Swain Goire rende naar hen toe, buiten adem en bedekt met stof. Zijn haar zat vastgeplakt met bloed van een wond in zijn hoofdhuid. ‘Neem Paul mee en ga het oerwoud in.’


  ‘Welke kant op?’


  ‘Overal behalve hier, dat is nu onze enige prioriteit.’ Goire had twee houten staven, waarvan er een was aangescherpt tot een ruwe speer en de andere dienst kon doen als knuppel. ‘Ik heb een lichaamspantser, en ik heb deze. Ik zal ze lang genoeg ophouden zodat jullie kunnen ontkomen.’


  ‘Duncan, we kunnen er niet zomaar vandoor gaan!’ zei Paul, die Goire niet al het vechten voor hen wilde laten doen.


  ‘Het is mijn strategische plicht om jou te beschermen, jonge meester. Je vader heeft me die missie gegeven.’ Delen van de buitenmuur waren ingestort tijdens de reeks van explosies, en nu waren er onregelmatige gaten naar de wildernis buiten. Duncan legde Paul het zwijgen op door hem naar de dichtstbijzijnde spleet te duwen. ‘Als ik mijn missie alleen maar kan voltooien door gebruik te maken van een afleiding of vertraging, dan zal ik dat doen.’


  Goire activeerde zijn lichaamspantser, en hij werd omhuld door de trillende, ontastbare barrière. Hij had zijn wapens. Duncan was ervan overtuigd dat Goire probeerde boete te doen voor zijn fout waardoor Victor om het leven was gekomen. Hoopte hij dat Hertog Leto hem zou vergeven als hij nu zijn leven opofferde om Paul te laten ontsnappen? Mogelijk.


  Duncan aarzelde en vroeg zich af of hij Goire het zwaard van de Oude Hertog moest geven, maar dat was zijn enige wapen en hij kon zijn beste middel om Paul te verdedigen niet afstaan.


  Brullend stormde Goire naar de aanvallende soldaten toe, één man tegen tientallen, en toch rende hij naar ze toe. Het was zelfmoord.


  Duncan sleepte Paul door het puin van de gebroken muur de dichte begroeiing in. De laatste glimp die hij van Swain Goire opving was toen de man op de aanstormende gewapende soldaten botste, van zijn lichaamspantser dat zoemde en van zijn twee houten wapens die flitsend bewogen. De moordenaars overspoelden hem, en hun wapens waren veel scherper.


  Paul en Duncan renden blindelings de jungle in.


  Als de straal van een laswapen een pantser raakt, staat de vernietigende interactie in geen enkele verhouding tot de aanvangsenergie. Beide partijen worden volledig verdampt. Dit is een perfecte metafoor voor de politiek.


  Thufir Hawat, Strategielessen


  .


  .


  .


  De kleine ornithopter vloog laag en snel over de grazige heuvels van Grumman. Met fluisterstille motoren en beweeglijke vleugels maakte het vliegtuig in het voorbijgaan amper geluid, alleen de lichte, vloeiende geluiden die een vogel zou maken. Resser zat naast de burggraaf, die het vliegtuig zelf bestuurde, zogenaamd om het nieuwe ontwerp van de thopter voor het opdrijven van wilde paarden te testen.


  Resser liet zich echter niet bedotten. Hij wist dat Hundro Moritani zich voorbereidde op een oorlog.


  De Grummanse soldaten, norse, harde strijders gerekruteerd uit dorpen op de steppe, hadden hard gewerkt in de zouttunnels en mineraalschachten waarvan het in de grond onder de droge meerbodem buiten Ritka wemelde. Moritani had honderden hengsten in kralen buiten de fortpantsers verzameld en die allemaal voorzien van pantserplaten met punten, hoewel hij tien keer zo veel paarden als ruiters had. En Resser zag niet in wat een simpele cavalerie zou kunnen uithalen tegen een moderne militaire troepenmacht.


  Terwijl de thopter verdervloog, kleurde de ondergaande zon de vensters van de fortstad oranje, alsof de gebouwen in brand stonden. De burggraaf keek aandachtig naar de illusie en lette niet op bij het sturen. Een neerwaartse luchtvlaag raakte het vliegtuig, en ze doken abrupt omlaag en schraapten bijna over de grond voordat hij het toestel weer onder controle had.


  ‘Het is niet mijn tijd om te sterven,’ zei de burggraaf nuchter. ‘En de jouwe ook niet. Nog niet. We hebben werk te doen, Resser.’ Sinds hij was teruggekeerd van Kaitain was Moritani in een ongewoon goede bui, ook al had hij een censuur opgelegd gekregen van de Landsraad en de woede van Shaddam IV over zich afgeroepen.


  De roodharige Zwaardmeester zei: ‘Met alle respect, heer, ik begrijp uw tactieken niet. Hebt u de Padishah Keizer met opzet uitgedaagd?’


  ‘Absoluut. Als de naderende strijd er op zijn verschrikkelijkst uitziet, verwacht ik dat onze vaderlijke Shaddam zal komen aanrennen om te voorkomen dat we elkaar pijn doen.’ Hij wierp Resser een kwade blik toe. ‘Vergeet nooit hoe mijn voorouders voor altijd hun stempel drukten op Salusa Secundus, en hoe die verdomde Corrino’s hen opjoegen om wraak te nemen.’


  ‘Dat zal ik niet vergeten, heer, maar ik zie niet in wat u op deze manier kunt bereiken. Zowel Hertog Atreides als Aartshertog Ecaz heeft uw aanslag overleefd. U hebt hun afgevaardigden formeel protest horen aantekenen, maar daar zal het niet bij blijven. Ze zijn ongetwijfeld op dit moment bezig hun planetaire legers te combineren om Grumman hard aan te pakken. U had dit misschien bedoeld als Moordenaarsoorlog, maar u bereidt zich overduidelijk voor op veel meer. Hoe moeten we in vredesnaam de gewapende troepen van twee adellijke Geslachten verslaan?’


  Hij wist ook dat Duncan Idaho, zijn oude vriend van Ginaz, bij het leger van Atreides zou zijn.


  Moritani grinnikte. ‘O, Resser, je begrijpt het echt niet! We hoeven ze niet te verslaan! We hoeven het alleen maar zo lang uit te houden tot de Corrino-keizer hen komt redden, en geloof me, dat gaat hij proberen. Grumman is een sterke magneet die al onze vijanden tegelijk zal aantrekken.’ Nog altijd grinnikend pakte hij de besturing van de thopter vast en vloog op een roekeloze tocht naar de rotsige heuvels achter Ritka, maar Resser zag dat de grote vierkante handen van de man trilden. Hij vervolgde op een fluistertoon: ‘En tegen die tijd is het allemaal voorbij. Of ons nobele Geslacht nu bekendstond onder de naam Tantor of Moritani, we zijn altijd onderschat. Hierna zal niemand onze familienaam nog ooit vergeten.’


  Resser kreeg een afschuwelijk voorgevoel. ‘Wat bent u van plan, heer?’


  ‘Mijn zoon is dood, dus mijn Geslacht zal met mij sterven.’


  ‘U kunt nog meer kinderen krijgen, heer. U kunt hertrouwen.’


  ‘Nee, nee, Resser. Toen Cilla overleed, heeft de duisternis mijn ziel verzwolgen. Wolfram was mijn enige erfgenaam, en de Ecazi’s lieten hem lijden en sterven, uit rancune! We kunnen de plannen van onze vijanden op geen enkele andere manier dwarsbomen. Mijn lijn zal eindigen op een manier die in alle historische kronieken zal worden beschreven. En jij gaat me helpen.’


  Resser haalde diep adem om zich te vermannen. ‘Ik heb een eed gezworen om u te dienen, heer.’


  ‘Grumman zal een tombe worden voor het Geslacht Moritani en onze drie voornaamste vijanden, en zelfs voor het Geslacht Harkonnen, als we geluk hebben. Ik heb de baron opgedragen zijn erfgenaam hierheen te sturen om leiding te geven aan een divisie vermomde Harkonnense soldaten.’ Zijn ogen werden glazig. ‘Resser, ik wil dat je alle atoombommen van de familie vergaart en die in de gangen recht onder mijn fort installeert. Haal de beveiligingen eraf en stuur de codes naar mijn troonzaal.’


  ‘Atoombommen, heer?’ Resser hield zich aan zijn stoel vast terwijl de thopter over de daken van Ritka suisde. Jaren geleden had Duncan hem gesmeekt zijn eed aan het Geslacht Moritani te breken en zijn dienstbetrekking bij de oneerbare burggraaf te beëindigen, maar Resser had geweigerd. Hoewel Duncan het niet eens was geweest met Ressers beslissing, had hij die duidelijk begrepen, want hij was een dienaar van de Atreides, een goede en loyale strijder voor zijn adellijke Geslacht, net zoals Resser dat was voor het zijne. Resser had koppig zijn rol aanvaard en zich aan zijn eed gehouden, ook toen hem duidelijk werd dat zijn meester de regels schond en zijn vijanden opzettelijk provoceerde.


  Maar atoombommen!


  Burggraaf Moritani haalde zijn schouders op en bestuurde rustig het vliegtuig. ‘Je moet de Grote Conventie niet zien als een heilig geschrift, zoals de Oranje Katholieke Bijbel. Het is niet meer dan een oude overeenkomst geschreven door angstige mensen die nog altijd pijn hadden van de wonden van de Butlerse Jihad. Die gedateerde regels zijn niet langer op ons van toepassing. Bereid de atoombommen voor zoals ik je heb opgedragen.’ Hij kneep zijn donkere ogen tot spleetjes. ‘Of wil je me in de steek laten? Moet ik je herinneren aan de bloedeed die je me gezworen hebt? Een bloedeed!’


  De woorden van de burggraaf sneden hem als messen. Resser twijfelde er niet aan dat de man hem zou bevelen uit de thopter te springen als hij geen tevredenstellend antwoord gaf. Resser was niet bang om te sterven, alleen om de verkeerde keus te maken. Misschien moest hij vechten om de besturing over te nemen en zorgen dat de thopter op een heuvel neerstortte... dat zou misschien immers de beste uitkomst zijn voor het Keizerrijk. Maar hij kon nooit leven met de gedachte zijn eigen meester te vermoorden, hoe hij het ook probeerde te rationaliseren.


  Hij wendde zijn blik af en antwoordde gemeend: ‘Heer burggraaf, ben ik niet de enige Zwaardmeester aan uw zijde, terwijl alle anderen zijn verdwenen?’


  Met een diepe grom van instemming veranderde de burggraaf van koers en vloog in de richting van het centrale fort in Ritka. Er waren al fakkelpotten aangestoken om de landingsplaats te verlichten. De hemel verduisterde terwijl de schemering inviel, en Resser keek op naar de sterren en dacht aan de vele rustige werelden daarbuiten.


  


  Het bloed zit altijd aan je eigen handen, ook al laat je iemand anders de moorden voor je plegen. Elke leider die dat vergeet, zal uiteindelijk een tiran worden.


  Hertog Leto Atreides


  .


  .


  .


  In de dichte jungle keek Paul emotieloos toe terwijl Duncan nog een lijk van een huurmoordenaar opknoopte. De begroeiing was zo verstikkend dicht dat ze geen van beiden de behoefte voelden om hun activiteiten te verbergen, hoewel ze doorlopend op hun hoede bleven. Ze waren dagenlang achtervolgd sinds de verrassingsaanval op het fortklooster.


  Brede bladeren vormden een camouflagewand overal om hen heen. Grote, vlezige schimmels verzamelden regendruppels in poelen waarin kolonies piepkleine pekelgarnalen leefden. Torenhoge varens blokkeerden het zonlicht in een poging hun botanische rivalen te wurgen. Lianen kropen over de bosbodem en tegen de stammen van dikke bomen omhoog om die omver te trekken, waardoor een verwarrende wirwar van strikken was ontstaan.


  Tijdens hun vlucht door de wildernis had Paul het gevoel gehad alsof hij door een onderwaterlandschap van bladeren en gras had gezwommen. Hun persoonlijke pantsers boden hier weinig bescherming, al hielden de trillende krachtvelden in ieder geval de vele bijtende insecten van hen af.


  Hoewel het hem pijn deed zo’n schitterend wapen als machete te gebruiken, hakte Duncan door de ondergroei met het zwaard van de Oude Hertog, waardoor de kling bot en gekerfd raakte. De vruchtbare wildernis groeide snel genoeg om hun sporen te verbergen, maar toch hadden de huurmoordenaars hen weten te volgen.


  Duncan had er tot nu toe vijf gedood. Door de verstrikte begroeiing kon een militaire troep van Grumman hen niet als eenheid volgen, dus hadden de moordenaars geen andere keus dan zich op te splitsen en individueel op hen af te komen. De mannen van Moritani waren arrogant, goedbewapend... en gemakkelijk te verslaan.


  Het mishandelde zwaard van de Oude Hertog was nog steeds in staat te doden, zoals Duncans laatste slachtoffer recent had ontdekt. Paul stond erbij en zag donker bloed uit de gapende wond van de dode man sijpelen. Hoewel het hart niet langer pompte, trok de zwaartekracht de vloeistof uit de rauwe, vochtige gaten in zijn vlees. Hij stak zijn hand uit en ving een van de trage, dikke bloeddruppels op, die hij in zijn handpalm hield als een rode regendruppel. ‘Zit je er nooit mee om die mannen te doden, Duncan?’


  ‘Helemaal niet. Ik heb geen tijd voor medelijden met mensen die proberen ons af te slachten, Paul. Ik dood ze zodat jij het niet hoeft te doen.’ Hij trok aan een liaan en hees het lichaam omhoog boven hun hoofd, zodat het op de kop bungelde, hulpeloos, verslagen en vernederd.


  De oerwouddieren zouden korte metten maken met de overschotten, maar de rest van de moordenaars zou toch de resten van het lijk vinden, net als ze de andere vier hadden gevonden. Paul had geopperd de lijken te verstoppen, maar Duncan zei dat de jagers ze toch wel zouden vinden, hoe dicht het woud ook was. ‘We moeten een boodschap voor hen achterlaten waar ze kwaad van worden,’ zei Duncan. ‘Dan gaan ze misschien fouten maken.’


  Paul keek naar het gezicht van de moordenaar, maar hij kon er geen masker van menselijkheid overheen leggen. Hij wilde niet weten waarom die man zo’n leven had gekozen, wat hem ertoe had gedreven om een redeloze moordenaar te worden in naam van Burggraaf Moritani. Had hij een gezin? Hield hij van iemand? De dode ogen waren omhooggerold achter de oogleden, en hij was nu gewoon een stuk vlees.


  Doden of gedood worden; er was geen betere plek voor die les dan in de diepe jungle van Caladan.


  Ze lieten de dode man hangen en vervolgden hun tocht. Paul had nog niet kunnen achterhalen waar Duncan hem naartoe leidde; de Zwaardmeester had kennelijk geen ander plan dan verborgen te blijven en de jongeman te beschermen. Toch had Paul het gevoel dat ze werden geobserveerd. Hoewel ze niet wisten hoeveel mannen er nog achter hen aan zaten na de aanval op het fortklooster, wist hij dat de vijf die Duncan had uitgeschakeld er niet genoeg waren.


  Tegen de huurmoordenaars vechten was slechts één aspect van hun overlevingstocht door de wildernis. De jungle maalde er niet om dat hij de zoon van Hertog Leto was, en er waren hier meer gevaren dan Paul kon tellen. Eenmaal schrikten ze een ruig everzwijn op dat hen aanviel voordat het beest met een bocht het dichte gewas in schoot.


  Dan was er nog de opgave om voedsel te vinden. Omdat de oerwouden zo weelderig waren, konden ze zoeken naar fruit, stengels, wortels en paddenstoelen. Bezorgd bood Duncan aan enkele exemplaren te testen, voor het geval ze misschien giftig waren. Paul had de flora en fauna van Caladan echter bestudeerd en een veelheid van veilige, eetbare soorten onthouden.


  Met enige opluchting vonden ze uiteindelijk een spoor van vertrapt gras: een duidelijk maar kronkelend lint door de ondergroei, waarschijnlijk een soort wildspoor. Paul vermoedde dat het naar een kreekje of weide leidde. Uitgeput van hun moeizame tocht kozen de twee de weg van de minste weerstand.


  Duncan waarschuwde: ‘Dit pad maakt het ons misschien gemakkelijker, met het is ook de route die onze achtervolgers zullen nemen.’


  ‘En het wordt gebruikt door grote dieren. We zullen stil moeten zijn om ons te verstoppen voor de dieren, maar voldoende lawaai maken om roofdieren af te schrikken.’


  Het zonlicht brak door en scheen op een prachtige weide vol felrode en blauwe bloemen. Er zoemden vele insecten rond om stuifmeel te verzamelen. Na de claustrofobische wereld van de jungle haalde Paul diep adem en glimlachte.


  Duncan verstijfde. ‘Ik denk dat het een valstrik is.’


  Pauls pantser was al geactiveerd en zijn hand lag op de dolk aan zijn middel. Duncan greep het zwaard vast. Alles was stil; de hoge bomen langs de rand van de open plek ruisten.


  Met een reeks krakende bonzen vielen er lijken van de hoge takken, aan hun voeten vastgebonden met lianen, met slappe armen die onder hen bungelden. De lichamen vielen als een offergave omlaag, stuiterden aan de lianen en zwaaiden heen en weer als weerzinwekkend fruit, in een ruwe maar afschrikwekkende imitatie van wat Duncan bij zijn eigen slachtoffers had gedaan. Nog zes huurmoordenaars bungelden aan de bomen.


  Duncan keek behoedzaam om zich heen, zoekend naar schaduwen en silhouetten. ‘Ik zie niemand.’


  Paul bleef volkomen roerloos staan, dwong zichzelf al zijn zintuigen te gebruiken om de kleinste details van de wereld om hem heen te onderzoeken. Uiteindelijk zag hij bewegende gestalten, als schaduwen van bladeren, tussen de krullende varens. ‘Caladaanse primitieven,’ fluisterde hij. ‘Ik zie ze.’ Met een heel licht gebaar wees hij naar twee gespierde, grotendeels naakte mannen die ineengedoken tussen de bladschaduwen zaten.


  Hij had voldoende over hen gelezen om zich een paar woorden en frasen te herinneren die de zeldzame kusthandelaren gebruikten om met de stamleden te communiceren. Paul groef in zijn herinneringen en schreeuwde uiteindelijk de inheemse woorden voor ‘vriend’ en ‘veilig’ uit. Hij wist niet zeker of de primitieven het verschil konden zien tussen hen en de Grummanse huurmoordenaars, en of het hun zelfs maar kon schelen. Misschien doodden de primitieven wel iedereen die in hun woud binnen drong.


  Duncan en hij bleven roerloos staan wachten aan de rand van de open plek. De gedode moordenaars hingen op de kop aan traag krakende lianen. Sommigen van hen waren al dagen dood. Paul vroeg zich af hoelang de primitieven hen al doodden. Die mensen – met opzet of per ongeluk – hadden Duncan en hem geholpen.


  Uiteindelijk hoorden ze een geruis van takken en zware bonzen en lieten drie sierlijke gestalten zich uit de bomen recht boven hen zakken; zelfs met zijn verscherpte zintuigen had Paul hen niet opgemerkt. Het trio gespierde, getatoeëerde primitieven keek hen aan.


  Een van hen was een slanke oude vrouw met lang, peper-en-zoutkleurig haar. Haar oogkassen lagen in diepe schaduwen en waren gevlekt met bessensap. Een saffierkever, zo groot als Pauls hand, sierde haar haren als een soort levend ornament. Zijn pootjes bewogen.


  ‘Vriend,’ herhaalde Paul.


  Tientallen Caladaanse primitieven lieten zich nu uit de bomen zakken en betraden de wei. Hij zag dat Duncan bereid was het tegen hen allemaal op te nemen als het moest, maar Paul schakelde zijn lichaamspantser uit, haalde zijn hand van zijn dolk en stak beide handpalmen op.


  .


  Kennelijk begrepen de Caladaanse primitieven toch het verschil tussen de Grummanse huurmoordenaars en degenen die ze achtervolgden. Ze leidden Paul en Duncan naar hun nederzetting, die weinig meer was dan een open plek met nestachtige onderkomens van geweven pampagras, biezen en wilgentakken. In het warme klimaat en met de overdaad aan fruit en dieren op het Oostelijke Continent hadden de primitieven geen permanente woningen nodig.


  De lange vrouw met de kever in haar haren was kennelijk de hoofdvrouw. Paul had geen woorden om goed met haar te kunnen communiceren, maar Duncan en hij voelden zich toch welkom en redelijk veilig. Ze gebruikte een kromme houten staf waarvan de knop glad was gepolijst door het zweet van vele handpalmen. Een onregelmatige rij ingebedde scherpe tanden liep langs de slagrand van de staf, waardoor het een gemeen uitziend wapen was.


  Boven een vuurtje van groen hout hing een dierenkarkas te roosteren, dat de lucht vulde met aromatische rook. Paul had de afgelopen paar dagen alleen maar fruit en bessen gegeten, en het vlees rook heerlijk. De hoofdvrouw beduidde dat ze stukken vlees mochten pakken, die ze met hun blote handen voorzichtig van het hete, geroosterde dier moesten trekken.


  Paul begreep niet goed wat voor plek Duncan en hij onder deze mensen innamen. Ze begrepen zo weinig. Hoelang zou hun welkom duren? Ze waren al dagen op de vlucht, en Paul betwijfelde of ze de stamleden zouden kunnen overhalen hen terug te leiden naar de beschaving.


  De primitieven hadden de lijken van de huurmoordenaars losgesneden en die achter zich aan gesleept door het bos. Toen de groep bij de nederzetting aankwam, doken mannen en vrouwen op de lijken af en ontdeden die van hun bezittingen, alsof ze dit iedere dag deden. Met vaardige vingers verwijderden ze kleding, laarzen en gereedschapsriemen. De primitieven hadden geen ervaring met de nachtkijkers, communicatie­toestellen of ingewikkelde wapens. Ze ruzieden over die voorwerpen, die ze alleen als onbegrijpelijke dingen zagen in plaats van als iets nuttigs.


  Sommige vrouwen trokken de bloederige tunieken van de dode huurmoordenaars aan. Ze hingen gestolen broeken en jassen naast de gecompliceerde tapijten van de Zusters in Isolatie. Paul stond ervan te kijken hoe goed ze voor die weefsels zorgden.


  Toen de lijken van de huurmoordenaars – allemaal naakt – op een stapel werden gelegd, vroeg Paul zich af wat de primitieven er nu mee van plan waren. Zouden ze een brandstapel maken om zich van de lijken te ontdoen? Hij vreesde dat de wilde stammen misschien een tot nu toe onbekende traditie van kannibalisme hadden, dat ze het vlees van hun gesneuvelde vijanden aten.


  Duncan bekeek de technologische apparatuur die van de moordenaars was gekomen en probeerde er iets wijzer van te worden. De meeste toestellen waren Ixiaans, overduidelijk op de zwarte markt gekocht. De kleding droeg subtiele maar onmiskenbare sporen van Grummanse makelij.


  ‘De burggraaf heeft zich nooit geschaamd om de eer op te strijken voor de schade die hij aanricht,’ merkte Paul op. ‘Hij is er trots op.’


  ‘Dat is waar, maar waarom zou hij zo opvallend doen? Wat hoopt hij daar werkelijk mee te bereiken? Spelen we hem in de kaart? Hij moet weten dat wanneer hij de regels zo grof schendt, de keizer zal moeten reageren.’


  Kijkend naar een van de lijken op de stapel zag Paul een rood litteken in het vlees van de linkerdriehoeksspier. Hetzelfde teken was te zien op alle kadavers. ‘Duncan, wat is dat?’


  Duncan sneed in de nog soepele schouder, draaiend met de punt van zijn mes. Hij haalde iets uit de wond wat leek op een metalen spinnetje met lange, vezelachtige poten die zich tot in het spierweefsel uitstrekten.


  Hoewel het besmeurd was met bloed, zag Paul duidelijk wat het was. Een locatietoestel. ‘Ze hielden hun eigen huurmoordenaars met elektronica in de gaten.’


  De teruggetrokken mensen, vooral de grijsharige hoofdvrouw, keken nieuwsgierig naar wat Paul en Duncan deden, niet begrijpend waarom ze in de schouders van hun gesneuvelde vijanden sneden. Misschien namen ze aan dat het een soort overwinningsritueel was, zoals dat van hen.


  Duncan rolde het lijk van de stapel en bukte zich over een andere heen, waar hij hetzelfde litteken vond door in het vlees te graven met zijn mes. ‘Schiet op, Paul! We moeten die dingen eruit halen voordat het te laat is. Misschien is iemand al bezig onze locatie te bepalen.’


  


  Het grootste leger en de grondigste tactische plannen kunnen kwetsbaar worden door het kleinste misplaatste detail.


  Thufir Hawat, Strategielessen


  .


  .


  .


  Er rolde een dichte seizoensmist over het Elaccaanse continent, en Leto en Gurney kropen erin mee. De dagelijkse nevel leverde vocht voor het mistbomenwoud. Mandachtige wiegen van takken groeiden omhoog en vormden met elkaar vervlochten nesten. De mistbomen waren kwetsbare planten die reageerden op de kleinste veranderingen in het milieu. Jaren geleden, voordat Paul was geboren, was er een geniepige biologische ziekte losgelaten op Elacca, waardoor de gevoelige bomen waren vernietigd. Het Geslacht Moritani had er de schuld van gekregen, en dat had een eerdere opleving van de vete in gang gezet.


  De mistbomen, meer dan alleen een ongebruikelijke natuurlijke plantensoort, werden gezien als een Elaccaanse kunstvorm. Kunstenaars van overal uit het Keizerrijk, die waren geselecteerd vanwege hun telepathische vermogens, namen stekjes van de bomen onder hun hoede, geleidden met gerichte mentale visie de takken in specifieke vormen en beeldhouwden die tot fantastische vormen.


  Vidal had zijn fortpaleis binnen in een groot cluster van dikke mistbomen gebouwd. De hoge takken waren omgevormd tot een schitterend, goed te verdedigen woonhuis, tien meter boven de grond. Zeven grote stammen stonden in een kring en reikten op in het labyrint van takken dat een wirwar van afzonderlijke kamers vormde voor de Elaccaanse hertog en zijn huishouding.


  Vidals mistbomenwoud bevond zich op meer dan een kilometer van zijn verzamelde militaire schepen, de barakken en tenten van opstandelingensoldaten en alle verdedigingswapens die hij had verzameld. In de dichte ochtendmist leken de dunne, doorweven takken wel de handen van skeletten die in katoen klauwden. Terwijl Leto naar het spookachtige uitzicht omhoogtuurde, waarschuwde Gurney hem. ‘Vidals echte wachters zouden niet om zich heen staan gapen als toeristen.’


  Leto schuifelde verder naast zijn metgezel en probeerde geen aandacht te trekken. De twee mannen droegen uniformen van gedode Elaccaanse rebellen die waren gesneuveld tijdens een poging om te ontsnappen uit het paleis van de aartshertog. Het had de paleiskleermakers slechts een halve dag gekost om de vijandelijke uniformen te wassen en te verstellen zodat ze Leto en Gurney pasten, terwijl documentspecialisten de identiteitsbewijzen van de soldaten wijzigden.


  De sleutel tot hun infiltratie was een gedetailleerde topografische projectie waardoor Leto en Gurney door de zogenaamd ondoordringbare wildernis nabij Vidals fort konden reizen. Omdat Aartshertog Armand evenzeer geloofde in natuurwetenschap als in commercie, had hij alle terrein op Ecaz lang geleden al laten onderzoeken en in kaart laten brengen, met name de vruchtbare nevelwouden en valleien van het Elaccaanse continent. Met die terreinkaarten op hoge resolutie waren de twee mannen in staat geweest door de dichtste bossen en rotsvalleien te sluipen, over paadjes die zelfs Prad Vidal waarschijnlijk niet kende. Ze staken via een enorme omgevallen boomstam een smalle kloof over om in het mistbomenwoud te komen.


  Het was kort voor zonsopgang, en de hoge maan kleurde de mist zilver. Twintig wachters patrouilleerden in paren langs de buitenrand.


  Toen ze de hoofdboomgroep bereikten, liepen Leto en Gurney samen op, alert, met hun wapens in de aanslag, poserend als gewoon twee wachters tijdens hun dienst. Arrogant liepen ze pal langs de andere stellen norse wachters.


  Ze liepen om de kring van zeven bomen heen alsof ze er iets te zoeken hadden. Terwijl Gurney op de uitkijk stond, knielde Leto snel bij een stam neer, reikte in zijn ransel en haalde er een halfronde zilveren schijf uit, waar twee scherpe punten uit staken. Hij sloeg de schijf tegen de mistboom en duwde de punten in de bast. Er ging een groen lichtje branden.


  ‘Zo, Gurney, kom mee.’ Leto plantte ook een zilveren blaar op de volgende stam, en de volgende, rondom de buitenrand tot alle zeven bomen ermee waren uitgerust.


  Inmiddels had Gurney de routes van de andere wachters in zijn hoofd geprent. ‘Nog drie minuten, heer, dan zouden ze het wijdst verspreid moeten zijn.’


  De twee indringers wachtten, en de mist leek dichter te worden. Leto hield de activator in zijn hand, en toen Gurney knikte, drukte hij op de knop.


  De hoog-capaciteitsontstekers maakten bijna geen geluid toen ze een krachtige statische puls in de boomstammen afgaven. De reusachtige mistbomen, zo gevoelig dat ze konden worden geleid door milde telepathie, waren uiterst gevoelig voor zo’n intense uitbarsting. De wilgachtige, geneste takken kronkelden als de poten van een stervend insect en trokken toen naar elkaar toe en vormden de tralies van een kooi.


  ‘Het zijn net shigadraadverbindingen,’ grinnikte Gurney. ‘Hoe meer je worstelt, hoe strakker ze aantrekken.’


  De met elkaar verweven wanden van het mistbomenfort hadden de afzonderlijke kamers omgevormd tot gevangeniscellen. Hoewel de Elaccaanse bomen reageerden op elke verstoring door om te krullen en te knijpen, waren ze zeker niet broos. De takken waren gevuld met vezels als plastalen kabels. Terwijl de kleinere kamers comprimeerden, werden enkele slapende mensen verpletterd; er klonken een paar hijgende kreten toen ze langzaam stikten.


  Prad Vidal en zijn gezin waren echter nog springlevend. De Elaccaanse leider schreeuwde in zijn slaapkamer en sloeg zijn handen om twee van de omgebogen takken, waarbij hij zijn gezicht door een smalle opening perste. ‘Dit is een aanslag!’


  Beneden renden de wachters rond en probeerden te bepalen waar de aanval vandaan kwam.


  Armand Ecaz had Leto en Gurney speciale apparatuur meegegeven die de junglearbeiders van Ecaz ook gebruikten. Ze trokken naaldscherpe klauwhandschoenen en kleverige teenstukken aan en klommen als kevers, ongezien, de dichte mist in. Ze moesten nu snel en daadkrachtig zijn.


  Vidal zag de twee mannen klimmen, zag hun Elaccaanse uniformen en stak zijn hand door de opening in de opeengeklemde takken. ‘Help me hieruit! Hebben jullie snijders?’ Bungelend aan de stam kwamen Leto en Gurney tot stilstand. Zonder de rebelse leider antwoord te geven haalde Leto een diamantcirkelzaag tevoorschijn die was ontworpen om door taaie takken te snijden. Toen Vidal die zag, riep hij: ‘Mooi! Schiet op!’


  Gurney krabbelde omhoog, maar Leto gaf hem een snel teken. ‘Dit is mijn verantwoordelijkheid.’


  Toen Leto het blad van de takkenzaag zoemend in gang zette, werden de diamanttanden verlicht door de gloed van een heet laserveld. De hertog stak een graaiende hand uit. Het was duidelijk dat hij Leto en Gurney in hun Elaccaanse uniformen niet herkende. ‘Snel! Die oplichter van een aartshertog moet hier achter zitten.’


  ‘Ik ken de aartshertog heel goed,’ zei Leto.


  Terwijl hij Vidal wanhopig zijn arm zag strekken, kon Leto de afgrijselijke beelden van zijn huwelijksdag niet van zich af zetten. Hij dacht aan zijn vriend Armand, voor het leven getekend door een afgehakte arm. En de dode Rivvy Dinari, de dikke Zwaardmeester die was gedood toen hij zijn meester beschermde met zijn lichaam. En Ilesa, die lieve, onschuldige Ilesa, afgeslacht op de dag die de mooiste van haar leven had moeten zijn. Hij dacht aan de andere tien mensen die dood waren, en de vele gewonden.


  Iedereen die het bevel tot zoiets kon geven was een monster, een beest.


  ‘Aartshertog Armand Ecaz was mijn vriend,’ schreeuwde hij. ‘Zijn dochter zou mijn vrouw zijn geworden, maar nu is ze dood.’ Leto had nog niet van haar gehouden, maar dat had zeker kunnen komen. En dat maakte alle verschil.


  Vidal slaakte een gedempte kreet toen hij het zaagblad dichterbij zag komen. Toen hij plotseling besefte wie hij tegenover zich had, zoog hij stomverbaasd zijn adem naar binnen en deinsde achteruit in het kleine kamertje.


  Het diamantblad zoefde omlaag door de verstrengelde takken. Leto voelde bijna geen weerstand.


  Ondanks zijn woede, verdriet en afgrijzen waren er grenzen die een Atreides niet zou overschrijden. Hertog Leto stamde af van een lange reeks trotse edelen. Hij gebruikte de zaag om de mistboomtakken door te hakken en maakte een ingang voor zichzelf en Gurney. Ze drongen zij aan zij naar binnen, terwijl Leto de nog altijd draaiende zaag vasthield.


  In de val in zijn kamer kon Vidal niet eens de adem vinden om te gillen.


  Leto herinnerde zich de bedreiging van zijn huishouding, zijn zoon en erfgenaam Paul. De Grummans zaten achter de buitensporige acties, maar de Elaccaanse hertog had de eigenlijke gebeurtenis voorbereid en de zeshoekige executieschijven in de terracotta potten aangebracht. Het bloedbad op de bruiloft was de verantwoordelijkheid geweest van deze man. Hij had zichzelf in deze Moordenaarsoorlog gemengd.


  Maar Leto weigerde zijn vijand in dat morele ravijn te volgen. Uit wraak had hij Vidals arm kunnen afhakken, hem kunnen martelen. Maar dat was niet het pad van de eer. Het was geen zwakte om je te houden aan de regels van de beschaving. De vormen moeten in acht worden genomen. Er waren noodzakelijkheden, oorlogen te beëindigen, levens te redden.


  ‘Volgens de wetten van de Grote Conventie, de vastgelegde regels van conflict onder de Landsraad,’ verklaarde Leto, ‘stel ik u hierbij terecht in naam van de vrede.’ Vidal kromp ineen en probeerde zich te verzetten, maar Leto vervolgde: ‘En zo beëindig ik deze vete op Ecaz.’


  Hij deed wat er moest gebeuren, zonder vreugde, zonder voldoening. Hij duwde op de vrijgaveknop van het zaagblad, en de vliegende schijf schoot naar voren. Met een vlezige klets sneed het blad door Vidals nek en onthoofdde hem.


  ‘Laten we hopen dat die soldaten beneden de regels van kanly zullen volgen, ook al deed hun meester dat niet,’ zei Gurney.


  De twee mannen trokken hun Elaccaanse uniformen uit en toonden trots het embleem van de rode havik van het Geslacht Atreides. Leto droeg ook een armband die hij van Aartshertog Armand had gekregen.


  In de chaos beneden renden de wachters rond, nog altijd in de verwachting dat er een frontale aanval zou volgen. Sommigen klommen in de mistbomen en gebruikten messen om zich een weg te banen naar de afgesloten kamers waar de slachtoffers het hardst schreeuwden.


  Gurney tilde het onthoofde lichaam van Vidal op en duwde het door de opening in de wand. Zodra het op de grond viel, begonnen enkele wachters schril te schreeuwen.


  ‘Ik ben Hertog Leto Atreides!’ De mist leek zijn schreeuw vanuit de kamer nog luider te maken. Hij tilde Vidals hoofd aan het haar op, als een trofee. ‘Onder de regels van de Grote Conventie heb ik een vijand van Ecaz geëlimineerd, een man die door jullie rechtmatige aartshertog tot rebel en verrader is bestempeld. We hebben alleen de verantwoordelijke man aangevallen, volgens de regels!


  Als jullie je wapens neergooien en de gevechten staken, worden jullie geen van allen aansprakelijk gesteld. Niemand van jullie zal voor het gerecht hoeven verschijnen. Als jullie proberen de bevelen van jullie rechtmatige aartshertog naast je neer te leggen, vagen we jullie weg, met de volledige militaire macht van het Geslacht Ecaz en het Geslacht Atreides.’ Terwijl hij sprak, begon de mist op te trekken.


  Leto stak het afgehakte hoofd naar voren zodat iedereen het in het ochtendlicht kon zien. Beneden zagen ze de bleke, naar boven gekeerde gezichten van de Elaccaanse wachters, die met grote ogen en open mond omhoogkeken. Met een gemompelde vloek gooide Leto Vidals hoofd tussen hen in. Het tuimelde door de lucht en raakte de grond met een misselijkmakende plof. De wachters sprongen weg.


  ‘Hertog Prad Vidal heeft samengespannen tegen jullie aartshertog en tegen het Geslacht Atreides, en de ware vijand van Ecaz, Burggraaf Hundro Moritani, geholpen. Ze hebben Ilesa Ecaz voor het huwelijksaltaar vermoord. Vidal was daarvoor verantwoordelijk.’


  De soldaten leken onzeker en mompelden. Uiteindelijk brulde Gurney: ‘Zijn jullie gek? Jullie weten wie je vijand is. De aartshertog heeft jullie en je zwaarden nodig om te vechten tegen het Geslacht Moritani. Wie doden jullie liever: je eigen broeders, of Grummans?’


  


  Zodra we besluiten te vechten, staan we voor een volgende vraag: vechten we en trekken we ons dan terug, of vechten we en rukken we op?


  Thufir Hawat,

  Wapenmeester van het Geslacht Atreides


  .


  .


  .


  Aan het eind van de middag waren de festiviteiten van de Caladaanse primitieven ten einde gekomen. Het rokerige vuur was opgebrand en het geroosterde karkas was tot op het bot opgegeten.


  Paul kon zich echter niet ontspannen. Hij was zich hyperbewust van zijn omgeving en stelde zijn zintuigen in op het gezoem van het normale bestaan in het oerwoud, de bekende geluiden, de beweging van bladeren en insecten. Terwijl hij en Duncan overlegden wat hun volgende zet zou zijn, bespeurde Paul een subtiele verandering om zich heen, een lichte wijziging in het ritme van het woud. Hij fronste zijn voorhoofd.


  De primitieven voelden hetzelfde en reageerden meteen. De hoofdvrouw greep haar gepolijste staf en riep schril een bevel.


  Duncan kwam overeind in een gewapende, defensieve houding. ‘Paul, zet je lichaamspantser aan, nu!’


  Terwijl de vage zoem van de beschermende barrière de subtiele junglegeluiden dempte, trok ook Paul zijn mes. Hij riep de talloze technieken voor mesgevechten op die Thufir, Gurney en Duncan er genadeloos bij hem in hadden gedrild. Hij had nog nooit iemand gedood, maar hij had altijd geweten dat het slechts een kwestie van tijd was, behalve als iemand hem éérst doodde. Hij bereidde zich voor op het gevecht.


  Hij wist dat nog meer huurmoordenaars hem hadden opgespoord.


  Een projectiel dat in de bomen rondom de open plek was gelanceerd maakte een weinig indrukwekkende, holle bons, gevolgd door het gesis van uitstromend gas en een opvallende klik. Paul hoorde de twee stadia, met slechts een fractie van een seconde ertussen, en wist precies wat voor soort wapen het was: de eerste was een kinetische dispersie-eenheid, die een dikke brandstofdamp uitstuwde tot het grootst mogelijke volume, en het tweede was een lading die de ontvlambare wolk aanstak.


  Oranje vlammen rolden door de lucht als een Caladaanse orkaan en stripten torenhoge varens en leerachtige bomen binnen een ogenblik tot op het geraamte van takken kaal. De brandstofdamp werd snel verteerd, en Pauls lichaamspantser beschermde hem tegen de korte maar verwoestende thermische schokgolf, maar de steekvlam was voldoende om de meeste onbeschermde primitieven neer te maaien en verkoold achter te laten. Een korte ademteug van de geconcentreerde hitte was genoeg om longen tot as te verbranden. Sommige overlevenden hijgden, grijpend naar hun borst en keel in een poging lucht binnen te krijgen, maar er kwam alleen rook uit hun mond.


  De meeste schitterende tapijten, geweven door de Zusters in Isolatie, waren verkoold in het thermische bombardement en krulden rokend op. Een van de primitieven, met een zwartgeblakerde huid, had zichzelf in een tapijt gewikkeld om het vuur te doven.


  Drie mannen in donkere uniformen verschenen, rijdend op een suspensieplatform boven het bladerdak, op zoek naar hun prooi. Nu namen ze niet langer de moeite om geruisloos te zijn, en ze krijsten terwijl ze projectielen afvuurden vanaf hun platform. ‘Voor het Geslacht Moritani!’ Ze schoten op Paul en Duncan, maar hun pantsers ketsten de projectielen af. Op het ogenblik schenen de huurmoordenaars zich niet te richten op een specifiek doelwit.


  De primitieven die niet waren gedood door de brandbom hadden zich hersteld en grepen naar wapens. Zonder pantsers renden ze op de drie aanvallers af, en ze werden neergeschoten en aan flarden gereten door projectielen.


  Paul was geen verwend prinsje dat doorlopend moest worden beschermd. Hij zag een aarzelende blik over Duncans gezicht schieten, die Paul gemakkelijk herkende. De Zwaardmeester werd verscheurd tussen twee methoden om de jongeman te beschermen: vechten of vluchten. Paul nam de keus voor hem. Er waren nog maar drie huurmoordenaars over. ‘We moeten vechten, Duncan. Ik wil niet meer vluchten. We zijn veiliger als we ze uitschakelen.’


  Met een bitter grijnsje antwoordde Duncan: ‘Zoals je beveelt, jonge meester.’


  Schreeuwend tegen elkaar in de strijdtaal van de Atreides stormden de twee naar voren. Toen, met een zo woeste zwaardsteek dat die het bovenlichaam doorstak en via de rug naar buiten kwam, schakelde Duncan de moordenaar uit die de naam van zijn burggraaf had uitgeschreeuwd.


  Paul had geen tijd om zijn werk te bewonderen, want een tweede moordenaar gooide zijn geleegde projectielwapen opzij en pakte een haakdolk die deed denken aan het uitbeenmes van een visser. Paul stond tegenover hem in de correcte houding, met zijn eigen dolk in de hand en zijn pantser naar het haakmes toe gedraaid.


  De huurmoordenaar droeg een wijd, flexibel pak met een kap, dat zijn hele lichaam bedekte. Toen Paul er met de dolk naar uithaalde, sneed hij eenvoudig door het olieachtige grijze textiel. Dit was geen lichaamspantser maar een thermisch pak. De drie moordenaars hadden ongetwijfeld verwacht een vuurzee in te wandelen. Ze hadden waarschijnlijk nog meer brandbommen in hun arsenaal op het zwevende platform.


  Paul pareerde de dolk met weerhaken met zijn mes, draaide zich om en hoopte met een voorwaartse steek opnieuw te scoren, maar de huurmoordenaar vocht met meer verve nu hij besefte dat hij geen hulpeloze jongen tegenover zich had.


  Met zijn volledige aandacht op de strijd gericht kon Paul niet naar Duncan kijken. Het heelal had zich geconcentreerd tot alleen zichzelf en zijn tegenstander. Hij voelde geen weerzin over het doden van zijn vijand. De slachting en de daaropvolgende aanslagpogingen hadden geen ruimte overgelaten voor twijfel, en hij zou niet aarzelen als de kans zich voordeed. Hij had hier goed voor getraind.


  Duncan zag Pauls strijd en duwde zijn eigen tegenstander opzij door hem met zijn pantser een dreun te geven, waardoor de vijand wankelde. Hij draaide zich om en sneed met één haal van het gebutste zwaard de hamstring van Pauls vijand door. De man slaakte een korte kreet toen hij viel. Duncan gaf hem een trap en doodde hem met een steek van de punt voordat hij zich omdraaide naar de laatste overgebleven moordenaar.


  Deze drie achtervolgers waren slecht voorbereid op gezamenlijk verzet. Ze hadden verwacht dat de brandbommen hun werk voor hen zouden doen en waren hier alleen naartoe gekomen om lichamen op te halen.


  Toen hij zag dat hij alleen was, haalde de huurmoordenaar een tweede dolk tevoorschijn en sprong met een mes in beide handen brullend naar Duncan toe. In een waas van staal stak Duncan het zwaard van de Oude Hertog in zijn buik. De moordenaar probeerde de kling niet eens te ontwijken.


  Denkend dat het gevecht voorbij was, stopte Paul zijn mes weer weg.


  Maar de huurmoordenaar van Moritani, of hij nu opgehitst was door een stimulerend middel of door de adrenaline en bloeddorst, keek omlaag naar de lange kling in zijn maag en liep door, duwend alsof het zwaard niet bestond. Hij stak zijn twee dolken omhoog alsof het loden gewichten waren en werkte zich door Duncans pantser naar binnen.


  Duncan worstelde met zijn vastzittende wapen, draaide ermee om het terug te trekken, maar de man was te dichtbij. Het zwaard zat vast tussen de ribben van de man, en Duncan draaide er in een wanhopig gebaar aan. De pantsergenerator ging uit.


  Paul trok zijn dolk en sprong op Duncan af.


  De doorboorde huurmoordenaar grimaste en dook naar voren over de kling, waarbij hij die doorboog. Paul kon er niet snel genoeg komen.


  Maar als een onverstaanbare jammergeest dook de zilverharige hoofdvrouw ineens achter de huurmoordenaar op en zwaaide met haar knuppel met ingebedde slagtanden. De klap tegen het achterhoofd van de man klonk als het splijten van een overrijpe paradanmeloen.


  .


  Duncan en Paul gebruikten hun medische noodsets om de overlevende primitieven te helpen, maar bijna driekwart van de stam was gedood door de schokgolf van vlammen en het projectielvuur.


  Paul keek misselijk en onuitsprekelijk uitgeput om zich heen. ‘Als wij het doelwit waren, Duncan, waarom moesten ze dan zo veel van die mensen vermoorden?’


  ‘Hun aanval wijst op wanhoop. Ik zou zeggen dat deze drie de laatsten waren die op ons joegen, maar daar kunnen we niet zeker van zijn.’


  ‘Dus we blijven ons verstoppen?’


  ‘Dat lijkt me het beste alternatief.’


  Net als de voorgaande groep droegen de lijken van deze moordenaars ook geen overduidelijke identificatie. Pauls vader, en ook Gurney en Aartshertog Armand, zouden weldra met hun troepenmachten naar Grumman gaan voor een grootscheepse aanval, terwijl Duncan en hij door de jungle slopen.


  Toen Paul antwoordde, gebruikt hij de kracht van het gezag die zijn vader hem als hertog had geleerd en die zijn moeder hem had getoond door middel van oefeningen van de Bene Gesserit. ‘Duncan, we keren terug naar Kasteel Caladan. Onze poging om ons te verstoppen heeft me niet meer veiligheid opgeleverd dan wanneer ik bij mijn vader was gebleven. Ik ben de erfgenaam van het Geslacht Atreides, en we moeten hier deel van uitmaken. Ik wend me niet af van een gevecht... of een oorlog.’


  Duncan keek hem geschrokken aan. ‘Ik kan je veiligheid nog niet garanderen, jonge meester, en die herhaalde aanvallen bewijzen dat het gevaar blijft.’


  ‘Er is overal gevaar, Duncan.’ Hoewel hij geen grote of gespierde jongen was, voelde Paul zich als een volwassen hertog. De afgelopen week had hem diepgaand veranderd. ‘Je hebt het zelf gezien, ik ben níét beschermd of beschut door hier op Caladan te blijven. Zelfs met al onze inspanningen om ons te verstoppen op de meest afgelegen plekken blijven de huurmoordenaars achter me aan komen. En denk eens aan al die mensen die vanwege ons zijn omgekomen, de stamleden, de Zusters in Isolatie, Swain Goire. Wat heeft het voor zin om me nog langer te verbergen? Ik sta liever aan mijn vaders zijde.’


  Paul zag Duncan strijden met deze beslissing. Hij kon zien wat de man wilde doen; hij moest hem alleen zien te overtuigen dat het een acceptabele keus was. ‘Duncan, je moet je oog altijd richten op het pad van de eer. Het Geslacht Atreides moet samen vechten. Kun jij een betere manier verzinnen om me voor te bereiden op wat er voor me ligt?’


  Uiteindelijk streek de Zwaardmeester met zijn hand door zijn krullende zwarte haren. ‘Ik ben liever op het slagveld op Grumman, dat staat vast. Onze legers kunnen je bijna even goed beschermen als ik.’


  Paul glimlachte en knikte naar de gebutste en gebogen kling die ooit aan de Oude Hertog had toebehoord. ‘Bovendien heb je een nieuw zwaard nodig, Duncan.’


  5


  Keizer Muad’Dib


  10.198 N.G.


  


  Sommige leiders creëren grote werken om in de herinnering te blijven; anderen moeten vernietigen zodat ze hun stempel op de geschiedenis kunnen drukken. Maar ik, ik zal allebei doen.


  Uit Gesprekken met Muad’Dib

  door Prinses Irulan


  .


  .


  .


  Whitmore Bludd – architect en Zwaardmeester – stond het gedetailleerde projectiemodel te bewonderen, alsof hij zelf niet kon geloven wat hij had bereikt. Hij glimlachte naar Paul. ‘Uw schitterende citadel zal nooit voltooid zijn, heer, en dat is ook de opzet. Uw volgelingen zullen het paleis zien als een symbool dat uw werk nooit klaar is.’ Met een soepele beweging van zijn armen kraakte hij met zijn knokkels. ‘Toch kondig ik met trots aan dat ik tevreden ben met het gedeelte dat ik Fase Een noem.’


  Op het solidohologram dat een vergadertafel bedekte zag het hoofdgedeelte van het immense fort, nu al zo groot als een kleine stad en gecentreerd rondom de oude residentie in Arrakeen, er massief en tastbaar uit; semitransparante extensies markeerden nieuwe gebouwen die Bludd nog wilde bouwen. Hij had uitbreidingen voorgesteld die zo groot zouden worden als hele wijken, torens zo hoog dat ze hun eigen weerpatronen zouden krijgen, en labyrintachtige gangen waarvoor (zo grapten sommigen) een Gildenavigator nodig zou zijn om ze te verkennen.


  Paul fronste sceptisch zijn voorhoofd. ‘Meester Bludd, de kosten van het bouwen van zo’n ding zouden CHOAM al in het faillissement storten. Denk je dat de financiële middelen van mijn rijk oneindig zijn?’


  De Zwaardmeester glimlachte weer. ‘Ja, heer, dat denk ik inderdaad. Ik presenteer dit model niet omdat ik om geld of arbeiders wil vragen, maar om een spectaculaire viering voor te stellen... een soort grandioze opening.’ Hij activeerde de holobesturingen en liet, nadat al zijn voorgestelde extensies waren opgelost, het eigenlijke bouwwerk zien. ‘Zie het maar als een galafeest. Afgevaardigden van alle werelden die zijn veroverd in uw jihad zullen hierheen komen om blijk te geven van hun trouw.’


  Chani en Korba waren allebei in de kamer; ze fronsten terwijl ze probeerden het voorstel van de fatterige man en de implicaties ervan te verwerken. Alia zat aan het uiteinde van de tafel, en haar kleine lichaam viel in het niet bij de holografische projectie. ‘Ik denk dat u alleen maar wilt opscheppen met uw werk, Zwaardmeester.’


  Bludd keek beschaamd. ‘Zoals altijd kind, heb je een talent om tot het hart van de zaak door te dringen.’ Hij spreidde zijn handen in een bescheiden gebaar. ‘Natuurlijk ben ik trots op mijn werk. Kunt u een betere manier verzinnen om mijn plek in de geschiedenis zeker te stellen? Lang nadat ik er niet meer ben wil ik graag in de herinnering blijven in het gezelschap van niet alleen mijn oude vrienden Rivvy Dinari en Duncan Idaho, maar ook van mijn beroemde voorouder, Porce Bludd, misschien zelfs Jool-Noret, de oprichter van de Ginazschool.’


  Korba zei op gedempte toon: ‘De beveiliging zal extreem lastig worden met al die planetaire gouverneurs en afgevaardigden van de Landsraad hier. Veel van hen minachten u, Usul.’


  Paul wenste dat Stilgar hier kon zijn, maar de Naib gaf leiding aan een troep Vrijmans en zat achter een enclave van hardnekkige volgelingen van Thorvald aan. Hij keek Korba fronsend aan. ‘Wil je zeggen dat het onmogelijk is om mij te beschermen in zo’n situatie?’


  Nu leek Korba beledigd. ‘Natuurlijk niet, Usul.’


  ‘Kunt u met uw voorkennis niet elk gevaar identificeren en elimineren?’ vroeg Bludd.


  Paul zuchtte. Bij elke veldslag, elke crisis, elk falen (dat zijn gelovigen zagen als een ‘beproeving’ in plaats van een fout) werd hij er weer aan herinnerd hoe onzeker zijn voorkennis was. Jaar na jaar, terwijl de jihad verhevigde en hij nog geen einde in zicht zag, hield hij zich koppig vast aan het pad dat ooit verschrikkelijk, maar duidelijk had geleken.


  In recente dagen had hij een terugkerende droom gehad die hij niet begreep, een levendig beeld van een springende vis van hout boven dikke bruine golven, ook van hout. Een symbool van zijn jeugd op Caladan dat hij onjuist interpreteerde? Was hij de vis? Hij had geen idee wat die droom betekende.


  ‘Mijn visioenen zijn imperfect en incompleet, Whitmore. Ik zie de grote welving van duinen in de woestijn, maar ik weet niet altijd hoe de afzonderlijke zandkorrels bewegen.’


  Toch had Paul, zodra Bludd het festival had geopperd, een tumultueuze en chaotische botsing van toekomsten gezien, waarvan er vele groot gevaar voor hem inhielden. Sommige mogelijkheden boden zelfs een pad naar het martelaarschap. Maar hij wist dat wat het ook kostte, de mensheid moest overleven voor een nog onvoorstelbaarder strijd in de verre toekomst. Maar terwijl hij zo ver vooruitkeek moest hij oppassen dat hij niet in de valkuil vlak voor zijn voeten viel.


  Alleen al het feit dat zo veel mensen in hem geloofden en tot hem baden, dat ze geloofden dat Muad’Dib alles zag en alles wist, vertroebelde paradoxaal genoeg zijn vermogen om de toekomst goed te zien. Maar de toekomst lag altijd voor hem, afwisselend versluierd of ontbloot tot in de details. Waar zijn lotsbestemming hem ook naartoe leidde, hij kon er niet aan ontkomen. Het pad dat hij nam, werd en zou worden bepaald door zowel het lot als zijn eigen acties.


  Hij nam zijn beslissing. ‘Ja, het wordt tijd om mijn overwinningen bekend te maken en het vermoeide volk iets te vieren te geven. Laat Irulan komen. Zeg dat ik haar nodig heb.’


  .


  Omdat de prinses zich afzonderde in haar eigen vertrekken en kantoren opperden enkele roddelaars dat ze een geheime minnaar had gevonden en Muad’Dibs bed niet met hem deelde. De vromere lieden geloofden dat Irulan simpelweg in afzondering mediteerde over haar ontzag voor Muad’Dib.


  Maar Paul wist dat Irulan haar dagen grotendeels besteedde aan het volgende deel van haar enorme biografieproject. Hij had enkele van haar concepten gelezen en hier en daar fouten en verzinsels opgemerkt die erop waren gericht zijn imago als messias op te bouwen. Omdat haar wijzigingen bijna altijd overeenstemden met zijn doelen, vroeg hij haar maar zelden iets te veranderen in wat ze had geschreven. Hij glimlachte toen hij daaraan dacht.


  Ze neemt korrels van de waarheid en bouwt daar uitgestrekte woestijnen van.


  Hij had zijn spionnen gevraagd uit te kijken naar eventuele opruiende verhandelingen of manifesten die ze zou kunnen proberen onder de bevolking te verspreiden. Tot dusverre hadden ze geen reden tot zorg gevonden. Hij dacht niet dat Irulan zou proberen een revolutie te stimuleren, gewoon omdat het niet logisch was. Hoewel hij haar niet volkomen vertrouwde, kon hij wat zekere dingen aanging op haar rekenen. Zoals nu.


  Na zijn oproep arriveerde Irulan in de vergaderzaal, waar nog altijd het citadelmodel van Bludd in de lucht hing, hoewel de pezige Zwaardmeester al was vertrokken om met zijn voorbereidingen aan te vangen. Een leger van arbeiders zou de laatste details aanbrengen, elke hoek, steenplaat en gravure schoonmaken en polijsten, hoewel Bludd erop stond het fijne sierwerk in de Hemelse Audiëntiezaal met zijn eigen handen te voltooien, omdat hij beweerde dat zijn persoonlijke standaard voor perfectie veel rigoureuzer was dan die van ieder ander (hoewel Korba dat tegensprak).


  Irulans lange blonde haren waren naar achteren gebonden in een praktische, maar niet extravagante stijl. Paul zag haar liever zo dan met haar formele hoogmoed. Haar blauwe ogen keken onderzoekend naar de andere aanwezigen. ‘Je had me laten roepen, echtgenoot?’


  ‘Ik heb een nieuwe taak voor je, Irulan, een taak waarvoor je heel geschikt bent. Je zult er relaties voor moeten heropbouwen met de ooit belangrijke families van de Landsraad.’ Hij vertelde over de voorgestelde ceremonie. ‘Help me ze hierheen te halen. Laat één vertegenwoordiger van elke wereld in mijn Keizerrijk hiernaartoe komen om de voltooiing van het eerste deel van mijn paleisfort te vieren.’


  Toen Korba sprak, vond hij een manier om hartstocht in elk woord te gieten. ‘Dit festival zal ook alle leiders dwingen hun loyaliteit aan Muad’Dib te bewijzen. Mijn Qizaraat zal helpen bij het regelen van de bijzonderheden. We zullen dit de Grote Overgave noemen. Iedereen moet eraan gehoor geven. Bijwoning is verplicht.’


  Irulan was verbaasd. ‘Zelfs mijn vader, van Salusa Secundus?’


  Paul trommelde met zijn vingers op tafel. ‘Shaddam IV is een van mijn onderdanen. Het geldt ook voor hem.’


  Irulan trok een berekenend gezicht. ‘Ik kan je helpen de uitnodigingen te schrijven, oproepen die niet zullen worden genegeerd, maar besef je wel hoeveel zo’n extravagant feest je gaat kosten? En de commotie, de beveiligingsproblemen, de hoeveelheid verkeer in de ruimtehavens? Kan het Gilde alle transportdetails aan?’


  ‘Het Gilde zal het aankunnen,’ zei Paul. ‘En de edelen zelf zullen helpen de kosten te dragen. Elke afgevaardigde zal naar Duin komen met het ruim van zijn fregat vol water.’


  Irulans ogen vertoonden verbazing, en toen bewondering. ‘Goed bedacht. Zoiets zal de schatkist van de planetaire heren niet overmatig belasten, en de Vrijmans zullen dolblij zijn. Een perfect symbolisch gebaar.’


  ‘Symbolisch en praktisch. We verdelen het water over alle mensen in Arrakeen,’ zei Chani. ‘Dat zal aantonen hoe vrijgevig Muad’Dib is.’


  Irulan maakte een lichte buiging naar hem. ‘Ik zal onmiddellijk naar mijn vader schrijven en boodschappen opstellen voor Gildekoeriers, zodat ze die bij de edelen van de Landsraad en andere hoogwaardigheidsbekleders kunnen bezorgen.’


  Paul twijfelde er niet aan dat ze die allemaal zou ondertekenen met ‘Prinses Irulan, dochter van Shaddam IV, echtgenote van Keizer Paul Muad’Dib Atreides’. En dat kwam haar ook toe.


  Van Graaf Hasimir Fenring leerde mijn vader mensen als onderhandelingstroeven te gebruiken.


  UitIn het huis van mijn vader,

  door Prinses Irulan


  .


  .


  .


  ‘Sire, ik breng een boodschap van uw dochter Irulan.’


  Gekleed in zijn grijze Sardaukar-uniform hield Bashar Zum Garon zijn officierspet in zijn ene hand terwijl hij met de andere een berichtkoker naar Shaddam uitstak, die net had ontbeten met Wensicia en haar echtgenoot in de sobere eetkamer van zijn privéresidentie. Een bediende had de baby meegenomen; Shaddam kon er niet tegen te eten met al dat gedoe rondom het kind.


  ‘En waarom denk je dat ik van haar wil horen?’ Shaddam beduidde dat Wensicia de boodschap moest aanpakken. ‘Ik hoor liever van Graaf Fenring.’


  Dalak, die te dicht bij Wensicia zat, keek blij op. ‘Sire, wilt u dat ik naar mijn neef schrijf? Misschien kan ik hem deze keer overhalen bij ons terug te komen. Ik wil het graag blijven proberen.’


  Wensicia keek haar man fronsend aan. ‘Hou toch eens op je eigen belang en invloed te overschatten. Het begint vervelend te worden. Graaf Fenring weet nog nauwelijks wie je bent.’ Dalak had Salusa in het afgelopen halfjaar twee keer verlaten, monter bewerend dat hij zijn neef zou opzoeken en met hem zou praten. Maar elke keer was hij op ‘reismoeilijkheden’ gestuit en had hij de Tleilaxu niet kunnen bereiken, laat staan Fenring kunnen vinden, hoewel Bashar Garon dergelijke moeilijkheden nooit scheen te hebben. Beide keren was Dalak kinderlijk beschaamd teruggekeerd, schouderophalend van schaamte om zijn incompetentie.


  Shaddam echter had precies ontdekt wat Dalak uitvoerde op die uitstapjes. Wensicia’s onnozele echtgenoot was minder dom en meer een Fenring dan hij leek. Shaddam was van plan op zijn eigen manier om te gaan met de indiscretie van de man...


  Wensicia keek argwanend naar de berichtkoker. ‘Dit draagt zowel Irulans persoonlijke zegel als het zegel van de keizer.’


  ‘Officiële zaken,’ zei Garon, die nog steeds in de houding stond. ‘En nee, Sire, ik heb Graaf Fenring niet van gedachten kunnen laten veranderen. Hij stuurt zijn groeten en duizend verontschuldigingen, maar de omstandigheden staan hem niet toe terug te keren naar Salusa.’


  ‘En heeft hij je enige reactie meegegeven op de smeekbeden van zijn geliefde neef?’ Shaddam keek nadrukkelijk naar Dalak, die ineenkromp.


  ‘Hij heeft helemaal niets gezegd over contact met Wensicia’s echtgenoot, Sire. Maar ik zal hem blijven benaderen bij elk bezoek aan de thuiswerelden van de Tleilaxu. Ze zijn begonnen met de ontwikkeling van uw privéleger, zoals verzocht.’


  ‘Of zijn neef hem nu kan overtuigen of niet, Hasimir zal het niet meer kunnen weerstaan betrokken te raken als onze plannen hun ontknoping naderen. Ik weet het zeker.’


  Dalak scheen graag van gespreksonderwerp te willen veranderen. ‘Ik dacht dat Irulan niet mocht deelnemen aan officiële zaken?’ Hij keek over de schouder van zijn vrouw en bestudeerde de verzegelde berichtkoker. ‘Stuurt Paul Atreides dan eindelijk troepen en arbeiders hiernaartoe om met het terravormen te beginnen? Ik zou het fijn vinden als onze kleine Farad’n kon opgroeien op een gastvrijere plek.’


  Wensicia verbrak het zegel en las de boodschap. ‘Muad’Dib wil pochen met zijn nieuwe citadel, waarvan hij beweert dat die het oude Keizerlijke Paleis in Kaitain overtreft in afmeting en pracht.’


  Shaddam keek met een bitter vertrokken mond uit het versterkte venster neer op het verwoeste landschap. ‘Alles overtreft wat ik nu heb.’


  ‘Hij verzoekt om een afgevaardigde van elke wereld en elke adellijke familie, inclusief de Corrino’s op Salusa Secundus. Hij zal zelfs zeer grootmoedig de reisbeperkingen versoepelen die je hier opgesloten houden.’


  Wensicia keek op. ‘Het is meer dan een uitnodiging, vader: het is een oproep. Jij, of je afgevaardigde, zijn verplicht de Grote Overgaveceremonie op Arrakis bij te wonen, en een ruim vol water mee te brengen als geschenk voor de keizer.’


  ‘Ik ben de keizer.’ Shaddam plaatste die opmerking uit gewoonte, maar zonder veel overtuiging.


  ‘Het moet een geschenk zijn voor Muad’Dib. Er staan nog meer details in, waaronder de minimumhoeveelheid water.’


  ‘Ik heb begrepen dat gelijksoortige boodschappen naar alle planetaire leiders zijn verstuurd. Ik adviseer u de oproep niet te negeren,’ zei Bashar Garon. ‘Zijn fanatici zouden elk excuus aangrijpen om u te vermoorden en voorgoed een einde te maken aan de bloedlijn van de Corrino’s.’


  Shaddam wist dat de commandant gelijk had. ‘Staat er precies in wie er moet komen? Of is elke afgevaardigde goed?’ Zijn blik viel op Wensicia’s zwakke echtgenoot. De magere kleine man kleedde zich altijd in zijde en kant, en hij trippelde rond als een prins op een gekostumeerd bal, zonder zich iets aan te trekken van zijn omgeving of de positie van zijn schoonvader. ‘Misschien wordt het tijd dat jij je eens nuttig maakt, Dalak. Geef me het soort advies en raad dat Graaf Fenring me ooit gaf. Dood een paar van mijn vijanden, zoals hij heeft gedaan. Ga erheen als mijn afgevaardigde en vind een manier om Muad’Dib te vermoorden.’


  ‘Sire?’ Dalaks gezicht kreeg de kleur van bleke kaas. ‘Hebt u geen andere mensen die dat voor u kunnen doen?’


  ‘Niemand die zo misbaar is.’ Shaddam was bijzonder ingenomen met de geschokte blik op het gezicht van de man, alsof hij nog nooit eerder zo grof was beledigd. ‘Wat heb ik aan je, Dalak? Hasimir had het gemakkelijk kunnen doen. Mijn dochter zegt dat je elke morgen als je wakker wordt als eerste in de spiegel aan het voeteneinde van je bed kijkt. Is dit dan de beste bondgenoot die ik nu heb? Geen wonder dat het Geslacht Corrino er zo schandelijk aan toe is.’


  Dalak verstijfde en verzamelde een dunne, breekbare schil van trots om zich heen. ‘Ik verzorg mezelf grondig om me netjes te kunnen presenteren aan uw hof. Ik doe het allemaal voor u, majesteit. En ik zou alles doen wat u me opdroeg. Het is mijn plicht. Mijn leven draait om het terugbezorgen van glorie aan het Geslacht Corrino.’


  ‘Ah, de glorie van het Geslacht Corrino terugbezorgen. Misschien kan ik helpen.’ Shaddam gaf een teken, en vier dienaren kwamen binnen door een zijdeur, waarbij ze enkele grote kratten duwden die werden getild door suspensiemechanismen. ‘Deze kratten bevatten enkele van de grootste en waardevolste schatten van de familie Corrino. Die zijn terugbezorgd aan ons. Op een of andere manier waren ze uit onze privékluizen en opslagplaatsen verdwenen. De schatten hadden hun weg gevonden naar de zwarte markt.’


  Aan de paniekerige blik op Dalaks gezicht kon Shaddam zien dat de man precies wist wat die kratten bevatten. ‘Ik... Ik ben blij te zien dat ze terug zijn bij de rechtmatige eigenaars.’


  Shaddam stond op en liep naar de man toe. ‘Het was nogal lastig, en duur. Ik weet echter zeker dat die kosten kunnen worden verhaald op je privérekeningen.’


  Wensicia keek naar haar man alsof hij net was veranderd in een rottende berg vlees. ‘Heb jij erfstukken van mijn familie gestolen en verkocht?’


  ‘Zeker niet!’ Dalaks verontwaardigde air was niet helemaal overtuigend. ‘Ik heb helemaal niets met iets dergelijks te maken gehad.’


  Shaddam vervolgde: ‘Nu weten we waarom hij zo’n moeite had om de werelden van de Tleilaxu te bereiken en Graaf Fenring te spreken. Hij was veel te druk met andere zaken.’


  ‘Nee, ik ontken alles. Waar is uw bewijs?’


  ‘Het woord van de keizer is alle bewijs dat een loyale onderdaan nodig zou moeten hebben.’ Hij had voldoende documentatie, verborgen reçu’s, geheime beelden van de transacties terwijl ze plaatsvonden. Er bestond geen enkele twijfel. Shaddam keek naar Bashar Garon. ‘Heb je een extra wapen bij je dat je deze jongeman zou kunnen lenen? Een van de dolken of handvuurwapens die je in je laarzen of mouwen verbergt? Of misschien dat gifpijltjes­pistooltje in je binnenzak. Dat lijkt me wel een adequaat wapen voor mijn verwijfde schoonzoon.’


  Plichtmatig reikte Garon onder zijn jas en haalde er het kleine wapen onder vandaan, terwijl hij niet zeker wist wat Shaddam van plan was. Het pijltjespistool was plat en maar half zo groot als zijn hand.


  Dalak was doodsbang. Graaf Fenring zou zich nooit zo hebben gedragen, nog niet in de ernstigste omstandigheden. ‘Sire, er is een misverstand. Ik kan u mijn waarde bewijzen. Laat me met mijn neef praten. Ik kan hem overhalen terug te keren naar Salusa. Ik weet het zeker! Ik zal alles doen wat u vraagt.’


  ‘Aangezien Dalak zo’n trouwe onderdaan is,’ zei Shaddam tegen de Bashar, ‘kun je hem maar beter dat wapen geven. Hij moet het misschien gebruiken in mijn dienst.’


  Zonder vragen te stellen gaf Garon het dodelijke toestel aan Dalak, die het met tegenzin aanpakte. Shaddam zag dat Garon zijn hand op het gevest van zijn zwaard legde, zodat hij indien nodig snel het wapen kon trekken. Een Sardaukar is altijd betrouwbaar, dacht Shaddam.


  Op ijzige toon gaf de gevallen keizer ongeduldig instructies aan zijn schoonzoon. ‘Ten eerste wat basisinformatie. Om het wapen af te vuren moet je dat paneeltje optillen met je mooie lange nagel en op het knopje eronder drukken. Zie je waar de pijltjes eruit komen?’


  Dalak keek fronsend naar het toestel. ‘Eh... ja. Wilt u dat ik hiermee iemand ombreng, majesteit? Wie heeft u ontstemd?’


  ‘Niet de verkeerde kant op wijzen.’ Hij sprak alsof hij een kind tegenover zich had. ‘Heb je de moed om het te gebruiken?’


  De man slikte moeizaam, keek zijn vrouw aan en zei toen met valse bravoure: ‘Als u het me beval, mijn keizer.’ Hij scheen te denken dat hij hier weg zou komen.


  ‘Mooi.’ Shaddam wierp een medelijdende blik op zijn dochter, maar ze leek eerder geïntrigeerd dan bang. Hoewel hij Wensicia tot op heden niets over de diefstallen had verteld, hadden ze het samen al uitgebreid over Dalak gehad en geconcludeerd dat hij niet de volslagen kruiperige dwaas was die hij voorgaf te zijn. ‘Doe het klepje omhoog, richt het wapen op je hoofd en schiet.’


  ‘Sire!’ Hij pruilde als een koppig klein kind. ‘Is dit soms een test?’


  ‘Ja, een test. Je hebt je tekortkomingen en schuld al bewezen. Kun je nu je loyaliteit bewijzen?’ Shaddam wendde zich tot de Sardaukarcommandant. ‘Bashar Garon, ben jij bereid je leven te geven als het Geslacht Corrino dat eist?’


  ‘Altijd, Sire.’


  ‘Dus een gewone soldaat is loyaler dan mijn eigen schoonzoon. Wensicia, je hebt een slechte echtgenoot gekozen.’


  ‘Hij had eigenlijk meer moeten zijn,’ zei Wensicia.


  ‘Met hem trouwen had een vredesoffer naar Graaf Fenring moeten zijn, maar kennelijk is Hasimir net zomin onder de indruk van deze man dan ik. Daarom zie ik er niet veel voordeel in hem om me heen te houden. Dalak heeft zijn plicht gedaan: je zwanger gemaakt zodat ik eindelijk een mannelijke erfgenaam heb.’ Hij blikte opzij naar de kratten met terugverkregen familieschatten. ‘Maar verraad pik ik niet, en ik heb de pest aan dieven.’


  De jongeman was boos en bang. ‘Als de keizerlijke familie me zo ziet, dan zal ik met alle genoegen Salusa Secundus verlaten.’


  ‘Je vertrekt inderdaad, maar niet op de manier die je zou willen.’ Shaddam knikte naar de stoïcijnse Sardaukarcommandant en deed alsof hij doodsbang was. ‘O hemel, Bashar! Kijk, die man heeft een dodelijk wapen in de hand, in mijn aanwezigheid! Bescherm ons tegen die fanaticus en zijn pijltjespistool. Dood hem.’


  Dalak liet het wapen vallen alsof hij zich eraan geprikt had, deinsde achteruit en stak zijn handen omhoog. ‘Ik ben niet gewapend. Ik ben geen bedreiging.’


  Aarzelend trok Bashar Garon zijn Sardaukarzwaard uit de schede. De scherpgeslepen kling glansde in het licht in de kamer. ‘Weet u het zeker, Sire? Ik bebloed dit wapen liever in de strijd dan tegen een ongewapende idioot.’


  ‘Maar je doet het wel als ik het je beveel?’


  Garon keek niet gelukkig. ‘Natuurlijk.’


  ‘O, zo is het genoeg!’ Wensicia griste het pijltjespistool van de vloer en schoot zonder met haar ogen te knipperen een salvo pijltjes in de borst van haar echtgenoot. Kleine rode bloemetjes bloeiden op zijn hemd op, en hij viel huilend en jammerend op zijn knieën. Ze boog zich dicht naar zijn asgrauwe gezicht toe, alsof ze hem nog een laatste kus op de wang wilde geven. ‘Als hij ouder is, zal ik Farad’n vertellen wat een galante, sterke man zijn vader was, en hoe je bent gestorven terwijl je ons verdedigde. Soms vereist de geschiedenis dergelijke kleine verzinsels. We zeggen wel dat een van die afvallige gevangenen door de beveiliging heen was gebroken en dat jij ons allemaal hebt gered.’


  Dalak luisterde niet meer. Hij zakte op de vloer en stierf.


  ‘Zo veel gemakkelijker dan een echtscheiding.’ Wensicia smeet het pijltjespistool op het lijk. Shaddam keek verbaasd en geïmponeerd naar haar en bedacht dat deze dochter zo veel geschikter was om te regeren dan haar oudere zus Irulan.


  Terwijl Garon zijn nog schone zwaard wegstopte, zag Shaddam dat de soldaat verontrust keek over wat hij zojuist had gezien. ‘Mijn verontschuldigingen voor deze onplezierigheid, Bashar, maar het was onvermijdelijk. Een kwestie van opruimwerk.’


  De verweerde commandant boog zijn hoofd. ‘Er moet nog wel een afgevaardigde naar Muad’Dibs Grote Overgaveceremonie worden gestuurd, Sire.’


  Even overwoog Shaddam om het lijk van Dalak te sturen. Dat zou nog eens een belediging zijn! ‘Staat er in de oproep vermeld dat mijn ambassadeur in leven moet zijn?’


  ‘Ik ga wel,’ zei Wensicia iets te gretig. ‘Als dochter van Shaddam Corrino IV zal ik uit jouw naam spreken.’


  Rugi stormde de kamer in met de baby in haar armen, ook al was ze niet geroepen. De bijtring in Farad’ns mond was ooit door Rugi zelf gebruikt en was getooid met een gouden leeuwensymbool. Toen ze het lijk op de vloer zag, liet ze bijna het kind vallen. ‘O! Wat is er met die arme Dalak gebeurd?’


  ‘Een verschrikkelijk ongeluk,’ zei Wensicia. ‘Doe de deur achter je op slot, alsjeblieft.’


  Rugi gehoorzaamde. Nerveus stapte de jonge vrouw met het lichtbruine haar om het lijk heen en gaf Wensicia het kind aan. ‘Je arme echtgenoot! Moeten we iemand roepen?’


  ‘Er is niets meer aan te doen.’ Wensicia streek de donkere haren van de baby uit zijn ogen. ‘Je mag hier met niemand over praten tot ik je instructies heb gegeven. Maar eerst moeten we beslissen wie er naar een feestje gaat.’


  Rugi’s gezicht stond verward. ‘Houden we een feestje?’


  Shaddam glimlachte naar de kleine en zei: ‘Misschien moeten we de kleine Farad’n sturen. Die boodschap is duidelijk.’


  Wensicia schudde heftig haar hoofd. ‘Farad’n is je enige mannelijke erfgenaam, vader! Hij zou te kwetsbaar zijn op Arrakis. Irulan zal misschien zelfs uit jaloezie proberen de baby te doden, aangezien ze zelf nog geen erfgenaam op de wereld heeft gezet.’


  Shaddam ijsbeerde voor het raam en richtte zijn blik op Rugi. De jongste en meest waardeloze van het gebroed dat hij met Anirul had gekregen. Rugi was onderdanig en leeghoofdig. Voor zijn ondergang op Arrakis had hij verwacht haar aan een belangrijk Geslacht van de Landsraad uit te huwelijken, maar sinds de verbanning van de Corrino-keizer zouden gegadigden waarschijnlijk mannen zijn die even weinig voorstelden als Dalak Zor-Fenring.


  De voormalige Padishah Keizer glimlachte in zichzelf. Misschien kon hij toch nog nut hebben van Rugi. Als hij zijn jongste en minst waardevolle dochter naar de Grote Overgave stuurde, zou dat ook een heldere boodschap overbrengen aan Muad’Dib.


  


  Het is zelfmisleiding om te geloven dat er ook maar iets volledig beheerst kan worden.


  Prinses Irulan, eigen observatie


  .


  .


  .


  In de weken nadat ze dokter Ereboams kandidaat-Kwisatz Haderach hadden ontmoet, wilde Graaf Fenring graag meer weten over hoe de Tleilaxu de procedures van het verknippen op Thallo hadden toegepast om hem te beheersen. Samen met de kleine Marie volgden de graaf en Vrouwe Margot de albino-onderzoeker naar een organisch uitziend gebouw van acht verdiepingen, vol exotische testmachines.


  Daar, in een laboratoriumruimte, draaide een grote machine een proefpersoon rond en rond binnen in een ovale capsule bevestigd aan een lange metalen arm. De capsule ging op en neer, naar binnen en naar buiten en draaide ook nog eens in het rond, waardoor de inzittende werd onderworpen aan heftige versnellingen en druk van de zwaartekracht.


  Marie staarde naar het toestel. ‘Dat wil ik ook wel proberen.’


  Vrouwe Margot voelde een onmiddellijke beschermingsdrang. ‘Niet nu, lieve kind. Het is niet veilig.’


  ‘We zouden onze Kwisatz Haderach nooit onderwerpen aan iets wat niet veilig was.’ Dokter Ereboams rozige ogen volgden de draaiende, zoevende capsule. ‘Het is voornamelijk een centrifugeprocedure, gecombineerd met heel nauwkeurige uitbarstingen van fijn gekalibreerde energie die in bepaalde gebieden in het met endorfine doorstroomde brein doordringen. Zie het als een proces van sorteren en opslaan. Deze techniek isoleert specifieke delen van de geest, sluit onproductieve neurale paden en synapsen af en opent andere. We hebben empirische gegevens die bewijzen dat een dergelijke blootstelling zowel de mentale als fysieke prestaties verbetert. Onze technieken zijn al eeuwen effectief gebleken.’


  Fenring had echter zijn twijfels. Thallo had dan misschien een zorgvuldig voorgeschreven genetische blauwdruk gevolgd, maar hij was niet zo indrukwekkend als Vrouwe Margots eigen perfecte dochtertje. Glimlachend woelde de graaf door de gouden haren van het kind, dat met haar intelligente ogen alles om zich heen bleef opnemen.


  Nadat Ereboam de machine had uitgeschakeld, kwam de lenige en gespierde Thallo eruit, nog altijd gekleed in een beige filmpak. Hij leek niet in het minst gedesoriënteerd door het stressrijke experiment. Toen hij zijn blik op die van Marie richtte, ontmoette ze die zonder met haar lichtblauwe ogen te knipperen. Er leek een vreemde vonk tussen hen over te slaan.


  Terwijl Thallo naderde, bleven de twee naar elkaar staren. De Tleilaxu-kandidaat was veel langer en had een nonchalante, bijna minachtende houding.


  ‘We kunnen samen worden opgeleid,’ opperde ze. Denkend aan de intensieve training die zijn vrouw en hij het meisje al gaven, stond Fenring niet afwijzend tegenover het toevoegen van nog een voordeel aan Maries persoonlijke arsenaal. Om te slagen – met of zonder de Kwisatz Haderach van de Tleilaxu – zou ze het meest nauwkeurig getrainde individu in het Keizerrijk moeten zijn.


  Ereboam vond het een intrigerend idee. ‘In de jaren dat u nu bij ons woont, graaf, is uw Marie een van de interessantste proefpersonen geweest die ik ooit heb gezien. Ze zou een effectieve katalysator kunnen zijn voor Thallo’s training.’


  ‘En vice versa,’ merkte Fenring op.


  .


  ‘Ze zien alles wat we doen.’ Thallo bedekte zijn mond en paste op dat hij niet naar de slecht gecamoufleerde observatieplaat gebaarde, die hoog aan de muur van hun afgesloten oefenkamer hing. ‘Ze verbergen zich daarboven, altijd met meerdere mannen. Zo hebben de waarnemers zelf invloed op hun experiment. Een abominabele wetenschappelijke benadering.’


  Marie keek op, niet malend om het feit dat ze werd bekeken door de alomtegenwoordige Tleilaxu. In de zes jaar van haar leven was ze eraan gewend geraakt dat er altijd iemand was die haar in de gaten hield, of het nu haar ouders waren, Tonia Obregah-Xo of ongeziene spionnen. Meestal stond ze er niet eens bij stil. De ondoorzichtige observatieplaat gaf geen respons.


  Met zijn hand gedeeltelijk nog voor zijn mond glimlachte Thallo naar haar. ‘Ze zien niet alles wat ze menen te zien. Ik heb hun beelden verstoord en speciale inductiesubsonica toegevoegd.’


  Marie was geïntrigeerd. ‘Kun je hun technologie manipuleren?’


  ‘Ze denken dat ze mij alles hebben geleerd, maar ik heb mezelf veel meer geleerd.’ Hij keek enigszins minachtend naar het observatievenster. ‘Door hun technologie te manipuleren, kan ik hen manipuleren.’ Hij leek bezorgd. ‘Ze denken dat ze perfect zijn, maar onderschatten de hele tijd wat ik kan doen. Ze zien niet eens de tegenstrijdigheden in hun eigen acties.’


  ‘En jij bent wel perfect?’


  Hij sprak zachter alsof hij een geheim deelde. ‘Niets kan perfect zijn. Het is een belediging aan het universum.’ Hij draaide zich om om weer naar het observatievenster te kijken en rolde toen langzaam het rekbare, flexibele beige textiel van zijn mouwen op. Hij onthulde vurige rode snijwonden die het bleke vlees van zijn armen ontsierden, doortrokken met de littekens van oudere verwondingen die al waren genezen.


  Ze boog zich met grote ogen naar hem toe. ‘Was het een ongeluk?’


  ‘Ik heb er nog meer hieronder.’ Hij streek over zijn bedekte borst en benen. ‘Gebreken verhullen de mythe van de perfectie.’ Hij grinnikte. ‘Dokter Ereboam weet het, maar hij heeft het geheimgehouden voor de andere meesters. Hij probeert scherpe voorwerpen uit mijn buurt te houden, maar ik vind altijd alternatieven. Jouw nagels, bijvoorbeeld. Die van mij hebben ze kortgeknipt, maar ik zou die van jou kunnen gebruiken.’


  ‘Wil je dat ik je krab?’ Ze was nieuwsgierig, geïntrigeerd.


  ‘Niet nu.’ Met een spookachtige snelheid en gratie trok hij haar mee naar een metalen trap, die naar de omloop rondom de kamer leidde. Hij bleef pal voor het ondoorzichtige observatievenster staan en staarde ernaar alsof hij naar binnen kon kijken.


  Marie drukte haar gezicht tegen het venster en probeerde een schim van de waarnemers aan de andere kant te ontwaren, maar ze zag alleen troebele duisternis. Thallo drukte zijn handpalm tegen het raam en spande zijn spieren tot de barrière naar binnen boog, maar hij brak hem niet. Het meisje vroeg zich af wat de waarnemers dachten te zien.


  Snel verveeld met dat spelletje kropen de twee over de leidingen aan het plafond en bungelden hoog boven de vloer. Hoewel een val van dergelijke hoogte ongetwijfeld schadelijk of zelfs fataal zou zijn, renden er geen paniekerige wachters of onderzoekers naar binnen om hen tegen te houden.


  ‘Wees niet bang,’ zei Thallo. ‘De meesters laten me niets overkomen.’


  Tot Maries schrik sprong hij van de plafondbuis af de open lucht in en liet zich zorgeloos naar de vloer vallen, tien meter onder hen. Maar voordat hij op het harde oppervlak te pletter kon slaan, werd hij ondersteund door een noodsuspensieveld en zakte hij zachtjes op de vloer. Ze vroeg zich af wanneer en hoe hij dat onverwachte veiligheidsnet had ontdekt, en of hij net per ongeluk was gevallen... of had geprobeerd zelfmoord te plegen.


  Zonder maar een ogenblik te aarzelen sprong Marie ook. Ze dook omlaag in wat een suïcidale val zou zijn geweest als het beveiligingssysteem daar geen stokje voor had gestoken. Toen ze uitgelaten opstond zag ze Thallo op de grond zitten, en hij zag eruit alsof alle blijdschap hem had verlaten. ‘Ik ben maar een kandidaat. Ze hopen me te perfectioneren, maar als ik faal zullen ze het opnieuw proberen. En opnieuw.’


  ‘Als je faalt? Waarin?’ Ze ging naast hem zitten. ‘Wat willen ze met je doen?’


  ‘Ik moet hun Kwisatz Haderach worden.’ Zijn bruine ogen glinsterden. ‘Als ze me grote doses melange geven, zie ik soms meerdere toekomsten voor de mensheid. Een ervan wordt altijd helderder, alsof er zonlicht door de mist schijnt, en dan zie ik mezelf als keizer van het hele bekende universum. Dat willen ze, dat ik hun marionet word nadat ik Muad’Dib heb omvergeworpen.’


  ‘Ambitieus.’ Ze twijfelde geen moment aan hem. Haar ouders hadden gezegd dat ze wilden dat zij uiteindelijk op Muad’Dibs troon zou zitten, dus waarom werkten ze dan nu met de Tleilaxu samen? Verwachtten ze dat Marie op een dag Thallo’s gemalin zou worden?


  ‘Maar omdat ik de toekomst kan zien, wéét ik dat ik niet zal slagen. Daarom ben ik niet perfect.’ Thallo’s stem stierf weg en hij liet zijn schouders zakken, alsof de immensheid van dat alles hem terneerdrukte.


  In een impuls haalde Marie plotseling een vingernagel over zijn wang en maakte een wond die niet onder zijn filmpak bedekt zou zijn. Thallo deinsde achteruit. Toen hij het bloed zag, grijnsde hij naar haar. ‘Vrienden,’ zei hij.


  Even later haastte dokter Ereboam zich de kamer in, samen met Maries ouders. ‘Waarom heb je dat gedaan?’ wilde de albino weten, terwijl hij Thallo’s hoofd beetpakte en de diepe kras in zijn wang bekeek. Hij veegde het bloed weg en spoot een substantie op de wond.


  ‘We speelden alleen maar,’ zei Marie zoetjes. ‘Het was een ongelukje.’ Ze wisselde een blik uit met haar moeder, die afkeurend fronste.


  Vrouwe Margot had haar dochter onderwezen in het gebruik van haar nagels, als vechttechniek van de Bene Gesserit.


  Thallo beaamde dat. ‘Alleen maar een ongelukje.’


  ‘Laat de nagels van dat meisje knippen,’ eiste dokter Ereboam.


  ‘Geen sprake van,’ zei haar moeder.


  ‘Ze kan Thallo niet echt iets aandoen, hmm?’ zei Fenring. ‘Als hij jullie Kwisatz Haderach moet worden, dan zou hij niet bang moeten zijn voor een klein meisje.’


  Marie zette haar meest onschuldige, engelachtige gezichtje op.


  .


  In de daaropvolgende dagen mochten Marie en Thallo regelmatig met elkaar optrekken. De Tleilaxu-onderzoekers stelden, zoals zij dat noemden, ‘interactieve scenario’s’ op waardoor ze elkaar soms ontmoetten in formele laboratoriumruimten en op andere momenten hun interactie ontspannen en zonder choreografie kon plaatsvinden.


  Ze deden spelletjes en renden door de openbare ruimtes en gangen. De twee aten zelfs samen, en eenmaal begon Marie met voedsel te gooien, gewoon om de waarnemers te choqueren door te doen alsof ze een kind met een woedeaanval was. Uiteindelijk gingen zij en Thallo lachend tussen de bende op de vloer zitten... en drukte ze onopvallend iets kleins in zijn hand.


  ‘Hier. Deze heeft mijn moeder me gegeven voor mijn bescherming,’ fluisterde Marie, met een hand voor haar mond om haar lippen te verbergen. ‘Gebruik het om kleine dingetjes bij jezelf te doen. Zodat de meesters je niet kunnen beheersen.’


  Het was een multigereedschap met een mesje, een ontsteker om kleine brandjes mee te stichten en een lange draad die kon worden uitgetrokken als elektronische zweep. In de zogenaamde privacy van zijn kamer kon hij zichzelf snijden, verbranden en slaan zo veel hij wilde; totdat iemand hem met geweld tegenhield. Dankbaar knikkend stopte hij het in zijn zak.


  Thallo fluisterde haar toe: ‘Op een dag ga ik een extravagant gebaar maken waardoor de meesters echt ontzet zullen zijn. Ik wil dat ze er spijt van krijgen dat ze me ooit hebben gemaakt. Als mijn vriendin – mijn beste vriendin – zou jij me moeten helpen.’


  


  Met zijn rijkdom en macht op Kaitain kon mijn vader grote legers uitzenden om hele werelden op hun grondvesten te doen schudden, en hij kon ambassadeurs aan wie hij zich stoorde laten terechtstellen. Hij wilde liever gevreesd dan geliefd zijn, zelfs bij zijn eigen familie. Met mijn zusters afgezonderd in het Keizerlijk Paleis zag ik Shaddam IV als een afstandelijke figuur die veel liever zonen had gehad.


  Uit: In het huis van mijn vader,

  door Prinses Irulan


  .


  .


  .


  Het gebrek aan fanfare dat het beschamend kleine scheepje van Salusa Secundus begroette was een affront voor het Geslacht Corrino. Toch ging Irulan uit eigen initiatief het vliegtuig begroeten, en wie Shaddam IV dan ook als afgevaardigde had gestuurd naar de Grote Overgaveceremonie. Ze was ervan overtuigd dat haar vader niet zelf was gekomen.


  Toen ze de citadel verliet en naar de ruimtehaven ging, overwoog Irulan dat te doen zonder extravagante ceremonie, in gewone kleding. Paul vond het immers kennelijk prettig om zich tussen de mensen te begeven, op te gaan in de bevolking en te doen alsof hij een van hen was, zoals toen hij die domme stunt beging door zich voor te doen als soldaat op het slagveld van Ehknot. Hij dacht dat hem dat dicht bij zijn onderdanen bracht.


  Maar Irulan voelde er niets voor om onbewaakt door de mensenmenigte te navigeren, waar het stof en de stank van ongewassen lichamen haar constant zouden overspoelen. Ze was de dochter van de ene keizer en de echtgenote van een andere, en ze wilde de schijn ophouden voor haar familie, ook al deed niemand anders dat. Soms voelde het alsof uiterlijke schijn alles was wat ze nog had.


  De prinses koos ervoor een donkerblauw gewaad te dragen in plaats van het groen of wit van Atreides, en ze draaide haar haren in een eenvoudige knot. Terwijl ze haar eigen vleugel van het paleis verliet, riep ze een volledige geleide van soldaten op en vroeg enkele leden van de hofhouding om de kleurrijke en indrukwekkende banieren van bij de deur mee te dragen en haar voor te gaan door de straten, wat haar recht was. Hoewel dit Muad’Dibs soldaten en banieren waren, konden ze haar ook dienen.


  Het was niet het grootse spektakel dat de Corrino’s eigenlijk verdienden, maar het zou moeten voldoen, aangezien te veel ophef evengoed als belediging kon worden opgevat. Ze voelde zich er niet bij op haar gemak om de grootsheid en rijkdom van Muad’Dib te overdreven tentoon te spreiden, terwijl de rest van haar familie was verbannen naar een verwoeste planeet. Irulan wist al dat haar familie haar als een verraadster zag, simpelweg omdat ze haar situatie had geaccepteerd; ze wilde hen niet nog verder tegen zich in het harnas jagen.


  Op de drukke ruimtehaven op de vlakte van Arrakeen had de laatst aangekomen Hooglijner van het Gilde talloze diplomatieke fregatten uitgebraakt, die waren gekomen in antwoord op de oproep van Muad’Dib. Het lawaai, de drukte en verwarring waren ongelooflijk. Haar vader, die zich een groot deel van zijn regeerperiode had beziggehouden met de manoeuvres van Sardaukar-regimenten, zou beledigd zijn geweest over de inefficiënte chaos.


  Fregat na fregat wachtte op zijn beurt in de uitstapzones terwijl beveiligingstroepen de buitenkanten scanden, vervolgens aan boord gingen en de passagiers en hun bagage inspecteerden. Elke vluchtbemanning onderging een langdurig verhoor alvorens te mogen vertrekken.


  De Moeder Superior op Wallach IX had aangeboden tientallen Waarheidszegsters te sturen om te helpen bij de verhoren, zogenaamd als teken van de loyaliteit van de Bene Gesserit. Dergelijke Zusters konden valsheden opsporen bij iedereen die zou proberen zijn motieven voor de Qizaraat-wachters te verbergen. Maar Paul had het aanbod afgeslagen en beweerd dat hij de heksen evenmin vertrouwde als potentiële huurmoordenaars.


  De diplomatieke fregatten waren niet in een bepaalde volgorde opgesteld op de vlakte van cement. In het eerste jaar van zijn regeerperiode had Paul het landingsveld van de ruimtehaven tien keer zo groot laten maken, en toen nog eens terwijl hij meer schepen vorderde voor zijn jihad. Nu droeg elk van deze vliegtuigen minstens één afgevaardigde van een gecapituleerde Landsraadfamilie.


  Paul had formeel een schatting in water geëist van elk schip. Qizaraat-priesters waren overal, om bodemtankers te begeleiden die het water uit de ruimen pompten en er grote, versierde cisternen mee vulden, waarvan de kranen konden worden geopend voor de mensen tijdens het festival.


  Eindelijk vond Irulan het fregat van de Corrino’s. Ze herkende het vervaagde, nauwelijks nog zichtbare leeuwensymbool van haar familie dat op de romp was geschilderd, een ontwerp dat duizenden jaren lang ongelooflijke bouwwerken en inspiratievlaggen had gesierd. Nu was het embleem maar een deerniswekkende, bezoedelde herinnering aan het verleden, en het schip trok geen bijzondere aandacht. Paul had verklaard dat de afgevaardigde van Corrino niet moest beschouwd als een lid van de keizerlijke familie, maar als woordvoerder voor een minder Geslacht dat gebaseerd was op Salusa Secundus.


  Er waren al beveiligingsmensen aan boord van het fregat gegaan, en Irulan zag dat ze bijna klaar waren met hun inspectiescans van de buitenzijde. De ruimen van het schip werden van hun water ontdaan. Hoewel Salusa een onherbergzame planeet was, verwoest door de oude holocaust, was water er niet bijzonder schaars. Zeker niet zoals op Arrakis.


  Irulan riep om een fanfare, vroeg haar welkomstgroep de banieren te heffen en een pad voor haar vrij te maken terwijl de soldaten in de houding stonden. Toen stapte ze naar voren omdat het passagiersluik werd geopend en de loopplank werd uitgeschoven. Toeschouwers stonden overal om Irulan heen en keken naar de constant veranderende optocht van vreemdelingen van verre planeten. Inmiddels hadden ze al zo veel honderden mensen zien aankomen dat ze allemaal verveeld keken, hoewel de vlaggen van Muad’Dib bij deze groep iets nieuws waren.


  Vergezeld door tien gewapende Sardaukarsoldaten verscheen eindelijk de Salusaanse vertegenwoordigster. Ze zag er breekbaar uit, met een bleke huid, grote ronde ogen en muizig bruin haar in plaats van het diepe goud van Irulan of het weelderige roodbruin van haar zus Wensicia. Het meisje leek volkomen overdonderd.


  ‘Rugi!’ De geleidewachters schrokken van Irulan. Te midden van alle achtergronddrukte schonken de Arrakeense beveiligingstroepen Irulan slechts een korte blik voordat ze haar lieten doorlopen.


  Toen haar zuster met schuifelende pasjes de loopplank afkwam, ademde ze zwaar, vechtend om een verontruste uitdrukking op haar gezicht te onderdrukken. Ze had een van haar mooiste hofgewaden aangetrokken, die ze naar de verbanning had meegenomen vanaf Kaitain. Een stijve, met edelstenen bezaaide kraag stak boven haar hoofd uit. Haar wijde rokken dropen van het prismatische kant, om haar dunne hals droeg ze een band met Hagaldiamanten, terwijl parels van Mallabor op het lijfje wel een laag schuim leken. Rugi zag eruit alsof ze het liefst terug wilde springen naar de veiligheid van haar fregat.


  Irulan kuste haar jongere zusje op de wang. Hoewel de jonge vrouw bijna even oud was als Paul Atreides, leek ze veel jonger en onschuldiger. Vanwege haar lage status, zelfs onder de dochters van Shaddam, had Rugi slechts een basistraining van de Zusterorde gekregen. Ze had een beschermd leventje geleid, eerst op Kaitain en naderhand op Salusa Secundus. Irulan begreep onmiddellijk welke boodschap de gevallen keizer stuurde: Ik had geen zin om een belangrijker iemand te sturen. Zo trek ik een lange neus naar je oproep, Muad’Dib.


  Een gevaarlijk spelletje, dacht Irulan, bezorgd om haar vaders veiligheid en omdat hij misschien iets nog dommers van plan was.


  Ze pakte de veel te tengere hand van haar zus vast. Dit meisje was hier overduidelijk niet op haar plaats, aangezien ze was opgevoed voor het hofleven in het oude Keizerrijk, en verder niets. ‘Ik zorg wel voor je, zusje. Muad’Dib garandeert je bescherming.’ Irulan verwachtte half dat haar zusje achteruit zou stappen en haar zou afwijzen als ‘verraadster van het Geslacht Corrino’, maar Rugi greep Irulans hand stevig vast. Met een glimlach zei Irulan: ‘We hebben een appartement voor je in de nieuwe citadel, in mijn eigen vleugel.’


  ‘En kamers voor mijn Sardaukar?’ vroeg Rugi met overslaande stem. ‘Vader zei dat ik niet bij hen uit de buurt mocht gaan.’


  ‘Ja, voor hen hebben we ook vertrekken.’ De schitterende Citadel van Muad’Dib kon de hele bevolking van Salusa onderdak bieden, met ruimte over, dacht ze.


  ‘Vader is niet blij met je, Irulan.’


  ‘Weet ik. Daar hebben we het later nog wel over.’


  Rugi schraapte de weinig moed die ze bezat bijeen. Ze liet Irulans hand los en pakte in plaats daarvan haar arm, en samen liepen ze weg bij de ruimtehaven, gevolgd door het geleide van Sardaukar. ‘Ik dacht dat Salusa Secundus al naar was.’ Rugi staarde naar de stoffige straten en grimaste bij de stank en het lawaai. ‘Maar dit is veel, veel erger.’


  


  Jullie mogen je paradijselijke werelden houden. Ik zie Eden in de woestijn, en dat is genoeg voor mij.


  Commentariën van Stilgar


  .


  .


  .


  Jericha had indrukwekkende bergen: grijze, kartelige pieken bedekt met glinsterende sneeuw die te veel schuilplaatsen boden aan Thorvalds rebellen. In de vijf jaar sinds het begin van de jihad had Stilgar vele dingen gezien die zijn voorstellingsvermogen als Vrijmanse Naib overstegen. In Vest Tabr had hij zichzelf beschouwd als een wijs en machtig man, maar hij had nooit voorbij de horizon van zijn eigen planeet gekeken. Duin was genoeg voor hem geweest.


  Maar toen Muad’Dib hem vroeg om meer te doen, kon hij niet weigeren. In voorbereidende rapporten had Stilgar gelezen over de harde omstandigheden die zijn troepen wachtten als ze eenmaal hoog boven de boomgrens kwamen, bij de winderige forten waar Memnon Thorvalds guerrillatroepen een wapenvoorraad hadden verborgen. Hij had gelachen om de waarschuwingen voor het weer. Kou, ijs, sneeuwstormen, dergelijk weer kon onmogelijk gevaarlijker zijn dan de zandstormen die hij al zijn hele leven trotseerde.


  Terwijl de datum van de Grote Overgaveceremonie naderde, waren meer dan duizend afgevaardigden al naar Arrakeen gereisd om hun trouw te betonen en hun nederigheid te bewijzen. Stilgar verlangde ernaar terug te zijn in Arrakeen om aan Muad’Dibs zijde te staan en hem als eerste te omhelzen. Maar de jihad hield niet in voor festivals of vieringen. De gevechten zouden niet stoppen, wat Muad’Dib ook verklaarde. Voorlopig had Stilgar een andere taak.


  De negen overlevende rebelse edelen in Thorvalds hardnekkige groep hadden een opstandige verklaring naar een aantal buitenwerelden gestuurd. Thorvald had zijn eigen bijeenkomst van oppositieleiders bijeengeroepen en cryptische instructies aangeleverd over waar ze elkaar zouden ontmoeten.


  Paul had oprecht bedroefd gekeken toen hij Stilgar en een speciale groep ervaren soldaten naar Jericha stuurde. ‘Iedereen in mijn Keizerrijk moet zijn loyaliteit aan mij bewijzen, Stil, maar jij niet, en Gurney Halleck ook niet.’


  Voor deze belangrijke missie had Stilgar een paar van zijn beste Vrijmanse strijders geselecteerd, onder wie Elias, een van de dapperste van Muad’Dibs doodscommando’s. Het grootste deel van zijn leger bestond echter uit Caladaanse troepen, opgeleid en uitgezonden door Halleck, die zijn aandeel leverde in de voortgang van de gevechten. Jericha was een waterrijke wereld, en na zijn verontrustende debacle in de moerassen op Bela Tegeuse had Stilgar om soldaten gevraagd die meer gewend waren aan het soort omgeving dat ze waarschijnlijk zouden aantreffen.


  Hun tocht naar de rebellenvoorraad in de Jerichaanse bergen was traag en vervelend. In een briljante tactische zet hadden Thorvalds volgelingen krachtige suspensieveldstoorders verkregen en ingezet, gevaarlijke en dure Ixiaanse technologie die alleen op de zwarte markt te verkrijgen was. De stoorapparatuur kon de motoren van verkennervliegers en aanvalsvliegtuigen ontregelen. Stilgar had dit tot zijn wanhoop ontdekt toen hij zijn eerste aanvalsteam op pad had gestuurd om onderzoek te doen naar de enclave en die te vernietigen. Alle vliegtuigen van de eerste golf waren neergestort tussen de ruige bergen voordat ze ook maar een enkel schot konden afvuren.


  Dus was Stilgar gedwongen geweest een andere aanpak te kiezen. Aangezien standaard vliegmachines en zelfs thopters niet betrouwbaar waren in geval van de stoorders, besloot hij een conventionelere manier van vervoer te kiezen. In kleine toendradorpjes – waar de mannen en vrouwen enthousiast trouw zwoeren aan Muad’Dib zodra ze de overmacht van soldaten zagen – kregen ze Ruh-jakken: stevige, ruige en stinkende lastdieren. De dieren konden mannen en apparatuur dragen en hun slepende voetstappen vertraagden (of versnelden) nooit, ongeacht de last die ze droegen. Door de naam van Muad’Dib te noemen had Stilgar de hele kudde en alle noodzakelijke zadels, tuigen, riemen en porstokken ingevorderd.


  Met de Ruh-jakken kon zijn team door een groen rivierdal trekken en omhoog naar de kale rotsen van een hoge pas, over paden die de rebellen in Thorvalds fort waarschijnlijk niet kenden. Op basis van inlichtingenrapporten twijfelde Stilgar er niet aan dat zijn vechters de vijand zouden overstelpen en verpletteren. De enige vraag waar hij nog mee zat, was hoeveel levens het zou kosten.


  Toen ze het toendradorp bijna leeg hadden achtergelaten nadat de bevolking de strijders van Muad’Dib had geholpen, gingen Stilgars mannen op zoek naar de wapenvoorraad. De Ruh-jakken waren stuitende dieren, stomme, winderige beesten met een dichte, vervilte vacht die een paradijs was voor bijtende insecten die de smaak van mensenbloed schenen te prefereren boven die van de dieren. Sommige waren chagrijnig en koppig en ze maakten vaak zodanig luid klagende geluiden dat Stilgar bang was dat hij zijn doelwit niet geruisloos zou kunnen naderen.


  Terwijl ze de steile hellingen op gingen, na meer dan een dag lang onophoudelijk ploeteren, kwamen ze eindelijk in een tweede riviervallei die nog hoger de kartelige bergen in leidde. Bij de bergstroom voegden zich diverse zijriviertjes, en de stroom zelf was breed en diep, gezwollen door het smeltwater van de lente.


  ‘Ik weet niet zeker of we hier kunnen oversteken,’ zei Burbage, de hoogste onder Stilgars Caladaanse soldaten, een onderofficier. ‘Normaal gesproken zou ik een oversteek niet adviseren tot over een maand of twee, tot het waterpeil zakt. Het is het verkeerde seizoen.’


  ‘Muad’Dib kan niet elk seizoen op elke planeet in zijn Keizerrijk bijhouden,’ zei Stilgar. ‘Hij heeft ons hierheen gestuurd om een nest adders uit te roeien. Wil jij hem gaan vertellen dat hij zal moeten wachten?’


  Burbage leek eerder ontzet dan geïntimideerd. Hij raakte een dun, lang litteken op zijn wang aan. ‘Ik heb dit litteken opgelopen tijdens de gevechten in Hertog Leto’s Moordenaarsoorlog, door de aanstormende hengsten van Burggraaf Moritani. Ik volg de bevelen van de Atreides al op sinds lang voordat meester Paul de man werd die jullie Muad’Dib noemen. Ik vind wel een manier.’


  De Caladaanse man dreef zijn beest naar de oever van de rivier. De stroming zag er verraderlijk rustig uit, met slechts een paar geveerde rimpelingen op het wateroppervlak. Toch hoorde Stilgar het holle gegrinnik van water dat langs de rotsen op de oever kolkte.


  ‘Diep en koud.’ Burbage verhief zijn stem en richtte zich tot de Caladaanse troepen. ‘Maar ik kan zwemmen, en van kou heb ik geen last. Zullen we?’ Zijn mannen juichten, en Stilgar werd meegesleept in hun overtuiging.


  Burbages Ruh-jak sprong met een plons het water in, en ook de andere Caladaanse ruiters kwamen naar voren, juichend alsof het een spelletje was. Binnen enkele momenten waren tientallen beesten in de diepe, brede stroom gesprongen, zwommen de stroming in en dreven mee. Al snel werd het water zo diep dat de dieren niet meer op de bodem konden staan, en ze begonnen te zwemmen.


  Stilgar, Elias en zijn Vrijmans werden meegenomen in het voorwaartse gedrang, de rivier in gedreven, die hen verder omlaag door de vallei voerde. Toen ze midden in de geul waren, zorgden rotsen net onder het wateroppervlak, glad van de algen, dat de stroming ruwer werd.


  Enkele Caladaanse soldaten waren al aan de overkant, terwijl diverse mannen van hun rijdieren waren gevallen en kletsnat waren geworden. Ze trokken zich spetterend op de oever, lachend terwijl ze hun vrienden weer in het water trokken om met hen te worstelen. Die soldaten waren geboren en grootgebracht bij water; ze hadden met evenveel gemak leren zwemmen als lopen.


  Maar Stilgar was vol ontzag over de snelle, sterke stroming. Elias gleed van zijn Ruh-jak en spetterde in de rivier, werd door de stroom meegetrokken tot hij tegen uitstekende rotsen botste. Hij hield zich eraan vast, brullend om hulp en niet bereid om los te laten en naar de overkant te zwemmen.


  Burbage riep om touwen en soldaten om de Vrijman op te halen. Stilgar probeerde zo dichtbij te komen dat hij Elias kon helpen, maar zijn eigen spartelende Ruh-jak ging onder water. Stilgar ging ook kopje onder, en in plaats van een kreet te slaken, slikte hij en kreeg hij een mondvol water binnen. Hij begon onhoudbaar te hoesten en hijgen. Het gewicht van zijn zware rugzak trok hem omlaag.


  De worstelende Ruh-jak probeerde zijn berijder en bagage af te werpen. De apparatuur viel er als eerste af en werd meegesleurd door de stroming. Stilgar kon er niets van grijpen, hij kon zich niet eens vasthouden aan het zadel en de teugels. Hij merkte dat hij los dreef, in kleding die doornat en zwaar was. De kilte van het water trok in zijn borst en kneep als een ijzige vuist in zijn longen. Hij bleef kopje onder gaan, hoestend en kokhalzend; hij had al geen fatsoenlijke teug adem meer binnen kunnen krijgen sinds hij per ongeluk water had ingeslikt. De rivier leek zo diep, zo koud.


  Hij zag een licht boven zich en ging ernaartoe, maar iets greep zijn schouder vast, scherp en sterk, als de klauw van een monster onder water. Een boomtak. Hij zat erin verstrikt en kon niet naar boven zwemmen. Terwijl zijn behoefte aan lucht steeds dringender werd, vergat hij alles wat Gurney Halleck hem over zwemmen had geleerd. Hij voelde iets langs zijn huid krassen. De riem van zijn rugzak zat vast aan de boomstam onder water.


  Hij had adem nodig. Zijn longen werden fijngeknepen. Zijn zicht vertroebelde. Hij had adem nodig. Stilgar kon het niet langer verdragen en strekte zijn armen naar het zonlicht boven zich, trok, probeerde zich te bevrijden, maar uiteindelijk had hij geen andere keus dan adem te halen.


  De enige adem die hij echter binnenkreeg, zat vol koude, vloeibare duisternis.


  .


  Hij werd wakker en spuugde naar gal smakend water op uit zijn mond en neusgaten. Burbage had hard op Stilgars maag gedrukt, waardoor hij overgaf en het water uit zijn longen stroomde.


  Een gehavende en doorweekte Elias stond over hem heen en keek zeer bezorgd terwijl de Naib een paar beverige ademteugen nam. ‘Hij wordt net als Enno, een Vrijmans die doodging door te veel water en weer tot leven is gekomen.’


  ‘Vandaag verdrinken er geen strijders,’ zei Burbage knikkend.


  Stilgar probeerde te zeggen dat hij wel in orde was, maar hij gaf weer over, rolde om, hoestte en gaf nog meer water op. Zijn knieën en armen trilden. Hij had geen woorden om te vertellen wat hij in het licht en het water had gezien. In de duisternis van de dood had hij zich iets herinnerd, maar het vervaagde snel. Een warme, tintelende verwondering begon zich door hem heen te verspreiden.


  Burbage had zijn soldaten al aan weerszijden langs de rivieroever gestuurd om zo veel mogelijk bagage op te rapen. Zeventien Ruh-jakken waren ondergegaan, terwijl andere nat en versuft aan beide zijden van de rivier ronddoolden. Sommige waren helemaal verdwenen.


  ‘We zullen onze wapens en proviand missen. Nu moeten we sneller reizen om naar de voorraad in de bergen te komen,’ zei Burbage. ‘Anders raken we door ons voedsel en onze brandstof heen voordat we daar zijn. We moeten maar hopen dat de proviandvoorraad van de rebellen goed gevuld is.’


  Stilgar stond op. Het zonlicht leek feller, het opdrogende water op zijn huid en de vieze smaak in zijn mond waren onmiskenbaar tekenen dat hij nog leefde. Een deel van hem wist dat hij zich had overgegeven aan de dood, en dat hij daar zou zijn gebleven als die mannen hem niet terug hadden gehaald. Het was Gods wil dat hij nog leefde. Hij had nog meer werk te doen voor Muad’Dib.


  Nog steeds een beetje gedesoriënteerd herinnerde hij zich de eerste keer dat hij trouw had gezworen aan de jongeman die uiteindelijk de leider van de Vrijmans en het hele Keizerrijk zou worden. Een enorme zaal vol Vrijmans, brullend, juichend... en hij had zijn krysmes getrokken en ermee over de hoofden van de menigte gewezen. De grot had zich gevuld met brullende stemmen, een echoënd refrein. ‘Ya Hya Chouhada! Muad’Dib! Muad’Dib! Ya Hya Chouhada!’


  Lang leve de strijders van Muad’Dib!


  Paul had hem laten knielen, had het krysmes van de Naib aangepakt en hem laten herhalen: ‘Ik, Stilgar, neem dit mes aan uit de handen van mijn hertog. Ik wijd dit mes aan de zaak van mijn hertog en de dood van zijn vijanden, zolang ons bloed zal stromen.’


  En er had veel bloed gestroomd.


  Maar nu, door zijn bijna-verdrinking, was Stilgar ook tot een diep besef gekomen, misschien zelfs wel een openbaring. Met eigen ogen had hij groene wouden en moerassen gezien. Hij had de zee en snelstromende rivieren gezien. Weldra zou hij de sneeuw in de bergen zien. Maar Muad’Dib was hem bijna kwijtgeraakt door een stom ongeluk. Hij wist nu zeker waar hij thuishoorde.


  Een Vrijmans was niet op zijn plek als hij niet in de woestijn was. Stilgar moest Muad’Dib op Duin dienen. Hij was tot planetair gouverneur van Arrakis benoemd, en Muad’Dib had hem een positie als staatssecretaris aangeboden. Hij hoorde niet meer thuis op het slagveld. Hij wist dat nu, zo helder als maar kon. Anderen konden deze gevechten leveren. Hij kon veel waardevoller zijn op Arrakeen, om politieke veldslagen te voeren.


  Nadat hij deze missie had voltooid, zou hij terugkeren naar Muad’Dib en een manier vinden om bij hem op Arrakis te blijven.


  Wapens zijn er in een oneindige verscheidenheid aan vormen en ontwerpen. Sommige lijken precies op mensen.


  Het Moordenaars Handboek


  .


  .


  .


  ‘Hoe klein ik ook ben, ik kan je toch verslaan.’ Marie grijnsde naar Thallo. ‘Je hebt ze misschien zo gek gekregen om te denken dat je perfect bent, maar ik weet dat je zwakke plekken hebt.’ Het meisje dook ineen in een vechthouding, waardoor ze er nog kleiner uitzag dan ze was. Minder bedreigend en misleidend goedmoedig. Net als haar rivaal op het speelveld van gras, droeg ze een filmpak en liep ze op blote voeten.


  ‘Je lijkt net een onschuldig kind,’ kaatste hij mild terug, ‘maar ik maak niet langer de fout om je te onderschatten.’


  Het was vroeg in de middag, een koele dag in Thalidei, en de bomen dansten lichtjes in een briesje dat over het vervuilde meer trok. Tleilaxu-mannen hielden hun weerhoeden vast. Ondanks de illusie van vrijheid waren Thallo’s trainers en waarnemers altijd in de buurt. Twee labtechnici keken van weerszijden van het veld toe en dicteerden aantekeningen in reverscamera’s die fonkelden in het zonlicht.


  In het bewaakte park torende Thallo als een standbeeld, vol vertrouwen, boven Marie uit. Hij bewoog alleen genoeg om het meisje in de gaten te houden terwijl ze om hem heen cirkelde. ‘Gisteren heb je me een paar blauwe plekken bezorgd,’ zei hij, ‘maar dat zal niet nog eens gebeuren.’


  ‘Je vond het fijn.’ Die keer, nadat Marie zijn onderbenen had geraakt met harde trappen, was Thallo teruggestrompeld naar het laboratoriumgebouw, niet in staat zijn pijn te verbergen. Technici hadden snelgenezende medicijnsets op hem toegepast, maar dokter Ereboam had erop gestaan zelf het letsel te verzorgen en had alle anderen weggestuurd – ook Marie – voordat hij het beige filmpak had afgepeld.


  Marie besefte de waarheid: omdat de albino-onderzoeker op de hoogte was van Thallo’s neiging om zichzelf te snijden en dat feit zorgvuldig voor zijn collega’s verborgen had gehouden, kon Ereboam niemand anders de nieuwe korsten en oude littekens laten zien. Het meisje vroeg zich af hoe vaak de mysterieuze en geïsoleerde Tleilaxu tegen elkaar logen.


  Vandaag wees Thallo’s beperkte bewegingsvrijheid erop dat zijn benen nog steeds pijn deden. Toch sprong hij onverwachts naar voren en sloeg toe met een stramme hand, maar ze glipte opzij en hij miste haar op enkele centimeters na. Zijn uithaal ging langs haar heen en ze voelde niet eens de luchtverplaatsing.


  Met haar gevarieerde en intense training beschouwde Marie zichzelf in ruime mate opgewassen tegen deze onevenwichtige creatie van de Tleilaxu. Toch speelde – en vocht – ze met hem, zorgvuldig observerend, doorlopend lerend, en Thallo leerde ook van haar. Ze zouden een formidabel vechtteam zijn.


  Met perceptietechnieken die haar moeder haar had geleerd, was Marie Thallo gaan begrijpen. Hij had buitengewone strijdvaardigheden en een schat aan encyclopedische kennis, maar de Tleilaxu behandelden hem als een proefpersoon, een kostbaar experiment, een kind. Soms speelde hij de rol van kind voor zijn eigen vermaak. Uitbarstingen van actie en spellen waren slechts afleidingen voor hem, waarna hij vaak zwolg in zijn depressie alsof hij in een donkere kloof afdaalde. Hij zat nu weer in die neerwaartse spiraal; dat kon ze zien.


  Ze schopte met haar geharde voeten tegen zijn schenen. Hij dook opzij en ging defensief achteruit. Ze achtervolgde, trapte opnieuw en opnieuw, maar telkens miste ze op een haar na. Ondanks haar inspanningen, zelfs als ze ervan overtuigd was dat haar trappen raak waren, wist ze hem niet één keer te raken.


  Thallo sarde haar. ‘Je moet beter je best doen!’ Zijn stem klonk niet helemaal goed; die leek van alle kanten te komen, alsof de wind het geluid om haar heen verspreidde. Was het een stemtechniek om haar af te leiden?


  Marie voerde een reeks snelle radslagen uit, draaide langs hem heen en dook achter hem op. Uiteindelijk, net toen hij zich naar haar omdraaide, landde ze met haar handen op het gras en lanceerde haar kleine lichaam in zijn richting met een bewezen kogelmanoeuvre van de Bene Gesserit. Ze raakte hem midden in zijn buik en ging vervolgens helemaal door zijn lichaam heen, waarna ze op het ruige gras belandde.


  Thallo lachte om haar verbazing. ‘Ik ben te snel voor je!’ Zijn lippen bewogen, maar weer leek zijn stem niet uit de juiste richting te komen. ‘Ik ben de Kwisatz Haderach. Ik kan alles.’


  Marie klopte zichzelf af en keek naar de waarnemers, wier gezichten ook consternatie vertoonden. ‘Hoe heb je dat echt gedaan?’ vroeg ze op gedempte toon.


  Zijn gezicht bleef koel, als een porseleinen masker. ‘Verklapt een goochelaar het geheim van zijn trucs?’


  ‘Tegen zijn beste vriendin wel.’


  ‘Vrienden.’ Hij keek perplex en verontrust. Toen fluisterde hij: ‘Ik kan het je niet hier vertellen.’


  Thallo stond rechtop als een standbeeld en verkende zijn eigen innerlijke rijken. Wat dacht hij? Voerde hij mentat-berekeningen uit? Zijn gezicht was voor zijn doen erg uitgestreken, en hoewel hij Marie aanstaarde, scheen hij haar niet te zien. Zijn gezichtsuitdrukking veranderde alsof er stromingen aanzwollen en wegebden in zijn psyche. Ze merkte op hoe stil het was geworden op het trainingsveld. Aan de overkant van het blauwachtige gras leken de waarnemers hun adem in te houden.


  ‘Volg mij.’ Thallo nam abrupt een kinderlijke persoonlijkheid aan en schreeuwde: ‘Pak me dan!’ Met die woorden rende hij weg. Terwijl Marie achter hem aan rende, hoorde ze dat de labtechnici probeerden hen bij te houden en riepen om assistentie. Ze zag een wachter opspringen en van rechts naar hen toe rennen.


  Met zijn lange, gespierde benen en atletische lichaam bleef Thallo de wachter en de technici met gemak voor. Marie hield hem bij terwijl ze een korte helling af liep en een met mos begroeide tunnel onder een loopbrug in ging. In de schaduwen dook Thallo naar rechts en verdween uit het zicht. Ze haastte zich achter hem aan, een volgende tunnel in, maar tot haar verbazing hoorde ze hem achter zich roepen. ‘Niet die kant op. Hierheen, snel!’


  Verward draaide ze zich om en zag hem in het gedempte licht, bij de ingang van een andere tunnel. In Thalidei wemelde het ervan, maar hij had zich met geen mogelijkheid zo snel kunnen bewegen. ‘Hoe ben je daar gekomen?’


  ‘Magie.’ Toen, fluisterend in haar oor, zei Thallo: ‘Dat daar buiten was alleen maar een verbeterd solido-holobeeld. Ik heb hun technologie aangepast, meer nog dan de Tleilaxu denken dat mogelijk is. Daarom kon je me niet raken. Ik wacht al de hele tijd hier beneden.’


  Er flikkerde een lichtje in de tegenoverliggende tunnel terwijl de wachters binnenkwamen en boos naar hen zochten. Ze hadden geen idee wat Thallo met hun systemen had gedaan.


  Thallo vervolgde opgewonden: ‘Ik kan elk beveiligings- en surveillancesysteem dat ze hebben om de tuin leiden. Deze keer zal ik me laten vangen, maar alleen omdat ik nog niet klaar ben.’


  ‘Waarvoor ben je nog niet klaar?’


  ‘We hebben niet veel tijd.’ Hij fluisterde zijn bekentenis. ‘Doordat ik zo dicht bij de perfectie ben, zie ik duidelijk hoeveel ik nog tekortkom. Dokter Ereboam weet dat ik niet de perfecte Kwisatz Haderach ben. Zodra de andere meesters dat beseffen, zullen ze het experiment beëindigen, en Ereboam ook. Dan zullen ze het opnieuw proberen.’


  Hun achtervolgers naderden vanuit verschillende richtingen door de schemerige tunnels, roepend, zwaaiend met lantaarns. Gedwee en onvolwassen stapte Thallo naar voren en stak zogenaamd capitulerend zijn handen omhoog.


  .


  Die avond schakelde Thallo de beveiligingssystemen rondom zichzelf uit en gebruikte diezelfde truc voor Marie, waarbij hij volledige hologrammen van hen achterliet in hun respectievelijke bedden. Hoewel het meisje zich onbehaaglijk voelde terwijl ze langs haar nietsvermoedende ouders glipte, berekende ze dat het een wijze investering was om te zien wat haar vriend van plan was. Informatie is de beste verdediging. Voordat ze haar vader en moeder op de hoogte kon brengen, moest ze Thallo’s spelletje doorzien.


  In de maanloze nacht glipten de twee speelkameraden het stille en broeierige Thalidei in. Ze vonden een plekje midden op een skeletachtig, verlaten bouwterrein nabij de oever van het stinkende meer, en een groot deel van de nacht praatten ze met elkaar. Terwijl ze keken naar de flikkerende lichtjes van de stad, bleef Marie proberen de psyche van de jongeman te begrijpen en misschien zelfs vorm te geven, zoals haar ouders haar hadden geleerd, in de hoop Thallo’s loyaliteit naar haar in plaats van de Tleilaxu te verplaatsen.


  Deze kandidaat-Kwisatz Haderach had meer potentieel dan ze aanvankelijk had beseft. Misschien kon hij inderdaad in de troebele toekomst kijken zoals hij beweerde, en misschien wist hij inderdaad absoluut zeker dat hij tot mislukken was gedoemd. Maar als dat zo was, dan had hij een blinde vlek waar het op Marie aankwam, een grote zwakte die ze van plan was te gebruiken. Thallo wilde wanhopig graag aan de klauwen van de Tleilaxu ontkomen, en Marie zou hem daarbij helpen.


  


  Gevaar is het achtergrondgeluid van mijn leven. Ik kan evenmin een specifieke dreiging isoleren dan jij een enkele ruisgolf zou kunnen horen te midden van een verloren signaal.


  Het leven van Muad’Dib, Deel 1,

  door Prinses Irulan


  .


  .


  .


  De Grote Overgaveceremonie was met nog meer zorgvuldigheid en precisie voorbereid dan elke militaire aanval in Pauls jihad. Als ze niet met Rugi optrok, hield Irulan de voorbereidingen in de gaten en diende af en toe voorstellen in. Legers van toegewijde vrijwilligers uit de bediening, opgeknapt en voorzien van nieuwe stafuniformen, hadden de enorme citadel in zijn geheel versierd. Immense banieren hingen van de kliffen in het noorden.


  Het volk van Arrakeen, van de bedelaars tot de kooplieden en de stadswacht, had gesmeekt om een kans om zelfs de allerlaagste klusjes uit te voeren, gewoon zodat ze konden zeggen dat ze hadden bijgedragen aan het evenement. Er waren enkele steekpartijen met dodelijke afloop geweest doordat mensen vochten om een plekje in de uitgebreide staf.


  De beveiliging rondom Paul was nog verder aangescherpt. Voordat ze mochten deelnemen aan de ceremonie, was elke afgevaardigde van de Landsraad nog een tweede keer verhoord om mogelijke bedreigingen uit te sluiten. Pauls Fedaykin ontdekten inderdaad twee onbeholpen pogingen om wapens de Hemelse Audiëntiezaal in te smokkelen. De verhoopte moordenaars hadden in hun voorbereiding geen rekening gehouden met de ongelooflijke afmetingen van de zaal waarin Muad’Dib hen allen zou ontvangen. Geen van hun wapentjes had het bereik om de keizer te raken, behalve als ze toevallig op de eerste paar rijen zaten, en niet een van de verdachte edelen had de sociale status om verder dan de achterzijde van de zaal te komen. Nu, in plaats van de ceremonie bij te wonen, wachtten de twee op volgende verhoorsessies in diepe cellen met stenen muren.


  Irulan zorgde ervoor dat haar zus Rugi een van de meest prominente plaatsen in de zaal had, op de eerste rij nabij de ingelegde stenen verhoging. Keizer Muad’Dib zou plaatsnemen in een nieuwe Elaccahouten troon, speciaal voor de gelegenheid ontworpen en gemaakt. Hij zei dat het Elaccahout van Ecaz hem herinnerde aan de Moordenaarsoorlog van zo lang geleden.


  Paul had twee lagere stoelen aan weerszijden van zijn nieuwe ceremoniële zetel laten plaatsen, een voor Irulan, alleen in naam zijn echtgenote, en de andere voor Chani, de belangrijkere echtgenote van zijn hart. Een stapje lager en verder naar voren stond een kindgrote maar even elegante stoel voor Alia. Zo werd Muad’Dib omringd door drie vrouwen met een unieke macht.


  In kennelijke tegenspraak had Paul verklaard dat – voor de veiligheid – niemand in de enorme audiëntiezaal een persoonlijk pantser mocht gebruiken. Eeuwenlang was de vrees voor de verwoestende pseudo-atomische gevolgen van een laswapen-pantserinteractie de hoeksteen geweest van de regels voor alle vormen van oorlogvoering. Niemand zou die grenzen overschrijden, wetend dat de explosie niet alleen het doelwit zou doden maar ook hemzelf, en bovendien onvoorstelbare gevolgschade zou veroorzaken.


  Maar de emoties, het fanatisme en de haat die werden opgeroepen door zijn jihad hadden veel van dergelijke beperkingen opgeheven. Iemand die een slim verborgen laswapen – al was het maar een kleintje – afvuurde op een andere persoon met een pantser, kon het hele paleis, Muad’Dib en zijn hele familie, en een groot deel van Arrakeen in de as leggen. Zo’n daad van ooit onvoorstelbare bruutheid was nu een heel reële mogelijkheid. Er zouden tijdens de ceremonie geen actieve pantsers zijn.


  De Hemelse Zaal was een reusachtige ruimte met een koepelplafond die het hoogtepunt was van architecturale finesse en overdaad. Irulan, die het Keizerlijk Paleis op Kaitain kende, had niet gedacht dat pracht nog indruk op haar kon maken, maar dit kon zelfs zij niet helemaal bevatten. Iedereen, van de laagste verzorger van doden tot de rijkste monarch van een veroverde wereld, zou zich klein voelen in deze immense ruimte. Ja, Whitmore Bludd had alle verwachtingen overtroffen.


  Als onderdeel van de komende ceremonie was Paul van plan om de Zwaardmeester die architect was geworden te prijzen in het bijzijn van al die mensen, hoewel Bludd er verlegen op had aangedrongen dat zijn werk veel meer over hem zei dan woorden dat konden. ‘Waarom zou ik behoefte hebben aan bewondering van het publiek, terwijl ik uw respect heb, en ik deze schitterende citadel heb die de geschiedenisboeken in zal gaan?’ Toch was duidelijk te zien dat Bludd zou genieten van de erkenning.


  Rondom de Elaccahouten troon bestonden de rijkversierde muren uit caleidoscopisch herhaalde sleutelgatbogen, elk zo groot als een duivenluik, afgewisseld met venstertjes van gebrandschilderd glas die in verschillende geometrische vormen waren geslepen. Irulan wist dat het ingewikkelde patroon was ontworpen om vele spionogen en sensoren van de keizer te verbergen. Bludd had heel geheimzinnig en toegewijd gedaan tijdens al zijn werk, als een enthousiast kind dat aan een speciaal project werkte. Nu zat de Zwaardmeester in een erezetel op de eerste rij net beneden haar, zo schitterend uitgedost dat hij haar deed denken aan de pauwen die ooit op het paleisterrein op Kaitain hadden rondgelopen. Hij droeg zijn dunne rapier en een brede glimlach.


  Vlakbij leek Korba te bidden; hij had nadrukkelijk erkenning voor zijn aandeel in het werk geweigerd, omdat hij geen andere naam met het paleis geassocieerd wilde zien dan die van Muad’Dib.


  Toen de ceremonie eindelijk begon, voelde Irulan zich klein en overstelpt, met tegenover zich honderden nobele afgevaardigden die waren gekomen in antwoord op Pauls oproep en ontelbare duizenden die zich in het fraaie fort hadden verdrongen. Nadat Muad’Dibs bureaucratische corps alle ambassadeurs van andere planeten had geteld die gehoor hadden gegeven aan de oproep, en de namen hadden vergeleken met een lijst van verwachte bezoekers, zou de keizer weten wie zijn bevel naast zich neer had gelegd. Dan zouden de strafoperaties beginnen.


  Terwijl de menigte stilviel, keek Irulan naar Rugi, die in de zee van gezichten voor in de zaal zat te wachten. Tijdens haar verblijf bij Irulan hier op Arrakis was Rugi tot bloei gekomen. Dag na dag was haar zelfvertrouwen toegenomen. Toch was Irulan verbaasd dat vandaag, voor het eerst in haar herinnering, Rugi mooi was. Ze was gehuld in hofkleding van de Corrino’s en droeg haar familietrots als een kledingstuk. Weg waren de verlegenheid en onzekerheid die ze aanvankelijk had getoond. Rugi’s houding straalde uit dat ze de dochter van een keizer was.


  Irulan keek naar Chani en merkte op hoe sereen en mooi de Vrijmanse vrouw eruitzag. Aangezien ze was opgegroeid in een politieke arena, was Irulan bereid politieke realiteiten te accepteren. Ze wist dat Paul haar alleen had gekozen om zijn heerschappij zeker te stellen terwijl hij zijn woestijnconcubine als partner hield. Natuurlijk kon Muad’Dib nemen wat hij wilde. Niemand zou hem tot de orde roepen als hij twee vrouwen koos of tien minnaressen nam. Irulan maalde er niet om dat hij al zijn liefde aan zijn Vrijmanse vrouw gaf, maar Chani, als een wolvin, was niet van plan haar man met iemand te delen.


  Vanwege het ontwerp van de zaal werden de achtergrondgeluiden gedempt. De muren rondom de grote troon en het platform, en de reusachtige zaal, waren zo ingericht dat het geroezemoes van de menigte werd geabsorbeerd.


  Toen Paul opstond, zwegen de toeschouwers alsof ze allemaal stom waren geworden. ‘Aan het einde van een oorlog is er vrede.’ Zijn stem werd herhaald en versterkt door honderden slim verborgen luidsprekers overal in de Hemelse Zaal. ‘Meer dan achthonderd afgevaardigden en hun entourage zijn gekomen om te buigen in mijn naam en het banier van Muad’Dib te dragen. Mijn overwinning is onvermijdelijk, en ik zou de rest veel liever doen zonder bloedvergieten.’ Hij zweeg even, en het publiek bleef stil, hangend aan zijn lippen.


  In de momenten van stilte hoorde Irulan een onnatuurlijk, sinister zoemend geluid. Chani hoorde het ook en draaide zich om, speurend naar de bron van het geluid. Irulan zag beweging en besefte dat tientallen kleine ruitjes waren opengegaan. Uit de kleine zwarte openingen kwam een zoemend geluid. Zwaardmeester Bludd stond al overeind en schreeuwde een waarschuwing.


  Een zwerm jager-zoekers vloog als kwade wespen de zaal in.


  


  Ik zie het monster om me heen groeien, en ook vanbinnen.


  Uit Muad’Dib en de jihad,

  door Prinses Irulan


  .


  .


  .


  Zoemend in hun kleine suspensievelden dreven de jager-zoekers als roofzuchtige palingen naar buiten en versnelden terwijl ze hun doelwit vonden. Cilindrische schachten van handlengte, elk met een gifnaald aan de neus, zweefden lawaaiig naar voren.


  Met een flits van ijzige angst besefte Paul dat hij dit eerder had gezien, in een visioen; vele kleine aanvallers, talloze stekende naalden, duizend pijnlijke doden. Zijn voorkennisvisioenen waren vaak verwarrend en moesten maar zelden letterlijk worden genomen. Een nu klikte er een andere recente droom op zijn plek, als een tuimelschakelaar in een ingewikkeld slotmechanisme: een levendig beeld van de gedetailleerde snijwerken in de wanden van de audiëntiezaal ging samen met de houten vis die boven houten golven sprong... Het beeld werd zo scherp dat hij wist waar hij het eerder had gezien: op het oude hoofdbord van zijn bed in de Residentie in Arrakeen.


  Het hoofdbord dat omlaag was gekomen zodat de eerste jager-zoeker naar buiten kon komen. Dat was wat de droom hem had willen vertellen, maar hij had hem niet juist kunnen interpreteren. Niet snel genoeg.


  Nu telde hij minstens een dozijn van die wapens en zag hij in één oogopslag dat ze een gemodificeerd ontwerp hadden op basis van nagemaakte Ixiaanse modellen: zelfsturende opsporingssystemen en doodsprogrammering aangedreven door rudimentaire impulsen. Hoewel ze gebaseerd waren op hetzelfde algemene principe, zagen deze er anders uit dan het wapen dat uit zijn hoofdbord was gekomen. Dat was een splinter van metaal geweest. Deze jager-zoekers waren complexer, hoewel de primitieve programmering ervan alleen kon scherpstellen op algemene slachtoffers, niet op specifieke individuen. Toch was ook een Caladaanse draakhaai primitief en extreem dodelijk.


  Het lichte geluid van onheilspellende beweging, de opzichtig geklede bezoekers, de grootse viering, alles echode door Pauls geest in een verschrikkelijke flits van déjà vu: de bruiloft van zijn vader, de vliegende executieschijven, Zwaardmeester Dinari en zijn heldendood, Aartshertog Armand gemangeld. Ilesa zo mooi in haar bruidsjurk... en toen besmeurd met bloed.


  Chani!


  Hij kon dat niet nog eens laten gebeuren.


  Vier jager-zoekers schoten in een cluster naar de troon. Met een snelle, wanhopige duw dwong hij Chani op de vloer terwijl hij zelf bleef staan om te vechten. ‘Bukken!’ In een waas duwde hij vervolgens Irulan opzij, waarna ze kruipend dekking zocht onder haar omgevallen stoel, terwijl Alia de trap af rende en uit de weg ging.


  De eerste jager-zoeker ramde zijn naald midden in de troon waar Paul enkele seconden geleden nog in zat.


  Zonder aarzelen sprongen er Fedaykinwachters vanuit de gangpaden en de zijkanten van de zaal, die naar voren doken om Muad’Dib met hun eigen lichaam af te schermen. Bludd sprong op het podium, met zijn rapier getrokken om naar de suizende projectielen te slaan.


  Maar Paul probeerde de jager-zoekers zelf al tegen te houden. De zwevende naaldwapens waren zo snel dat hij ze slechts een voor een kon ontwijken. Een ervan zoemde langs zijn arm, en hij draaide zich abrupt naar links om de steek ervan te ontlopen. Twee Fedaykin doken voor het pad van de jager-zoekers om de dodelijke toestellen met hun borst op te vangen. De mannen kronkelden en stuiptrekten van het gif; ze zouden binnen enkele tellen dood zijn.


  Zo veel paniek en beweging, en zo veel mensen die zich rondom het troongedeelte verdrongen, verstoorden de richtmechanismen van de toestellen. Er waren minstens twintig jager-zoekers gelanceerd, en veel ervan hadden al een slachtoffer gevonden.


  Met een scherpe brom van metaal, als een aangeslagen stemvork, sloeg Bludds rapier een van de vliegende toestellen uit de lucht. Hij bleef voor Irulan staan, die de weinige bescherming die haar omgevallen stoel bood benutte. Een andere jager-zoeker kwam in de buurt, en Bludd sloeg er woest naar met zijn smalle kling.


  Zonder de aard van de dreiging te begrijpen begon het doodsbange publiek de Hemelse Audiëntiezaal te ontvluchten. Degenen in de voorste rijen draaiden zich om en vluchtten, dringend tegen de massa lichamen die in de immense zaal was geperst.


  Een volgend salvo jager-zoekers kwam uit de versierde openingen, en die tweede reeks kwam op Paul af suizen. Chani lag verstijfd op de vloer, wetend dat elke beweging de aandacht zou trekken van de speurende toestellen. Maar toen een van de Fedaykin bij haar in de buurt werd geraakt en kronkelend naast haar neerviel, rolde ze om en probeerde ze instinctief hem te helpen.


  Paul zag een jager-zoeker van koers veranderen en op Chani af schieten, maar hij was zich bovennatuurlijk bewust geworden van alle bewegingen om zich heen. Met ongelooflijke snelheid sprong hij naar voren en greep het ding uit de lucht. Wetend dat het suspensieveld het lastig zou maken om het toestelletje stevig vast te grijpen, kneep hij zo hard mogelijk.


  Hij voelde een pijnlijke, brandende steek.


  Een mentat-berekening verschafte onmiddellijk een verklaring. Het midden van de cilindrische schacht van de jager-zoeker was voorzien van nog een ring van korte, dunne naaldjes, ook druipend van het gif. Hoewel de dodelijke punten in zijn hand beten, kneep hij harder, kreeg houvast en sloeg de neus van het wapen stuk op de gepolijste stenen van het platform.


  Hij voelde dat het gif zich al een weg zocht door zijn aderen, maar hij had de mogelijkheid het te neutraliseren. Met de celvermogens van de Bene Gesserit die hij had geleerd, identificeerde Paul de chemicaliën, ontsloot de toxische modus ervan en wijzigde de moleculen om het gif te neutraliseren. Het kostte maar een tel, maar het was een tel die hij zich niet kon veroorloven. Er kwamen nog meer jager-zoekers op hem af.


  Maar nu was hij immuun voor hun gif, en de biochemie van zijn lichaam zorgde voor het tegengif. Hij sprong overeind en greep een volgende jager-zoeker die recht voor zijn gezicht hing. Hij voelde de naaldjes weer prikken terwijl hij het toestel op de grond plette.


  Toen hij zich echter omdraaide en op zoek ging naar een volgend doelwit, besefte Paul dat het tweede toestel een ander gif had bevat dan het eerste; even dodelijk, en weer moest hij een inspanning leveren om de chemie ervan te veranderen en zichzelf immuun te maken. Beide gifstoffen zouden fataal zijn geweest voor een normaal mens, en Paul moest extra energie besteden aan het tegengaan van twee gifstoffen in plaats van één. Het was belachelijk redundant.


  Hij begreep plotseling dat bij het voorbereiden van deze aanval iemand heel precies te werk was gegaan en rekening had gehouden met Pauls vermogens; iemand die intieme kennis had van de vaardigheden van de keizer.


  De mysterieuze tegenstander had Paul Muad’Dib Atreides niet onderschat. De aanslag was gekomen terwijl hij was omgeven door degenen die hij liefhad, wat hem dwong niet alleen zichzelf te beschermen, maar hen allemaal; en dat was een dreiging die even ingewikkeld en extravagant was als de meest folterende trainingssessies die Duncan Idaho en Thufir Hawat voor hem hadden bedacht toen hij nog klein was. Als Bludd niet had geholpen, zou Irulan waarschijnlijk al dood zijn geweest.


  Paul werd een wervelende derwisj, graaide naar jager-zoekers, plette ze tegen elkaar, tegen de vloer, sprong met uitgestrekte handen op andere af voordat ze Chani, Irulan, Alia of Bludd konden bereiken. Zijn zetel zat vol afgedwaalde jager-zoekers, en elk projectiel dat hij vastgreep was gewapend met een ander soort vergif. Meer en meer complexiteiten!


  Hij was uitgeput, en zijn lichaam schreeuwde van de inspanning van zijn versnelde gevecht en het onschadelijk maken van de gifstoffen.


  Inmiddels zoemde de lucht van meer jager-zoekers dan hij kon tegenhouden, misschien wel honderd. Zijn handen, armen, borst en rug waren herhaaldelijk doorboord. Hij kon zich nu nauwelijks nog concentreren, en was gedwongen het grootste deel van zijn energie te besteden aan het tegengaan van de gevaarlijke chemicaliën die zich in zijn bloedsomloop opbouwden. Er lagen stapels lijken op de verhoging en tussen het publiek. De menigte was een kakofonie van geschreeuw.


  Vanuit het publiek brulde Korba bevelen, eindelijk weer optredend als een Fedaykin in plaats van als priester. Hij beval de soldaten de openingen in de drukversierde wand stuk te schieten, zodat er niet nog meer wapens konden worden gelanceerd. Iemand – Bludd? – drukte Paul een lichaamspantser in de handen en activeerde het; het veld zou de jager-zoekers afremmen, waardoor hij ze gemakkelijker kon onderscheppen. Bludd activeerde ook een eigen pantser. Kennelijk had hij de beschermende barrières toch meegenomen, ondanks Pauls bevelen dat ze niet mochten worden gebruikt. In plaats van insubordinatie leek het nu een opmerkelijk staaltje inzicht van de man.


  Korba’s mannen, ook met volledige pantsers, waadden door de lijken en gebruikten knuppels, stukken textiel en hun geschoeide handen om nog meer jager-zoekers uit te schakelen. Meer dan de helft van de mannen stierf bij die poging, maar hun metgezellen gingen door met hun werk.


  Ondanks zijn moeite om zich te concentreren zag Paul dat de dreiging eindelijk afnam, en hij richtte meer van zijn energie op het tegengaan van de golven van gif in zijn lichaam. Toen hij eindelijk zijn bewustzijn hervond en merkte dat hij hijgend op de grond onder aan de troon zat, besefte hij dat de aanval afgelopen was.


  Maar was dat wel zo? Hij voelde nog iets anders, een broeiend gevaar als een subsonische puls, bonzend achter in zijn geest.


  Chani kwam naar hem toe. Ze zag er doodmoe uit, maar haar ogen waren helder en ze had roze blossen op haar wangen. Ze was ongedeerd, hoewel haar kleding gescheurd was en haar haren in de war zaten. ‘Usul, je bent gewond!’


  ‘Ik overleef het wel.’ Met een onbehaaglijk gevoel keek hij om zich heen naar de verschrikkelijke nasleep. De meeste bezoekers waren uit de Hemelse Zaal geëvacueerd, terwijl wachters en medische staf probeerden binnen te komen. Iedereen in het publiek die was geraakt door het gif van een jager-zoeker was ofwel stervende, of dood, en veel andere ongelukkige feestbezoekers waren gewond geraakt in de paniek.


  Paul probeerde rustig te worden, maar er schreeuwde nog steeds dreiging in zijn hoofd. Voor zover hij kon zien waren alle toestellen uitgeschakeld, en de gaten waar ze uit waren gekomen, waren vernietigd. Waarom voelde hij dan zo’n imminent gevaar? Het pulseerde in zijn geest en weigerde te verdwijnen.


  Zijn hoofd suisde, en hij had moeite om helder na te denken. Hoewel hij de gifstoffen in zijn lichaam had geneutraliseerd, was hij fysiek uitgeput van de na-effecten.


  Toch raasde het gevoel van ernstig gevaar als de wind om hem heen.


  Chani ging naast hem zitten en sloeg haar armen om hem heen, om hem kracht te verlenen terwijl ze hem omhelsde. Plotseling krijste de stille waarschuwing in zijn hoofd, als een onverwachte piek in een elektriciteitsnet. Hij begreep het niet, maar hij kon het ook niet negeren. Paul twijfelde niet aan wat hij voelde.


  Met zijn laatste kracht greep hij Chani en kwam in beweging. Op datzelfde moment verraste Zwaardmeester Bludd hen. ‘Heer! Liggen!’ Als een tank duwde Bludd hen allebei, waardoor ze met hun drieën wegtuimelden van de troon en van de rand van de verhoging. Ze vielen op het afgrijselijke kussen van lijken dat de vloer bedekte.


  Een fractie van een seconde later explodeerde er een kleine, verborgen bom onder de Elaccahouten troon, waarna er een kolkende vuurbol over het hele podium schoot.


  


  Perfectie bevat arrogantie. Wanneer je staat op perfectie en alleen gebrekkige menselijkheid krijgt, veroorzaakt de daaruit voortvloeiende teleurstelling een onrealistische woede, die alleen maar bewijst dat degenen die de leiding hebben ook menselijk – en gebrekkig – zijn.


  Het Duinboek van Muad’Dib


  .


  .


  .


  ‘Vandaag zorgen we voor nieuw vermaak.’ Thallo’s zware stem liep over van opwinding toen hij Marie in een van hun trainingsruimtes ontmoette. De waarnemers van de Tleilaxu schenen hun tijd samen te beschouwen als constructief ‘spelen’, maar dokter Ereboam was steeds nerveuzer geworden terwijl hij de toenemende stress bij zijn kandidaat-Kwisatz Haderach bespeurde. Thallo was in veel opzichten een leemte in een menselijke gestalte, die weinig antwoorden verstrekte op de vragen over zichzelf waar hij aanleiding toe gaf.


  ‘Wat voor vermaak?’ Marie keek om zich heen, maar ze zag niets ongebruikelijks in de kleine laboratoriumkamer. De muren om hen heen stonden vol met interactieve spelsimulaties en exotische sportmachines. Achter een van de donkere, spiegelende vlakken wist ze dat de altijd aanwezige waarnemers naar hen keken. Hoewel ze een blij, kinderlijk gezicht trok, was Marie alert, op haar hoede voor wat Thallo nu weer zou gaan doen.


  Hij negeerde de doorkijkspiegels, pakte haar dunne arm vast en leidde haar de gang in. ‘Ik wil dat je bij me bent. Het is een bijzondere dag, en ik heb hier lang op gewacht.’ Hij leidde haar naar een beveiligingsstation waar twee alert uitziende Tleilaxu-wachters zaten, maar de lavendelkleurige scannerlichtjes dimden en gingen uit toen Thallo en Marie naderden. De potentiële Kwisatz Haderach en het kleine meisje liepen pal langs de schijnbaar oplettende wachters uit de middenkaste, die hen helemaal niet leken te zien.


  Thallo’s vermogen om de technologie en percepties van de Tleilaxu te manipuleren leek bijna bovennatuurlijk. ‘De meesters hebben zulke goede hoop voor me, maar kennelijk hebben ze lage verwachtingen. Ze hebben geen idee van de helft van wat ik kan.’ Zijn perfecte lippen vertrokken in een glimlach. ‘Waarom een Kwisatz Haderach creëren en dan aannemen dat hij binnen strak omlijnde parameters zal passen?’


  Ze kwamen langs een tweede beveiligingsstation, maar net als bij het eerste gingen ze erlangs zonder te worden opgemerkt. Bij een deuropening raakte Thallo een identiteitstablet op de muur aan, en een zware deur schoof omhoog. Hij strekte zijn hand. ‘Ik weet veel, veel meer over Thalidei dan ze vermoeden.’


  Marie’s behoedzaamheid nam toe terwijl ze een hoge kamer betraden; overduidelijk een verboden zone. Haar metgezel sloot de deur achter hen en barricadeerde die met een tweede, zwaardere plaat. ‘Zo, nu zijn we veilig.’


  ‘Veilig waarvoor?’ Al haar zintuigen waren gespitst op gevaar, maar nu van Thallo.


  ‘Veilig om ons werk te doen.’ Zijn normaal zo zorgvuldige gezichtsuitdrukking had een manische, nerveuze trek. ‘Dankzij de voorkennis die de Tleilaxu me hebben gegeven, weet ik dat ik gedoemd ben te falen. Maar de manier waarop ik faal heb ik voornamelijk zelf in de hand. En als ik dan faal, dan kan ik dat net zo goed op een spectaculaire manier doen.’ Hij raakte zijn onderarm aan, waar een vochtige streep rood van een diepe snee door zijn filmpak begon te sijpelen. ‘Pijnlijke lessen zijn de lessen die je het beste onthoudt.’


  Binnen in de ruimte zag Marie tot haar verbazing negen elektronische gevangeniscellen, elk met een schijnbaar identieke versie van Thallo, allemaal gespierde, perfect gevormde jongemannen. ‘Dit zijn mijn broers,’ zei hij. ‘Vervangers, voorbereid door de meesters.’


  De identieke Thallo’s waren opgesloten in de cellen en keken smekend naar buiten. Ze leken allemaal wakker, hyperbewust en machteloos, wachtend op hun beurt. ‘Zie je, ze hopen dat ik word vernietigd, zodat zij het mogen proberen. Wat dokter Ereboam ook zegt, de Tleilaxu hebben hun supermens nog lang niet bereikt.’


  ‘Ga je ze bevrijden?’ Toen ze de negen resterende klonen zag, vroeg Marie zich af hoeveel eerdere versies van Thallo er waren uitgeprobeerd en verworpen. Had hij ook in zo’n cel gezeten, naar buiten kijkend, de eindeloze dagen tellend en wachtend? Hoeveel eerdere kandidaat-Kwisatz Haderachs waren er als onacceptabel aangemerkt en vermoord?


  Met lenige gratie beklom Thallo een tussenverdieping, een looppad boven de cellen. Marie volgde hem, verborg haar onbehagen en keek omlaag naar de gekooide klonen die naar hen staarden en al Thallo’s bewegingen volgden. De kandidaat-Kwisatz Haderach stond roerloos voor een ingewikkeld controlepaneel, met een glazige blik, alsof hij door de complexiteiten in trance was geraakt.


  Marie bleef zwijgend en aandachtig naast hem staan. Thallo sprak tegen haar met een zachte, mijmerende stem. ‘Heel mijn leven hebben de meesters scanners op mijn hersens geplakt, chemische tests uitgevoerd, mijn gedachten verknipt, mijn bewegingen en uitspraken gedocumenteerd. Maar ik heb het zo geregeld dat ze dat niet meer kunnen. Ik heb ze bedot.’ Hij keek haar aan en zijn gezicht was een masker van pijn. ‘Ik heb jou ook bedot, Marie.’


  ‘Ik geloof dat je weer een truc met me uithaalt,’ zei ze behoedzaam.


  ‘De extreme kennis en voorkennis zijn te veel voor me, ik kan het niet verdragen. De onmogelijke verwachtingen die me zijn opgelegd zijn meer dan ik kan dragen.’ Zijn gezicht was vertrokken in een grimas, maar ze had Thallo’s snelle stemmingswisselingen eerder meegemaakt. Zijn uitgestoken handen zweefden boven de bediening, alsof hij de warmte van de circuits zelf voelde opstijgen.


  Marie spande haar spieren en bereidde zich voor.


  ‘Ik ben meer dan een kloon, meer dan een ghola,’ zei hij, ‘en veel meer dan een persoon. Dokter Ereboam heeft specifieke moleculaire herinneringen in me samengesmolten, vanuit de cellen van historische figuren van wie hij denkt dat ze me zullen helpen hun bovennatuurlijke marionet te worden. Ik voel dat ik Gilbertus Albans ben, die de Orde van Mentats heeft opgericht. Ik ben Jool-Noret, de grootste Zwaardmeester in de geschiedenis van Ginaz. Ik ben Kroonprins Raphael Corrino, en nog duizenden anderen.’


  ‘Ik heb liever Thallo als speelkameraad,’ zei Marie, die met opzet een kinderlijke klank in haar stem legde. ‘Laten we dokter Ereboam roepen. Hij zorgt wel dat je je beter voelt. Of laat mijn moeder haar Bene Gesserit-technieken proberen.’


  ‘Ik wil me niet beter voelen. Ik wil een statement maken. Hoe anders kan ik de Tleilaxu laten inzien wat ze hebben gecreëerd, de arrogantie aantonen van hun overtuiging dat zo’n gebrekkig ras perfectie zou kunnen creëren en vervolgens beheersen?’


  Ze probeerde hem af te leiden. ‘We kunnen ontsnappen. We kunnen wegkomen van Thalidei, van deze planeet, en het hele universum bekijken, met z’n tweeën.’


  ‘Waar we ook gaan, ik blijf hiér een gevangene.’ Hij klopte met zijn vinger op zijn voorhoofd. ‘Fysiek ontsnappen helpt niet tegen dat wat binnen in me zit. Of wat binnen in hén zal zitten.’ Hij wees naar de cellen.


  Marie probeerde hem weg te lokken bij het bedieningspaneel. ‘Ik vind dit geen leuk spelletje.’


  ‘Spelletje? Noem het wat je wilt. Kijk nu hoe ik win.’ Toen zijn vingers over de besturingen dansten, schreeuwden de gekooide Thallo’s allemaal tegelijk, een schril geluid dat Marie pijn deed aan de oren. ‘De Tleilaxu zijn heel efficiënt in doden. Ze voeren veel experimenten uit. Heb je hun catalogus van gifstoffen gezien?’ De hoge toon moduleerde, en er begon bloed uit de ogen en neusgaten van de kopieën te stromen. Thallo vertoonde geen genoegen of onbehagen terwijl hij hun zo veel pijn bezorgde. ‘Het zenuwmiddel zou snel moeten werken. Ik heb dit eerder zien gebeuren.’


  De duplicaat-Thallo’s kronkelden, klauwden naar de gebogen maar ondoordringbare wanden van hun cellen en vielen toen dood neer, opgevouwen tot kleine hoopjes als slordig opgeborgen marionetten.


  ‘Waarom moest je ze vermoorden?’ Marie was eerder nieuwsgierig dan angstig.


  Thallo’s porseleinen gezicht droeg een blos van spanning. ‘Ik heb ze bevrijd. Nu ga ik mezelf bevrijden, en jou ook, Marie. Ik weet wat voor onmogelijke verwachtingen je ouders ook van jou hebben. Jij en ik zijn hetzelfde.’


  ‘Nee!’ Ze legde haar hand op zijn arm. ‘Dat wil ik niet.’


  Maar zijn vingers schoten weer over de besturingen en activeerden een diepe subroutine, waardoor een gebrom en gezoem van machinerie begon. De vloer en het looppad trilden. ‘Het programma voor de Kwisatz Haderach van de Tleilaxu kan nooit perfect zijn.’


  ‘Ik ben ook niet perfect,’ zei Marie, ‘maar ik kan nog wel doen wat nodig is. Mijn ouders hebben me getraind. Jij bent ook goed getraind. Denk eens aan wat we samen zouden kunnen bereiken.’ Ze liet haar stem dalen en herhaalde: ‘Denk eens aan wat we zouden kunnen bereiken...’


  ‘Ik heb het al bereikt. Ik heb de biogeneratoren ingeschakeld van alle laboratoria in Thalidei en de ondergrondse buizen, het atmosfeerverdeelsysteem dat onder de straten en gebouwen loopt. Een zeer effectief zenuwgif, meteen dodelijk, voorbereid voor een man die Thorvald heet, om te gebruiken tijdens zijn opstand tegen Muad’Dib. Thorvald zal dit gif echter nooit krijgen. De hele zending wordt in een wolk door de stad geblazen. De Tleilaxu hebben goede redenen om trots te zijn op hun gifstoffen; dit is zo giftig dat slechts een snufje de grootste man al zal vellen.’ Hij glimlachte, raakte het bedieningspaneel aan en verheugde zich over de trillingen die hij voelde. ‘De grote containers worden nu op druk gebracht voor grootschalige vrijgave.’ Thallo klopte op haar stramme schouder. ‘Alles wordt weggevaagd, opgeruimd. Luchtstromen dragen het gas misschien zelfs nog helemaal naar Bandalong voordat het uitgewerkt is.’


  Marie keek zelf ook naar de bediening. ‘Schakel het uit!’ Worstelend met wat ze wist veranderde het meisje haar toon en legde er alle nadruk in die ze kon oproepen, met gebruikmaking van Stem. ‘Schakel het uit!’


  Thallo aarzelde even, maar toen keek hij haar onaangedaan aan. Hij zuchtte teder voordat hij als een schoolmeester verderging met zijn uitleg. ‘We hebben nog een beetje tijd samen, maar niemand kan tegenhouden wat ik van plan ben te doen. Ik werk hier al maanden aan. Zelfs al voordat ik jou leerde kennen.’


  Marie hoorde alarmsirenes en hoorns buiten. Ze gebruikte haar meest medelevende toon. ‘En wat gebeurt er dan met mij? Je wilt me toch geen kwaad doen, Thallo? Ik ben je vriendin!’


  ‘Daarom heb ik je ook mee hiernaartoe gebracht. We hebben een pact, jij en ik. We kunnen de meesters dwarsbomen en hun Kwisatz Haderach-programma wegvagen.’ Hij streelde over haar gouden haren. ‘We zullen nooit meer door anderen worden beheerst.’


  ‘Wie zegt dat ik me laat beheersen?’ Maries stem klonk kil en berekenend. ‘Snap je het niet? Ik heb hén gemanipuleerd.’


  Hij wilde niet meer luisteren. Hij klonk afwezig. ‘Het zenuwgas vult nu de afgesloten buizen door heel Thalidei.’


  Marie hoorde mannen op de deuren bonzen en schreeuwen door het intercomsysteem. Ze hoorde ook zoemende, krijsende geluiden buiten: boor- en snijgereedschap.


  ‘Ze komen niet op tijd bij ons.’ Thallo’s stem klonk gelukzalig. ‘Eindelijk heb ik mijn innerlijke vrede gevonden, en mijn beste, liefste vriendin is bij me.’


  


  Vertrouwen is een luxe die ik niet langer bezit. Ik heb te veel verraad meegemaakt.


  Uit: Gesprekken met Muad’Dib,

  door Prinses Irulan


  .


  .


  .


  In de onmiddellijke nasleep van de aanval in de Hemelse Audiëntiezaal verlangde Irulan naar stilte, maar ze hoorde alleen verschrikkelijk gekrijs en gekreun. Ze besefte dat ze langzaam ronddraaide en nauwelijks alles met haar ogen kon bevatten. Het leek wel alsof er een Coriolisstorm door de enorme koepelzaal was getrokken.


  Vanaf heel jonge leeftijd was ze als keizerlijke prinses voorbereid geweest op plotselinge aanvallen; haar vader had regelmatig aanslagen gedwarsboomd, en Graaf Hasimir Fenring had er waarschijnlijk nog meer verijdeld dan die waar zij van wist. Met zijn jihad trok Paul Muad’Dib meer geweld aan dan Shaddam IV ooit had gedaan.


  Ze zag Paul opkrabbelen en Chani overeind helpen na de explosie van de nieuwe troon. Bludd had hen gered. Zijn ceremoniële uniform en zijn asgrauwe huid waren bedekt met rode vlekjes en kleine sneetjes. Paul keek Chani aan, hield haar schouders vast en inspecteerde haar snel maar grondig. ‘Ben je gewond? Ben je vergiftigd?’


  Chani’s blik verhardde. ‘Alleen maar schrammen en schaafwonden, Usul.’ Hij raakte haar huid aan, alsof hij door alleen maar naar de verwondingen te kijken kon zien of ze besmet waren of niet. Ze duwde hem zachtjes van zich af. ‘Niet nu. We hebben hier veel te doen.’


  ‘Alia!’ riep Paul, om zich heen kijkend. ‘Ben je veilig?’


  Het meisje dook op en scheen onverstoord. ‘Ik ben uit de weg gesprongen, maar met de Fedaykin die me beschermde is het niet zo goed afgelopen.’


  Bludd stond ook op, klopte zich af en zag er uitgeput uit. De mooie kleding van de pezige Zwaardmeester was aan repen gehakt door rondvliegend puin, en in zijn linkerarm zat een diepe snee. Hij wankelde en keek naar Irulan. ‘In ieder geval... heb ik deze keer de prinses gered.’ Hij raakte zijn bloedende wond aan en zakte weer op zijn knieën. ‘Maar ik vrees dat een van die jager-zoekers me heeft geschampt. Ik voel me heel... vreemd.’


  Paul schreeuwde om een arts, en de dichtstbijzijnde haastte zich naar hen toe, waarbij hij over lijken heen moest klimmen. ‘Deze man is vergiftigd. Red hem!’


  ‘Maar, Sire, zonder dat ik weet welk gif het is kan ik onmogelijk een tegengif bepalen!’


  Op ferme toon somde Paul de elf gifstoffen op die hij in de jager-zoekers had geïdentificeerd, zodat de artsen wisten waar ze moesten beginnen met de behandeling van Bludd. Zijn team bracht de slappe Zwaardmeester snel naar een ziekenruimte buiten de zaal.


  Zodra de reusachtige zaal was geëvacueerd, werd duidelijk dat de meeste slachtoffers die op de vloer lagen onder de voet waren gelopen, en niet waren gedood door de jager-zoekers. Met één oogopslag telde Irulan tientallen lijken, voornamelijk rondom het podium.


  Paul keek met samengeknepen ogen en een gelaat dat afschrikwekkend was om te zien om zich heen. Ze had hem nog nooit zo moorddadig kwaad gezien. Hij kwam naar haar toe. ‘Irulan, ben je gewond?’


  Ze had zichzelf al beoordeeld met Bene Gesserit-intensiteit en alleen kleine krasjes en sneetjes gevonden. ‘Ik was het doelwit niet. Je Zwaardmeester heeft me beschermd.’


  Irulan ging in gedachten al razendsnel langs alle consequenties. Tijdens deze Grote Overgaveceremonie waren alle machtige families verzameld. Hoeveel hoofden van nobele Geslachten waren hier omgekomen, gewoon per ongeluk? Wat zou dit schokgolven veroorzaken in de Landsraad! Hoewel Muad’Dib niet was omgekomen, had de moordenaar hem een ernstige slag toegebracht door te bewijzen dat de veelgeprezen beveiliging van de keizer niet toereikend was geweest. Was dat hier de werkelijke boodschap geweest? Daar ging Muad’Dibs belofte om vrede en rust te brengen in het melkwegstelsel. Hij kon zijn onmiddellijke omgeving niet eens beschermen!


  Terwijl Irulan langs de lijken voor het podium keek, zag ze gebogen armen en benen, afschuwelijke, verwrongen gestalten, een flits van fijne blauwe stof. Rugi! Haar hart stond stil. Ze sprong van de verhoging af, zocht zich een weg tussen de doden door en rende naar de plek waar haar jongere zus had gezeten. De jonge vrouw was zo trots geweest op haar prominente positie zo dicht bij de keizerlijke troon, als formeel afgevaardigde van Salusa Secundus.


  ‘Rugi!’ Irulan spitste haar oren om een antwoord te horen bij de achtergrondruis, al was het maar een kreun van pijn. De stilte nu was angstaanjagender dan het gegil.


  Vastberaden, niet bereid bij zichzelf toe te geven wat ze wist dat ze zou vinden, begon Irulan naar het meisje te zoeken, de jongste van haar vier zussen. Ze was nooit echt hecht geweest met Rugi, omdat het leeftijdsverschil van dertien jaar tussen hen in te groot was. Tegen de tijd dat Rugi werd geboren, had Irulan al een groot deel van haar basisopleiding voltooid en had ze zich in de hofpolitiek op Kaitain weten te mengen. Ze had de manipulaties van haar vader, zijn spelletjes van allianties, de moordaanslagen en zijn voelbare minachting voor zijn ‘nutteloze’ dochters meegemaakt. En aangezien Rugi de jongste was, had Shaddam er geen geheim van gemaakt dat hij haar nog wel het meest waardeloos van allemaal vond.


  Irulan riep haar naam opnieuw. Ze zocht verder en stuitte op een man met een open mond en glazige ogen; een dode edele met felgekleurde zakdoeken in zijn zakken, als een soort rangtekens. Ze rolde hem weg, boos op het lijk, alsof dat met opzet had geprobeerd haar te hinderen.


  Onder hem lag het magere, kinderlijke lichaam van Rugi. Irulan greep haar zus bij de schouders, trok haar op en raakte haar hals aan, wanhopig op zoek naar een hartslag. ‘O, Rugi! Lieve Rugi!’


  Ze schudde het meisje door elkaar. Er liep een straaltje bloed uit Rugi’s levenloze mond, en haar hart sloeg niet. Haar ogen waren halfopen, maar ze knipperde niet. Kreunend wiegde Irulan het lichaam van haar zus, liet het hoofd van het meisje slap tegen haar aan rollen. Rugi had nooit begrepen hoezeer ze een pion was geweest.


  Paul liep naar het hoofdpad, geflankeerd door een tiental overlevende Fedaykin, onder wie Korba. Het onderzoek was al begonnen, en Korba’s mannen speurden tussen de lijken, op zoek naar overlevenden en een dader. Onderzoekers gebruikten pincetten om bewijs te vergaren tussen de vergruisde resten van de Elaccahouten troon en de geplette jager-zoekers.


  ‘Zoek uit wie dit heeft gedaan!’ Pauls stem sneed door de lucht als een poolwind. ‘Het kan me niet schelen hoelang het duurt of hoeveel mensen jullie moeten ondervragen, maar kom met antwoorden. Zoek uit wie hier verantwoordelijk voor is... dan handel ik er wel mee af.’


  ‘Muad’Dib, we kunnen ervan uitgaan dat het iets te maken heeft met Memnon Thorvald,’ opperde Korba.


  Maar Paul was niet overtuigd. ‘We kunnen nergens van uitgaan.’


  Vol verdriet keek Irulan naar hem op, en ze voelde haar eigen beschuldiging in golven van zich afslaan. ‘Je had mijn zuster beloofd dat ze veilig zou zijn! Je had gezworen haar te beschermen, je had haar keizerlijke veiligheid beloofd.’ Ze wiegde het lichaam van de jonge vrouw alsof ze daarmee zijn leugen bewees. Ze had elke uiting van gevoelens jegens Paul de afgelopen jaren geblokkeerd, maar de vloed van emoties die ze nu voelde wilde ze niet binnenhouden.


  Paul had geen antwoord voor haar. Zo veel mensen haatten Keizer Muad’Dib.


  Elke morgen als ik mijn ogen open, zijn mijn eerste gedachten die aan geweld.


  Tleilaxu-labopname

  van de kandidaat-Kwisatz Haderach


  .


  .


  .


  In alle jaren dat hij nu bij hen woonde, had Graaf Fenring de Tleilaxu-mannen nog nooit zo paniekerig gezien. Spookachtige alarmhoorns schalden door de stad en echoden over het gerezen water van het meer. Vrouwe Margot keek hem aan, en hij weerspiegelde haar plotselinge bezorgdheid. ‘Marie... We moeten Marie zoeken!’


  Even later bonsde een geüniformeerde beveiligingsofficier op de verzegelde deur van hun vertrekken en eiste dat ze met hem meegingen naar Ereboams grootste laboratoriumcomplex. Zonder verklaring liet hij hen snel in een bodemwagen stappen. Fenring voelde de haast van de man aan, maar wist dat deze onderdaan van de middenkaste geen antwoorden voor hem zou hebben.


  Het voertuig scheurde door de smalle straten van de stad, en Fenring vreesde dat het noodgeval iets te maken had met hun dochtertje. Uit alle richtingen klonken alarmsirenes, en meerkleurige noodlampen flitsten op gebouwen. Hij vermoedde dat de crisis ofwel door Marie ofwel door Thallo was veroorzaakt.


  Een gekwelde Ereboam wachtte hen op bij de ingang naar het centrale lab. ‘Uw kind en Thallo hebben zich ingesloten in een van de kamers!’ Met zijn sneeuwwitte haren in de war was de albino nog bleker dan ooit. Zijn huid met de kleur van verzuurde melk vertoonde vlekken vurig roze, en hij schreeuwde om zich boven de alarmsignalen en het lawaai uit verstaanbaar te maken. ‘Ze hebben de beveiligingssystemen uitgeschakeld en hebben toegang gekregen tot onze voorraad van een nieuw zenuwgif, die ze volledig hebben laten leeglopen, genoeg om elk levend wezen in Thalidei te vermoorden. Ze zullen onze programma’s wegvagen, ons onderzoek, ons leven! Waarom zou uw dochter dit doen? Wat hebben jullie Fenrings voor plannen bedacht?’


  Vrouwe Margot schreeuwde terug terwijl ze hem op een drafje het gebouw in volgden. ‘Marie weet niets van jullie beveiligingssystemen of machines. Jullie Thallo is hierin het meesterbrein.’ Ereboam scheen het niet te willen geloven.


  Ze kwamen bij de kamerdeur aan, waar slome Tleilaxu-arbeiders van een lagere kaste met boorapparatuur bezig waren. Vlakbij liet een andere groep gecontroleerde, geruisloze explosies afgaan in een poging de muur zelf te doorbreken, maar hun eigen beveiligingssystemen dwarsboomden hen. Tot nu toe zag Fenring alleen nog maar een ondiepe deuk in het buitenste luik. Er was nog meer apparatuur onderweg, maar hij betwijfelde of er genoeg tijd zou zijn.


  ‘Praat met uw dochter via de intercom. Zeg haar dat ze hiermee ophoudt!’ Ereboam activeerde het communicatiesysteem. ‘Vraag wat ze heeft gedaan om onze kandidaat-Kwisatz Haderach te corrumperen.’


  ‘Ehh, ik geloof dat uw Thallo al volkomen instabiel was zonder enige hulp van Marie.’


  ‘Onmogelijk! Hij is foutloos!’


  ‘Zo perfect dat hij op het punt staat ons allemaal te vermoorden met gifgas, inclusief onze dochter.’ Vrouwe Margot haastte zich naar de intercom. ‘Maar ik zal het proberen.’


  Gepanikeerde Tleilaxu-mannen schoten uit de weg, sommigen met woedende blikken op haar, kennelijk om geen enkele andere reden dan omdat ze vrouwelijk was. Toen zijn vrouw in de intercom sprak, herkende Graaf Fenring de bevelende toon van de Bene Gesserit Stem. Ze wist precies hoe ze haar dochter moest manipuleren. ‘Marie! Als je daar binnen bent, open dan onmiddellijk de deur.’


  Het meisje reageerde niet, of misschien kon ze dat niet.


  Fenring was diep bezorgd om Maries veiligheid. Hoewel ze niet zijn biologische dochter was, was hij sinds haar geboorte een vader voor haar geweest. En hij had zo veel hoop gevestigd op en plannen gemaakt voor haar speciale vermogens. We hebben haar nodig!


  .


  Aan de andere kant van de verzegelde, explosieveilige deuren hoorde Marie de roep over de intercom en de dwingende intonatie ervan, maar haar moeder had haar geleerd hoe ze Stem kon herkennen en weerstaan. Zelfs haar kindermeisje Tonia kon het kleine meisje niet commanderen, en nu weerstond Marie Vrouwe Margots bevelen. Ze moest wel. Door hier bij Thallo te blijven had ze tenminste nog een kans om de rampspoed af te wenden.


  Maar het zou het uiterste van haar vaardigheden vergen om de zeer geavanceerde kandidaat-Kwisatz Haderach te verslaan. Dit, wist ze, zou moeilijker worden dan al haar vroegere, inspannende oefeningen. Dit was waarvoor ze was geboren en getraind.


  Kennelijk was Thallo ervan overtuigd dat ze niets kon doen om hem tegen te houden. Zijn klassiek knappe gelaat leek op het randje van vervoering te staan, gehypnotiseerd door de kleurpatronen van het bedieningspaneel. Zijn vingers dansten efficiënt over de drukvlakken, maakten aanpassingen, schakelden beveiligingen en sloten uit, zorgden dat de druk in het zenuwgas zich bleef opbouwen en het gas zich verspreidde naar alle vrijgavepunten door de hele stad.


  Via de intercom bleven haar moeder en Fenring schreeuwen en smeken, wanhopig wachtend op een reactie.


  Langzaam en zwijgend schuifelde Marie uit het gezichtsveld van de aberratie weg, zodat ze een goede voorsprong op hem zou hebben. Ze overwoog haar schoenen uit te trekken, aangezien haar blote voeten hard en dodelijk waren en ze er gemakkelijker een nauwkeurige doodstrap mee kon uitdelen. Bene Gesserit-training. Maar terwijl de bioreactoren bijna overbelast raakten, was elke seconde belangrijk. De uitwaseming van zenuwgas zou iedereen doden. Ze durfde niet het risico te nemen dat Thallo haar zou opmerken.


  Hij heeft geen ogen in zijn rug, en zijn voorkennis – als hij die heeft – schijnt ook niet bij mij te werken. Toch was Thallo’s gehoor goed, en zijn reacties waren onvoorstelbaar snel... en hij was vast van plan te sterven in een enorm incident.


  Marie was echter even vast van plan te blijven leven.


  Ze was zijn vriendin geworden, had deze onhandig ‘perfecte’ Kwisatz Haderach getoond dat hij niet het enige buitenbeentje was. Marie had ook met Thallo getraind, had het tegen hem opgenomen in schijngevechten, en ze was vaardig in de beste doodstechnieken van de Bene Gesserit en die van Graaf Fenring. Ze was geen kind; ze was een wapen. Zelfs een Kwisatz Haderach doden lag niet buiten het bereik van haar vaardigheden.


  Ze balde al haar energie samen, riep alle vaardigheden op die ze ooit had geleerd, en sprong op Thallo af, als een geleid menselijk projectiel. Ze zag een spiertje trekken in zijn nek. Hij begon zich verblindend snel om te draaien. Ze had zijn reactie echter voorzien, had er zelfs rekening mee gehouden. Zijn hand kwam in een waas omhoog, maar hij aarzelde een fractie van een seconde, ofwel omdat hij de bediening niet wilde loslaten... of bang om haar pijn te doen.


  Met de gespannen punten van beide voeten dreunde Marie tegen zijn nek. Ze hoorde het knappende geluid van brekend bot.


  Thallo’s hoofd boog naar voren in een scherpe, onnatuurlijke hoek. Zijn gezicht sloeg tegen het paneel en hij zakte op de grond. Terwijl zijn vingers van de besturing gleden, duwde ze het zware lichaam van de potentiële Kwisatz Haderach opzij. Niet langer bezorgd om hem richtte Marie zich op de ingewikkelde bedieningspanelen. Ze had slechts enkele ogenblikken de tijd om de drukvrijgave tegen te houden.


  .


  Buiten in de gang hoorde Fenring de explosies onder de stad. Er volgde een diepe bons, en toen nog een, veel dichterbij. Ereboam jammerde: ‘Het is te laat!’


  Maar het gerommel klonk ver weg en het kwade gezoem van energieafgifte vervaagde. Fenring keek zijn vrouw aan en zag dat haar ogen zich vulden met liefde en angst. De graaf trok zijn wenkbrauw naar de onderzoeker op en sprak op strenge toon: ‘Misschien moet u maar eens uitzoeken wat er precies is gebeurd, hmm?’


  Tleilaxu-onderzoekers draafden naar hun panelen en controlesystemen, spraken over communicatieverbindingen en riepen door elkaar heen terwijl ze resultaten binnenkregen. Dokter Ereboam keek verbaasd om zich heen, met zijn witte haren in de war. Toen zei hij: ‘U hebt de explosies gehoord, maar de vrijgave was... gericht. Het zenuwgas is in het meer vrijgekomen, en de reactie met het water zal het inert maken.’ Hij draaide zich naar de graaf en zijn vrouwe om. ‘Thallo heeft de ramp afgewend!’


  ‘Toch zou ik adviseren de komende tijd niet zonder masker naar buiten te gaan,’ zei Fenring, nog altijd worstelend met zijn bezorgdheid. ‘Weet u zeker dat het water in het meer de chemicaliën kan neutraliseren?’


  ‘Gifstoffen zijn van nature behoorlijk reactief. Sommige worden geactiveerd door water, ander worden er onschadelijk van.’


  Voordat hij met zijn lezing kon doorgaan, ging de zware kluisdeur open en stapte Marie naar buiten, klein en sterk. Achter haar, in transparante cellen, lagen negen dode klonen van Thallo, en op de tussenverdieping erboven lag de mislukte Kwisatz Haderach uitgestrekt, met zijn hoofd op een slappe, gebroken nek. Vreemd genoeg had hij een serene glimlach op zijn gezicht.


  Marie omhelsde haar ouders en keek hen toen onschuldig aan. ‘Mijn vriend was stuk, en ik kon hem niet maken. Hij was niet goed.’


  


  Die daar zegt dat hij mijn vriend is. Die andere roept zichzelf uit tot mijn vijand. Waarom is het ondanks al mijn voorkennis zo moeilijk om het verschil te zien?


  Uit Gesprekken met Muad’Dib,

  door Prinses Irulan


  .


  .


  .


  Korba begon met grote ijver aan het onderzoek naar de moordaanslag, precies zoals Paul van hem had verwacht. Zwaardmeester Bludd, overduidelijk een held vanwege zijn moed toen hij Prinses Irulan afschermde en Paul en Chani weg had geduwd van de bom, was bijna bezweken aan zijn vergiftigde wond. Zodra hij voldoende op krachten was gekomen, verliet Bludd de ziekenboeg en trok hij zich terug in zijn vertrekken om te herstellen.


  Intussen sloot Paul zich op in zijn enorme citadel, niet uit angst of achtervolgingswaanzin, maar omdat hij zo verschrikkelijk woest was dat hij zich niet onder de bevolking durfde te vertonen. Hoewel hij wazige dromen had gehad, had zijn voorkennis dit niet kunnen voorkomen: een roekeloze, hatelijke aanval zonder enig ontzag voor alle onschuldige omstanders die erbij waren omgekomen.


  Hertog Leto moest zich ook zo hebben gevoeld nadat de slachting op zijn huwelijksdag hem in de bloederige Moordenaarsoorlog trok; daarom was zijn vader zo’n geharde man geworden. Het was een beschermende psychologische reactie geweest die hem had gehard tegen tragedies. Op dat moment had Paul niet begrepen hoe lastig zijn vader het had, maar nu wel.


  Onderzoekers stripten de Hemelse Audiëntiezaal kaal tot op het geraamte. Chemische signaturen werden geanalyseerd. Werkboeken werden geïnspecteerd om te achterhalen wie er mogelijk kans had gehad om zo’n plan in werking te stellen. De samenzwering moest groot en wijdverbreid zijn; te veel onderdelen moesten precies in elkaar passen. Helaas had Korba, door zijn soldaten op te dragen de gaten waaruit de jager-zoekers waren gekomen aan puin te schieten, ook een deel van het bewijs vernietigd.


  De gemodificeerde moordtoestellen werden herleid naar een verbannen Ixiaanse handelaar die vele technologische speeltjes en snuisterijen voor Muad’Dib had geleverd. Maar het schip van de man was recent – toevalligerwijs – vernietigd in een klein jihadgevecht op Crell.


  Veel van de nieuwe bedienden die waren ingehuurd voor de Grote Overgaveceremonie werden ondervraagd, en een onfortuinlijk hoog percentage daarvan bezweek tijdens de agressieve verhoren. Korba was ervan overtuigd dat ze iets voor hem moesten verzwijgen, al gaf niemand ook maar enige nuttige informatie.


  Ondanks de knagende bezwaren van zijn geweten liet Paul de meedogenloze inquisitie doorgaan. Onschuldige doden? Er waren er al meer dan genoeg geweest, en er zouden er nog meer volgen. Hij overwoog zelfs even om Waarheidszegsters van de Bene Gesserit te rekruteren, maar zag daarvan af omdat hij zichzelf er niet helemaal van kon overtuigen dat de Zusterorde er niet bij betrokken was.


  Maar wie kon hij vertrouwen? Paul had maar een paar loyale vertrouwenspersonen: Chani, Stilgar, Alia. Hij kon ook zijn moeder vertrouwen, en Gurney Halleck, maar die waren allebei ver weg op Caladan. Misschien Korba ook, en Bludd. Maar hoe zat het met Irulan? Hij vertrouwde haar niet, maar hij wantrouwde haar ook niet. Ze had haar zuster verloren tijdens de aanval, en zijn waarheidszin pikte geen deceptie van haar op. Kon het een mislukt plan van de Corrino’s zijn, met Shaddams jongste dochter als offerlam? Of een tot nu toe onbekende erfgenaam van de Harkonnens?


  Andere namen en vragen kwamen bij Paul op, maar hij zette ze van zich af. Hij wilde niet te ver langs die gedachtestroom gaan, omdat de paranoia hem anders gek kon maken. Ik moet alerter zijn dan ooit. Er moeten nieuwe veiligheidsmaatregelen worden genomen om mijn vijanden uit hun evenwicht te brengen.


  Niet verrassend was het pompeus klinkende bericht dat Memnon Thorvald tijdens alle tumult verstuurde via vermomde tussenpersonen, waarin hij de verantwoordelijkheid voor de aanslag opeiste. Hij drukte vanaf zijn verborgen planetaire basis zijn tevredenheid uit en kraaide over hoe hij de beveiliging van de keizer had geïnfiltreerd en dicht bij Muad’Dibs geliefden had toegeslagen. Maar te veel details in zijn beweringen klopten niet, en zijn verhaal was vol tegenstellingen over wat er feitelijk was gebeurd. Het leek er in dit geval althans op dat Thorvald alleen maar een opportunist was die probeerde de tragedie in zijn eigen voordeel te gebruiken. Maar de rebellenleider leek hem niet vaardig genoeg om zo’n extravagant plan ten uitvoer te brengen.


  Behalve het oproepen van herinneringen aan de Elaccaanse vliegende schijven van de aanval op de huwelijksdag van zijn vader, had degene die achter dit plan zat Paul goed genoeg gekend om jager-zoekers te gebruiken, een wapen dat ooit was ingezet tijdens een poging hem te vermoorden in het paleis in Arrakeen toen hij pas op Duin was. Deze keer was erop gemikt meerdere jager-zoekers te gebruiken; waar de een faalde, kon de ander slagen, vooral gezien de verscheidenheid van gifsoorten. De bedenker of bedenkers begrepen Muad’Dibs vaardigheden behoorlijk goed.


  Maar niet goed genoeg om me te vermoorden.


  Door de enorme schaal van het installeren van zo veel jager-zoekers en de bom onder de Elaccahouten troon moest iemand uitgebreide, ongehinderde toegang hebben gehad tot dat deel van de bouwplaats. Terwijl Korba dit onderzocht, greep zijn Qizaraat alle arbeiders die bij het project betrokken waren geweest en ondervroeg hen met meer fanatisme dan finesse. Vreemd genoeg waren veel van de verdachte arbeiders recent op straat omgekomen als slachtoffers van willekeurige berovingen of aanvallen. Degenen die nog leefden, doorstonden de grondigste ondervragingen.


  Toen het licht van de verdenking op Korba zelf scheen, protesteerde hij heftig. Documenten en getuigenverslagen bewezen dat hij vele wijzigingen had doorgevoerd in de gedetailleerde plannen voor de citadel, sommige daarvan op het laatste moment. Tijdens de hele bouw had Korba architecturale wijzigingen geëist die grillig en dictatoriaal leken; gezien in het huidige licht leken ze verdacht, kansen om boobytraps te installeren.


  Toen hij die vragen hoorde, herinnerde Paul zich een tijd tijdens de Harkonnense bezetting, toen hij en zijn Vrijmanse groep Gurney Halleck en een groep smokkelaars in de open woestijn gevangen hadden genomen. Nadat Gurney Paul had verteld dat enkele mannen niet te vertrouwen waren, had Korba de taak gekregen de mannen zorgvuldig te fouilleren. Meerdere van de vermomde smokkelaars waren inderdaad Sardaukar geweest, maar op een of andere manier had Korba de valse teennagelwapens, de shigadraadstroppen in hun haar of de dolken onder hun stilpakken over het hoofd gezien. Een ongelooflijke beveiligingsblunder. Was het toen ook al opzet geweest?


  Terwijl Korba aanstoot nam aan de beschuldigingen, vond Paul dat hij te veel protesteerde. Was het mogelijk dat Korba van Muad’Dib een martelaar wilde maken en dat als springplank wilde gebruiken om zelf meer religieuze macht te krijgen? Ja, besloot Paul. Korba kon daar heel goed toe in staat zijn.


  En toch overtuigde Pauls waarheidszin hem er uiteindelijk van dat de man niet loog.


  Toen Zwaardmeester Bludd onderwerp van het onderzoek werd, wist Paul dat Korba alleen maar grondig was. Bludd had zich in het gevecht geworpen zonder achting voor zijn eigen veiligheid, had Irulan gered en Paul afgeschermd van de explosie en was bijna overleden aan een vergiftigde wond.


  Toch had Bludd wel een lichaamspantser meegebracht, ondanks Pauls bevelen. En hij had aangevoeld dat er een bom onder de troon lag. Of had hij het geweten?


  Paul voelde een koude rilling op zijn huid.


  Verbazingwekkend genoeg deed de herstellende Zwaardmeester geen poging om zijn betrokkenheid te ontkennen toen Korba hem in zijn kamers met de verdenkingen confronteerde. ‘Ik had verwacht dat je eerder bij me zou komen. Je had jezelf een hele hoop moeite kunnen besparen.’ Hij snoof. ‘En je had de levens van al die arme drommels die je hebt ondervraagd kunnen redden. Voordat ik nog meer zeg, eis ik een gesprek met Paul Atreides.’


  Bludd droeg zijn mooiste, meest extravagante formele kleding. Hoewel Korba zich ook was gaan kleden in de mooie artikelen van buitenwereldse kleermakers, in onbewuste navolging van het modebewustzijn van de Zwaardmeester, snauwde hij bevelen dat de fatterige man moest worden uitgekleed, gefouilleerd en even grondig moest worden gescand zoals ze bij elke gevangen Sardaukar zouden doen.


  Korba schepte er groot genoegen in de mouwen en kraag van Bludds kleding te trekken, de stof te scheuren en Bludds broek open te snijden totdat hij naakt voor hen stond, met zijn gespierde lichaam een lappendeken van verband van zijn verwondingen. De wachters behandelden hem ruw terwijl ze zijn haar onderzochten op shigadraadstroppen, zijn tanden bekeken op zoek naar verborgen zelfmoordwapens, het zweet uit zijn poriën testten op specifiek gerichte neurotoxinen. Ze trokken zelfs zijn vinger- en teennagels uit om er zeker van te zijn dat er geen verborgen wafelwapens onder zaten.


  De Zwaardmeester onderging de helse pijn zonder zelfs maar te jammeren; eigenlijk keek hij ongeduldig en beledigd. ‘Jullie hebben van mij niets te vrezen.’ Ze geloofden hem niet en onderzochten hem opnieuw.


  Uiteindelijk, vol blauwe plekken, bloederig maar toch nog lopend met een enigszins sierlijke strompeling, werd Bludd voor Keizer Muad’Dib geleid. In plaats van zijn fraaie kleding droeg de verrader een simpele lendendoek. Zijn verband vertoonde rode vlekken van vers bloed uit wonden die open waren gegaan. Hij glimlachte berouwvol naar Paul op. ‘Het spijt me dat ik zo voor u verschijn, heer. Mijn kleding is beschadigd door uw fanatici. Maar het maakt niet uit.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Deze vodden brengen me terug naar mijn wortels. Ik voel me net weer een jonge Zwaardmeester in training op Ginaz, een beetje zoals Duncan Idaho.’


  Paul stond op. Hij was moe en kwaad, en hij wilde evenzeer Bludds motieven begrijpen als wraak nemen. ‘Ontken je niet wat je hebt gedaan?’


  ‘Wat zou dat voor zin hebben? U zou een leugen detecteren zodra ik die uitsprak. Ah, ik wou dat het niet zover gekomen was. Dit was niet mijn bedoeling.’


  Korba stapte naar voren en schreeuwde de gevangene toe: ‘Vertel ons over alle leden van je samenzwering. Hoe wijdvertakt is die? Hoeveel anderen aan het hof van Muad’Dib zijn verraders?’


  Bludd fronste vernietigend naar de Vrijmanse leider. ‘Ik had niemand anders nodig. Dit was mijn plan, en alleen van mij. Ik wilde een held worden, en dat is me gelukt. Iedereen heeft gezien hoe ik u, Chani en de prinses heb gered.’


  Korba stapte voor de bijna naakte man. ‘Dit heb je niet in je eentje kunnen doen. Dat is onmogelijk.’


  ‘Misschien voor een gewone man, maar niet voor een Zwaardmeester. Ik heb het allemaal tot in de details uitgedacht, zonder hulp.’ Toen begon Bludd hun zijn hele plan te vertellen, en hij ratelde specifieke details af van elke fase van de operatie, die hem vele maanden van voorbereiding had gekost; stap voor stap, één deel van het plan na het andere.


  Korba snoof ongelovig bij de belachelijke beweringen, maar Paul besefte dat Bludd niet overdreef. Terwijl de Zwaardmeester vertelde, leek hij onder de indruk van zijn eigen slimheid, hoewel hij alles wat schaapachtig onthulde. ‘Ik ben betrapt met mijn hand in de spreekwoordelijke koektrommel, en nu hebt u me. Ik neem aan dat mijn dienstbetrekking bij u ten einde is, Sire? U moet toegeven dat ik uitstekend werk heb geleverd aan uw citadel.’


  Paul was oprecht stomverbaasd. ‘Maar waarom heb je je tegen me gekeerd?’ Hij kon zich niet herinneren wanneer hij zich voor het laatst zo verward had gevoeld. ‘Wat had je erbij te winnen? Hoe heb ik je beledigd? Wat heeft er in vredesnaam een dergelijke haat bij je aangewakkerd?’


  ‘Haat? Welnee, ik haat u niet, Sire. U bent uitzonderlijk eerlijk en vriendelijk voor me geweest, en ik had nooit de bedoeling u iets te laten overkomen.’ Hij zuchtte, en eindelijk zag Paul een diepe wond die de man al vele jaren meedroeg, een litteken dat nooit was vervaagd. ‘Maar de geschiedenis is minder vriendelijk voor me geweest. Ik wilde mijn eigen zwier aan de gegevens toevoegen.’


  ‘Verklaar je nader, man,’ gromde Korba.


  ‘Ik heb mijn leven geleid als een groot Zwaardmeester en vele moedige daden verricht. Kunt u die opsommen?’ Hij trok zijn wenkbrauwen op, keek vermoeid naar Korba en naar de wachters, en toen weer naar Paul. ‘Kom, u weet er toch nog wel een paar? Eentje? U zeker wel, heer. Of herinnert u zich alleen Rivvy Dinari, die overleed tijdens de bescherming van Aartshertog Armand op de huwelijksslachting? Niet die arme Zwaardmeester Bludd, die Ilesa niet kon redden.’ Hij liet zijn hoofd zakken. ‘Ik heb mijn kans toen gemist. Ik faalde en werd terzijde geschoven, maar Rivvy stapte eruit in een laatste flits van glorie, als een ware held. In feite was hij de ster van alle historische verslagen. Hebt u die gelezen, mijn heer Paul?’


  ‘Ik was erbij. Ik hoef ze niet te lezen.’


  ‘Ik heb samen met de Ecazi’s en Atreides gevochten op Grumman. Ik heb geholpen bij de uiteindelijke slag tegen Burggraaf Moritani. Weet iemand dat nog? Terwijl Aartshertog Armand zich al die jaren aan het leven vastklampte, diende ik als huismeester van het Geslacht Ecaz en bereikte ik kennelijk niets! Voor u heb ik hier de bouw overzien van het grootste architectuurwerk in de geschiedenis van de mensheid, maar het zal altijd bekend blijven als de Citadel van Muad’Dib. Korba heeft daar gelijk in. Ik ben maar een voetnoot.’


  Er fonkelden tranen van verzet in zijn ogen, maar hij kreeg geen greintje sympathie van Paul. ‘Ik eis een groots uiteinde voor de geschiedenisboeken, geen vervagen. Wat ik voorheen ook heb gedaan, dit zou als mijn laatste grootste daad als Zwaardmeester worden beschouwd.’ Bludd keek om zich heen alsof hij applaus verwachtte.


  ‘Uw geheime politie kan achteroverleunen, heer. Ik had geen politieke motieven, verzeker ik u. Al uw beveiliging, al uw beschermende maatregelen, uw tests... bleven maar naar buiten kijken op zoek naar vijanden, zich motieven voorstellen en alle dreigingen wegnemen die u zag. Maar mijn motief? Ik wilde alleen de aandacht, de erkenning, het respéct.’ Hij glimlachte en liet zijn stem dalen. ‘Ondanks alles moet ik toegeven dat ik blij ben te zien dat u nog leeft. En ik neem aan dat ik toch niet als held in de herinnering zal blijven. Ach nou, het is beter beroemd dan berucht te zijn, maar het is beter om berucht te zijn dan helemaal vergeten te worden.’


  De woede sleep Pauls stem tot een gevaarlijke scherpte. ‘Waarom denk je dat ik je naam niet uit de geschiedenis laat schrappen, net als het Geslacht Tantor toen ze hun holocaust loslieten op Salusa Secundus?’


  Bludd sloeg zijn pezige armen over elkaar. ‘Omdat, Paul Atreides, je te veel respect hebt voor de geschiedenis, wat Prinses Irulan ook schrijft.’ Hij streek over zijn blote borst, alsof hij ingebeelde kreukels gladstreek in een overhemd met ruches dat hij niet langer droeg. ‘Je veroordeelt me natuurlijk ter dood. Daar kan ik niets aan veranderen.’


  ‘Ja, je bent ter dood veroordeeld,’ zei Paul alsof het hem net pas te binnen was geschoten.


  ‘Muad’Dib, ik weiger te geloven dat hij in zijn eentje handelde. Zo’n complexe samenzwering?’ zei Korba. ‘De mensen zullen het nooit geloven. Als u deze ene man terechtstelt, zullen ze hem als een symbolische dader zien, misschien zelfs als zondebok. Ze zullen denken dat we de werkelijke daders niet kunnen vinden.’


  Bludd lachte sarcastisch. ‘Dus straf je willekeurige mensen omdat je te kortzichtig bent om te geloven dat een man met talent en fantasie zou kunnen bereiken wat ik heb bereikt? Wat toepasselijk.’


  Paul was te moe en misselijk om zich nog verder met deze kwestie bezig te houden. ‘Ga door met je onderzoek, Korba. Ga na of hij de waarheid spreekt. Maar doe er niet te lang over. Er is al genoeg onrust in Arrakeen, en ik wil dat er een eind aan komt.’


  Bludd werd geboeid afgevoerd, met een merkwaardig tevreden en zelfs opgeluchte blik op zijn gezicht.


  


  Individuen kunnen eerzaam en onbaatzuchtig zijn. Maar in een menigte zullen mensen altijd meer eisen; meer voedsel, meer rijkdom, meer gerechtigheid en meer bloed.


  Bene Gesserit-analyse van menselijk gedrag,

  Archieven Wallach IX


  .


  .


  .


  Het open plein voor de Citadel van Muad’Dib was ruim genoeg om de bevolking van een kleine stad te bevatten, maar het kon niet al diegenen herbergen die riepen om getuige te mogen zijn van de terechtstelling van Whitmore Bludd.


  Van net binnen zijn hoge balkon – ontworpen door Bludd zelf, zodat de keizer boven zijn volk kon staan en de massa’s kon toespreken – keek Paul naar de menigte die deinde als golven zand op eindeloze duinen. Hij hoorde hun gemor en geschreeuw, voelde hun geladen woede, klaar om te ontvlammen.


  Het baarde hem zorgen, maar hij kon hun dit spektakel niet onthouden. Zijn Keizerrijk was gebaseerd op passie en toewijding. Die mensen hadden hun leven aan hem gewijd, hadden in zijn naam planeten omvergeworpen. Terwijl hij zich had voorgedaan als dappere held, had de verrader Bludd geprobeerd hun geliefde Muad’Dib kwaad te doen, en ze voelden een wanhopige behoefte aan wraak. Paul had weinig andere keus dan hun die te geven. Zelfs met zijn voorkennis kon hij niet alles voorzien wat zou gebeuren als hij het waagde Bludd te vergeven. Als hij dat waagde! Hij was de keizer, maar toch was hij niet vrij om zijn eigen beslissingen te nemen.


  Buiten op het plein maakten wachters een centraal gedeelte vrij zodat de groep veroordeelden naar buiten kon worden gebracht. Wachters met lichaamspantsers gebruikten knuppels om de mensen achteruit te drijven, maar het was net als proberen de wind in een razende zandstorm af te weren. In de furie van de menigte keerden sommigen zich tegen elkaar, overdreven reagerend op een onbedoelde zet of por van een elleboog.


  Het is een kruitvat daar beneden. Paul zag nu dat hij hen verslaafd had gemaakt aan geweld, net zozeer als ze verslaafd waren aan specie. Hoe kon hij verwachten dat ze simpelweg vrede zouden accepteren? De menigte beneden was een microkosmos van zijn hele Keizerrijk.


  Fedaykinwachters brachten Bludd en tien andere mannen naar voren vanuit de gevangenis­verdiepingen van de citadel. De mannen sjokten voort in zware ketenen.


  Toen de mensen hen zagen, reageerden ze met een gebrul dat als een fysieke golf over het plein rolde. Aan kop in de rij gevangenen probeerde Whitmore Bludd met verende tred te lopen, hoewel hij ernstig was geslagen, zijn voeten blauw en gezwollen waren en hij zo veel pijn had dat hij amper kon lopen. De mannen achter hem waren zogenaamde medesamenzweerders die een aandeel hadden gehad in de verschrikkelijke slachting.


  Twee van de tien waren onbekwame huurmoordenaars die ook van plan waren geweest Muad’Dib te vermoorden, maar die bij een beginfase van hun plan waren gesnapt. Korba had de andere acht aangeleverd als offerlammeren, maar het was Paul duidelijk dat de bewijzen tegen hen gefabriceerd en hun bekentenissen afgedwongen waren. Paul was droevig onverrast dat ze alle acht bekende rivalen van Korba waren, mannen die zijn gezag in twijfel hadden getrokken. Paul voelde zich misselijk. En zo begint het...


  Op het plein onder het balkon was een stenen spreekplatform een verzamelplaats geworden voor priesters, nieuwsomroepers en redenaars die over de glorie van Muad’Dib spraken. Nu was het platform omgebouwd tot een executietoneel.


  Hoewel Bludd strompelde, wist hij enige gratie en moed uit te stralen, maar drie van de mannen achter hem struikelden of verzetten zich en moesten worden meegesleurd. De mannen betuigden hun onschuld (terecht, misschien) met gebaren, gezichtsuitdrukkingen en smartelijk gejammer. Maar het donderende gebrul van de menigte overstemde hun woorden.


  Zodra de fatterige Zwaardmeester op het spreekplatform was gehesen, brulde de menigte weer. Het gebrul begon al snel op te breken in woorden, een gezongen, hatelijk refrein van ‘Slechte Bludd, slechte Bludd!’


  De helft van de gedoemde mannen viel trillend op de knieën, maar de Zwaardmeester niet, die bleef met geheven kin staan. De anderen lieten hun hoofd zakken van wanhoop en angst.


  Opstandig rechtte Bludd zijn schouders en keek uit over de menigte. Zijn lange zilveren-en-gouden krullen wapperden in de warme bries. Zelfs nu scheen de Zwaardmeester dit te zien als een deel van een voorstelling, vastbesloten niet de geschiedenis in te gaan als een jammerende lafaard. Hij glimlachte brutaal, liet zijn borst opzwellen. Als hij dan berucht zou zijn, dan wilde Bludd werkelijk extravagant zijn in zijn beruchtheid.


  Paul liet de emoties van de menigte aanzwellen. Uiteindelijk, soepel door de vochtzegels stappend, kwam hij op het balkon naar buiten en stond in het warme, gele zonlicht. Talloze gezichten in de mensenmassa richten zich verrukt naar hem op. Lange tijd zei hij niets en nam hij enkel de pulserende vloed van emoties in zich op en liet zich door de toeschouwers bekijken. De kreten rezen omhoog in een kakofonie, en Paul stak zijn handen op om stilte te vragen.


  Hij had met zijn normale stem kunnen spreken, zonder behoefte te hebben aan de versterkers die rondom het enorme plein waren aangebracht. Maar hij schreeuwde: ‘De gerechtigheid is aan mij.’


  Zelfs Bludd keek naar hem op. Het leek erop dat de Zwaardmeester hem een saluut wilde brengen, maar zijn handen waren vastgebonden.


  Paul had besloten geen lange donderpreek te geven. De mensen wisten al wat de misdaad was, en ze wisten wie er schuldig waren bevonden. ‘Ik ben Muad’Dib, en ik geef jullie dit geschenk.’ Hij gebaarde naar Bludd en de andere mannen. ‘De gerechtigheid is aan jullie.’


  De bewakers verwijderden de boeien van Bludd en de andere gevangenen en lieten de ketens zwaar rommelend op het spreekplatform vallen. Wetend wat er ging komen, verdwenen de wachters snel in de menigte. Met een achteloos gebaar stapte Paul weer de schaduwen in, uit het zicht, alsof hij zijn handen van de zaak had af getrokken. Maar hij bleef toekijken.


  De menigte aarzelde even, niet zeker wat ze moesten doen, niet in staat te geloven wat Muad’Dib net had gezegd. Twee gevangenen probeerden ervandoor te gaan. Bludd stond met zijn armen over elkaar geslagen op het executieplatform te wachten.


  De mensenmassa drong zich naar voren als een bulderende golf. Ze joelden en klauwden naar elkaar om dichterbij te komen. Paul keek misselijk toe terwijl ze Bludd uiteen reten, samen met de tien ongelukkig zondebokken.


  Chani stapte in de schaduwen naast hem, met een gesloten gezicht en grote, harde ogen. Ze had de bloeddorst van de Vrijmans, wilde zien hoe zij die haar en haar geliefde kwaad hadden willen doen pijn leden. Toch was de walging op haar gezicht te zien bij de aanblik van zo veel geweld en fanatisme.


  Paul wist precies wat hij hier had gecreëerd. Hij was door zijn voorkennis al heel lang gedwongen geweld als middel te gebruiken om zijn doelen te bereiken. En geweld was een effectief en krachtig middel. Maar nu scheen het dat het glibberige instrument zich had omgekeerd en dat het geweld hem als hulpmiddel gebruikte. Een duister deel van hem wist niet zeker of hij zou kunnen beheersen wat hij had losgelaten. En of hij dat zelfs maar wilde.


  


  Werkelijke moraal en eer kunnen nooit worden vastgelegd in de wet, althans niet voor elke mogelijkheid. Een edele moet altijd bereid zijn het hogere pad te kiezen en daarmee de valstrikken van schimmige paden en spiritueel doodlopende wegen te vermijden.


  Kroonprins Raphael Corrino


  .


  .


  .


  ‘Het zijn redelijk goede vechters,’ gaf Bashar Zum Garon toe terwijl hij naar de getrainde groep ghola’s keek die door de Tleilaxu werden gepresenteerd in een afgesloten arena in Thalidei. ‘Ze kunnen niet tegen mijn Sardaukar of Muad’Dibs Fedaykin op, maar ik zie toch behoorlijk wat vaardigheden. Keizer Shaddam vindt ze mogelijk geschikt voor zijn geheime leger.’


  ‘Eh, hmmm,’ zei Graaf Fenring, die naast Margot in de toeschouwerszetels van de vechtarena zat. ‘Dat was een mooie tegenaanval van die lange met die baard.’ Ze keken naar honderd geüniformeerde soldaten, verwikkeld in oefenwedstrijden met een verzameling gesimuleerde wapens die bij hun tegenstanders sporen nalieten die ‘dood’ en ‘verwond’ betekenden. Ze gebruikten zwaarden, verdovers, messen, pijltjes en projectielsimulators.


  ‘En die man in het rood deed net een vrij aardige aanval, maar ze zijn een halve stap te langzaam,’ merkte Vrouwe Margot op.


  Dokter Ereboam knikte. ‘Als we klaar zijn met hun opleiding, kunnen ze het met succes opnemen tegen Sardaukar en Fedaykin, omdat ze beginnen met hetzelfde basismateriaal. Hun geest herinnert zich niets van hun vroegere leven, maar hun lichaam herinnert zich de training. Onze slagveldoogsters verzamelen cellen van gevallen strijders, en zelfs intacte lichamen als die te herstellen zijn. Deze ghola’s hebben dezelfde spierreflexen en hetzelfde superieure potentieel als de meest gevierde vechters. Ze zijn de meest gevierde vechters.’


  ‘Hmm, ik zou denken dat elke soldaat die een strijd niet overleeft per eh, definitie niet de beste vechter is.’


  De albino-onderzoeker fronste zijn voorhoofd. ‘Dit zijn de besten van de besten. Ze hadden niet alleen superieure vaardigheden, maar ze stierven ook moedig. Deze herrezen strijders kunnen een spectaculair leger worden voor Keizer Shaddam; een leger waar Muad’Dib niets van weet. Ze staan niet op lijsten, hun namen bestaan niet langer. Als we ze naar Salusa Secundus kunnen smokkelen, zal het lijken alsof ze uit het niets zijn verschenen.’


  Garon knikte ernstig. ‘Ik zal de keizer op de hoogte stellen van wat u aanbiedt. Als ghola’s vrezen ze geen van allen de dood. Ja, ze kunnen inderdaad vurig zijn.’


  Hoewel Fenring liever niet deelnam aan nog meer plannen van Shaddam die welhaast zeker zouden falen, moest hij toegeven dat dit plan enig perspectief bood. Hij vreesde echter dat de gevallen keizer nooit werkelijk zou begrijpen hoe afwijkend en formidabel Muad’Dib als tegenstander was, met zijn fanatieke legers die geen enkele neiging tot zelfbehoud hadden.


  Graaf Fenring en Vrouwe Margot wisten dat hun eigen plannen voor Marie veel meer kans van slagen hadden dan Shaddams vermoeiende plannetjes om weer aan de macht te komen. Zelfs op haar jonge leeftijd was Marie de gestoorde Thallo geestelijk en lichamelijk de baas geweest. De Tleilaxu waren wanhopig geweest na de ramp, maar Fenring had geen gebrekkige kandidaat-Kwisatz Haderach nodig voor zijn eigen succes.


  Ja, de vaardigheden van het meisje ontwikkelden zich voorspoedig.


  Fenring keek toe terwijl er een stadssimulatie verscheen midden in de afgesloten arena; façades van gebouwen rezen op uit luiken in de vloer. De ghola-soldaten deelden zich op in twee eskaders, gekenmerkt door rode of blauwe sjerpen om hun middel, toen vertrokken ze door de gesimuleerde straten en stegen en vuurden markeringspijlen op elkaar af. Geen van hen sprak een woord.


  ‘Mijn Marie zou dat hele stel daarbeneden kunnen verslaan,’ overpeinsde Graaf Fenring. ‘U zult met iets beters moeten komen, dokter.’


  Ereboam maakte een schril, spottend geluid. ‘Tegen zo veel getrainde tegenstanders maakt ze geen schijn van kans!’


  ‘O, ze zou zeker een kans maken,’ beaamde Vrouwe Margot. ‘Maar misschien is het wat te aanmatigend om te zeggen dat ze honderd strijderghola’s zou kunnen doden. Ik ben er echter van overtuigd dat ze er zeker tien aan zou kunnen.’


  ‘Ja,’ zei Fenring, maar toen corrigeerde hij zichzelf. ‘Maak er maar vijftien van.’


  Bashar Garon leek diep verontrust over die bewering. ‘Dat kleine meisje? Tegen geharde strijders? Ze is hooguit zeven jaar oud.’


  ‘Eh-hm-mm, ze is zes,’ zei Fenring. ‘En haar leeftijd is hier geen punt van overweging, alleen haar vaardigheidsniveau.’ Hij liet zijn stem dalen en legde er een gevaarlijke ondertoon in. ‘Misschien moet ik haar naar Shaddams hof sturen. Onze geliefde keizer zou haar veel moeilijker kunnen doden dan mijn beste neef Dalak.’


  Hij had niet van Wensicia’s echtgenoot gehouden of hem zelfs maar goed gekend, maar die dwaas was wel een lid van Fenrings familie geweest. Toen Garon het ‘onfortuinlijke ongeluk’ van Dalaks dood meldde – eerst met Shaddams leugen, en vervolgens de oneerbare waarheid – had de graaf zich dood geërgerd. Hij kon de belediging niet negeren, zelfs niet van zijn zogenaamde jeugdvriend. De Bashar bleef beledigd door veel van Shaddams recente acties, en de moord op Dalak was daar slechts een van.


  Nog een reden om Shaddam niet te helpen, nog een reden om het onvermogen van die man te minachten. Fenring kwam in de verleiding zijn plan uit te breiden en naast Muad’Dib ook de Corrino’s te elimineren. Ze uitmoorden tot op de laatste man, vrouw en kind. Hun planeten platbranden. Hen van de kaart van het heelal vagen.


  Misschien later. Met Marie op de troon zou het gebeuren. Alles op z’n tijd. Muad’Dib was de werkelijke vijand. Shaddam was alleen maar... irrelevant.


  ‘Waarom laten we het kind haar vaardigheden niet demonstreren tegenover dokter Ereboams gholasoldaten?’ opperde Fenring, die met opzet de albino sarde. Op dit moment had hij een uitlaatklep voor zijn woede nodig. Marie wachtte in de buurt, alleen in een speelkamer. Sinds ze Thallo had gedood, had ze geen speelkameraad meer.


  ‘Wilt u uw dochtertje het echt laten opnemen tegen een dozijn getrainde gholasoldaten?’ vroeg Garon ongelovig.


  ‘Vijftien,’ zei Fenring. Hij wist dat ze zich in trainingssessies al bewezen had als meer dan capabel om zo’n uitdaging aan te gaan. ‘Hmm, ja, dat is wel eerlijk genoeg.’


  .


  Maries ogen fonkelden gevaarlijk toen ze een kleine gevechtsarena binnen werd geleid. Er was haar verteld dat het tijd was voor een spelletje. Fenring voelde een golf adrenaline terwijl hij naar haar glimlachte, en hij had alle vertrouwen in het lieve meisje.


  Vrouwe Margot leek al even gretig. ‘Nu zult u zien wat een Bene Gesserit-kind kan doen met het advies van mijn echtgenoot en een vleugje verknippingsprocedures van de Tleilaxu. Ze heeft een veel breder arsenaal aan vaardigheden dan elke voorgaande huurmoordenaar.’


  Vijftien geüniformeerde gholastrijders, geselecteerd door Ereboam, waren de arena al in gestuurd en voorzien van echte wapens, op aandringen van de Fenrings. De graaf klopte Marie op haar blonde hoofd en gaf het meisje een dolk. ‘Meer zul je niet nodig hebben, hmm?’ Hij bukte zich om haar voorhoofd te kussen.


  ‘Meer heb ik niet nodig.’


  Margot kuste haar dochter op de wang voordat ze haar de afgesloten arena in stuurde. De gespierde, volgroeide soldaten tegenover Marie keken met onbehaaglijke verwarring naar het meisje toen de deur dichtging en de waarnemers buiten bleven staan.


  ‘Doe nu alle lichten uit,’ zei Margot met het onverzettelijke gezag van Stem. ‘Ze zal vechten in het volslagen donker.’


  ‘Hmm-eh, ja,’ beaamde Fenring met stralende ogen. ‘Dat maakt er wat meer een uitdaging van.’


  .


  De graaf zag wel dat Bashar Garon gealarmeerd was toen hij een uitbarsting van commotie hoorde op de strijdvloer; pijlen die rondvlogen en wapens die kletterden, kreten van verbazing en pijn van de gholastrijders. Enkelen schreeuwden toen ze stierven. De duisternis bleef volkomen.


  Hij glimlachte in zichzelf en pakte Vrouwe Margots hand vast. Hij voelde haar hartslag versnellen. ‘Alleen maar een beetje gecontroleerd geweld,’ zei Fenring tegen de Sardaukarcommandant, alsof hij Garons zorgen wilde sussen.


  ‘Maar het zijn er zo veel en zij is zo klein,’ protesteerde de Bashar.


  Er bleven mannenkreten klinken, en toen werd alles spookachtig stil. Dertig seconden later ging het licht weer aan.


  Op de vloer stond Marie op te kijken naar het toeschouwersgedeelte. Er lagen roerloze strijders aan haar voeten; de beste vechters die de Tleilaxu te bieden hadden gehad. Op een zeker moment had ze haar dolk weggegooid; haar handen, voeten en gezicht zaten vol bloedspetters. Het viel Graaf Fenring op hoe klein en onschuldig ze eruitzag. Hij was apetrots. ‘Ongelooflijk,’ zei Garon.


  ‘Een verspilling van onze beste ghola’s,’ voegde dokter Ereboam er bitter aan toe.


  ‘Misschien moet u beginnen met beter genetisch materiaal,’ merkte Vrouwe Margot met enig sarcasme op.


  Fenring zag de andere Tleilaxu-Meesters in hun ruwe, geheime taal met elkaar overleggen. Het kon hem niet schelen wat ze zeiden. Hun lichaamstaal was duidelijk genoeg.


  Marie was met dodelijke precisie te werk gegaan en had de schat aan onderwijs die ze had genoten toegepast. Met een rilling van angst vroeg hij zich af of het meisje misschien zelfs hem zou kunnen verslaan. Fenring wendde zich tot zijn vrouw en zag tranen glinsteren in haar ogen. Tranen van vreugde, dacht hij.


  ‘Ze is klaar,’ zei hij gespannen.


  


  Een geschreven ‘feit’ wordt automatisch eerder als een waarheid beschouwd dan gesproken roddels of geruchten, maar fysieke documenten maken geen grotere aanspraak op feitelijkheid dan een anekdote van een eigenlijke ooggetuige.


  Gilbertus Albans, Mentat

  Verhandelingen over de geschiedenis


  .


  .


  .


  Het Keizerrijk was in verwarring door de schok van het geweld in de Hemelse Audiëntiezaal, en de reactionaire woede van het volk uitte zich in toenemend dodelijke razzia’s op nieuwe planeten. De jihadi’s eisten wraak uit naam van Muad’Dib, en veel onschuldige bevolkingen betaalden de prijs.


  Erger nog, Irulan constateerde dat Paul het onrechtvaardige bloedvergieten door de vingers zag.


  Niemand van belang besteedde enige aandacht aan de dood van haar zus. Rugi was alleen maar een naam op een slachtofferlijst, en maar weinig mensen zeiden er iets over dat ze de jongste dochter was geweest van de Padishah Keizer, een man die ooit werd beschreven als ‘de heerser over een miljoen planeten’. Het voetlicht van de geschiedenis richtte zich uitsluitend op Muad’Dib en het toenemende geweld om hem heen. Het Geslacht Corrino was niet meer geworden dan een voetnoot in de geschiedenis... net zoals Zwaardmeester Bludd had gezworen niet te zullen worden.


  Maar Irulan raakte de herinnering niet kwijt van het lichaam van haar zus in haar armen, en ze stond zichzelf een vlaag van haat jegens Paul toe, omdat hij niet om haar verdriet gaf. Hij merkte het niet eens op.


  In beslag genomen door zijn nieuwe strafcampagnes en de verhoogde beveiliging na de dreiging erkende Paul haar universum van pijn niet. Wat was hij hard geworden! Wat bruut, spijkerhard en inflexibel. Misschien waren dat waardevolle eigenschappen voor de vereerde, goddelijke leider van een melkwegstelsel... maar niet voor een mens. Ze kon het niet helpen dat ze zich bitter voelde.


  Volgens de verslagen had haar vader gejammerd van verdriet toen hij het nieuws hoorde. Hij had weinig mensen bedot met zijn krokodillentranen, maar hij had beslist wat sympathie gekregen. Die arme Shaddam had plichtsgetrouw zijn jongste en ‘meest geliefde’ dochter naar de Grote Overgaveceremonie gestuurd, en Muad’Dib had haar laten omkomen! Haar vader pakte het sluw aan door de tragedie te gebruiken om een impuls op te bouwen, mogelijk als hefboom voor een machtsgreep.


  De Corrino-prinses vermoedde dat hij al afgevaardigden op pad had gestuurd om op zoek te gaan naar Graaf Thorvald, zich beroepend op familiebanden via de broer van haar vaders ‘lieve maar helaas verloren’ vijfde vrouw, Firenza. Irulan dacht dat hij daar misschien zelfs in zou slagen, al was het maar voor een tijdje.


  Irulan herpakte de controle over haar emoties, gebruikte haar training van de Zusterorde om een vastberadenheid te vinden waardoor ze haar conflicterende rollen in evenwicht kon brengen. Ze kreeg geen rechtstreekse invloed in de regering. Ze was geen echte echtgenote. Ze was niet Pauls minnares.


  Maar ze was nog steeds zijn officiële echtgenote, en de dochter van een keizer.


  Paul kende haar waarde, van haar auteurschap tot haar inzicht in de politiek. Ze was bijna klaar met het beschrijven van de beproevingen van zijn jonge leven tijdens de Moordenaarsoorlog en, net als Scheherazade, zou ze doorgaan zichzelf onmisbaar te maken. Zijn volgelingen verslonden elk glimpje in zijn leven, zijn filosofie, zijn visie voor hen, voor Duin en voor alle bewoonde planeten. Zijn moeder was immers een Bene Gesserit geweest. Hij kende de waarde van het scheppen van mythen maar al te goed.


  Irulans vertrekken, met de naastgelegen kantoren, het solarium en de besloten droge tuin, waren speciaal ontworpen om haar bij het schrijven te helpen. Ze had voldoende licht, meditatieruimtes, ongestoorde concentratie of assistenten als ze die nodig had. Op Muad’Dibs bevel had ze toegang gekregen tot historische documenten; vrienden van het Geslacht Atreides, ooggetuigen van gebeurtenissen, zelfs vroegere rivalen werden met klem aangemoedigd om de prinses alle vraaggesprekken te gunnen die ze wenste.


  Irulan beloofde zichzelf dat ze op een dag ook het verhaal over haar eigen jeugd in de keizerlijke huishouding zou vertellen en een manier zou vinden om de dood van die arme Rugi betekenis te geven. Met elke dag die verstreek naderde het volgende manuscript zijn voltooiing...


  Drie Fedaykinwachters beenden de omsloten tuin in waar ze aan een klein tafeltje zat, omringd door shigadraadspoelen en een lezer, filmboeken en speciepapier voor haar aantekeningen. Ze keek op, verbaasd te zien dat Paul zelf binnenkwam.


  Behalve de zwijgende wachters hadden ze geen publiek, dus voelde ze geen behoefte om overdreven formeel te doen. ‘Echtgenoot, wat een onverwachte gebeurtenis als je besluit me in mijn eigen vleugel te bezoeken.’


  ‘Ik heb te weinig op je schrijven gelet,’ zei hij met een stem zo vlak als het lemmet van een Sardaukardolk. ‘Er is grote onrust, en ik wil graag dat je het volgende deel van mijn verhaal uitbrengt. Toch moet ik voorzichtig zijn met wat je publiceert. Deze keer zal ik het met meer aandacht lezen.’


  ‘Om het te censureren?’ Ze veinsde verontwaardiging, maar ze had nooit verwacht het hele werk zonder inmenging te voltooien.


  ‘Om het te lezen. Je weet heel goed wat je wel en niet moet zeggen. Daarin vertrouw ik je wel.’


  Paul stond voor haar te wachten, helemaal niet ontspannen, terwijl Irulan bleef zitten aan haar tafeltje, omringd door alle benodigdheden voor het project. De drie wachters leken beslist slecht op hun gemak omdat ze zich niet op de grond wierp. Ze glimlachte daarom. ‘Ik vind dat je me moet aanstellen als je officiële minister van Propaganda.’


  ‘Die rol vervul je al, en je doet het goed.’ Hij kneep zijn ogen samen. ‘Hoewel ik niet helemaal zeker weet waarom. Je bent een ghanima, een souvenir uit de strijd. Je kunt me niet eerbiedigen als echtgenoot, en ik denk ook niet dat je naar macht verlangt om de macht zelf. Wat is je werkelijke motief?’


  ‘Ik ben een klerk van de geschiedenis, echtgenoot.’


  ‘Geen enkele historicus is verstoken van eigen bedoelingen. Daarom wordt nooit de echte waarheid opgetekend. Wil je dat ik geloof dat je loyaal aan mij bent – met uitsluiting van je familie en de Zusterorde – en dat je je rol volledig accepteert? Je hebt geen verborgen agenda, geen eigen plannen?’


  Irulan keek naar haar aantekeningen en gaf zichzelf de tijd om haar gedachten te ordenen. ‘Stel jezelf die vraag, Paul Atreides. Treed op als mentat. Waarom zou ik in het geheim loyaal blijven aan het Geslacht Corrino, aan mijn vader? Hij heeft gefaald. Waarom zou ik geheime instructies van de Bene Gesserit opvolgen? Ook zij hebben gefaald. Waar heb ik het meest bij te winnen? In de rol van jouw loyale echtgenote. Kijk me aan, stel die vraag, en bepaal zelf waarin ik mijn energie zou moeten steken.’ Ze zag dat hij de logica volgde.


  Hij bukte zich over de tafel, pakte een paar pagina’s van de stapel waarop ze had geschreven en las ze vluchtig, terwijl zijn ogen met de snelheid van statische elektriciteit heen en weer bewogen. Toen pakte hij het hele manuscript op.


  ‘Binnenkort vertrek ik. Ik voel de behoefte om... op een meditatieve reis te gaan na de verschrikkelijke gebeurtenissen van de laatste tijd. Intussen zal Korba dit lezen.’


  Irulan glimlachte vreugdeloos. ‘Korba ziet wat hij wil zien.’


  Paul gaf het manuscript aan een van de wachters, die het aannam alsof de pagina’s heilige geschriften of belastend bewijs bevatten. ‘Ja, hij is voorspelbaar. Maar daardoor nuttig.’


  Net als ik, dacht Irulan.


  6


  De jonge Paul Atreides


  10.187 N.G.


  


  In de oerwouden van Caladan leerde Paul Atreides de waarde van felheid, van achter zijn vijanden aan gaan in plaats van zich door hen te laten achtervolgen. Vanuit ons huidige perspectief moet dit worden gezien als een van de factoren waardoor hij de meest agressieve keizer werd in de lange geschiedenis van het Keizerrijk. Hij accepteerde de noodzaak zijn vijanden te achtervolgen en hen te doden zonder een greintje mededogen of spijt.


  In zijn eerste echte oorlogservaring, bij zijn vader op de slagvelden van Grumman, zag Paul hoe geweld mensen kan besmetten met redeloosheid, hoe haat het verstand kan wegnemen. En hij ging begrijpen dat de gevaarlijkste vijand niet de man is met de meeste wapens, maar de man die het minste te verliezen heeft.


  Uit Geschiedenis van Muad’Dibs kindertijd,

  door prinses Irulan


  


  Een scherpe kling maakt een zwaard niet automatisch een goed wapen. Alleen degene die het hanteert heeft dat vermogen.


  Zwaardmeesterscredo


  .


  .


  .


  Toen Duncan en hij zich aansloten bij de troepen van Atreides op Ecaz, voordat het gecombineerde leger naar Grumman vertrok, droeg Paul trots een nieuw Atreides-uniform. Na zijn overleven in de wildernis van Caladan zorgde de jongeman dat hij zich op de juiste manier presenteerde aan zijn vader, zonder eruit te zien als een verwaande kwast of een cadet die nooit vuil onder zijn nagels had gehad. Paul had gezien dat geen van de veteranen, zoals Duncan en Gurney, er te gepolijst uitzag. Ze hadden een gehard, professioneel voorkomen, en hun wapens waren versleten door het gebruik en het frequente reinigen. Niet opzichtig, maar volkomen functioneel.


  Duncan en hij gingen naar het landingsveld bij het Ecazipaleis, waar de legers van Atreides en Ecaz zich voorbereidden op hun eerste slag tegen Hundro Moritani. Deze gecombineerde strijdmacht zou meer dan genoeg zijn om de Grummanse leider te verslaan en de slachtoffers van de meedogenloze plannen van de burggraaf te wreken.


  Paul en Duncan zagen Hertog Leto in de schaduw van het privéfregat van de Atreides staan. De jongeman stond te popelen om zijn vader te vertellen wat hij had meegemaakt. Hij vroeg zich af of de hertog een traan zou laten als hij hoorde over de dood van zijn moeder...


  Leto overzag zijn soldaten vanaf de onderkant van de loopplank. In één oogopslag zag Paul de extra schaduwen rond zijn vaders ogen. De littekens op het hart van de edele waren nooit genezen na de dood van Victor en Kailea en de tragedie met zijn vriend Rhombur. De moord op Ilesa had verse wonden geslagen, en terwijl hij nu naar zijn vader keek, zag Paul een geplaagde blik. Hertog Leto had zijn eigen beproeving doorstaan hier op Ecaz.


  Hij omhelsde Paul, maar hij leek zijn opluchting en vreugde te temperen. Hij glimlachte naar de Zwaardmeester. ‘Duncan, je hebt mijn zoon beschermd.’


  ‘Zoals u had bevolen, heer.’


  Terwijl het lawaai van de activiteiten rondom hen doorging, soldaten hun wapens controleerden en hun ondercommandanten aan boord van fregatten volgden, vertelden Paul en Duncan hun verhaal. Op zijn beurt vertelde Leto hoe hij Prad Vidal eigenhandig had gedood. Hij scheen er niet trots op te zijn. ‘Dat is waar een Moordenaarsoorlog om draait, Paul. Alleen de werkelijke tegenstanders lopen gevaar, niet de onschuldigen.’


  Armand Ecaz kwam naar hen toe, begeleid door twee in het grijs geklede Gildevertegenwoordigers, een man en een vrouw, hoewel ze er allebei opmerkelijk androgyn uitzagen. ‘Leto, we hebben formaliteiten te regelen.’ De aartshertog droeg zijn lege mouw tegen zijn lichaam gespeld, als een ereteken; inmiddels was hij voldoende hersteld om zijn taken te verrichten zonder zich te laten belemmeren door zijn handicap. ‘Formulieren en overeenkomsten.’


  ‘Je, we volgen alle regels,’ zei Leto bitter. ‘De voorgeschreven subtiliteiten van de beschaving.’


  De Gildevertegenwoordigers tuurden van onder geloken oogleden naar hem, en toen ze spraken waren ze volkomen passieloos, alsof alleen het omhulsel van hun lichaam overbleef. ‘De vormen moeten in acht worden genomen,’ zei de vrouwelijke afgevaardigde met nadruk.


  ‘En we hébben ze in acht genomen,’ antwoordde Leto enigszins bruusk. Paul wist dat hij de fregatten naar de Hooglijner wilde sturen en naar Grumman wilde vertrekken. Hij keek op naar Gurney Halleck, die vanuit het toegangsluik fronsend naar de afgevaardigden keek. Toen Paul de blik van zijn vriend ving, vertrok diens bultige gezicht in een glimlach.


  ‘Alle noodzakelijke documenten zijn ingediend bij de Landsraad, en er zijn kopieën gestuurd naar het hoofdkwartier van het Ruimtegilde op Junction,’ verklaarde Aartshertog Armand. ‘Dit is een gepaste, wettelijk goedgekeurde militaire actie.’


  Leto voegde eraan toe: ‘Thufir Hawat heeft onze zaak bij de keizer gepresenteerd, en een ambassadeur van Ecaz heeft hetzelfde gedaan. Shaddam IV heeft Burggraaf Moritani publiekelijk gecensureerd, dus heeft hij impliciet onze klacht geaccepteerd.’


  Gurney liet van zich horen. ‘Zodra God zijn pionnen inzet, is het het beste om uit de weg te blijven.’ Paul had dat citaat nooit eerder gehoord, en hij vroeg zich af of Gurney het had verzonnen. ‘En nu, bij de gratie Gods en onder het schild van de vendetta, zijn we van plan de Grummans hard te raken.’ Gurneys woorden hielden een onuitgesproken provocatie in, alsof hij de Gildevertegenwoordigers uitdaagde te proberen hen tegen te houden.


  De merkwaardig op elkaar lijkende afgevaardigden maakten simpelweg een buiging en zetten een stap naar achteren. ‘Zo zij het. U mag deze strijd naar het Geslacht Moritani brengen, hoewel de keizer zich het recht voorbehoudt tussenbeide te komen als hij dat verkiest.’


  ‘Tussenbeide komen? Of zich ermee bemoeien?’ vroeg Leto.


  Geen van beide afgevaardigden gaf daar antwoord op. ‘U hebt toestemming uw militaire troepen aan boord van de Hooglijner te brengen.’ Ze vertrokken snel.


  Aartshertog Armand begon orders te snauwen dat zijn troepen aan boord van de fregatten moesten gaan. Gurney die zich onder de troepen begaf, nog harder schreeuwend dan op de opwarmende motoren van de ruimteschepen, zorgde ervoor dat het ordelijk verliep.


  Duncan bleef naast de hertog staan en keek bedroefd, zelfs beschaamd. Hij pakte een bundeltje uit dat hij onder zijn arm droeg en presenteerde het versleten gevest en de verkleurde, beschadigde kling van het zwaard van de Oude Hertog. ‘Heer, dit was het wapen van uw vader. U had me gezegd het met eer te dragen en het te gebruiken om het Geslacht Atreides te verdedigen. Dat heb ik gedaan, maar ik vrees dat...’ Hij kon niet verder spreken.


  ‘Duncan heeft het gebruikt om mij te redden, vele keren,’ zei Paul.


  Leto keek naar het beroemde zwaard dat Paulus Atreides had gebruikt voor zijn populaire spektakels op Caladan en zijn legendarische veldslagen tijdens de Ecazi-opstand toen hij naast Rhomburs vader vocht. Duncan droeg het trotse wapen al jaren met zich mee, had ermee gevochten en Paul ermee getraind.


  Hertog Leto’s grinniklach vormde een sterk contrast met Duncans sombere gezicht. ‘Dat wapen heeft zijn doel meer dan vervuld, Duncan. Het zal een ereplek krijgen als we terug zijn in Kasteel Caladan. Voorlopig heb ik je vechtarm nodig, en een scherp wapen in je hand. Je bent een Zwaardmeester van Ginaz, in dienst van het Geslacht Atreides. Het wordt hoog tijd dat je een eigen zwaard krijgt.’


  Duncan keek naar Paul, glimlachte onzeker en keek Leto weer aan. ‘Een nieuw zwaard voordat we de strijd op Grumman aangaan. Ja, heer, dat zou een mooie doop zijn.’


  .


  Een merkwaardig stille Zwaardmeester Bludd doorzocht de wapenkamer en museumvleugel van het paleis van de aartshertog grondig, tot hij een zwaard vond dat hem geschikt leek voor Duncan Idaho. Hij benadrukte dat het een meesterwerk van metaalbewerking en vakmanschap was, dat nog nooit in de strijd was gebruikt.


  De fatterige man droeg het glanzende wapen ernstig. Toen hij naar voren stapte, liet hij de kling zwiepen en maakte snelle, vakkundige slagen naar beide kanten. ‘Een passend wapen,’ zei Bludd. ‘Ik heb het zelf getest.’ Hij had tranen in zijn ogen toen hij het presenteerde aan de hertog, die zich vervolgens naar Duncan omdraaide.


  ‘Als we zegevierend terugkeren naar Caladan, zullen onze beste smeden een havikembleem op het gevest aanbrengen. Maar dit zwaard is van jou, Duncan. Gebruik het goed, en in de verdediging van het Geslacht Atreides.’


  Duncan maakte een buiging en nam het zwaard aan. ‘Mijn eigen zweet zal tot die tijd voldoende doop zijn, heer. Ik zal het met eer gebruiken.’


  Leto’s stem nam een strenge klank aan. ‘En je hebt nog altijd de taak om het leven van mijn zoon te beschermen. We gaan een grote strijd in, en ik wil niet dat je eraan meedoet met een zwaard van inferieure kwaliteit.’


  Overal rondom zag Paul militaire vliegtuigen opstijgen van het veld; fregatten, vrachtvliegtuigen, jagers die naar een rendez-vous met de Hooglijner in een baan om de planeet vertrokken. Gurney Halleck, die naar beneden was gekomen om bij de korte plechtigheid aanwezig te zijn, knikte toen hij het nieuwe zwaard zag.


  ‘Ik vind dat Gurney op een dag de ballade van Duncan Idaho moet schrijven,’ zei Paul.


  ‘Duncan moet zich eerst bewijzen, jongen. Ik kan geen liedjes gaan schrijven over elke middelmatige strijder.’ Gurney glimlachte.


  ‘Duncan is niet middelmatig, en dat zal hij ook nooit zijn,’ antwoordde Leto.


  


  Zij die roem en glorie zoeken, zijn het minst gekwalificeerd om die te bezitten.


  Rheinvar de Geweldige, jongleur-artiest

  (volgens geruchten een gelaatsdanser)


  .


  .


  .


  Hoewel de baron ervan walgde om in een hoek te worden gedrukt door Burggraaf Moritani – regelrechte chantage! – probeerde hij een oplossing te vinden die toch van voordeel zou zijn voor het Geslacht Harkonnen. Zoals Hundro Moritani meerdere malen had gedemonstreerd was hij opvliegend, agressief, onvoorspelbaar en onbetrouwbaar; eigenschappen die de baron kende, maar nu werden ze tegen hem gebruikt. Het stond hem tegen een divisie van zijn eigen soldaten te verspillen in dit ondoordachte gevecht op Grumman, een hopeloze slag die met geen mogelijkheid gunstig kon eindigen. Soldaten waren natuurlijk vervangbaar, maar ze waren niet goedkoop.


  De strategie van de burggraaf was dom, log en provocerend, en Baron Harkonnen wilde de man met alle genoegen zo veel touw geven als hij wenste, zolang hij zichzélf er maar mee ophing. Nu dwong Moritani de baron echter om deel te nemen aan deze onzin, en om zijn erfgenaam het centrum van het conflict in te sturen.


  Glossu Rabban was de oudste zoon van de zachtmoedige broer van de baron, Abulurd. Aangezien Rabban ouder was dan Feyd, en aangezien die twee de enige rechtstreekse erfgenamen van het Geslacht Harkonnen waren, had de baron geen keus dan een van hen als zijn opvolger aan te wijzen. Rabban verwachtte na-Baron te worden, maar Feyd leek veel competenter en intelligenter, een betere kandidaat voor de verantwoordelijkheid die bij die rol kwam kijken.


  De twee broers waren rivalen, misschien zelfs dodelijke rivalen, en Rabban was beslist in staat om Feyd te vermoorden om zijn titel veilig te stellen. De baron had hem gewaarschuwd tegen dergelijke overhaaste acties, maar Rabban was vaak doof voor waarschuwingen of gezond verstand.


  Misschien bood Burggraaf Moritani’s ultimatum een mooie oplossing voor het probleem. Het Geslacht Harkonnen had immers niet echt een keus.


  Hij stelde het zo lang mogelijk uit, maar toen riep hij Rabban naar zijn privévertrekken. De baron had zijn suspensieriem afgedaan en lag onderuitgezakt in een versterkte, dik beklede stoel. Rabban beende de kamer in en keek alsof hij een reprimande verwachtte voor weer een slechte beslissing.


  ‘Ik heb goed nieuws voor je, beste neef.’ Glimlachend tilde de baron een karaf Kiranabrandewijn op en schonk een glas voor zichzelf en de potige jongeman in. ‘Hier, een toost. Kom op, het is niet vergiftigd.’


  Rabban keek verward, argwanend. Toch nam hij een slokje brandewijn, waarna hij het glas in één teug leegde.


  ‘Ik benoem je tot commandant van een volledige divisie Harkonnense soldaten. Je gaat naar Grumman, waar je onze bondgenoot Burggraaf Moritani bij de strijd gaat helpen.’


  Rabban grijnsde als een idioot. ‘Een volledige divisie op de slagvelden van Grumman, oom? Tegen de Atreides?’


  ‘Ja, je vecht tegen de Atreides.’ De baron genoot bijna evenzeer van het idee als van de smaak van zijn brandewijn. ‘De betrokkenheid van het Geslacht Harkonnen moet volkomen geheim blijven, anders volgen er grote represailles. Ik heb de keizer gezien tijdens de censuurzitting in de Zaal van de Landsraad. Je draagt een Grummans uniform, net als al je soldaten.’


  ‘Ik zal je niet teleurstellen, oom.’


  De baron moest moeite doen om zijn gezicht uitgestreken te houden. Ik heb geen enkele verwachting van je, dus kun je me ook niet teleurstellen.


  Hij nam een slokje brandewijn en glimlachte. Voor de zekerheid stelde hij ondergeschikte officieren aan om zijn neef in het oog te houden en te voorkomen dat hij ernstige fouten zou maken. Rabban leek ontmoedigd toen de baron zijn lege glas niet voor hem bijvulde.


  ‘Ga nu. De soldaten hebben hun bevelen al. Je moet onmiddellijk vertrekken, zodat je op Grumman bent voordat onze vijanden arriveren. Als je te laat aankomt, is er niemand meer over om tegen te vechten.’


  .


  Op de droge heuvels bij Ritka richtte Beest Rabban zijn hoofd op, haalde een diepe teug bitter geurende lucht binnen en keek trots toe terwijl zijn Harkonnense soldaten in formatie naar de rand van de droge zeebedding marcheerden. Alle soldaten droegen het gele uniform van het Geslacht Moritani, met schoudervullingen en metalen armbanden. Terwijl Rabban naar hen keek, vond hij dat zijn vermomde divisie met grote precisie bewoog, terwijl de Grummanse tegenhangers eerder op een ongeregelde troep barbaren leken. Maar ze waren in ieder geval gespierd, gehard door hun erbarmelijke leven en vastbesloten om te vechten.


  Zodra de vijanden arriveerden, zou het plaatselijke terrein de aanvankelijke indeling van de strijd bepalen. Genesteld in de holte van ruige berguitlopers was de stad Ritka te verdedigen van de achterkant en de zijkanten. Pantsers rondom het fort zouden het beschermen tegen luchtbombardementen en projectielvuur, maar er kon nog wel infanterie door de pantsers komen. De droge zeebedding strekte zich voor Ritka uit, waar eeuwen geleden schepen naar de haven waren gekomen. Nu was het een open vlakte, de enige manier waarop vijandelijke legers massaal konden naderen. Fregatten van Atreides en Ecaz konden landen aan de andere kant van de rotsige vlakte, buiten het bereik van de wapens van Ritka. Van daaraf zouden de legers oprukken en een frontale aanval inzetten.


  De Grummanse leider met zijn warrige haren en overdreven stralende ogen zat op zijn enorme zwarte hengst, die was opgetuigd met stekelige pantsers. Zijn roodharige Zwaardmeester Resser reed naast hem op een ander paard. Moritani gromde waarderend toen de verzamelde Harkonnense soldaten zich tussen die van hem mengden. ‘Baron Harkonnen heeft aan de verplichtingen van ons bondgenootschap voldaan. Onze vijanden zullen weldra komen, en deze slag zal men zich nog eeuwen herinneren.’ Hij keek mijmerend uit over de open vlakte, alsof hij zich de glorieuze strijd al inbeeldde. ‘Ik twijfel er niet aan dat ook de keizer zal arriveren om zich erin te mengen. Shaddam kan een kans om zijn mannelijkheid te bewijzen niet weerstaan.’


  ‘Ik hoef die van mij niet te bewijzen,’ zei Rabban snerend.


  ‘Opscheppen over je moed en die bewijzen zijn twee verschillende dingen,’ vermaande Resser hem koeltjes. ‘We rekenen erop dat jij je Harkonnense soldaten aanvoert en de invasie zo lang mogelijk afhoudt. We verwachten tegen een ongelooflijke overmacht te komen te staan.’


  ‘Ik zal ze niet alleen afhouden, ik ben van plan ze volkomen te vernederen,’ zei Rabban.


  ‘Je mag het gerust proberen,’ zei de burggraaf droogjes. Hij stak zijn hand uit toen een soldaat hem een dikke helm met een kam van zwarte veren erop aangaf. Moritani zette de helm op Rabbans hoofd en dreef zijn rijdier een stukje achteruit. ‘Jij bent nu mijn strijdheer.’


  De helm voelde zwaar aan, en Rabban was ervan overtuigd dat hij er schitterend uitzag.


  ‘Brom, kom hier!’ schreeuwde Moritani. Een bebaarde, breedgeschouderde strijder die bijna tot aan de schoft van het enorme paard van de burggraaf kwam, stapte naar voren. ‘Brom is je luitenant, Rabban. Hij en zijn soldaten zullen in de strijd je bevelen opvolgen. Jij bent verantwoordelijk voor ze. Jij bent het hart dat het bloed door hun aderen pompt.’


  De Grummanse officier keek verontrust en verontwaardigd bij de keuze van Rabban als commandant, maar toen de burggraaf naar hem loerde stapte Brom met een onpeilbaar gezicht achteruit.


  ‘Ik heb grootse plannen, Rabban, en jij hebt daar een belangrijk aandeel in. Ik geef je een paard en een bevel,’ zei Moritani. ‘Mijn Zwaardmeester zal bij mij in het fort blijven, beschermd door onze huispantsers. Jij krijgt de eer om naar het front te gaan, maar je moet wel leiden volgens mijn bevelen.’


  ‘Zolang ik maar vooraan sta in de gevechten tegen de Atreides.’ Rabban kon bijna niet wachten tot de vijandelijke legers zouden verschijnen.


  


  Wat heeft het voor zin om de keizer van het hele bekende heelal te zijn als mensen niet doen wat ik zeg, wanneer ik het zeg? Dat is heel verontrustend voor me, Hasimir.


  Padishah Keizer Shaddam IV,

  brief aan Graaf Hasimir Fenring


  .


  .


  .


  ‘Dit heeft wel lang genoeg geduurd,’ zei Shaddam nadat hij de laatste rapporten had gelezen. ‘Ik ben grootmoedig, welwillend en vergevingsvol geweest. Het kan me niet schelen wat voor steekpenningen Burggraaf Moritani aan de Leeuwentroon heeft betaald; ik laat me niet langer beledigen.’


  Aan zijn zijde op het ruime privéterras dat uitkeek over de weelderige expansie van de hoofdstad op Kaitain, knikte Hasimir Fenring instemmend. ‘Hmm, Sire, ik vroeg me af wanneer uw grens bereikt zou zijn. En wat ehh, gaat u eraan doen? Hoe bent u van plan te reageren op dit flagrant verzet van de Grummans?’


  Shaddam had zijn concubines weggejaagd en vele uren in zijn privévertrekken doorgebracht. De laatste tijd begon hij ook belangstelling te verliezen voor zijn nieuwe vrouw, Firenza, en dat was beslist een slecht teken, zeker voor haar. In plaats daarvan keek de keizer liever vanaf zijn balkon over de metropool uit. Hoewel de stad zelf maar de kleinste fractie was van alle werelden en volkeren waarover hij heerste, hielp het indrukwekkende uitzicht hem herinneren aan zijn gewichtigheid. Het was goed voor een keizer om zijn zelfvertrouwen te versterken als hij op het punt stond drastische maar noodzakelijke maatregelen te nemen.


  ‘Het Keizerrijk opereert binnen een veiligheidsnet van regels en wetten. Iedereen die probeert de draden van ons veiligheidsnet door te snijden, brengt ons allemaal in gevaar.’ Shaddam glimlachte in zichzelf. Dat beviel hem wel. De woorden waren spontaan geweest, maar goed gekozen; hij zou ze eens moeten gebruiken in een proclamatie. ‘Jaren geleden hebben we Sardaukar op Grumman gestationeerd om die gestoorde Moritani in het gareel te houden, maar zodra de troepen vertrokken, ging hij weer gekke dingen doen. De burggraaf vreest mijn leger kennelijk niet zozeer als hij zou moeten.’


  ‘Belangrijker nog, Sire, hij vreest u niet zozeer als hij zou moeten.’


  Shaddam draaide zich abrupt naar zijn vriend om. Fenrings inschatting was volkomen juist. Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Dan moeten we iets aan hem doen, Hasimir. Ik zal zo veel Sardaukar meenemen als er aan boord van onze fregatten passen en persoonlijk naar Grumman gaan. Deze keer neem ik mijn kamp en mijn volgelingen mee, en we zullen de planeet van de burggraaf bezetten. Ik ontneem hem zijn titels en zoek iemand anders om het siridarleengoed van het Geslacht Moritani over te nemen.’


  Fenring tuitte zijn lippen en trommelde met zijn vingers op de vergulde balustrade. ‘Hmm, het kan moeilijk zijn iemand te vinden die Grumman wil hébben. De planeet is helemaal uitgeput. Zelfs de Moritani’s proberen er al enige tijd vanaf te komen.’


  ‘Dan wijzen we hem toe aan iemand die we niet mogen! Hoe dan ook, ik wil het Geslacht Moritani daar weg hebben, en dat wil ik persoonlijk gaan regelen. Ik moet de Landsraad laten zien dat de keizer krachtdadig optreedt als zijn goede naam wordt besmeurd.’


  Fenring scheen niet zo uitgelaten of enthousiast als Shaddam vond dat hij moest zijn. De geluiden en geuren van de nachtelijke stad walmden in een rijke, doordringende mengeling om de twee mannen heen. ‘Hebt u eraan gedacht, Sire, dat ehh, dit precies zou kunnen zijn wat de burggraaf wil? Hij heeft u uitgelokt, onder druk gezet, alsof hij hoopte dat u er in eigen persoon naartoe zou gaan in plaats van iemand anders uit uw naam zijn handen vuil te laten maken.’


  Shaddam snoof. ‘Voor zoiets belangrijks zou ik de verantwoordelijkheid niet delegeren, zelfs niet aan jou, mijn vertrouwde vriend. Zodra we landen met alle macht van het Keizerrijk, zal Burggraaf Moritani zich voor me op de aarde werpen om mijn vergiffenis af te smeken.’


  Fenring vertoonde plotseling belangstelling in de fonkelende holografische vlammen die als de illusie van een fakkel op een toren opsprongen, zodat Shaddam zijn gezichtsuitdrukking niet kon zien toen hij zei: ‘Eh, misschien verwacht u een beetje te veel.’


  ‘Dat is onmogelijk. Ik ben de keizer.’


  Ondanks de lauwe reactie van de graaf had Shaddam een goed gevoel over wat hij had besloten te doen. Dit zou niet zomaar een militaire campagne worden, maar een ontzagwekkende gebeurtenis, een echt spektakel met alle pracht en praal die het Geslacht Corrino kon leveren. Dit zou Burggraaf Hundro Moritani – en alle Geslachten van de Landsraad – een waardevol lesje in gehoorzaamheid leren.


  


  Net zoals Leto Atreides was gevormd door zijn vader, zo was het ook bij de jonge Paul. Een sterk gevoel voor eer en gerechtigheid werd van generatie op generatie doorgegeven. Hierdoor was wat er uiteindelijk met Paul gebeurde een nog grotere tragedie. Hij had beter moeten weten.


  Bronso van Ix,

  De ware geschiedenis van Muad’Dib


  .


  .


  .


  Terwijl hij de militaire troepen tegen het Geslacht Moritani aanvoerde, dacht Hertog Leto aan de woorden die zijn vader had gesproken toen Leto nog maar amper zeven was. De wet is geen bolletje touw waaraan je kunt peuteren en dat je kunt ontrafelen tot er niets van overblijft.


  Op dat moment had hij niet begrepen wat Paulus bedoelde, maar het beeld was hem bijgebleven. Geleidelijk leerde Leto het verschil tussen echt nobele geslachten en degenen die zich vasthielden aan situationele ethiek en conditionele moraliteit. Voor het Geslacht Atreides betekende de wet van het Keizerrijk werkelijk iets. Voor anderen niet. Het Geslacht Moritani behoorde tot die laatste categorie.


  Terwijl hij naast zijn zoon op de brug van het vlaggenschip stond, keek Leto uit over een ochtendhemel met de vele droppingsschepen vol soldaten van de Atreides en Ecazi’s, bodemkanonnen en andere langeafstandswapens, terwijl kleine havikschepen door de lucht schoten op surveillanceopdrachten voor het gezamenlijke leger.


  Ritka was een onopvallende, versterkte stad aan de rand van een reeds lang geleden opgedroogde zee, aan de achterzijde begrensd door ruige uitlopers van de bergen. ‘Er is daar niet veel wat het waard is om voor te vechten,’ merkte Duncan op.


  ‘We zijn hier niet om winst te veroveren, maar om wraak te nemen,’ zei Leto.


  ‘Kijk, hij verschuilt zich achter huispantsers!’ zond Aartshertog Ecaz uit vanuit zijn commandotoestel. ‘Ik had ook niet anders van hem verwacht.’


  Leto zag dat Ritka was afgeschermd met enorme barrières, glinsterende krachtvelden waardoor het fort onbevattelijk was voor projectielvuur en luchtbombardementen. ‘Hij dwingt ons tot een conventionele grondaanval, waarbij onze soldaten lichaamspantsers moeten gebruiken. Handgevechten op grote schaal.’


  ‘Lekker ouderwets bloedvergieten,’ zei Gurney. ‘Als hij dat wil, kan hij het krijgen.’


  Paul bekeek het terrein en dacht aan zijn tactische studies bij Thufir Hawat. ‘Die droge zeebedding biedt ons een enorm voorbereidingsterrein om al onze schepen te laten landen, onze voertuigen en apparatuur klaar te zetten en onze troepen op te stellen.’


  Verschillende divisies van Grummanse strijders hadden een rij gevormd aan de rand van de vroegere zeebedding nabij Ritka, waar ze van plan waren het tegen hun vijanden op te nemen. De meesten waren te voet, maar anderen zaten op gespierde strijdrossen; de beroemde hengsten van het Geslacht Moritani. ‘Zij hebben het slagveld uitgekozen,’ zei Leto. ‘Kennelijk willen ze voldoende bewegingsruimte hebben. Mooi, dat is voor ons ook beter.’


  ‘Dit is te gemakkelijk,’ waarschuwde Duncan. Hij en Gurney zaten bij verlichte instrumentenpanelen en bekeken de voorlopige bevindingen van de verkenners. ‘Te voor de hand liggend.’


  ‘Het kan een truc zijn om ons dichterbij te lokken, maar Burggraaf Moritani is geen subtiel man,’ zei Leto. ‘Open een beveiligde lijn en herinner de officieren en piloten eraan dat ze extreem voorzichtig moeten zijn.’ Hij draaide zich om naar Paul, die gretig de details op het projectiescherm bestudeerde. ‘Je eerste oorlog, Paul. Er zijn hier vele lessen te leren, wat er ook gebeurt. Ik hoop dat je iets belangrijks opsteekt. Er zijn gedragsregels, oorlogsconventies.’


  Alsof hij de eerdere gedachten van zijn vader had gehoord mompelde Paul: ‘De wet is geen bolletje touw.’


  Leto glimlachte, altijd verwonderd over de intuïtieve geest van de jongen, vooral nu hij onder druk stond. Ondanks de gevaren die ze waarschijnlijk het hoofd zouden moeten bieden, wist de hertog dat hij de juiste beslissing had genomen door zijn zoon toe te staan hem te vergezellen naar de strijd. Soms was leren onder vuur het beste. Hij wist dat hij er niet altijd zou zijn om Paul te begeleiden, net zoals de dood van zijn eigen vader Leto lang voordat hij daar klaar voor was een verantwoordelijke positie had bezorgd. Grumman zou een testterrein zijn, en de jongen zou op een dag zelf een uitstekende, eerbare hertog worden.


  Zodra een Moordenaarsoorlog formeel was verklaard, legde die specifieke wettelijke beperkingen op aan het materieel en de methoden die de strijdende partijen mochten gebruiken. Uiteindelijk zou de strijd neerkomen op handgevechten, naar alle waarschijnlijkheid tussen kampioenen, met heel weinig slachtoffers onder onschuldige buitenstaanders. Maar het Geslacht Moritani had al zo veel regels aan zijn laars gelapt dat Leto er niet op kon rekenen dat de burggraaf zich zou houden aan geaccepteerde conventies in de ophanden zijnde strijd. Zelfs de Padishah Keizer zou waarschijnlijk niet bereid zijn een oogje toe te knijpen wanneer de keizerlijke wetten zo grof werden geschonden.


  Hertog Leto zag nog een vlucht droppingsschepen landen aan de overkant van de droge zeebedding, waar soldaten en wapens uit kwamen. Hij legde zijn hand op de schouder van de jongeman. ‘Kijk goed toe, Paul. We zouden hier misschien een oneerlijk voordeel kunnen hebben, maar we zullen geen tactieken gebruiken die onze eerbare voorouders niet zouden hebben goedgekeurd.’


  ‘Zelfs niet als de burggraaf ze wel gebruikt?’ vroeg Paul.


  ‘We houden ons aan onze eigen normen, niet aan die van een ander.’


  Paul bleef kijken naar het ontschepen en de voorbereidingen. ‘In dat geval vechten wij met een handicap, ook al lijken de troepen van de Atreides en Ecaz militair superieur te zijn.’


  ‘Een ethische code is nooit een handicap,’ corrigeerde Leto. Hij draaide zich naar Duncan om. ‘Zet me op het hoofdkanaal. Het wordt tijd dat we beginnen.’


  Er verscheen een glinsterende blauwe bel voor Leto, en hij sprak erin en zond rechtstreeks uit naar het fort in Ritka. ‘Burggraaf Hundro Moritani, volgens de regels van kanly en de wetten van het Keizerrijk eisen we dat u de wapens neerlegt en u onmiddellijk overgeeft. We garanderen u een eerlijk, wettelijk forum om ervoor te zorgen dat de gerechtigheid wordt gediend. Anders gaat u een snelle en zekere nederlaag tegemoet.’


  Er klonk ruis over het open kanaal, en het beeld van de Zwaardmeester van de burggraaf, Hiih Resser, verscheen. Hij zag bleek, maar zijn gezicht stond vastberaden. Duncan schrok overduidelijk toen hij Resser zag, zijn vroegere vriend van de Ginazschool, maar hij onderbrak de andere man niet toen die sprak. ‘Burggraaf Moritani wijst uw eisen van de hand en klaagt u aan voor het schenden van de Moordenaarsoorlog. U doet een illegale militaire inval op een soevereine planeet, een actie die uitdrukkelijk is verboden onder de Grote Conventie.’


  ‘En jij citeert dergelijke regels?’ schreeuwde Aartshertog Ecaz over de verbinding vanuit zijn commandotoestel. ‘Dit is niet langer een Moordenaarsoorlog. Jij hebt er een openlijke oorlog van gemaakt.’


  Alsof ze dat feit wilden onderstrepen, werd er een salvo Grummanse raketten afgeschoten vanuit de lanceerinrichtingen, die ingebed waren net buiten de trillende krachtpantsers rondom het fort van de burggraaf. Omdat de gelande oorlogsfregatten van de Atreides en Ecaz ook pantsers hadden, ketsten de projectielen onschuldig op de barrières af, maar een kreet van woede steeg op van de soldaten die in rijen op het slagveld opgesteld stonden.


  Ressers beeld was vervaagd zodra de raketten waren gelanceerd. Het was eerder een opstandig gebaar dan een poging om werkelijk schade toe te brengen aan het vijandelijke leger, maar het demonstreerde hoe ver de Grummans bereid waren te gaan.


  Briesend van woede en verontwaardiging beval Leto zijn troepen op te rukken naar de versterkte stad.


  


  Een poging om elk detail van een grootse en complexe veldslag te plannen is net als een poging om de wind in kaart te brengen; houd daarbij rekening met chaos, onvoorspelbaarheid en verrassingen. Dat is alles wat je hoeft te weten.


  Jool-Noret, de eerste Zwaardmeester


  .


  .


  .


  Vanuit zijn veilige positie in de uitlopers van de bergen keek Rabban naar de indrukwekkende en goed gecoördineerde landing van de vijandelijke legers. Hij was stomverbaasd over de enorme aantallen oorlogsfregatten. Wat zou dat kosten! Hij wist hoeveel het zijn oom had gekost om slechts één divisie Harkonnense soldaten naar Grumman te sturen. Het Geslacht Atreides en het Geslacht Ecaz moesten minstens tien keer zo veel hebben uitgegeven.


  Voor Rabban gaf het aan hoe woest Hertog Leto en Aartshertog Armand over de slachting op het huwelijksfeest moesten zijn. Hij kon een glimlach niet onderdrukken. Jammer dat het Geslacht Harkonnen niet openlijk de eer kon opstrijken samen met Burggraaf Moritani, maar hij zag wel in dat zijn oom wijs had besloten door alle schuld naar de Grummans te laten gaan.


  De provocatie had beslist gewerkt... hoewel hij wenste dat hij meer inzicht had in Moritani’s plannen. Rabban nam aan dat zijn oom begreep wat de burggraaf werkelijk in zijn schild voerde.


  Met de zwartgepluimde helm die hem onderscheidde als krijgsleider van de verdedigingslegers zat Rabban rechtop in het zadel, uitkijkend over het slagveld. Hij spande zijn spieren, ongeduldig voor het gevecht. Maar hij zou de Grummanse soldaten de grootste klap van de eerste botsing laten opvangen. Daarna kon hij zelf in actie komen.


  Het Ecazileger kwam als eerste in beweging en liet de zwermen gelande fregatten en gepantserde soldaten achter voor een grondaanval over de droge, stoffige vlakte. De vlakte zou de parameters van het slagveld bepalen. Een tweede golf volgde, met soldaten van Atreides.


  Rabban had de helft van zijn bereden soldaten op de rotsige oever gestationeerd om de wacht te houden. Achter hem en tegen de hellingen omhoog werd het versterkte fort van de burggraaf omhuld met ondoordringbare huispantsers. Ze hadden strikte bevelen om te wachten, om zichtbaar te blijven als verdedigers van Ritka, maar om niet op te rukken naar het vijandelijke leger.


  Zijn paard was sterk en rusteloos, en het bleef nerveus heen en weer dansen. Hij raakte de besturingen op de zadelknop aan en stuurde een schok naar het juiste zenuwcentrum in het geconditioneerde brein van het paard, om het te dwingen stil te blijven staan. Hij had geen tijd of geduld om aan dit dier te wennen, dus moest hij het onder controle houden. Vlakbij zaten Brom en de andere luitenanten op hun eigen getrainde hengsten.


  Voorwaarts marcherend in rijen over de zeebedding droegen de Ecazi’s en Atreides-soldaten lichaamspantsers. Rabban perste zijn dikke lippen opeen en overpeinsde zijn tactiek. Een enkele soldaat die een laswapen op een van die pantsers afvuurde zou een pseudoatoomexplosie ontketenen, sterk genoeg om het hele leger te verdampen. Maar Rabban zou niet zover gaan, zelfs als hij een manier kon vinden om zelf aan de ontploffing te ontkomen. Dergelijke tactieken zouden veel te veel vragen oproepen in de nasleep.


  Aangezien de pantsers aan beide zijden projectielwapens, explosieven en zelfs luchtaanvallen nutteloos maakten, zou de slag op bijna middeleeuwse wijze plaatsvinden: zwaard tegen zwaard, persoonlijke gevechten die moesten worden gewonnen met vaardigheid en kracht. Rabban kon zich het lawaai al voorstellen.


  Terwijl de frontlinies van Ecazitroepen langzaam naar Ritka oprukten, werd hij ongeduldig en balde zijn vuisten. De burggraaf had hem opgedragen te wachten en hem specifiek verboden zijn soldaten de strijd in te sturen. Tot wanneer? Niemand had hem dat verteld. Rabban maakte een walgend geluid. Het leek hem dom om zo’n uitgelezen kans te laten liggen. Waarom zo veel tijd verspillen en hen ongehinderd zo dichtbij laten komen? ‘Onze soldaten zouden nu meteen met hen de strijd kunnen aangaan! Is dit een veldslag of hoe zit dat?’


  Voordat Rabban echter een bevel kon uiten, zei Brom op lage, waarschuwende toon: ‘Wacht op het juiste moment. Nog niet.’


  ‘Maar dit is waanzin. Wat is het juiste moment? Kijk dan!’


  ‘De burggraaf kent zijn plan. Het is niet aan een soldaat om zijn meester te begrijpen, maar simpelweg om te gehoorzamen en op het teken te wachten.’


  Rabban knarsetandde en was zich er maar al te goed van bewust dat die onvoorspelbare Moritani zijn meester niet was.


  Hij hoorde luid hoorngeschal, schrille fluittonen en een schokkend lawaai van metaal op metaal, en zelfs de scherpe knallen van kleine explosies. Brom gebaarde naar de uitgebreide kralen en stallen met canvas daken, waarin Moritani’s geliefde Gengahengsten stonden. Voortgedreven door krijsende strijders galoppeerden de monsterlijke paarden hun stallen uit, honderden en nog eens honderden kwade wilde beesten, bewapend met stekels en scherpe scheermessen. De losgelaten hengsten dromden over de lage heuvels en zwermden toen in een wilde, onhoudbare massa over de droge vlakte recht op het naderende leger af. De joelende, ophitsende drijvers maakten een bocht en keerden terug naar de stallen, en ze lieten de paarden hun dolle tocht voortzetten.


  Rabban had dit helemaal niet zien aankomen. Hij grinnikte en keek Brom aan. ‘Ja, nu ben ik blij dat we hebben gewacht.’


  .


  Toen de soldaten van Atreides het Ecazileger volgden op hun voorwaartse mars, droeg Paul zijn eigen zwaard en ook een dolk. Hij liep tussen Duncan en Gurney in, en allebei leken ze te beschermend. Na zijn gevechten tegen de huurmoordenaars op Caladan had de jongen erop gestaan dat hij wilde deelnemen aan de slag, ondanks de overduidelijke onbehaaglijkheid van zijn vader.


  Leto had gezegd: ‘Als je op een dag hertog wilt worden, Paul, dan moet je leren bevel te voeren. Hou het perspectief over de hele strijd en ken je plaats. Je bent geen gewone soldaat.’


  ‘Maar ik ben nog geen hertog, vader,’ had Paul geantwoord. ‘Zoals je al zei, voordat ik het recht heb om beslissingen te nemen die het leven van de mannen aangaan, moet ik begrijpen wat ze doormaken. Dit gevecht gaat meer om eer dan om roem of verovering. Is dat niet waar het Geslacht Atreides voor staat?’


  Leto was gedwongen geweest om zijn gelijk met een flauwe glimlach toe te geven. ‘Als ik dat niet geloofde, zou ik nooit hebben overwogen je mee te nemen naar Grumman. Goed dan, maar Duncan en Gurney mogen je niet uit het oog verliezen.’


  Paul wist dat hij een even goede vechter was als bijna elke soldaat in het leger van het Geslacht Atreides, en de twee andere mannen stonden voor hem in. Hij twijfelde er echter niet aan dat zijn vader hem nauwlettend in de gaten zou houden vanaf het commandoschip.


  Nu marcheerden ze over het maagdelijke slagveld, volgend in vele vertrapte voetsporen en zo ver achter aan de rijen soldaten met pantsers dat Paul betwijfelde of hij van dichtbij gevechten zou zien.


  Toch leek het, toen de razende muur van ruiterloze paarden op de legers botste als een onverwachte golf in de oceaan, in de daaruit voortvloeiende verwarring en tumult alsof de strijd in een rel was veranderd.


  Zwaaiend met zijn zwaard brulde Gurney: ‘Standhouden!’


  Duncan ging dichter bij Paul staan, klaar om zijn nieuwe zwaard te gebruiken. ‘Dit is waanzin; galopperende paarden kunnen niet door onze pantsers dringen!’


  Paul besefte al snel wat het werkelijke doel was. ‘Nee, maar ze brengen onze soldaten in de war, remmen ons af.’


  De keurig geordende gelederen waren plotseling een puinhoop. Honderden hengsten met messcherpe hoeven botsten tegen soldaten, dreunden hen omver binnen in hun beschermende pantsers. Het stof dat werd opgeworpen door de denderende kudde maakte het onmogelijk om nog iets te zien. Statische vonken omkransten het dekkingsgebied van Pauls pantser.


  ‘Paul, blijf bij me!’ riep Gurney boven het tumult uit.


  Een paard met wilde ogen, gevlekt bruin-met-wit, steigerde voor Paul. De jongen dook opzij toen de scherpe hoeven omlaagkwamen en zonder schade aan te richten langs zijn pantser schampten. Een van de metalen stekels van het pantser van het strijdros wist gedeeltelijk door de barrière te dringen, zodat Paul moest wegdraaien om niet te worden doorboord. Naast hem probeerde Duncan stand te houden.


  Er botsten nog meer paarden tegen pantsers, en veel soldaten raakten in paniek toen ze de monsters op zich af zagen stormen. Ze sloegen om zich heen met hun wapens, doodden enkele paarden en verwondden andere. Razend door hun verwondingen werden de hengsten dol, botsten tegen elkaar aan en verwondden elkaar nog verder met hun stekels.


  Paul bleef ineengedoken staan, niet wetend hoe hij tegen zo’n troep moest vechten. Een aantal strijdrossen brak daadwerkelijk door pantsers, drong door de verdediging van de soldaten en doodde hen. Sommige soldaten riepen om hun bevelvoerders en probeerden bij elkaar te blijven staan, maar de goed getrainde eenheden waren verstoord tot een ongeorganiseerde massa. Slechts weinigen konden boven het lawaai uit de bevelen van de commandanten verstaan.


  De wilde toeloop leek een eeuwigheid te duren, hoewel de razende paarden niet werden gestuurd; ze waren gewoonweg op de legers van Ecaz en Atreides losgelaten. Tientallen hengsten werden gedood voordat de golf van wilde paarden voorbij was.


  Gurney begon uit volle borst te brullen in een poging de orde te herstellen. ‘Atreides, Atreides, verzamelen! In het gelid!’


  Paul zag amper iets in het opwolkende stof dat de hengsten op de droge vlakte hadden opgeworpen. Hij was ervan overtuigd dat dit niet de enige truc was die Burggraaf Moritani voor hen in petto had.


  .


  Vanaf zijn uitkijkpunt keek Rabban met overduidelijk genoegen naar het tumult. De vijandelijke troepen waren een volslagen bende door de honderden bepantserde paarden die door hun gelederen waren geploegd. Hij wist wat hij nu moest doen. Dit was waarschijnlijk waarom de burggraaf hem had opgedragen te wachten.


  Nu was het zijn beurt om de leiding te nemen. ‘Ik stuur onze legers naar voren om aan te vallen voordat ze zich kunnen herstellen.’


  Brom wierp hem een loerende blik toe. ‘De burggraaf had bevolen dat we op zijn teken moesten wachten.’


  ‘Als je strijdheer heb ik de leiding over dit slagveld, en ik zie een kans waar de burggraaf geen rekening mee had gehouden.’ Grauwend activeerde Rabban zijn zender en stuurde zijn bevel naar de soldaten. ‘Alle soldaten, naar voren en de vijand aanvallen. We krijgen nooit een betere kans.’


  ‘Dit is niet verstandig, Rabban!’ drong Brom aan, en hij hief zijn gehandschoende vuist. ‘We volgen de bevelen van de burggraaf op.’


  ‘Je burggraaf heeft mij tot krijgsleider benoemd. Doe wat ik zeg, of je sterft op de punt van mijn zwaard.’ Hij gebaarde naar het chaotische vijandelijke leger beneden. ‘Is het niet overduidelijk? Kijk!’


  Onwillig legde de Grummanse soldaat zijn hand op zijn borstpantser en keek opzij.


  Met een volgend geblaft bevel stuurde Rabban twee van zijn Harkonnense officieren naar de soldaten toe, wat ze deden, weggalopperend op hun hengsten. Even later hief de vermomde Harkonnense divisie, samen met de Grummanse strijders, een joelende strijdkreet aan en dook naar voren, de droge vlakte op die ooit een ondiepe binnenzee was geweest.


  De Ecazisoldaten zagen de aanval en hadden geen bevelen nodig om te weten hoe ze moesten reageren. Met een antwoordende brul hieven ze de wapens en renden naar voren.


  Rabban keek op naar het afgeschermde fort, wetend dat Moritani belangstellend toe zou kijken en waarschijnlijk ingenomen zou zijn met Rabbans spontane beslissing. Hij stuurde zijn onrustige paard langs de heuvels omlaag naar de rand van het slagveld.


  Brom volgde. ‘Als je op deze strijd staat, strijdheer, moeten we zelf ook deelnemen, als echte bevelvoerders.’


  ‘Vind ik ook.’ De twee mannen, met vijftig elitestrijders van Moritani die bij hen waren gestationeerd, reden naar de rand van de zeebedding, klaar om zich onmiddellijk na de eerste botsing bij de hoofdtroepen aan te sluiten. De meerderheid van hun soldaten galoppeerde voluit over de vlakte op de vijand toe.


  Er rommelden explosies onder de grond. Het oppervlak van de zeebedding begon in te storten, weg te vallen als talloze valluiken, niet alleen onder het Ecazileger, maar ook onder de Grummanse soldaten die naar hen toe reden. Rabban kon zijn ogen niet geloven. ‘Wat gebeurt er, verdomme?’


  Een heel stuk van de vlakte stortte in en onthulde honderden ondergrondse tunnels en schachten. Rabban wist dat het Geslacht Moritani chemicaliën en mineralen van onder de grond haalde, maar nu leek het erop dat iemand de steunmuren tussen de kwetsbare honingraat had opgeblazen, waardoor deze tunnels waren ingestort.


  Binnen een oogwenk was meer dan de helft van de soldaten van Moritani en de Harkonnens doodgevallen, samen met een even groot aantal Ecazisoldaten, opgeslokt door het slagveld zelf.


  Verbaasd verwonderde Rabban zich over de ontploffingen. Wie had dat gedaan? Hij wist het niet meer. Was dit hele scenario een valstrik geweest, expres opgezet door de burggraaf om de vijand over het slagveld te lokken? Plotseling zag hij de logica ervan in.


  Woest dat Moritani dergelijke essentiële informatie voor hem had verzwegen, keek hij opzij naar Brom, maar hij zag alleen moorddadige, beschuldigende haat op het gezicht van de andere strijder. Brom trok zijn zwaard.


  ‘Wat?’ zei Rabban, wijzend naar het ingestorte slagveld. ‘Je eigen burggraaf moet dat hebben gedaan! Bij onze soldaten en bij de vijand! Hij had ons moeten waarschuwen...’


  ‘De burggraaf kende zijn plan,’ zei Brom. ‘Hij had je instructies gegeven. Jij bent ongehoorzaam geweest.’


  Rabban stuurde zijn hengst naar achteren, maar er bleven Grummanse soldaten rondom hem naderen.


  Ik wil geen andere bondgenoten dan mezelf. Vrienden kunnen net zo gevaarlijk zijn als vijanden.


  Glossu Rabban


  .


  .


  .


  Het gerommel van de explosies en de stofwolken trok pas na lange tijd weg. Het geschreeuw ging nog veel langer door. Duncan Idaho, die zich ervan vergewiste dat Paul ongedeerd was, had moeite om de ramp te bevatten die zojuist de voorste gelederen van het Ecazi-Atreidesleger had opgeslokt. Honderden tunnels waren ingestort onder de oprukkende troepen; een primitieve valstrik, maar wel effectief. Gekreun en geschreeuw echoden tegen het puin, samen met gehinnik en gekletter terwijl de laatste dolle hengsten rondstommelden en weggaloppeerden, waarbij sommige in de gapende kuilen vielen.


  Gurney stond naast Duncan, en zijn gezicht was vertrokken van woede en ontzetting. ‘Dat was opzet; als de valkuil van een jager, met explosieven die zo diep waren geplant dat onze mijnenvegers ze niet konden detecteren.’


  ‘Maar zijn eigen cavalerie stormde er ook middenin,’ zei Paul. ‘Ik begrijp het niet. Waarom zouden de Grummans dat doen? Door ons tegemoet te komen zijn ze net zo veel soldaten kwijtgeraakt als wij. Al die mannen... al die mannen...’ Hij staarde met een asgrauw gezicht naar de rampspoed voor hem. ‘Het lijkt wel alsof de bevelvoerders van de burggraaf zelf niet eens wisten wat er ging gebeuren.’


  Op het veld schreeuwden Ecazi- en Atreidesofficieren bevelen, in een poging de overlevende strijders in rangen op te stellen. De geallieerde soldaten pakten de wapens weer op en zochten zich een weg over het gevaarlijke terrein. Nu waren ze boos, en hun gemompel zwol snel aan tot gebrul.


  Hertog Leto’s zwevende commandovliegtuig schoot naar de rand van het slagveld, en Duncan ging hem tegemoet, met Paul dicht bij zich. ‘Uw zoon is veilig, heer,’ schreeuwde hij boven het motorlawaai uit. ‘Hij is hier bij ons.’


  Leto opende het luik van het suspensiezweeftoestel. De toon van zijn stem duldde geen tegenspraak. ‘Paul, kom bij mij aan boord. Nu.’


  De jongeman liet zich optrekken in het zwevende commandovliegtuig. Kennelijk had hij genoeg van het slagveld.


  Terwijl het stof neersloeg, staarde Gurney gebiologeerd naar de overkant van de droge zeebedding, waar de commandant van de Grummanse troepen met een helm met een opzichtige zwarte pluim op een hengst zat, niet ver van het afgeschermde fort. De strijdheer had eerder de bevelen gegeven en was zelf aan de achterhoede gebleven van de afgeblazen aanval die was opgeslokt in de ingestorte zeebedding.


  Gurney zag hem nu op de heuvel, met andere soldaten om zich heen. ‘Heer, als Duncan en ik met een paar snelle verkennerfietsen zouden vertrekken, zouden we hun commandant kunnen onderscheppen en gevangennemen. Dat breekt het Grummanse verzet misschien.’


  Duncan voegde eraan toe: ‘Hij schijnt toch al de helft van zijn soldaten kwijt te zijn.’


  Met een ferme, beschermende hand op de schouder van zijn zoon fronste Hertog Leto. ‘Zelfs als je slaagt, dan denk ik niet dat de burggraaf belang heeft bij gijzelaars.’


  Maar Gurney grijnsde woest. ‘Na wat er net is gebeurd zou het goed zijn voor ons moreel, en misschien is daarmee de grondaanval in één klap voorbij. Dan zal Burggraaf Moritani naar buiten moeten komen en de troepen zelf moeten leiden, in plaats van zich te verschuilen in zijn fort.’


  Duncan hief zijn nieuwe zwaard. ‘Ik ben het met Gurney eens.’


  ‘Jullie twee zijn mijn beste strijders.’ Leto haalde diep adem. ‘Ga die Grummanse commandant maar eens laten zien hoe de Atreides wraak nemen.’ De hertog liet twee stevige verkennerfietsen halen voor de tocht over de vlakte.


  Duncan knikte goedkeurend naar de slanke voertuigen. ‘Die strijdheer is maar te paard. We halen hem zo in.’ Hij glimlachte naar Gurney. ‘Mijn nieuwe zwaard dorst naar bloed.’


  .


  De kwade Grummanse strijders naderden Rabban. Vijf van de gespierde voetsoldaten hadden scherpe klingen in de hand. Brom, op zijn hengst, keek kwaad naar Rabban. ‘Dit is de weg van de strijder. Het bloed van een leger is het bloed van de commandant.’


  Rabban begreep de Grummanse filosofie niet en maalde er ook niet om, ondanks zijn persoonlijke belangstelling voor geweld. ‘Zoek uit hoeveel van onze soldaten het hebben overleefd,’ riep hij, in een poging zijn gezicht te redden. ‘Brom, roep de resterende vechters bijeen, dan houden we stand! De burggraaf kan nog andere wapens gebruiken als hij ooit besluit ons te steunen.’


  De Grummans kwamen dichterbij en leken op het punt te staan om aan te vallen. ‘Deze strijd is al verloren,’ zei Brom. ‘We houden inderdaad stand, maar met jouw hoofd op een spies om toe te kijken. Misschien wordt de vijand bang van je lelijke smoel.’


  Rabbans hengst danste en ging achteruit.


  ‘Het bloed van een leger is het bloed van de commandant,’ herhaalde een andere Grummanse strijder, die naderde met zijn zwaard.


  ‘Jullie kunnen me niet doden! Ik ben de erfgenaam van het Geslacht Harkonnen!’


  ‘Je bent een mislukkeling.’ Brom hief zijn zwaard. ‘En je hebt ons naar de mislukking geleid.’


  Rabban activeerde zijn lichaamspantser nog net op tijd om de zwiepende uithaal af te ketsen. Terwijl de andere strijders op hem af sprongen, wendde hij zijn hengst, wanhopig meppend op de gedragsbesturingen. Het dier ging ervandoor. Brom zette de achtervolging in, terwijl de andere Grummanse strijders joelend achter hen aan renden.


  Rabban vluchtte, wetend dat hij uit zijn element was. Met de besturingen droeg hij de hengst op hem tegen de steile helling omhoog te brengen en rondom de versterkte stad, over een pad tussen kromme dennen door, waar weinig beschutting was.


  Hij was van plan geweest zichzelf te bewijzen aan zijn oom in deze Moordenaarsoorlog, had gehoopt als overwinnend generaal naar Giedi Prime terug te keren. Nu had hij geluk als hij het er levend vanaf wist te brengen. Hij wist niet of hij liever de toorn van de baron onder ogen zag of hier op een verre wereld sneuvelde.


  De hengst galoppeerde met verrassend veel gratie en lenigheid tegen de ruige helling op. Rabban voelde de krachtige spieren van het dier onder zich bewegen, en ondanks de hellingshoek scheen het dier niet moe te worden. Bij een vork in het pad schoot de Genga naar rechts, een bosje hogere bomen in dat iets meer dekking bood. Het paard stak een smal stroompje over en klom verder naar boven.


  Rabban ging omhoog naar de rotsen, door een smalle vallei in de dorre heuvels, waardoor een stroompje liep. Hij vond een wildspoor en volgde dat; er waren ongetwijfeld andere wilde paarden naar dit water gekomen om te drinken. Hij hijgde zelf ook, hoewel het paard al het werk deed en hoger terrein bereikte, waar meer verstrikte bomen de heuveltoppen bedekten. Hoe verder hij omhoog ging naar de bovenloop, hoe meer stromen er samenkwamen, waardoor hier een kolkende witte rivier was ontstaan die een diep spoor uitsleet.


  Rabbans lichaam deed zo veel pijn dat hij amper in het zadel kon blijven zitten, en het ruwe terrein hielp niet bepaald. Brom zat ergens achter hem en had ongetwijfeld andere Grummans opgeroepen om de achtervolging voort te zetten. De hengst zwoegde over sporen die aftakten naar zijravijnen. Rabban keek achterom en verwachtte woedende Grummanse strijders op zijn hielen te zien.


  Tegen de tijd dat hij het gezoem van de vijandelijke verkennerfietsen hoorde, was het al te laat om zich te verstoppen.


  Twee mannen in Atreides-uniformen schoten omhoog vanuit de vallei en achtervolgden hem met fietsen die laag boven de grond zweefden. Rabban draaide zich om en ging terug, zich vastgrijpend aan de zadelknop. Zijn vingers zochten naar de neurale controletoetsen, maar het paard bereidde zijn ontsnapping al voor. De hengst steigerde. Niet in staat zich vast te houden tuimelde Rabban van de rug van het paard, belandde hard op het rotsige pad en rolde een stukje de heuvel af. Het dier ging ervandoor, en binnen enkele tellen was Rabban alleen.


  Met uitbarstingen van hun straalmotoren vlogen de verkennerfietsen van de Atreides over de uitwaaierende kloof en vervolgens op hem af.


  .


  ‘Bij de Zeven Hellen, dat lijkt Beest Rabban wel!’ riep Gurney. In de slavenkuilen had Rabban Gurney vernederd, hem voor het leven getekend en zijn zus vermoord. ‘Zou het hem echt kunnen zijn?’


  Voorovergebogen over het stuur van zijn verkennerfiets had Duncan hetzelfde gezien. Als kleine jongen had hij zijn eigen ervaring opgedaan met de man, en hij had Rabbans jachtpartijen door de catacomben van Baronie en in de gevaarlijke wildernis van het boswachtersstation overleefd. ‘Het is Rabban.’ Duncan zette de vele vragen die bij hem opkwamen van zich af, zoals wat de neef van de baron hier deed en in hoeverre de Harkonnens betrokken waren bij deze Moordenaarsoorlog. Zijn enige belang nu lag erin om de man gevangen te nemen. ‘En nu zijn de rollen omgedraaid: wij jagen op hem!’


  Na zijn val van het paard was Rabban opgekrabbeld, en hij rende zo snel zijn dikke benen hem konden dragen tegen de helling op. Hij ging naar de beschutting van overhellende rotsen boven de snelstromende waterval. Ongetwijfeld was Rabban van plan zich als een rat te verstoppen.


  Zij aan zij scheurden Duncan en Gurney met hun stevige voertuigen tegen de helling op, vlak boven de grond. Op een vlak, ruw steengedeelte zetten ze hun fietsen neer en gingen rennend verder. Duncan trok zijn zwaard toen hij Rabbans zwarte pluimhelm in een spleet tussen de rotsen geklemd zag, waar de man die had achtergelaten. Niet veel verder zagen ze hem rennen, stenen lostrappen en langs een richel strompelen.


  De achtervolgers namen verschillende paden rondom de met korstmos begroeide stenen, die omhoogstaken en vele barrières creëerden, als in een labyrint. Duncan dacht angst te ruiken. Hij likte langs zijn droge lippen en proefde het licht alkalische stof van Grumman. Eerder was hij in beslag genomen geweest door de strijd, geschokt door de plotselinge ommekeer veroorzaakt door de stuitende tactieken van de burggraaf op de droge zeebedding. Nu kon hij zich alleen maar concentreren op de herinneringen uit zijn jeugd: de angst en woede die hij had gevoeld toen hij werd achtervolgd door Rabban en zijn jagers. Hij had het ternauwernood overleefd door Rabban te slim af te zijn en te ontsnappen... maar hoeveel andere slachtoffers had die man in de tussenliggende jaren gemaakt?


  Te veel.


  Duncan zette er meer vaart achter, wetend dat Gurney Halleck die Harkonnense bruut evenzeer haatte als hijzelf. Hoewel ze vrienden waren, wilde Duncan de voldoening van het doden van Rabban niet afstaan, zelfs niet aan zijn boezemvriend.


  De stenen uitsteeksels stuurden Rabban op zijn vlucht in bepaalde richtingen, en hij had onder het rennen ongetwijfeld de gemakkelijkste route gekozen. Telkens als Duncan om een torenhoge rotspunt draafde, verwachtte hij zijn vijand daar wachtend in een hinderlaag te zien.


  Uiteindelijk eindigde het pad tussen hoge talusrotsen. Duncan liep langs een dode boom, ging om een hoog rotsblok heen en zag een open richel; een klif, twaalf meter boven de ruisende waterval die door de kloof naar de droge vlakte stroomde. Rabban stond wanhopig aan het uiteinde en keek over de rand. Hij draaide zich om naar zijn achtervolger, met een vechtmes in de hand geklemd dat meer edelstenen dan lemmet leek te hebben; een onhandig ornament in plaats van een dodelijk wapen.


  Duncan hief zijn zwaard en ging naderbij, en vanbinnen voelde hij zich dodelijk kalm. ‘Ik zou je het liefst doorsteken, Rabban. Maar als je ervoor kiest te struikelen en van het klif te vallen, dan stel ik me daar ook tevreden mee.’


  Rabban spuugde agressief naar hem, maar zijn klodder spuug raakte de binnenzijde van zijn lichaamspantser en ging niet verder, druipend en fonkelend tegen de onzichtbare barrière.


  ‘Je herkent me niet eens, hè?’ zei Duncan, denkend dat Gurney misschien meer indruk had gemaakt op het zogenaamde Beest. ‘Hij is hier!’ Duncan keek snel opzij toen zijn kameraad naderde.


  Terwijl Duncans aandacht een ogenblik was afgeleid, haalde Rabban met zijn dolk naar hem uit. ‘Ik hoef je niet te herkennen,’ gromde de man, ‘om je te doden.’ Duncan pareerde zijn aanval met gemak, en Rabban compenseerde niet genoeg voor de aanwezigheid van het pantser, zodat zijn dolk werd afgeketst. Duncan was veel bedrevener in handgevechten, en zijn nieuwe, vlijmscherpe zwaard hakte over het vlees van de bovenarm van zijn tegenstander en trok er een felrode streep van bloed overheen.


  Rabban gromde en haalde weer uit met zijn dolk, maar die ketste onschuldig af op Duncans kling. Duncan duwde, pantser tegen pantser. ‘Tweede keer dat ik je versla, en deze keer ben ik niet slechts een kind.’


  Rabbans hak gleed van de rand van het klif af, en zijn dicht opeenstaande ogen werden groot toen hij zijn evenwicht verloor. Duncan stak instinctief zijn hand uit om de man te grijpen, maar Rabban viel en belandde in de schuimende witte stroom beneden.


  Gurney schreeuwde, maar het was vooral teleurstelling, geen bezorgdheid. De twee mannen keken toe terwijl Rabban hulpeloos om zich heen maaide in het snelstromende water, een van de vochtige donkere rotsen miste en tuimelend werd meegevoerd op de koude stroom. Zijn pantser bleef trillen en hem beschermen tegen rotsen, maar hij kon alsnog verdrinken.


  ‘Hoe moeten we hem nu gaan halen?’ vroeg Duncan walgend.


  ‘Misschien is er verderop een grote waterval,’ zei Gurney. ‘Hoop doet leven.’


  Ze hoorden kwade kreten, naderende paarden. Duncan zag andere Grummanse strijders tegen de helling op komen en vanuit een zijkloof naderen. ‘We moeten weg,’ zei hij.


  Gurney knikte. ‘De hertog moet weten dat de Harkonnens hier ook bij betrokken zijn.’


  ‘Ik had liever Rabbans hoofd als bewijs, maar ons woord zal goed genoeg zijn voor de hertog.’ Duncan keek naar de vlekken op zijn nieuwe zwaard. ‘Al heeft mijn kling nu tenminste bloed geproefd.’


  ‘Veeg het af aan je mouw. Misschien kunnen ze het testen.’


  Toen de soldaten van Moritani naderbij kwamen, renden hij en Gurney terug naar hun verkennerfietsen en gebruikten hun straalaandrijving om over de kloof weg te vliegen. Terwijl ze zich op weg spoedden, keken ze uit naar een spoor van Rabbans gehavende lichaam in de kloof. Tot hun teleurstelling zagen ze hem niet.


  


  Er is geen rationaliteit in wraak.


  – Aartshertog Armand Ecaz


  .


  .


  .


  Aan de rand van de ingestorte vlakte vroegen Hertog Leto en Aartshertog Armand om een snelle schatting van suspensiegedragen verkennervliegtuigen. Omdat de Ecazisoldaten aan het front van de legers hadden gelopen toen die over de zeebedding marcheerden, hadden zij door de instortingen de grootste verliezen geleden en waren er hele divisies in de gapende kuilen gevallen. Als achterhoede waren de soldaten van de Atreides nog grotendeels ongedeerd, en nu rukte het Caladaanse leger op om de Ecazi’s versterking te bieden en door te stomen naar Ritka.


  De aartshertog leek bedrukt door deze extra tragedie, maar hij leek een grimmig genoegen te scheppen in de wetenschap dat de verliezen van Moritani even groot schenen te zijn als die van hem. Had de cavalerie van de burggraaf niet beter moeten weten?


  Nog ongelooflijker, de gegevens van de verkenners wezen erop dat de resterende Grummanse cavalerie en voetsoldaten in hun eentje waren opgedoken en vechters met gelijke uniformen hadden afgeslacht, geel tegen geel, alsof ze twee rivaliserende clans of militaire groeperingen vertegenwoordigden. ‘Ik snap het niet,’ zei Leto, ‘maar het maakt ons gevecht gemakkelijker.’


  Vanuit zijn naastgelegen commandovoertuig stuurde Armand een boze boodschap. ‘We moeten de chaos in, mijn vriend. Beide partijen zijn gedecimeerd, maar dat doet alleen maar af aan de schaal van de strijd, niet aan de motieven ervoor. De burggraaf heeft onze soldaten alleen maar meer reden gegeven om te vechten.’


  Paul, die naast zijn vader zat, bestudeerde de constant veranderende tactische projecties en wapeninschattingen. Iets aan de stukken hier klopte niet. Hij kon de werkelijke strategie of het doel van het Geslacht Moritani niet achterhalen. Er leek iets belangrijks te ontbreken. We missen een essentieel deel van de gegevens. De burggraaf rekent daarop.


  ‘Er moet iets verborgen zijn in dat fort achter de huispantsers,’ zei Paul. ‘Er moet meer achter zijn plan zitten. Het is de enige logische verklaring voor Moritani’s acties.’


  ‘Dat vind ik ook, Paul. Ik geloof niet dat hij al zijn kaarten al op tafel heeft gelegd.’ Hertog Leto keek afwisselend naar de instrumenten en door het vergrotingsvenster naar buiten. ‘We moeten voorzichtig zijn.’


  Terwijl de gecombineerde legers verder oprukten naar de buitenrand van Ritka, volgden ze de stabielere kust om de ingestorte kuilen te ontwijken. Scannerverkenners brachten de grond voor hen in kaart, ontmantelden landmijnen en andere boobytraps die hen vertraagden. Leto was niet zozeer verbaasd over de wanhopige maatregelen die Hundro Moritani had getroffen. Hij was eerder verontrust dat de strategie van de burggraaf erop gericht leek hen te vertragen, en geen plan was voor de overwinning. Hij wist dat Paul het ook zag. Was Moritani van plan een uitputtingsslag te leveren in plaats van een Moordenaarsoorlog te voeren?


  Op dat moment gaf Aartshertog Armand een rapport door dat hij had ontvangen van zijn soldaten aan de frontlinie. ‘De Grummanse troepen trekken zich terug naar nieuwe posities rondom Ritka, met versterking van soldaten die zich daar in bunkers verbergen. Hun bevelvoerders zweren dat ze zich dood zullen vechten.’


  ‘Het wordt een bloedbad voordat we door de pantsers kunnen komen en de stad in kunnen gaan.’ Leto schudde gefrustreerd zijn hoofd.


  Duncan en Gurney keerden terug van hun achtervolging van de strijdheer met zijn zwarte helm; ademloos, stoffig en gewapend met schokkend nieuws. Leto’s maag verkrampte van woede toen ze hun ontdekking van Rabbans betrokkenheid beschreven. ‘Het zijn Harkonnens, heer,’ zei Duncan. ‘Als ze hun deelname in de Moordenaarsoorlog niet hebben verklaard, zullen ze met extreme sancties te maken krijgen als dit onder de aandacht van de keizer wordt gebracht.’


  ‘Duncan heeft Rabbans bloed op zijn mouw,’ zei Gurney. ‘Kunt u het laten testen op DNA?’


  ‘Niet hier, niet nu,’ zei Leto. ‘Later, misschien, maar dat zal niet bewijzen hoe we aan het bloed zijn gekomen. Ze kunnen zeggen dat we het gepland hebben, het elders vandaan hebben gehaald. Maar wij weten wel beter.’


  Gurney schudde zijn hoofd. ‘Zonder bewijs zal de baron alles ontkennen, maar we hebben hem met eigen ogen gezien.’


  Terwijl het gezicht van zijn vader betrok, bereikte Paul een snelle conclusie. ‘Daarom vallen de Grummanse soldaten elkaar misschien aan; ze zijn niet allemaal van het Geslacht Moritani. Sommigen zijn misschien Harkonnens, vermomd in uniformen van Moritani, en om de een of andere reden hebben ze zich tegen elkaar gekeerd.’


  ‘Ik twijfel er niet aan dat die jongen gelijk heeft,’ zei Gurney. ‘Ze doen ons werk voor ons.’


  Nog altijd bezorgd zag Leto de soldaten van Atreides en Ecaz naar hun eerste treffen met de overlevenden van Moritani rennen, in loopgraven buiten de pantsers rondom Ritka. ‘Eerst de overwinning. Zodra we klaar zijn, hebben we genoeg tijd om te zoeken naar extra bewijzen van de betrokkenheid van de Harkonnens.’


  ‘Je klinkt vol vertrouwen, vader.’


  Leto keek Paul aan. ‘Ik probeer nooit aan een strijd te beginnen voordat ik erop vertrouw die te zullen winnen.’


  .


  Zeven uur waren verstreken, en de zon zakte achter de bergen en schilderde een kleurenpalet over de droge, rotsige heuvels. Hoewel de soldaten van Moritani in hun loopgraven hun posities rondom de versterkte stad behielden, zochten troepen van Atreides en Ecaz op de grond naar zwakke plekken en ingangen naar Ritka, probeerden de pantserbesturingen te bereiken en het systeem uit te schakelen.


  Toen arriveerde er een Hooglinieschip en veranderde alles.


  Het gigantische Gildeschip in een baan boven Grumman spuugde een leger uit van honderden militaire fregatten, die in volledige strijdformatie afdaalden. De nieuwe instroom van wapens en soldaten zou het evenwicht tussen de strijdende partijen zo grondig veranderen dat de oorlog snel voorbij zou zijn.


  Terwijl de moed hem in de schoenen zonk, dacht Leto te begrijpen waarom Burggraaf Moritani tijd had gerekt: hij moest hebben geweten dat deze versterkingen zouden arriveren, en hij had alleen maar stand hoeven houden tot ze kwamen. ‘Het is mogelijk dat de Harkonnens hebben besloten hun betrokkenheid openbaar te maken. Dit is misschien een heel leger van Giedi Prime.’


  Na enkele urgente transmissies waarin ze om een verklaring vroegen, kreeg het commandovoertuig van de Atreides eindelijk antwoord. Toen de communicatielijn openging, was Leto stomverbaasd een bekend gezicht in het holobeeld te zien: prins Rhombur van Ix.


  ‘Ik dacht dat je wel wat hulp kon gebruiken, Leto, dus heb ik het hele leger van het Geslacht Vernius meegebracht. Die smeerlappen hebben ook geprobeerd om Bronso te vermoorden.’


  ‘Rhombur, wat ben ik blij om je te zien!’


  ‘Dat zegt Tessia ook altijd. Ik vrees dat ik veel concessies heb moeten doen aan die verdomde technocraten, maar ik ben er. Ik kon het niet laten je te helpen na wat je voor mij hebt gedaan...’


  De Grummanse troepen raakten in verwarring toen de slag zich geheel tegen hen keerde. Rhombur liet zijn militaire fregatten afdalen om zich bij de legers van Atreides en Ecaz aan te sluiten. Aartshertog Armand had zich bij Leto gevoegd tegen de tijd dat de cybernetische prins aan boord kwam van het zwevende commandovoertuig van de Atreides. Bij het ingangsluik van het grote vliegtuig drukten de twee mannen elkaar de hand en beenden toen zij aan zij naar de brug. Rhombur dreunde met zijn synthetische stem over nieuwe Ixiaanse militaire technologie die de huispantsers van Moritani kon doorbreken. Zijn gezicht vol littekens vertrok in een grijns. ‘We staan nog voor het ontbijt in de troonzaal van de burggraaf.’


  Plotseling schalde er een luide transmissie over de luidsprekers, die al het gebabbel op alle commandofrequenties overstemde, en een gezicht vulde de schermen op alle bruggen. ‘Hier spreekt de Padishah Keizer Shaddam IV. Bij keizerlijk besluit beveel ik dat alle vijandelijkheden onmiddellijk moeten worden gestaakt. Ik ben verplicht buitengewone actie te nemen om te voorkomen dat deze Moordenaarsoorlog escaleert tot een volledig conflict in de Landsraad.’


  Het beeld van de keizer straalde zelfvoldaan vertrouwen uit. ‘Ik ben persoonlijk gekomen om de capitulatie van het Geslacht Moritani in ontvangst te nemen. De burggraaf heeft al een verzoek overgebracht om zich persoonlijk aan me te presenteren om mijn keizerlijke gerechtigheid te ondergaan. Het is de enige manier om verder bloedvergieten te voorkomen.’


  Uitkijkend door het voorwaarts gerichte venster in zijn commandoschip zag Leto nog een ander vaartuig naast Rhomburs schepen landen, dat de anderen omlaag was gevolgd. Dit schip droeg de rood-met-gouden merktekens van het Geslacht Corrino.


  


  Het menselijk ras is niet alleen door simpele genetica met elkaar verbonden, maar ook door universele gedragsnormen. Zij die niet bereidwillig de richtlijnen van de beschaving volgen, kunnen niet langer als werkelijk menselijk worden beschouwd.


  Bene Gesserit-axioma


  .


  .


  .


  Toen de zon de volgende morgen opkwam over de afgedwongen vrede op Grumman, hing er een armada van slagschepen van Corrino in de grijze hemel. Bewaakt door Sardaukarsoldaten in indrukwekkende gala-uniformen verzamelden de Padishah Keizer en een delegatie van edelen en ambtenaren van de Landsraad zich buiten de grote ingang van het fort in Ritka, gehuld in hun eigen staatsiekleding. Het enorme fort lag open en kwetsbaar als een smekeling. Burggraaf Hundro Moritani was onder dwang onderworpen.


  In de nacht hadden de Grummanse verdedigers zich teruggetrokken in de versterkte stad, en de burggraaf had vrijwillig de huispantsers uitgeschakeld zodat de hoogwaardigheidsbekleders van Corrino en de leiders van de vijandelijke legers konden binnenkomen. Nu stond de formele groep voor hoge houten deuren bewerkt met de stekelige paardenhoofdemblemen van het Geslacht Moritani. De voorgevel van het oude fort, met spitsen, borstweringen en bastions, torende hoog boven hen uit. Gele banieren flapperden in de koude bries.


  Tussen de delegatie van buitenwereldse legers stond Paul met zijn vader naast de eenarmige aartshertog van Ecaz en de cybernetische Ixiaanse prins te wachten tot de sierlijke deuren zouden opengaan. ’sNachts hadden ze zich gewassen en hun strijdkleding verruild voor gala-uniformen, met het trotse embleem van hun Geslacht op het revers en de kraag. Armands lege mouw was vastgespeld met een medaille die het symbool van het Geslacht Ecaz droeg.


  Paul merkte op hoe oud en gehavend het fort in Ritka eruitzag; door de eeuwen had het kennelijk talloze veldslagen overleefd. Onder het zegel op de deuren verbeeldden bewerkte panelen militaire overwinningen uit de lange en veelbewogen geschiedenis van het Geslacht Moritani, waarvan Paul er enkele al kende uit zijn studies. Opvallend afwezig waren echter verbeeldingen van de meest recente schanddaden die de burggraaf tegen Ginaz en Ecaz had begaan.


  Terwijl ze wachtten, realiseerde Paul zich dat hij nog nooit zo dicht bij Shaddam IV had gestaan. En hij moest toegeven dat de Padishah Keizer er behoorlijk majestueus en machtig uitzag, omringd door de attributen van zijn functie. Regeerde die man echt over een miljoen werelden, of was dat overdreven? De keizer scheen tevreden, popelend om het ‘onaangename voorval’ met Moritani af te wikkelen en terug te keren naar Kaitain. Hij en zijn volgelingen geloofden overduidelijk in het idee dat disputen konden worden opgelost door de macht van de wet, maar die aanname bleef alleen gelden zolang alle partijen zich aan dezelfde regels hielden.


  ‘Ik denk niet dat dit zo netjes zal eindigen als de keizer verwacht,’ zei Gurney op gedempte toon. ‘De burggraaf beëindigt geen conflicten door een velletje papier te ondertekenen.’ Na wat hij tot dusverre had gezien, kon Paul het daarmee alleen maar eens zijn. Hij had een wee gevoel in zijn maag, en hij zag ook spanning op het gezicht van zijn vader.


  Terwijl Paul om zich heen keek naar de wachtende groep bespeurde hij echter gretigheid bij veel van de keizerlijke dienaren, lagere waarnemers van de Landsraad en ambtenaren uit verschillende commissies. Ze leken vol bewondering dat Shaddam het probleem kon oplossen simpelweg door de kracht van zijn aanwezigheid. De Sardaukar bleven alert, met hun krachtige geweren in de aanslag.


  Met een knarsende fanfare van merkwaardige Grummanse hoorns zwaaiden de zware deuren naar binnen open en leidden mannen in gele livrei de bezoekers ernstig de ontvangstzaal van de edele binnen. Daar stond Burggraaf Moritani, alleen midden in de kamer, gekleed in dikke lagen bont en kostbare, kleurrijke stoffen. Aan het uiteinde van de zaal bleef zijn gedrongen troon nadrukkelijk leeg. Zijn voorhoofd glom van het zweet en hij had rode ogen. Hij zag er verlopen en nerveus uit.


  Shaddam IV beende naar binnen, gevolgd door zijn entourage. Hij keek minachtend om zich heen, fronsend naar de grove troon en de fletse wandkleden. ‘Deze plek is wel toereikend voor de overgaveceremonie en mijn decreten, maar naderhand ben ik niet van plan hier nog lang te blijven.’


  De groep van Atreides volgde de keizer de zaal in, maar Duncan aarzelde toen hij de roodharige jongeman zag die in de houding naast de verslagen burggraaf stond. ‘Hallo, Duncan Idaho,’ zei Hiih Resser, ‘oude vriend.’


  Paul had verhalen over Duncans kameraad gehoord, die op Ginaz was gebleven zelfs toen de andere Grummanse studenten van de Zwaardmeestersschool werden weggestuurd. Vanwege de lessen die zijn vader hem zo vaak had geleerd, begreep Paul de complexiteiten van eer waardoor een man gedwongen kon zijn zich aan een eed te houden, zelfs wanneer die hem bond aan een slecht mens.


  ‘Ik wou dat je bij mij was komen werken voor het Geslacht Atreides,’ zei Duncan tegen hem. ‘Ik vecht liever aan je zijde dan tegen je.’


  ‘Ik had geen keus,’ antwoordde Resser.


  ‘Er wordt niet meer gevochten,’ onderbrak Shaddam hen gebiedend, en hij ging op de Grummanse troon zitten om de ceremonie te leiden. ‘Ik heb de standaarddocumenten al laten opmaken.’ Hij wenkte een assistent, die zich naar voren haastte en hem een proclamatie met vergulde randen overhandigde.


  De burggraaf ging op een stoel niet ver bij de troon vandaan zitten, achter een lage schrijftafel. Het station leek bedoeld voor een kamerheer of klerk om documenten te schrijven voor Hundro Moritani. Nu accepteerde de Grummanse leider zonder te protesteren zijn ondergeschikte plaats. Resser stond stram achter zijn meester.


  ‘Ik zal uw voorwaarden grondig moeten bestuderen voordat ik ermee akkoord ga,’ zei Moritani met een lijzige sneer in zijn stem.


  ‘Dat is niet nodig.’ Shaddam boog zich naar voren. ‘De voorwaarden zijn niet bespreekbaar.’


  Rhombur scheen vergenoegd over het ongemak van de verslagen leider. Staand bij de Ixiaan zag Armand Ecaz er broos uit, alsof zijn woede de enige lijm was geweest die hem bijeen had gehouden; Hertog Leto bleef zorgvuldig behoedzaam en nam alle details in zich op.


  Een van de Sardaukar-wachters presenteerde het keizerlijke document aan de burggraaf, die het op tafel legde. Paul voelde een vreemde opwinding van de man afstralen, een spanning waardoor zijn bewegingen rukkerig en jachtig waren. Resser, achter hem, leek misselijk.


  De Grummanse leider bekeek het document vluchtig en zei: ‘Zal ik ondertekenen met de naam Moritani? Of – aangezien dit weer een geval is waarin de Corrino’s mijn familie alles afnemen – misschien liever als het Geslacht Tantor?’


  In plaats van de dramatische reactie die de burggraaf kennelijk had verwacht, reageerden de keizer en de andere aanwezigen alleen met een verward gemompel. ‘Tantor?’ vroeg Shaddam. ‘Wat bedoel je?’


  De burggraaf onthulde een verborgen bedieningspaneel in het blad van de kleine tafel en legde onmiddellijk zijn vingers op de verlichte toetsen.


  Omdat ze verraad vermoedden, haastten de Sardaukar-wachters zich naar hem toe, klaar om de keizer te verdedigen. Resser trok zijn zwaard en ging voor de burggraaf staan, terwijl ook Duncan zijn wapen ontblootte.


  ‘Stop!’ brulde de burggraaf. ‘Anders sterven jullie allemaal in een atoomflits, nog eerder dan ik dat wil.’


  Shaddam kwam overeind uit de ruwe troon. ‘Atoomwapens? Je zou niet durven.’


  Moritani’s ogen fonkelden. ‘Een Tantor zou het wel durven. De Tantors durfden het inderdaad, vele eeuwen geleden. Toen mijn voorouders werden verraden door de Corrino’s, in een hoek gedrukt zonder uitweg of kans op overleven, gebruikten ze alle atoomwapens die hun Geslacht bezat en vernietigden bijna alle leven op Salusa Secundus.’


  ‘Tantor?’ Shaddam keek nog altijd verward. ‘Was dat hun naam? Maakt niet uit. Ze zijn opgejaagd en vermoord, hun bloedlijn is beëindigd en alle sporen zijn uit de keizerlijke geschiedenis gewist.’


  ‘Niet allemaal. Onze overlevenden plantten nieuw zaad, en we herrezen, bouwden onszelf weer op en werden het Geslacht Moritani. Maar nu is onze wereld opgebruikt en is mijn zoon Wolfram dood; het einde van onze hoop op de toekomst. We hebben niets meer over, en dat zul jij ook niet hebben, Shaddam Corrino. Ik wist wel dat je persoonlijk zou komen om je hiermee te bemoeien.’ Zijn hand hing verstijfd boven het paneel terwijl zijn vingertoppen de toetsen beroerden. ‘Alle atoomwapens van mijn familie zijn hier in Ritka, en de meeste zijn door mijn Zwaardmeester in de catacomben onder onze voeten aangebracht. Mijn fort en heel Ritka zullen veranderen in radioactief stof.’ Hij slaakte een lange zucht die klonk als een zucht van extase. ‘Ik wilde alleen dat je het wist voordat de uiteindelijke flits van glorie zou komen. Ik heb al gegevens naar leden van de Landsraad gestuurd. Vanaf dit moment zal de geschiedenis de naam van het Geslacht dat de ondergang van de Corrino’s werd nooit meer vergeten. Eens en voor altijd zal het gebeurd zijn.’


  Op datzelfde moment schreeuwde Shaddam een bevel en stormden de Sardaukar naar voren. Maar Paul zag dat niemand op tijd tussenbeide kon komen.


  Met zijn ogen dicht en een serene glimlach op zijn gezicht activeerde de burggraaf de toetsen.


  


  Een nobel leider moet streng zijn, terwijl zijn hart en daden van eerlijkheid en gerechtigheid spreken. Dit geldt voor een keizer, een lagere edele of zelfs een vader.


  Principes van leiderschap,

  lezing door Prinses Irulan

  aan de Militaire Academie in Arrakeen


  .


  .


  .


  Paul schreeuwde naar zijn vader en probeerde nog een laatste keer contact te krijgen, maar de verschroeiende flits kwam niet. Geschrokken staarde Moritani neer op het controlepaneel, waarvan de lichtjes zojuist waren uitgegaan.


  Duncan vertraagde niet terwijl hij met geheven zwaard naar de schrijftafel rende, maar Hiih Resser ging tussen Duncan en de burggraaf in staan. In plaats van Duncan echter aan te vallen, stak zijn vroegere kameraad zijn eigen zwaard op in een gebaar van overgave. ‘Niet nodig, Duncan. Het is voorbij.’


  Sardaukar botsten tegen de burggraaf aan, smeten hem op de vloer en sleurden hem weg bij de stoel en de console. Hij verzette zich fel, maar hij kon niet op tegen de elitesoldaten van de keizer.


  Resser gaf zijn zwaard op, overhandigde het met het gevest naar voren aan Duncan, en sprak bedroefd. ‘Eer kent geen politiek, alleen gehoorzaamheid. Hij was mijn nobele meester, en ik had hem trouw gezworen. Maar in dit geval kon ik met geen mogelijkheid zijn acties goedkeuren, en dus heb ik de touwtjes zelf in handen genomen.’


  ‘Wat heb je gedaan?’ vroeg Duncan.


  ‘Ik heb atoombommen rondom de stad geplaatst, zoals de burggraaf had bevolen. Ik wist wat hij van plan was. Maar ik kon hem niet toestaan de kernkoppen te activeren voor de spectaculaire holocaust die hij in gedachten had. Het zou een onvergeeflijke misdaad zijn geweest tegen de keizer, het volk van Grumman en jullie allemaal, die hij zo veel onrecht heeft aangedaan.’ Hij haalde diep adem, en zijn getergde gelaat ontspande enigszins. ‘Dus heb ik de koppelingen verwijderd.’


  Moritani krijste naar hem: ‘Je hebt me verraden! Je hebt je bloedeed geschonden!’


  Resser draaide zich naar de burggraaf om. ‘Nee, heer. Ik had gezworen uw bevelen op te volgen, en belangrijker nog, om u te beschermen. Ik heb de atoombommen aangebracht, volgens uw bevel. Toen, door te voorkomen dat u zelfmoord zou plegen en al deze edelen en de keizer zelf zou ombrengen, heb ik uw leven en dat van vele anderen gered. Mijn eer is intact.’


  .


  ‘Hoort mij allen aan,’ kondigde de Padishah Keizer Shaddam IV met donderende stem aan. ‘Hoor ons besluit en ons keizerlijk bevel.’


  Nadat hij zijn hof terug had verplaatst naar zijn vlaggenschip zat hij nu in zijn decadente gewaad met edelstenen op een draagbaar duplicaat van de Leeuwentroon. Zijn sombere blik gleed over de verzamelde edelen, de gevangenen en de waarnemers in de ruimte met metalen wanden. Shaddam klonk verschrikkelijk zelfingenomen, alsof de Grummanse overwinning uitsluitend aan hem te danken was.


  Paul voelde zich niet op zijn gemak en stond naast zijn vader, samen met Duncan, Gurney, Aartshertog Armand en prins Rhombur, nog in hun formele kleding.


  Burggraaf Moritani echter droeg een gekreukeld, met bont gevoerd gewaad. Zijn haar zat in de war, zijn ogen waren bloeddoorlopen, en hij keek zowel verwilderd als sluw. De man maakte Paul ongemakkelijk als hij alleen maar naar hem keek. Hoewel hij een edele was, werd Hundro Moritani door Sardaukar naar de keizer gedragen, vastgebonden in een stijve metalen stoel die scherp contrasteerde met de flamboyante troon waarop de keizer zat. Moritani’s polsen waren vastgebonden met shigadraad en zijn benen waren bevestigd aan de stoel. Een edelman in de boeien slaan was ongehoord, maar de beveiligingschef van de Sardaukar had erop aangedrongen.


  Het Geslacht Atreides had een legitieme bloedrancune tegen de burggraaf, net als Aartshertog Ecaz, maar Paul was ervan overtuigd dat Shaddam zijn eigen wraak voorrang zou geven. De resten van het rebelse Geslacht Tantor? Hoeveel mensen hadden geleden onder de haat van deze waanzinnige over een gebeurtenis die duizenden jaren geleden plaats had gevonden? Hoe kon iemand na zo lange tijd nog naar wraak smachten? Aan de andere kant, de Atreides en de Harkonnens haatten elkaar al zo veel duizenden jaren dat de redenen voor hun breuk bijna verloren waren gegaan in de nevelen van de geschiedenis.


  Uiteindelijk, vermoeid maar vreemd berustend, stond Hiih Resser in zijn eentje als een eiland in de menigte. Kort voor de bijeenkomst van de keizer hier had Resser in een roerend gebaar aan Duncan gevraagd om zijn vechtmes; Duncan had het hem met tegenzin overhandigd. ‘Je gaat toch geen gekke dingen doen, hè?’


  De roodharige Zwaardmeester had lang geaarzeld, maar toen schudde hij zijn hoofd. ‘Niet wat je denkt, Duncan.’ Met de scherpe punt had hij het garen van het paardenhoofdembleem op zijn kraag doorgesneden en op de vloer gesmeten. Toen haalde hij de rangtekens van zijn schouders en mouwen.


  Nu de vastgebonden burggraaf zag wat zijn Zwaardmeester had gedaan, spuugde hij op de vloer.


  De keizer stak zijn met edelstenen bezette scepter uit en sloeg met galmende slagen op de vloer om de aandacht te trekken van alle aanwezigen in de keizerlijke kamer.


  ‘Burggraaf Hundro Moritani, voor uw misdaden zijn vele straffen mogelijk. Omdat u expliciet hebt gehandeld tegen het Geslacht Corrino en hebt samengezworen om onze keizerlijke persoon schade te berokkenen, zou ik uw onmiddellijke terechtstelling moeten bevelen. Gezien de cumulatieve consequenties die u echter onder ogen moet zien, hoeft een terechtstelling daar niet de eerste van te zijn.’ Shaddams ogen fonkelden van woede en wrede humor. Moritani was bevolen niet te spreken, en er was gedreigd met een prop in zijn mond als hij weigerde te gehoorzamen.


  ‘Als eerste en essentiële stap trek ik hierbij al uw landgoederen, titels en bezittingen in: uw Grummanse grondstoffen, gebouwen, onderdanen, CHOAM-landerijen, rijkdom, investeringen, en zelfs uw garderobe.’ Hij glimlachte. ‘We zullen u van passende kleding voorzien in de keizerlijke gevangenis op Kaitain. Vijftig procent van uw verkochte bezittingen zal aan de troon toevallen.


  De andere helft,’ Shaddam spreidde zijn lege hand in een grootmoedig gebaar, ‘zal worden verdeeld onder de andere Geslachten die u onrecht hebt aangedaan: Ecaz, Atreides en Vernius, in verhouding tot de verliezen die zij onder uw handen hebben geleden.’ Hij knikte in zichzelf, tevreden met zijn goedgeefsheid. Maar Paul merkte dat zijn vader was verstijfd. Rhombur keek ook niet geheel blij, alsof hij het een belediging vond om een geldelijke beloning te krijgen voor het helpen van zijn vriend.


  Shaddam leunde achterover op zijn troon. ‘Wat de planeet Grumman en het siridar-gouverneurschap aangaat, dat presenteren we als nieuw leengoed aan het Geslacht Ecaz. Alle planetaire rijkdom en natuurlijke grondstoffen staan nu onder uw beheer. Aartshertog, u mag deze wereld exploiteren en ervan profiteren.’


  Armand stond er zwijgend en ijzig bij. Zijn reactie bevatte geen blijdschap. ‘Dank u, Sire.’ De uitgeputte planeet – de landerijen amper vruchtbaar, de bevolking arm, ongezond en uitgeput – was geen hoofdprijs. Het zou eerder een blok aan Armands been zijn dan een aanwinst.


  ‘Burggraaf Moritani, ik behoud mij het recht voor uw terechtstelling op elk moment te bevelen. Echter, in de geest van harmonie in het Keizerrijk, beveel ik dat u onmiddellijk op een gevangenisfregat naar Kaitain wordt vervoerd voor een hoorzitting aan het hof van de Landsraad. Uw gelijken zullen over uw lot beslissen.’


  De burggraaf grauwde bitter, niet in staat zich nog langer in te houden. ‘Ik kijk ernaar uit mijn eigen verdediging te voeren. Ik ben ervan overtuigd dat u en de edelen van de Landsraad zeer geïnteresseerd zullen zijn in wat ik te zeggen heb... in het juiste forum. Ga er nooit van uit dat zelfs een keizer alles weet wat er gaande is in zijn Keizerrijk.’


  Paul keek onderzoekend naar de opstandige Grummanse edele; zijn maniertjes, gezichtsuitdrukking en intonatie. Hij droeg een mantel van waanzin, die hem lastig te peilen maakte, maar Paul detecteerde geen bravoure of bluf bij hem. Moritani had inderdaad nog meer te vertellen. Radertjes in radertjes, en nog een stel daarbinnen.


  Shaddam kneep zijn ogen samen in een berekenende blik. ‘We kijken uit naar uw verklaring, hoewel dat misschien voor bepaalde andere Grote Geslachten niet geldt.’


  Paul keek naar Duncan en herinnerde zich de ontmoeting met Beest Rabban hier op Grumman. Eindelijk glimlachte Hertog Leto vermoeid. Geen enkel lid van het Geslacht Atreides zou teleurgesteld zijn als de baron schuldig werd bevonden aan deze afgrijselijke daden. Niet alleen zou het Geslacht Moritani vallen, maar het Geslacht Harkonnen zou ook worden onteigend. Met een beetje geluk belandde Baron Harkonnen in een cel naast die van Burggraaf Moritani.


  De keizer knikte tevreden. ‘Mijn werk hier is klaar.’ Hij gebaarde achteloos naar de woedende burggraaf, klapte in zijn handen en kondigde een feestmaal aan om het einde van de Moordenaarsoorlog en de verijdeling van een veel grotere, interplanetaire oorlog te vieren.


  


  Mensen die fundamenteel zwak zijn, zien dreigementen als de ultieme uitdrukking van macht. Mensen die werkelijk machtig zijn, echter, zien dreigementen gewoon als kwetsbaarheid.


  Baron Vladimir Harkonnen,

  advies aan huurmoordenaars


  .


  .


  .


  De baron was woedend, en hij zorgde ervoor dat Rabban daarvan doordrongen was. Hij voelde zich ook vreemd ontdaan, maar daarvan verborg hij zorgvuldig elk teken voor zijn klunzige neef.


  Nog maar twee dagen eerder had hij een kort, cryptisch briefje ontvangen dat was ondertekend door Hertog Leto Atreides. ‘We hopen dat uw neef Rabban herstellende is van zijn zwaardverwonding. Jammer dat we niet wat meer tijd met hem konden doorbrengen op Grumman.’


  De boodschap gaf geen verdere verklaring, en de baron voelde een onheilspellende druk op zijn borst. Dus Rabban was herkend. De hertog van Atreides wist dat de Harkonnens op de een of andere manier betrokken waren bij het conflict... hoewel hij kennelijk geen bewijs had, anders zou het bericht wel vergezeld zijn gegaan van een oproep voor het hof van de Landsraad. Dus Leto wilde alleen maar dat het Geslacht Harkonnen wist dat hij het wist.


  Om woest van te worden, ja, maar het kon geen kwaad. Laat de Atreides maar opgewonden raken over hun onvermogen om actie te nemen. Als ze kanly verklaarden met een dergelijk dun bewijs, dan zou de baron de gekwetste partij spelen.


  Vanmiddag was Beest Rabban eindelijk teruggekomen naar Giedi Prime. Hij had zich langs de huiswachten gedrongen en zich meteen bij zijn oom gemeld. Ondanks al zijn aanzienlijke tekortkomingen besefte Rabban hoe ernstig zijn situatie was, en dat zijn lot uitsluitend in handen van de baron lag. Dat wees ten minste op iets van intelligentie. Kennelijk was de rest van de vermomde Harkonnense soldaten vermoord.


  Rabban, die er ademloos en slordig uitzag, stond in de werkkamer van de baron. Er was een bebloed verband tegen zijn slaap bevestigd, waar een arts ook een deel van zijn rossige haar kort had afgeschoren om het letsel te behandelen; hij zag er gehavend en uit balans uit. Een wond om zijn arm was strak ingepakt met geneeskundige tape. De zwaardverwonding waar Leto naar had verwezen?


  ‘Ik sidder van spanning om te horen over je avonturen.’ De basstem van de baron droop van het sarcasme terwijl hij achter zijn donkere, drukbewerkte tafel zat. Feyd slenterde naar binnen, ook popelend om te horen over de escapades van zijn oudere broer. De magere jongeman wierp een laatdunkende blik op zijn gespierde, domme broer, die nerveus zijn gewicht van de ene voet op de andere verplaatste. Feyd liet zich op een divan zakken om toe te kijken.


  In schokkerige zinnen met hier en daar wat tegenspraak vertelde Rabban dat hij gestrand was geraakt bij moorddadige Grummanse soldaten, die allemaal zijn hoofd wilden vanwege hun eigen militaire falen, en dat de hele divisie van vermomde Harkonnense soldaten ofwel in de kuilen van het slagveld was gevallen, of was gedood door wraakzuchtige barbaren van Moritani. Hij vertelde dat hij was achtervolgd door soldaten van Atreides, maar dat hij was ontkomen met slechts een lichte verwonding. Nadat de schepen van Vernius waren gearriveerd, gevolgd door de keizerlijke delegatie, had hij zich verstopt in een pakhuis en maar amper weten te voorkomen dat hij gevangen werd genomen.


  Zijn neef was niet geheel zonder vindingrijkheid of fantasie. Toch betrok het gezicht van de baron. ‘Je bent gezien door soldaten van Atreides. Ze hebben je herkend.’


  ‘Hoe weet...’


  De baron sloeg met een vlezige vuist op het bureau en liet hem de boodschap van Hertog Leto zien. ‘Snap je wel dat als je was gepakt, of als je enig bewijs hebt achtergelaten van de betrokkenheid van Harkonnens, we in een onmogelijke crisis zouden zitten?’


  Rabban vertrok geen spier. ‘Ik heb geen bewijs achtergelaten, oom. Als de hertog van Atreides bewijs had, zou hij meer hebben gestuurd dan alleen die boodschap.’


  De baron glimlachte lichtjes, verbaasd over dat inzichtelijke antwoord van zijn neef. Feyd maakte een grof geluid, maar hij leverde verder geen commentaar.


  Rabban vervolgde: ‘Gelukkig had de keizer zo’n leger aan assistenten en dienaren bij zich dat ik er een heb kunnen doden en zijn uniform en identiteit heb kunnen aannemen. In de verwarring van het strafoptreden in het fort in Ritka heb ik me tussen hen gemengd, ben met de keizerlijke entourage teruggevlogen en heb een overtocht naar hier kunnen krijgen.’


  ‘Dus je kunt toch wel slim zijn!’ zei Feyd op zijn meest irritante toontje.


  Rabbans stem trilde niet langer, en hij straalde weer zelfverzekerdheid uit. ‘Ik vind dat ik het aardig goed heb aangepakt.’


  ‘Je bent aardig goed weggekomen. Je hebt de taak die ik je had toebedeeld niet zo best uitgevoerd. Heb je de recente aankondiging van de keizer gehoord?’


  ‘Ik heb gehoord dat het Geslacht Moritani is ontdaan van zijn titel en planeet.’


  ‘Dat is niet het belangrijkste,’ zei Feyd, die iets te goed geïnformeerd leek. ‘Burggraaf Moritani is op een gevangenenfregat naar Kaitain gezet om te worden aangeklaagd voor een hof van de Landsraad. Hij heeft gezworen te getuigen en al zijn geheimpjes te onthullen.’


  Rabban liep rood aan. ‘Je bedoelt dat hij zijn relatie met ons gaat onthullen?’


  ‘O nee, natuurlijk niet,’ antwoordde de baron met kleverig sarcasme. ‘Aangezien hij alles verloren heeft, zijn leven op het spel staat en hij volkomen is afgegaan, kunnen we ervan uitgaan dat de burggraaf onze geheimen bewaart. We zijn immers zulke goede vrienden.’ Hij loerde naar zijn neef, en Rabban wendde zijn blik af.


  Rabban was een denker van het laagste niveau. Voor hem waren acties concreet en op zichzelf staand. Als hij een steen in een vijver gooide, verwachte hij geen kringen te zien. Rabban had zijn sterke punten, hoewel de baron hem daar zelden een compliment over maakte. Hij had diverse goede kwaliteiten. Er waren momenten dat er brute kracht nodig was, en Rabban had op dat gebied maar weinig gelijken. Belangrijker nog, hij had werkelijk geen hoogdravende ambities. Hij was niet slinks genoeg om zich meer verantwoordelijkheid toe te eigenen. Van die neef hoefde de baron niet te vrezen voor een dolk in zijn rug of gif in zijn drank.


  Feyd echter had een scherpe en flexibele geest. Hij sprong vaak van onderwerp naar onderwerp, maar als een zorgvuldig jongleur verloor hij nooit de grip op het een of het ander. Slinks? Ja, misschien. En ondanks zijn jonge leeftijd vertoonde hij al tekenen van ongeduld om tot troonopvolger van het Geslacht Harkonnen te worden benoemd. De baron hoefde zijn beslissing nog niet aan te kondigen, maar Feyd... de mooie Feyd was de toekomst van het Geslacht Harkonnen. De baron zag dat in door te kijken naar de ernstige uitdrukking op het gezicht van de jongeman, de sluwe ogen, de overduidelijke gretigheid om te leren.


  Maar kon hij die knul vertrouwen?


  ‘Moritani heeft geen enkele reden om ons te beschermen,’ merkte Feyd op. ‘In feite heeft hij alle reden om onze deelname te overdrijven.’


  Kijkend naar Rabban liet de baron zijn oudere neef nog even bungelen, maar toen stelde hij hem gerust. ‘Gelukkig is dit niet zo’n groot probleem dat het niet kan worden verholpen. In feite heb ik, terwijl jij rustig op weg naar huis was, een alternatieve oplossing in werking gesteld.’


  Rabban keek bijna kinderlijk opgelucht omdat zijn oom een plan had. Hij hoefde niet eens uitleg van de baron te horen over wat die had gedaan, alleen maar dat alles goed zou komen.


  De baron haalde een document uit zijn schrijftafel, een dun kokertje van filmpapier. ‘Dit is gekomen van een officiële nieuwskoerier, een melding over een tragisch en mysterieus incident. Het gevangenenfregat met Burggraaf Moritani aan boord was in transit aan boord van een Hooglijner van het Gilde, in een baai naast andere passagiersschepen; zelfs een paar overgebleven voertuigen van de keizer die zich terugtrokken van Grumman. Zoals je weet zetten Hooglijners hun vrachtruim niet onder druk. Helaas is door een merkwaardig ongeval in enkele luchtsluizen van het gevangenenfregat de druk weggevallen en werd de burggraaf blootgesteld aan een vacuüm. Ik vrees dat hij dat niet lang overleefde en dat zijn lichaam opgezet en bevroren is teruggevonden. De uitdrukking op zijn gezicht is volgens zeggen behoorlijk afstotelijk geweest.’


  ‘En had u dat geregeld, oom?’ vroeg Rabban enthousiast.


  De baron keek hem fronsend aan.


  Feyd grinnikte. ‘Het was een ongelukje.’


  ‘Je bewondert me, Feyd, dat kan ik merken,’ zei de baron knikkend. ‘Op een dag – maar niet binnenkort – word je net zoals ik.’


  Feyds reactie was snel en verrassend. ‘Maar niet zo dik, hoop ik.’


  De grootste persoonlijkheidsverandering bij het volwassen worden van een jongeman treedt op wanneer hij ontdekt dat zijn eigen vader sterfelijk, menselijk en niet onfeilbaar is.


  Het leven van Muad’Dib, deel 2,

  door Prinses Irulan


  .


  .


  .


  Boven de nachtelijke hemisfeer van Caladan spoog de Hooglijner troepenvervoerders en vechtvliegtuigen uit, gevolgd door het familiefregat van de Atreides. Altijd respectvol ten opzichte van degenen die zo moedig voor hem hadden gestreden in de Moordenaarsoorlog, stond Hertog Leto erop al zijn soldaten eerst naar huis te sturen.


  Terwijl Paul naast hem zat bij een breed observatievenster, overpeinsde Leto: ‘Ik verheug me erop je moeder weer te zien, vooral na wat we net hebben meegemaakt. Zij... zij kan me weer het gevoel geven dat ik leef. Nu voel ik me te verdoofd.’ Rusteloos stond de hertog op, wenkte zijn zoon mee en beende door een gang aan de stuurboordzijde van het schip terwijl het fregat in de atmosfeer afdaalde. Ze liepen langs een rij patrijspoorten waardoor te zien was hoe de looplichten van de geleideschepen beneden verdwenen.


  ‘Ik begrijp hoe je je voelt, vader. Ik heb veel geleerd van mijn ervaringen. En bovenal hoop ik dat ik nooit meer een strijd hoef mee te maken.’


  ‘Daar kun je op hopen, maar ik vrees dat het onwaarschijnlijk is. Je bent de zoon van een hertog. Zelfs als je niet zelf op zoek gaat naar conflicten, dan zullen ze jou wel vinden.’


  Het Atreides-fregat brak door de laatste wolkenlagen, zodat Paul de twinkelende lichtjes van de kustdorpen beneden en het felle vlak van de ruimtehaven van Cala Stad kon zien. Een grillige wind beukte tegen het afdalende schip, en Leto zette zich schrap tegen de onverwachte bewegingen. Het fregat stuiterde omlaag door de buitenrand van de storm. Turend door de geselende regen ving Paul glimpen op van Kasteel Caladan en de eerste groep schepen die al in de ruimtehaven landde, waar ze de hun toegewezen posities innamen als stukken op een groot spelbord.


  Een groot monitorscherm op het tussenschot toonde een telling van schepen, en telkens als er een vliegtuig veilig landde, werd een amberkleurige stip groen. De hertog vuurde instructies op zijn officieren af via de communicatieverbinding en kreeg rapporten van hen terug. Hij was tevreden en opgelucht te zien dat ze allemaal veilig thuis waren.


  Hun familiefregat cirkelde rond boven de ruimtehaven en dook toen op het grootste landingsveld af. Door een stuurboordvenster zag Paul de door de wind opgestuwde golven tegen de kliffen breken. Voor zonsondergang was de vissersvloot voor de storm uit teruggekomen naar de haven, en hoewel de schepen vastgesjord waren aan de steigers, deinden ze tegen de peilers. Paul wist dat de goede mensen van Caladan stormen met gemak konden overleven. Er zou altijd ruw weer zijn, maar dat deed niets af aan hun liefde voor hun planeet.


  Het fregat maakte een ruwe landing en taxiede naar een grote hangar, waar andere gelande schepen al hun toevlucht hadden gezocht. Terwijl Paul en zijn vader ontscheepten en op een vloer stapten die nat was van de regen die van de gladde romp droop, stond Vrouwe Jessica al op hen te wachten. Vochtige strepen in haar bronskleurige haar en waterdruppels op haar mantel wezen erop dat ze op weg naar de hangar door de hoosbui was overvallen.


  Leto liet de formaliteiten zitten, nam haar in zijn armen en kuste haar. ‘Sorry dat je door de storm moest.’


  ‘Het is maar een beetje regen. Het valt wel mee.’ Ze omhelsden elkaar en zeiden weinig, hoewel Paul wist dat ze elkaar veel te vertellen hadden. Tijdens Leto’s verloving met Ilesa Ecaz was Jessica een soort stuurloze boot op de open zee geweest. De slachting op de huwelijksdag en de Moordenaarsoorlog waren als een grote golf over hun relatie gedenderd. Nu hadden ze allebei beslissingen te nemen en schade te herstellen. Geen van beiden waren ze nog dezelfde als voorheen.


  Strijdend met zijn gedachten staarde Leto haar met zijn staalgrijze ogen aan, terwijl Jessica simpelweg afwachtte. Paul keek naar zijn ouders, tot zijn vader uiteindelijk zei: ‘Er is geen beter moment om dit te zeggen, Jessica, en onze zoon zou het ook moeten horen. Ik ben de politiek en vetes beu, en ik zal niet langer voorstellen overwegen voor huwelijks­bondgenootschappen van andere adellijke Geslachten.’ Hij pakte haar handen in de zijne. ‘Jij bent mijn enige vrouw, mijn enige liefde voor altijd. Hoewel ik niet met je kan trouwen, zal ik nooit meer instemmen met een huwelijk met iemand anders.’


  Ze leek ontdaan. ‘Je kunt me zoiets niet beloven, Leto. Je moet de andere edelen laten gissen. Je moet in ieder geval de optie openhouden, want ik ben alleen maar een gebonden concubine.’


  ‘Mijn liefste, voor mij ben je veel meer.’ Hij stak zijn arm uit naar Paul en betrok de jongen in hun omhelzing. ‘En je bent de moeder van onze zoon, de volgende hertog.’


  7


  Keizer Muad’Dib


  10.198 N.G.


  


  Wat is er dodelijker dan onschuld, wat is ontwapenender?


  Commentariën van Stilgar


  .


  .


  .


  Keizer Paul Muad’Dib had de gehavende Hemelse Audiëntiezaal gelaten voor wat die was en hield nu hof in zijn oorspronkelijke troonzaal, vanaf de grote kwartszetel van Hagal. Elke dag hoorde hij de duidelijke, hartverscheurende ellende die werd uitgedrukt door zo veel trouwe mensen, maar hij kon zich niet laten ompraten. Ja, sommigen van hen waren verpletterd onder de wielen van Pauls eigen regering, maar hij kon zichzelf niet toestaan om hen allemaal tegemoet te komen, de miljoenen prikjes van hun individuele pijn te voelen. Ergens was hun leed essentieel voor het voortbestaan van de mensheid. Pauls voorkennis had hem gedwongen naar het grotere geheel te kijken en een rechte koers aan te houden. Hij had een groter, verschrikkelijk doel binnen in zich, de enige manier waarop hij de mensheid naar het eindresultaat kon leiden. Hij moest Muad’Dib zijn, zelfs als dat betekende dat hij hard en kil overkwam.


  Hertog Leto Atreides, en vóór hem de Oude Hertog Paulus, hadden ervan genoten hun onderdanen persoonlijk te ontmoeten. Ze zagen directe interactie met hun volk als een vitaal onderdeel van voeling houden, van regent tot geregeerde. Na Bludds schokkende acties echter, en de daaropvolgende ontdekking van de ene samenzwering in wording na de andere, vond Paul het proces van hof houden uitputtend, frustrerend en gevaarlijk. De vorige Caladaanse hertogen hadden een enkele groep mensen bestuurd, een enkele planeet, maar Paul droeg de last van zo veel planeten dat hij ze niet allemaal kon benoemen zonder zijn mentattraining in te schakelen.


  Van nu af aan, besloot hij, zou hij meer van deze verantwoordelijkheden aan Alia delegeren. Ze scheen een ander soort relatie te hebben tot haar geweten, een manier om te compartimenteren wat er moest gebeuren. Zijn zus, met al haar vroegere levens en herinnerde ervaringen, kon regeren met ferme, strenge hand. En omdat de mensen bang waren voor de merkwaardigheid van het meisje, zouden ze haar eerder als priesteres dan als regent zien. Alia kon dat in haar voordeel gebruiken.


  Op een ochtend, voordat de eerste groep smekelingen de zwaarbewaakte zaal in mocht, verscheen Prinses Irulan voor Paul en vroeg om een onderhoud. Naast de troon keken Stilgar en Alia met hun gebruikelijke argwaan naar Irulan, maar Paul begreep haar motieven beter en vertrouwde erop dat ze zich volgens vastomlijnde patronen zou gedragen.


  Haar gezicht droeg een uitdrukking van bezorgdheid en verwondering. ‘Echtgenoot, ik heb een boodschap ontvangen van een Gildekoerier. Hij was aan mij gericht, en er wordt gevraagd om mijn bemiddeling.’ Fronsend stak ze de koker naar Paul uit.


  Geïntrigeerd pakte hij het document aan en zag de ingewikkelde zegels die Irulan al had verbroken. Terwijl Paul las, legde Irulan aan Stilgar en Alia uit: ‘Vrouwe Margot Fenring verzoekt om een gunst.’


  ‘Vrouwe Margot?’ vroeg Alia, puttend uit haar eigen herinneringen en die van haar moeder. ‘We hebben al jaren niet meer van haar gehoord.’


  De graaf en zijn echtgenote waren, nadat ze na de Slag van Arrakeen aanvankelijk met Shaddam IV mee waren gegaan in ballingschap op Salusa Secundus, slechts korte tijd gebleven voordat ze op eigen houtje waren vertrokken en uit het zicht waren verdwenen. Kennelijk hadden ze niet veel op gehad met de gevallen keizer. Paul wist dat de graaf nogal een gevaarlijk sujet was, een plannenmaker die kon wedijveren met de meest listige Bene Gesserit of de Harkonnens.


  Paul las het bericht en voelde een tintelende waarschuwing in zijn voorkenniszintuigen, hoewel het niets duidelijks was. Veel over Hasimir Fenring – ook weer een mislukte poging van de Bene Gesserit om een Kwisatz Haderach te kweken – was altijd wazig voor hem geweest. ‘Vreemd dat ze hun toevlucht hebben gezocht bij de Tleilaxu,’ zei hij. ‘Dit verzoek had ik niet voorzien. Ik was vergeten dat Vrouwe Margot een dochter had.’


  ‘En wat wil die vrouw van je, Usul?’ vroeg Stilgar.


  Nadat de trouwe Naib bijna was verdronken op Jericha, was hij teruggekeerd naar Arrakis om aan de zijde van Muad’Dib te dienen als staatssecretaris. Stilgar had besloten dat zijn werkelijke waarde lag in leiderschap in plaats van in vechten op verre planeten, en Paul was het daarmee eens.


  De keizer legde de berichtkoker terzijde. ‘Ze vraagt toestemming om haar dochter Marie hierheen te sturen en wil dat ze wordt opgevoed en getraind aan ons hof.’


  Irulan was duidelijk ontdaan over het idee. ‘Ik snap niet waarom.’


  ‘Een betere vraag is, waarom zou je argwaan ten opzichte van haar koesteren in plaats van voorstander van dit plan te zijn?’ kaatste Alia terug. ‘Graaf Fenring was een goede vriend van je vader, terwijl Vrouwe Margot een prominente Bene Gesserit is. Was Margot geen boezemvriendin van je eigen moeder, Vrouwe Anirul?’


  ‘En ook van die van jou,’ antwoordde de prinses. ‘Maar ik maak me altijd zorgen om dingen die ik niet begrijp.’


  ‘Is Graaf Fenring de biologische vader van het kind?’ vroeg Paul.


  ‘Vrouwe Margot spreekt daar niet over. Ik weet het niet.’


  ‘En als Graaf Fenring niet meer bij Shaddam is, is er dan echt onmin tussen hen geweest, of is dit onderdeel van een groter plan?’ voegde Alia eraan toe. ‘Onze spionnen melden dat de graaf veel antipathie koestert tegen Shaddam. Is de kloof echt, of alleen maar een toneelstukje?’


  Paul herinnerde zich de grove belediging en de overduidelijke kilte die Fenring tentoon had gespreid ten opzichte van de keizer in de onmiddellijke nasleep van de Slag om Arrakeen, terwijl Paul zelf een merkwaardig soort verwantschap met Fenring had gevoeld. Hoewel ze volkomen afwijkende karakters hadden, hadden de graaf en hij bepaalde uitzonderlijke eigenschappen gemeen.


  ‘Salusa Secundus is geen plezierige plek,’ zei Stilgar. ‘Dat heb ik althans gehoord.’


  ‘Comfort doet Graaf Fenring niet zo veel,’ antwoordde Paul. ‘Hij heeft jarenlang op Arrakis gediend als keizerlijke Specieminister. Ik vermoed dat hij Salusa niet heeft verlaten omdat hij een mooier paleis wilde, maar omdat hij het niet langer kon verdragen bij Shaddam te zijn.’


  Irulans gezicht verhardde. ‘Mijn vader nam vaak actie voordat hij alle feiten kende. Hij verwachtte gewoon dat de rest van het Keizerrijk zich aan zijn wil zou onderwerpen, of zijn beslissingen nu wijs en rationeel waren of niet. Hij handelde vaak zonder te overleggen met Graaf Fenring, en daardoor haalde hij zich de vreselijkste moeilijkheden op de hals. De graaf werd het beu om de rommel van mijn vader op te ruimen.’


  Zuchtend boog Paul zich naar voren en zette zijn ellebogen op zijn knieën.


  ‘De vraag blijft: hoe moeten we op dit verzoek reageren? Vrouwe Margot wil haar dochtertje hierheen sturen voor scholing, en ongetwijfeld om relaties op te bouwen. Het meisje is pas zes. Kunnen hun motieven zo recht door zee zijn dat ze gewoon een wit voetje bij me willen halen nu ze Shaddam IV in de steek hebben gelaten?’


  ‘Occams Scheermes wijst erop dat dat het feitelijke antwoord zou kunnen zijn,’ zei Irulan. ‘Het simpelste antwoord is volkomen logisch.’


  ‘Occams Scheermes is bot waar het op de Bene Gesserit aankomt,’ merkte Alia op. ‘Ik weet door het tumult in mijn hoofd dat ze altijd plannen hebben gemaakt en hebben gekonkeld.’


  Paul pakte de dunne velletjes papier weer op en las voor wat Margot had geschreven. ‘Keizer Paul Muad’Dib Atreides, ik verzoek u nederig en respectvol om een gunst. Hoewel mijn echtgenoot heeft besloten zijn toevlucht te zoeken bij de Tleilaxu, ben ik ervan overtuigd dat dit niet de omgeving is waarin mijn dochter zou moeten opgroeien. De misogyne cultuur van de Tleilaxu is in mijn ogen verwerpelijk. Ik verzoek om toestemming om Marie naar uw hof in Arrakeen te sturen om de rest van haar vormingsjaren daar door te brengen, indien haar gezelschap voor u acceptabel is.’


  Paul legde de boodschap neer. ‘Vrouwe Margot herinnert me er ook – ten overvloede – aan dat zij degene was die een boodschap in de kas in Arrakeen had achtergelaten, om mijn moeder te waarschuwen voor een verborgen Harkonnense dreiging. Dat valt niet te ontkennen, en ook de juistheid van haar informatie niet.’


  ‘Ze heeft een waterschuld op je gelegd,’ concludeerde Stilgar. De oude Naib fronste zijn voorhoofd en streek met zijn vingers door zijn donkere baard. ‘En toch kan ik niet begrijpen waarom ze ons zo’n belangrijke gijzelaar zou bieden.’


  ‘Dat werkt beide kanten op,’ zei Paul. ‘Wij hebben het meisje als gijzelaar, maar we laten ook een potentiële spion in ons hof toe.’


  Irulan was verbaasd. ‘Ze is nog maar een kind, Paul. Ze is pas zes.’


  ‘Ik ben ook maar een kind,’ zei Alia, en ze liet de anderen hun eigen vergelijkingen en conclusies trekken. Ze sloeg haar benen over elkaar en ging op de tree voor de Leeuwentroon zitten, waarbij ze haar zwarte aba schikte. ‘Ik denk dat ik wel een speelkameraadje wil, broer.’


  


  Steeds vaker kan ik mezelf uitsluitend nog zien door de ogen van het monster.


  Uit Muad’Dib en de jihad,

  door Prinses Irulan


  .


  .


  .


  Paul had zeven nachten achtereen niet goed geslapen, en hij kon dat feit niet verbergen voor Chani. In de stille duisternis stond ze op en kwam naast hem op het balkon staan. Paul was door het vochtzegel gestapt en droeg alleen een wijde, lichtgewicht tuniek in de droge lucht, zodat hij water verspilde. Geen stilpak. Chani deed hetzelfde.


  Wanneer ben ik de basislessen van Arrakis vergeten, dacht hij. Alleen omdat ik keizer ben, betekent dat nog niet dat water me niets kost.


  Luisterend naar de roezemoezende rusteloosheid van de enorme stad absorbeerde hij de trillingen in de lucht, het mengsel van geuren dat elke ademteug vulde, ongefilterd door neuspluggen. Arrakeen deed hem denken aan een bijenkorf, vol met talloze scharrelende onderdanen die allemaal iemand anders nodig hadden om voor hen te denken, voor hen te beslissen, hen te bevelen.


  Hij keek op naar de nachthemel, zag de sterren en stelde zich alle werelden daarbuiten voor, alle veldslagen die nog plaatsvonden. Met een flauwe glimlach herinnerde hij zich iets wat Irulan in haar verhalen had toegevoegd, een overduidelijk maar mythisch verzinsel: dat op het moment van Hertog Leto’s dood een meteoor door de hemel boven zijn voorouderlijk paleis op Caladan was geschoten...


  ‘Het tergt me om je elke nacht zo verontrust te zien, liefste.’


  Hij draaide zich naar Chani om en slaakte een diepe zucht. ‘Mijn Sihaya, de ménsen verontrusten me. Ik weet al sinds mijn jeugd dat dit moet gebeuren, en ik wou dat ze me vertrouwden, met me meegingen op deze reis, met me samenwerkten in plaats van me te dwingen een tiran te worden. Nu gehoorzamen ze me niet omdat het de juiste weg is voor het ultieme bestwil van de mensheid, maar omdat Muad’Dib het beveelt. Als ik op enig uur van de dag over de straten zou lopen, zouden er menigten ontstaan die doorlopend eisten: “Begeleid ons, heer! Begeleid ons!” Is dat wat de mensheid nodig heeft, het gevaar van afhankelijk zijn van een charismatische leider?’


  ‘Misschien heb je zelf begeleiding nodig, Usul,’ zei Chani zachtjes, terwijl ze zijn donkere haar van zijn wang wegstreek. ‘De begeleiding van Shai-Hulud. Misschien moet je je herinneren wat het betekent om een Vrijman te zijn. Ga de woestijn in, roep een worm op en maak je eigen hadji.’


  Hij draaide zich om en kuste haar op de lippen. ‘Zoals altijd geef jij me helderheid. Alleen de woestijn verschaft voldoende stilte in je hoofd zodat je kunt nadenken.’ Dit was precies wat zowel Paul Atreides als Keizer Muad’Dib nodig had.


  .


  Hij liet Alia achter als zijn afgevaardigde en gaf haar het gezag om de nodige besluiten te nemen en noodzakelijke hoffuncties uit te voeren, met Stilgar als adviseur en beschermer (niet dat ze die nodig had). Paul had aangeboden Chani mee te nemen op zijn tocht, maar nadat ze lange tijd in zijn ogen had gekeken, sloeg ze het aanbod af. ‘Je hebt eenzaamheid en stilte nodig, Usul. Jij en de woestijn hebben elkaar veel te vertellen.’


  Soms dacht zij op manieren die niet bij hem opkwamen, alsof haar geest een essentieel deel van het bewaarvat van zijn leven vulde. Hun relatie was veel meer dan die tussen een man en vrouw of tussen verwante zielen, of meer van die gebruikelijke clichés. De gevoelens die ze voor elkaar hadden strekten zich uit over de eeuwen van het menselijk bestaan.


  Terwijl de zon opkwam nam hij een thopter tot voorbij de gebroken Pantsermuur, langs de watergreppels die de woestijnwormen op afstand hielden, en hij landde aan de rand van de enorme, open woestijn. Helaas, hoewel hij van plan was geweest alleen te vertrekken, zonder ceremonie, werd hij al snel gevolgd door een entourage van assistenten, adviseurs en gapende toeschouwers. Korba meldde over de communicatieverbinding dat hij hen had opgeroepen om Muad’Dib te voorzien van de fanfare die hij verdiende.


  Hij negeerde hen, dacht over zijn eigen zorgen, keerde het onwelkome publiek de rug toe en liep weg van zijn gelande thopter, ploeterend over de duinen waar hij een worm kon oproepen. Toen hij achterom keek, was hij ontstemd daar acht thopters en misschien honderd mensen te zien, sommigen gekleed voor de woestijn, anderen in de mantels van de Qizaraat-priesters. Minimaal een derde van hen droeg niet eens een stilpak.


  Korba zou beter moeten weten. Sinds wanneer gingen mensen de woestijn in alsof ze een parade bijwoonden? Paul had het gevoel dat de puurheid van het zand al verloren was. De Vrijmans waren zo in hun nopjes met hun doorlopende reeks van jihad-overwinningen dat ze het verlies van hun erfgoed, het teloorgaan van hun ziel, niet eens opmerkten.


  Paul plantte een stamper, wond het klokmechanisme op en stelde de pendule in om het ritmische bonk-bonk-bonk te starten. Hoewel hij dit vele keren had gedaan, voelde hij toch ontzag bij de ervaring. Hij was een buitenwerelder, maar hij was ook een wormruiter die zich had bewezen bij de Vrijmans. Hij had vele keren razzia’s uitgevoerd op de Harkonnens. Destijds, anders dan nu, was de vijand duidelijk gedefinieerd geweest, en de overwinning ook.


  In zijn jihad had hij steeds grotere beloningen uitgeloofd voor de aanhouding van Graaf Memnon Thorvald, wiens rebellie de kop op bleef steken en die steeds wanhopiger maatregelen en onverwacht gewelddadige tactieken inzette, waarmee hij Paul deed denken aan de verslagen Burggraaf Hundro Moritani. Maar de Fedaykin schenen ervan te genieten een permanente vijand te hebben om tegen te vechten. Hun naar buiten gerichte haat leek hen als eenheid met elkaar te verbinden.


  Achter hem bij de thopters applaudisseerden sommige toeschouwers zelfs terwijl hij voorbereidingen trof om een worm te roepen, alsof hij een voorstelling voor hen gaf. De stamper bleef zijn dreunende ritme produceren. Paul wachtte, zijn oren gespitst op het geruis van zand dat een monsterworm maakte, speurend naar de lichte rimpeling van duinen, in beweging gebracht door een wezen dat zich ondergronds verplaatste.


  De stamper bleef pulseren.


  Het verre publiek begon te mompelen, verbaasd over wat ze zagen. Eindelijk liep de klokveer af en zweeg de stamper. Er was geen zandworm gekomen. Ze zouden het een ongunstig voorteken noemen.


  Paul tilde het contragewicht op, wond het toestel opnieuw op en ramde het dieper in het zand voordat hij het samentrekkingsmechanisme weer activeerde. Hij voelde zich onbehaaglijk. Zo veel mensen zagen betekenis in alles wat hij deed. Muad’Dib wilde dit niet.


  En nu hoorde hij de mensen roezemoezen, zich afvragen of Shai-Hulud Muad’Dib had verloochend. Paul begon boos te worden, en niet alleen op hen, maar op zichzelf. Shai-Hulud trad niet op voor publiek!


  Toen, voordat de stamper een tweede keer stilviel, zag hij iets bewegen in de duinen. Een ondiepe trog naderde hem terwijl een zandworm op de sonische stoorzender af stormde. Zijn hartslag versnelde.


  Korba zag het ook, en de mensen juichten luid. De stommelingen! Hun lawaai zou het dier afleiden, en de kleine barrière van rotsen waarop ze zich hadden verzameld zou een grote zandworm nooit tegenhouden.


  Paul greep zijn mantel bijeen en pakte zijn makerhaken en spreiders. Toen het zand uiteen week en er een reusachtige ronde kop omhoogschoot, stapte hij achteruit en sloeg met zijn wormhaken tegen elkaar om een luid galmend geluid te produceren, om de aandacht van het schepsel af te leiden van de toeschouwers die eindelijk van angst en ontzag zwegen.


  ‘Shai-Hulud! Kom naar mij toe!’ Paul plaatste zijn voeten uit elkaar om de nadering van de worm in te schatten, en op het juiste moment zette hij zijn haak achter een van de ringsegmenten. Hij greep het touw en krabbelde tegen de kiezelige flank van de worm omhoog.


  Dit was maar een zandworm van gemiddelde lengte. Het dier zou hem prima dienen, hoewel het niet indrukwekkend was, al was hij ervan overtuigd dat de waarnemers het zouden beschrijven als de grootste worm die ze ooit op Duin hadden gezien. Zonder achterom te kijken, zonder zich iets aan te trekken van het gejuich en de lofuitingen, klom Paul op de rug van het beest. Hij stak de spreiders geoefend op hun plek, opende de wormsegmenten naar het gevoelige vlees eronder en sloeg de worm met zijn staaf op de kop. Hij verankerde zich met de touwen, wendde het beest en spoedde de open duinen over, waarbij hij zand en stof opwierp.


  Hij werd getroost door de eenzaamheid, de hitte en de geur van zwavel en kaneel die om het beest hing. Terwijl de worm zich voortspoedde, werd Paul gevolgd door zijn geweten, zelfs de diepe woestijn in. De kilometers vlogen langs, maar Paul Atreides kon zijn demonen niet achter zich laten.


  


  De mensen vrezen me. Ik heb nooit gevreesd willen zijn.


  St. Alia van het Mes


  .


  .


  .


  Nadat haar broer de diepe woestijn in was gegaan, zat Alia op een troon die veel te groot voor haar was. Door haar kleine gestalte en onschuldige uiterlijk belichaamde ze een theatrale tegenstelling: generaties van wijsheid en de ferme hand van de gerechtigheid, verpakt in een onopvallende vorm.


  De mensen zagen Muad’Dib als een goddelijke figuur, maar ook voor Alia hadden ze enig religieus ontzag. Smekelingen kwamen bij haar zonder te weten welke van haar vele stemmingen hun te wachten stond, zich ervan bewust dat ze een risico namen.


  Twee afgevaardigden van de recent gecapituleerde wereld Alahir arriveerden in stijve en formele uniformen die er ongelooflijk warm en monsterlijk oncomfortabel uitzagen, ontworpen voor de luchtige koelte van hun planeet, niet voor de droge hitte van Duin. Ze brachten geschenken mee en smeekten om een audiëntie bij de Heilige Keizer Muad’Dib. Toen ze hoorden dat die niet beschikbaar was, liepen ze onzeker naar binnen om zich te presenteren aan zijn zuster Alia. Zodra de twee mannen het kleine meisje op de troon zagen zitten, waren ze verontwaardigd, ervan uitgaand dat dit een soort belediging was aan hun wereld en hun leider. ‘We zijn op een Hooglinieschip van het Gilde door vele sterrenstelsels gereisd om de keizer te spreken.’


  Alia bewoog zich niet van haar troon. ‘Ik spreek voor mijn broer. U kunt met mij praten, of met niemand.’


  De ambassadeur van Alahir had een lange, slanke hals en een hoge stem. ‘Maar we hebben trouw gezworen. We zijn trouwe onderdanen van Zijne Heiligheid. We hebben er recht op hem te spreken.’


  Met een gebaar en een paar bruuske woorden stuurde Alia de mannen onder zware bewaking van Vrijmans weg. Ondanks hun protesten werden ze teruggeleid naar hun fregat en naar de Hooglijner gebracht. Op haar bevel zouden ze de lange reis terug naar hun planeet maken voordat ze mochten omkeren om de hele reis opnieuw te maken, deze keer met meer nederigheid. Ze stuurde een norse Vrijmanse wachter met hen mee om te controleren of de twee daadwerkelijk terugkeerden naar huis en voet zetten op Alahir.


  Enkele toeschouwers in het publiek grinnikten om haar strenge behandeling van de mannen. Anderen, die haar stuurse en onverzettelijke stemming zagen, slopen weg zonder hun grieven te uiten. Ooit zou Alia misschien wachters achter die mannen aan hebben gestuurd om te bepalen wat ze hadden gewild, maar nu nam ze aan dat ze simpelweg beseften dat hun zaak zwak of frivool was. Ze wenste dat er nog veel meer zouden afdruipen en hun eigen problemen zouden oplossen; precies zoals haar broer het graag wilde.


  De volgende smekeling was een vermoeid uitziende man met een gezicht dat de diepe, zongebruinde plooien van een hard leven vertoonde. Zijn hele lichaam leek uit eelt te bestaan, maar hij droeg zijn trots en zelfachting als een pantser. Hoewel zijn haren niet netjes geknipt waren, had hij ze gekamd en in een staart gebonden. Zijn kleding was armetierig, maar zorgvuldig hersteld; alleen Alia’s scherpe ogen zagen de tekenen van slijtage. Dit was geen onzorgvuldig man.


  Hij was de eiser, en de twee beklaagden in dit geval zagen er veel achtelozer en slordiger uit, hoewel ze mooiere kleding droegen en geurden naar olie en reukwater. De verweerd uitziende man stapte naar voren en gaf een saluut van de jihad, alsof Alia eigenlijk Paul was. Het beviel haar wel.


  ‘Ik heb trouw gevochten in Muad’Dibs jihad,’ zei hij. ‘Ik heb slagvelden gezien op vijf planeten, waaronder Ehknot. Mijn commandant heeft me eervol ontslagen en me een pensioen toegekend. Dat zou genoeg moeten zijn geweest voor een woning in Carthag, voldoende om mijn vrouwen te onderhouden tot ik mezelf kon vestigen als steenhouwer.’ Hij loerde naar de twee beklaagden. ‘Maar deze mannen hebben al mijn geld gestolen.’


  ‘Hij is zijn geld kwijtgeraakt, ja, Vrouwe Alia, maar op een eerlijke manier,’ riep de dikste van de twee mannen.


  Alia wendde zich tot de eiser voor meer informatie, en hij zei: ‘Ik heb met hen gegokt. We speelden met tarotdobbelstenen, en ze hebben me alles afgenomen.’


  Nu fronste Alia haar voorhoofd. ‘Als je gokt, loop je het risico te verliezen. Zo gaat dat.’


  ‘Als je gokt, Vrouwe Alia, ken je de regels en verwacht je dat er eerlijk wordt gespeeld. Deze mannen hebben echter vals gespeeld.’


  ‘Dat is niet waar!’ protesteerde de tweede beklaagde.


  ‘Dat u een spel hebt verloren, betekent nog niet dat zij vals hebben gespeeld,’ merkte Alia op.


  ‘Ze hebben vals gespeeld. Ik zweer het op mijn eer, op mijn leven... op mijn water!’


  Alia ging achteroverzitten. ‘U zegt dat die mannen u hebben misleid. Zij zeggen van niet. Hoe moet ik bepalen wie er gelijk heeft?’ In feite wist Alia het al. Zelfs zonder waarheidszin zou ze hebben geweten dat de twee overdreven nerveuze beklaagden iets verborgen, terwijl de eiser niet wankelde in zijn overtuiging en gerechtvaardigde verontwaardiging.


  Ze sprong van haar troon en draafde de stenen treden af, met opzet huppelend als een klein meisje om hen af te leiden. ‘Ik zal een spelletje met die mannen spelen. Laat me de tarotdobbelstenen zien die waren gebruikt.’ Met tegenzin pakten ze de kubusjes, en Alia hurkte op de vloer. ‘Kom zitten, dan gaan we spelen.’ De twee beklaagden keken bijzonder zenuwachtig, maar ze konden haar verzoek niet weigeren.


  Ze nam de vijf dobbelstenen in haar kleine hand. Elk vlak droeg een andere, gecodeerde afbeelding met symbolische betekenissen die ver boven het spel zelf uitstegen. Deze dobbelstenen konden niet merkbaar worden verzwaard, maar ze besefte dat ze wel op een subtiele manier waren gewijzigd om de eigenaars ervan een groot voordeel te bieden. De regels van zelfs het basisspel met de tarotdobbelstenen waren ingewikkeld, maar Alia kende ze goed. Ze nam de eerste beurt, voordat de mannen konden klagen: ze gooide twee staven, een zeis, een ster en een waterkan.


  ‘Een gunstig voorteken!’ verklaarde een van de mannen bijna uit gewoonte. ‘Laat ons nu onze weddenschappen inzetten.’


  Alia twijfelde er niet aan dat de eerste worp positief zou zijn om de speler ertoe te verleiden meer in te zetten. Zwendelaars. De twee beklaagden rilden en zagen grauw. Ze plaatsten hun weddenschap – een bescheiden inleg – en worpen, voortbouwend op de profetie terwijl ze hun voortekenen op een rij zetten. Ze wisten niet of ze moesten proberen te winnen of verliezen, maar omdat Alia een steeds hogere inzet van hen eiste in het bijzijn van een gretig publiek, konden ze zich niet zomaar gewonnen geven. Ze liet hen zich niet terugtrekken.


  Tijdens dit alles stond hun aanklager met over elkaar geslagen armen boos naar het spel te kijken, terwijl andere leden van het publiek juichten en haar van advies dienden.


  Hoewel Alia het mechanisme van de dobbelsteenworpen niet kon beïnvloeden, begon ze geleidelijk te beseffen hoe deze mannen de resultaten interpreteerden en manipuleerden. Zijzelf had vele interessante wegen om vals te spelen. Met glimpen van voorkennis kon Alia van tevoren bijna alle worpen voorspellen. Zelfs terwijl de dobbelstenen subtiel waren verzwaard om onverwachte resultaten op te leveren, zag ze vaak welke dobbelsteen ze moest achterhouden en met welke ze moest spelen, waarop ze gedurfde weddenschappen plaatste. Het ‘geluk’ was met haar, op een concretere manier dan elke andere gokker zich kon voorstellen.


  De twee doodsbange beklaagden konden het spel niet staken. Het publiek mompelde goedkeurend, maar niet verbaasd, terwijl Alia steeds opnieuw won en worpen gooide die je niet zou verwachten van onbezoedelde dobbelstenen. Tijdens het verloop van het spel merkten scherpzinnige toeschouwers op dat deze mannen op de een of andere manier de dobbelstenen in hun voordeel hadden veranderd, maar dat Alia hen zelfs nu nog versloeg. Het geleidelijke aanzwellen van haar winst dwong hen hun inzet te verhogen en meer van hun persoonlijke fortuin op het spel te zetten. Er stonden wachters rondom de zaal om ervoor te zorgen dat niemand vertrok.


  Uiteindelijk staken beide mannen snikkend hun handen in de lucht. ‘We zijn failliet, Vrouwe Alia. U hebt al onze rijkdom gewonnen. We hebben niets meer om in te zetten.’


  ‘Jullie hebben je leven,’ merkte ze op. ‘Willen jullie dat inzetten?’


  ‘Nee, alstublieft! We smeken u!’


  Ze liet hen nog een ogenblik bungelen, en toen stond ze op. ‘Goed, het spel is afgelopen. De wachters zullen met u meegaan om ervoor te zorgen dat u uw schuld aan me betaalt. Aangezien ik zo vaak heb gewonnen, kan ik niet beweren dat jullie vals speelden.’ Enkele leden van het publiek grinnikten om haar grappige uitspraak, want het bewijs van de dobbelstenen was overduidelijk geweest. Ze wendde zich tot de eiser en ontmoette zijn verontruste blik. ‘Uit mijn winst zal ik u de helft terugbetalen van wat u had verloren, maar slechts de helft. De rest gaat naar de keizerlijke schatkist.’ Ze verhief haar stem. ‘Het hele leven is een gok, en tegenstanders spelen niet altijd netjes volgens de regels. Als u hebt deelgenomen aan het spel, moet u ook bereid zijn geweest te verliezen.’


  De oude veteraan scheen meer dan tevreden met haar unieke vorm van gerechtigheid. De drie vertrokken door verschillende deuren, en Alia keerde terug naar haar hoge troon...


  .


  Korte tijd later ontving Alia nieuws dat Vrouwe Margot Fenring en haar dochter in de ruimtehaven van Arrakeen waren gearriveerd en naar de Citadel van Muad’Dib werden begeleid. Stilgar en Irulan hadden al met haar besproken hoe ze hun bezoekers het beste konden ontvangen.


  Vrouwe Margot had geen grote entourage bij zich en was als reizigster van geen bijzonder belang op een Hooglijner vanaf de Bene Tleilax-werelden via Richese, Junction en een aantal onopvallende planeten naar Duin gekomen. Stilgar geleidde haar de troonzaal in, en de smekelingen maakten plaats voor hen.


  Margot Fenring was mooi, en getraind om elk aspect van haar schoonheid en persoonlijke aantrekkingskracht te gebruiken om de doelstellingen van de Zusterorde te bereiken. Bij dit bezoek vroeg Alia zich echter af wiens doelstellingen er in het spel waren. Haar eigen moeder had andere keuzes gemaakt. Was Vrouwe Margot er tevreden mee een pion voor de Bene Gesserit te zijn? En hoe paste de kleine Marie in het spelplan? Iets wat te maken had met teelt, ongetwijfeld.


  Alia keek met een stralende glimlach toe, en haar ogen ontmoetten die van het andere meisje. Marie zag er heel jong uit, hoewel Alia wist dat zij bij vreemdelingen diezelfde indruk wekte.


  ‘We presenteren ons voor de troon van de keizer,’ zei de vrouw van Graaf Fenring met een lichte buiging.


  Stilgar stapte op de verhoging en trad op als kamerheer. Hij sprak vanuit de zijkant van zijn mond tegen Alia in het Chakobsa, de oude taal van de woestijn, hoewel Margot Fenring hem even gemakkelijk verstond als Alia. ‘Ik mag die heks of haar dochter niet.’


  ‘Je hebt je gevoelens al duidelijk gemaakt, Stilgar.’ Alia verhief haar stem om er zeker van te zijn dat het publiek haar kon horen. ‘Het zal goed voor me zijn om iemand van mijn eigen leeftijd aan het hof te hebben. Prinses Irulan klaagt dat ik me niet vaak genoeg als een kind gedraag.’ Ze stapte van de verhoging naar Marie toe, die haar met heldere en extreem intelligente ogen aankeek. Ze had een prachtig gezichtje en perfecte manieren.


  ‘Mijn broer is momenteel niet beschikbaar,’ zei Alia tegen Vrouwe Margot. ‘We weten niet wanneer hij terugkomt, maar het doet me genoegen u te verwelkomen aan het hof. We bieden u en uw dochter bescherming.’


  ‘Dank u, keizerlijke hoogheid,’ antwoordde Margot. Een nogal opmerkelijke titel, maar Alia sprak haar niet tegen.


  Ze richtte haar aandacht weer op het kleine meisje. ‘Ik vind het heel leuk dat je hier bent, Marie. We gaan samen heel veel plezier maken.’ Ze wees naar de bovenste trede van het podium, net onder haar troon. ‘Kom naast me zitten en kijk toe terwijl ik een mengeling van Vrijmanse en Atreides-gerechtigheid uitdraag.’


  


  Arrakis: de mensheid zag daar groot gevaar, en grote kansen.


  Prinses Irulan, uit Paul van Duin


  .


  .


  .


  Van alle soorten sterfte is er één het moeilijkst. Dit was de dood van zijn naam, van zijn familie-eer, van alles wat hem als man en leider dierbaar was. De woestijn had hem dat doen inzien.


  Met het gelaatsmasker van zijn stilpak omlaag getrokken zat Paul alleen, uitkijkend over de zee van duinen met de volledig blauwe ogen van een Vrijman. De koelte van de nacht hing nog in deze beschaduwde holte, maar zou snel verdwijnen met het ochtendgloren. Hij had de hele nacht roerloos op een platte steen gezeten en het rijke aroma van de op de wind gedragen, poederige specie geabsorbeerd. Al-Lat, de gouden zon, kwam net boven een richel op, maar hij voelde de warmte ervan nog niet. Er was een diepe woestijnkilte in zijn botten getrokken, en in zijn gedachten.


  Hoewel zijn lichaam amper had bewogen, had zijn geest ver gereisd.


  De koers die hij voor de mensheid had uitgezet was moeilijk. Miljarden mensen waren al omgekomen in zijn naam; sommigen gerechtvaardigd, de meesten niet. Golf na golf van geweld rees op terwijl zijn strijdlegioenen de ruimte in zwermden, jagend op elke vijand van Muad’Dib, echt of ingebeeld. Dat hij zulke afgrijselijke daden had laten plegen in zijn naam had een onuitwisbare smet op zijn ziel achtergelaten. Maar het was zijn verschrikkelijke lot.


  Hij herinnerde zich zijn vreugdevolle terugkeer vanaf Grumman toen hij nog een jongen was, de geur van de Caladaanse zeeën en de kreten van zeevogels. Niet lang geleden was Paul de trotse zoon van een edele geweest, erfgenaam van de traditie van Atreides, voorbestemd om hertog te worden.


  Hoe heb ik Caladan zo gemakkelijk kunnen vergeten, vroeg hij zich af. Die mensen de rug kunnen toekeren, van wie mijn vader zo veel hield? Niemand moet denken dat hij zó belangrijk is. Duncan Idaho en Thufir Hawat zouden hem een stevige dosis nederigheid hebben gegeven. Had Gurney zelf Paul de rug toegekeerd, zich teruggetrokken uit de onbehaaglijke jihad om een beetje rust te vinden op Caladan?


  Paul voelde zich als een man die van een klif viel en daarbij iedereen van wie hij hield en al zijn volgelingen met zich meesleurde. Hij hoorde de rauwe, onthutsende kreet van een vogel. Opkijkend naar de lichter wordende hemel zag hij twee gieren zweven, die hem met belangstelling leken te bekijken. Toen wiekten ze weg. Paul was niet dood, maar vanbinnen stierf hij.


  Een ver en mechanisch geluid drong tot hem door, en hij zag in het oosten een ornithopter rondcirkelen. Door de zon achter zich te houden, probeerde de piloot te voorkomen dat hij werd opgemerkt. Ongetwijfeld hadden Muad’Dibs Fedaykin zijn locatie gevonden en hielden ze hem in het oog om zich ervan te vergewissen dat hij veilig was.


  Niemand laat me met rust.


  Korba’s motieven waren transparant en verfrissend begrijpelijk. De Fedaykin-leider had Paul gebruikt om zijn eigen macht te vergroten, zijn eigen religie... maar het omgekeerde was ook het geval, en Paul had anderen zoals hem geëxploiteerd, die persoonlijke macht zochten via de nieuwe orde. Door de vlammen van zijn heilige oorlog aan te wakkeren, had de keizer de bedoeling gehad om de oude gebruiken van het Keizerrijk uit te wissen en een toekomst te creëren waarin geen oorlog meer zou zijn. Door de hele geschiedenis heen hadden vele anderen echter hetzelfde excuus gebruikt...


  Door die verschrikkelijke maar noodzakelijke koers in te slaan, wist hij vanaf het begin dat hij onmogelijk een zuiver heldhaftige figuur kon blijven. Nooit had één persoon zo’n absolute macht gehad. Het was onvermijdelijk dat hij gehaat zou worden, vooral als hij deed wat zijn voorkennis eiste.


  Hij had al een keerpunt gezien in de bosbranden van rebellie door het hele Keizerrijk, branden die bleven opvlammen, hoe zijn soldaten ook hun best deden ze te blussen. Tegenstand viel te verwachten, en Memnon Thorvald was niet bijzonder competent of effectief, maar toch was hij een constante herinnering dat niet iedereen het zand aanbad waarop Paul Muad’Dib liep. Aanslagen en samenzweringen zouden blijven opkomen zolang Muad’Dib regeerde, en op een dag zou er een punt worden bereikt waarop de vuren van de rebellie hoger zouden reiken dan zijn eigen licht. Een brandstapel zou branden voor het Geslacht Atreides.


  Uiteindelijk zou vanuit de as de geschiedenis worden herschreven door de overlevenden, en hoeveel boeken Irulan ook achterliet over Keizer Muad’Dib, hij zou worden gezien als een monster... tot er een erger iemand langskwam. Was dat zijn werkelijke erfgoed? Hij slaakte een diepe, gelaten zucht. Chani kende zijn verdriet hierover. Zolang bepaalde mensen maar beseften waarom Muad’Dib had gedaan wat hij deed, zou niet alles verloren zijn.


  Nu hij hier alleen was, overwoog Paul de woestijn in te dwalen en te verdwijnen. Met zijn vaardigheden zou hij de Fedaykin eindeloos voor kunnen blijven. Maar hij kon de gedachte niet verdragen om Chani achter te laten, om haar nooit meer te zien. Het was geen pad dat voor hem open lag.


  Het zonlicht verwarmde het speciezand om hem heen, zodat de rijke kaneelgeur in zijn geest sijpelde en zijn bewustzijn verruimde. Meerdere toekomsten schoven in en uit zijn zicht. De voorkennis was altijd bij hem, soms als fluistering, soms als schreeuw. Paul zag talloze kronkelende paden, en elk ervan kon realiteit worden door de kleinste handeling.


  Voor zijn geestesoog zag hij marcherende legers in alle kleuren en met allerlei uniformen, hun verscheidenheid aan wapens druipend van het bloed, zwermend door uitgestrekte sectoren van de ruimte. Hij kon zijn eigen legioenen in hun midden amper ontwaren, zo nietig waren ze vergeleken bij de schimmige vormen van de toekomst van de mensheid.


  In Pauls met melange doorweekte geest draaiden, botsten en verstrikten zich talloze mogelijkheden, die vervolgens samensmolten tot één pad van zekerheid. Memnon Thorvald. Paul zag Hooglijners clandestien tussen planeten reizen, de geheime armada’s van edelen van de Landsraad aan boord nemen en die naar een voorbereidingsgebied in de ruimte boven de planeet van een opstandige graaf vervoeren. Hij herkende de indigo-met-gele kleuren van het Geslacht Thorvald en de banieren van CHOAM, het Ruimtegilde en zelfs gouden leeuwenemblemen en blauwe griffioenen op een handjevol schepen. Hoewel zowel het Geslacht Corrino als het Geslacht Harkonnen aan het begin van Muad’Dibs jihad was neergeslagen, weerstonden de koppige, ongeregelde resten ervan hem nog steeds.


  In zijn visioen zag Paul Thorvald bescherming ontvangen van het Gilde, geholpen door CHOAM; die allebei het tumult van de jihad slecht voor de handel vonden. Normale oorlogvoering bood talloze economische voordelen voor het handelsconglomeraat, maar Pauls fanatici volgden geen voorspelbare koers. Ze richtten schade aan zonder de compensatie van verhoogde winsten.


  Paul wist plotseling wat er was veranderd. Deze families die zich tegen hem verenigden, hadden moed geput uit Bludds spectaculaire aanval met jager-zoekers in de Hemelse Audiëntiezaal. Thorvald was doorgegaan de eer op te strijken voor de daad, ook al had hij er niets mee te maken gehad.


  Er niet langer tevreden mee om beschouwd worden als steekvliegen en irritaties, hadden de rebellen de handen ineen geslagen om een gezamenlijke aanval te doen. Ze hadden met zorg een doelwit geselecteerd dat Muad’Dib diep zou kwetsen.


  Ze waren van plan Caladan te verwoesten.


  Hij zag dat alle schepen die op de twee Hooglijners werden vervoerd boven de oceaanplaneet zouden worden gelost. Thorvald zou zijn meest vernietigende wapens inzetten, specifiek gericht tegen Kasteel Caladan, Vrouwe Jessica, Gurney Halleck en Cala Stad. Alles wat Paul zich herinnerde en wat hij koesterde uit zijn jeugd, en alles wat Hertog Leto zo dierbaar was geweest, zou worden gesteriliseerd.


  Ze willen Caladan vernietigen!


  Paul probeerde het visioen van zich af te schudden, de nachtmerrie. Terwijl het zand door de zandloper van de toekomst sijpelde, kon hij het zich niet veroorloven te blijven zitten kijken naar de rest van de details. Hij moest terug. Hij moest hier een stokje voor steken.


  Enkele momenten lang kreeg hij zijn ogen niet open en kon hij niets horen of voelen. Uiteindelijk keek hij in het felle zonlicht uit over het zand en zag de ornithopter vliegen, zoekend naar hem. Paul stond op en zwaaide. Hij kon zich niet langer verstoppen.


  Hij beefde van woede.


  


  Kinderen spelen met speelgoed en spelletjes. Mijn broer Muad’Dib speelt met Keizerrijken en hele bevolkingen.


  St. Alia van het Mes


  .


  .


  .


  Vanwege haar unieke achtergrond doorzag Alia meteen wat een merkwaardig kind Marie was. Ze had een uitstraling van iets afwijkends om zich heen.


  Toen Vrouwe Margot was teruggekeerd naar haar echtgenoot en haar dochter aan de zorgen van Muad’Dib had toevertrouwd, dook Alia in haar Andere Herinneringen terwijl die voor haar beschikbaar werden. Ze bekeek de Bene Gesserit-training in het verleden van haar moeder en enkele van de verbonden Vrijmanse levens die Jessica had verkregen van de oude Sayyadina Ramallo. Alia kende de trucs van de Zusterorde voor het verfijnen en vormgeven van de persoonlijkheid van een meisje, en Vrouwe Margot Fenring was daar zelf deskundig in. Ongetwijfeld had ze haar inzichten met haar dochter gedeeld. Daarnaast was Marie opgevoed onder de vreemde onderdrukking van de Tleilaxu, en Alia, zelfs met al haar aangeboren verledens, wist nog steeds niets over de geïsoleerde werelden of de geheimzinnige samenleving van de Tleilaxu.


  Maanden geleden had Prinses Irulan tegen Alia gezegd dat ze een eigen jeugd moest beleven, dus had ze besloten dat te doen. Nu ze een speelkameraadje had, probeerde ze de innerlijke stemmen buiten te sluiten om die vele andere levens en hun onophoudelijke en vaak tegenstrijdige advies te negeren. Soms lukte dat, soms niet. Meestal zwegen de stemmen uiteindelijk.


  Alia had ontdekt hoe ze zelf jeugdervaringen kon opdoen, en Marie deed hetzelfde. ‘Ik heb ook nog nooit speelkameraadjes van mijn eigen leeftijd gehad,’ zei het meisje. ‘We werden afgezonderd gehouden bij de Tleilaxu, en ze hebben geen kinderen... op de normale manier.’


  Alia herinnerde zich ontelbare geboorten, zelfs die van haarzelf. Maar ze was geïntrigeerd te horen dat de Tleilaxu zich op een andere manier voortplantten. ‘Hoe doen ze het dan?’


  Marie haalde enkel haar schouders op. ‘Dat wilden ze ons niet vertellen.’ Dat, besloot Alia, was een mysterie dat ze zou moeten onderzoeken.


  De twee besteedden vele dagen aan het verkennen van de citadel en hielden zich bezig met spelletjes als verstoppertje. Met zo’n uitgestrekt complex waarin ze zich konden verstoppen werd het spelletje echter al snel onuitvoerbaar, tot ze afspraken de gedeelten waar ze zich mochten verstoppen te beperken tot bepaalde ontvangstvleugels en banketzalen. Ze vonden het ook leuk om grapjes uit te halen met het steeds toenemende aantal amazonewachters, door Vrijmans opgeleide vrouwen in de paleisstaf die over Alia moesten waken. De vrouwelijke wachters reageerden onwennig op de spelletjes, niet wetend hoe ze met de meisjes moesten omgaan.


  Toen de twee zich meer bij elkaar op hun gemak gingen voelen, stelde Marie haar vriendin vragen over hoe haar jeugd was geweest in de Vrijmanse vest, hoe het was om te wonen in grotten en elke dag een stilpak te dragen. Met een fonkeling in haar ogen antwoordde Alia: ‘Ik zal je een Vrijmans spel laten zien dat de kinderen vaak speelden. Dat vind je vast leuk.’


  Marie liet haar stem dalen tot een samenzweerderige fluistertoon. ‘Dat lijkt me héél leuk.’


  .


  Harah, ooit de echtgenote van Jamis, was een strijdprijs die de jonge Paul Atreides had gewonnen, die vervolgens bereidwillig was overgenomen door Stilgar. Ze was een volmaakt Vrijmanse vrouw, door Stilgar verheven tot eerste van zijn echtgenotes. Ondanks haar tradities en haar eigen bijgeloof was Harah een van de weinigen in de vest geweest die niet doodsbang was voor het vreemde kind Alia. Harah had het kind liefde en aandacht geschonken in plaats van haar een Gruwel te noemen en te mompelen dat ze ter dood zou moeten worden gebracht.


  Toen Stilgar terugkeerde van de slagvelden van de jihad, blij om terug te zijn in de pure woestijn, was Harah zijn kracht, zijn anker. Ze was geen volgzame vrouw; in feite joeg Harah de andere vrouwen van Stilgar angst aan, en ook elke andere Vrijman, mannelijk of vrouwelijk, die haar voor de voeten waagde te lopen. Nu kwam ze naar hem toe met een gezichtsuitdrukking zo gevaarlijk als een Coriolisstorm. ‘Alia is weg. Zij en het kind van Fenring zijn verdwenen. Ik vermoed verraad.’


  ‘Jij vermoedt altijd verraad, Harah. Je kent Alia beter dan ieder ander, en je weet dat ze op zichzelf kan passen.’


  Harah stampte met haar voet. ‘Maar ik ken dat andere meisje niet. Ze kan wel een wapen zijn, geprogrammeerd door de Tleilaxu, Graaf Fenring of een van de andere vijanden van Muad’Dib.’


  Stilgar keek in haar ogen en zag daar oprechte bezorgdheid. Harah was geen paniekzaaier.


  ‘Ik heb al op de voor de hand liggende plekken gekeken,’ zei ze. ‘Ik heb ook de staf aan het zoeken gezet, en gezegd dat ze al hun andere werk moesten laten liggen totdat de kinderen zijn gevonden.’ Stilgar voelde een koude hand om zijn hart toen Harah er op lage, waarschuwende toon aan toevoegde: ‘Als Muad’Dib uit de woestijn terugkeert, zou ik liever niet degene zijn die hem moet vertellen dat zijn zus weg is.’


  ‘Ik zal de wachters en de Fedaykin bijeenroepen. Chani zal hen vast wel willen leiden.’


  .


  Bijna een volle dag lang doorzochten zwermen wanhopige zoekers alle gangen, alle vleugels en alle kamers in de reusachtige Citadel van Muad’Dib. Tijdens hun grondige speurtocht ontdekten ze misdaden en indiscreties, talloze verborgen kluisruimtes, en een heleboel gegevens die konden worden gebruikt om te chanteren, wat Korba allemaal meteen in beslag nam en in gesloten Qizaraatbestanden opsloeg.


  Maar ze vonden geen spoor van Alia of Marie, geen teken of aanwijzing. De twee waren verdwenen.


  Zoektroepen kamden de buitenste districten van Arrakeen uit, drongen woningen binnen, haalden de pakhuizen van kooplieden overhoop en marcheerden door de gebedshuizen van de talloze sekten die waren ontstaan om Muad’Dib te eren en eerbiedigen. Ze vonden vele dingen, maar geen spoor van de vermiste kinderen.


  Stilgar voelde zich misselijk en verwachtte ieder moment een eis om losgeld of, erger nog, Alia’s afgehakte hoofd in een pakketje. Stilgar gaf de schatkamer van de keizer toestemming om een onvoorstelbare beloning uit te loven voor informatie over Alia’s verblijfplaats, en het nieuws verspreidde zich door de stad Arrakeen. Ornithopters vlogen boven de stad en de woestijn in strak gereguleerde zoekpatronen, vliegtuigen die waren uitgerust met de meest geavanceerde scantechnologie. Maar de dagelijkse wind zou snel eventuele voetsporen van de kinderen uitwissen.


  Uiteindelijk kreeg Stilgar een boodschap van een arm woestijngezin dat in een van de verlopen dorpen aan de rand van de Pantsermuur woonde, waar de wind het zand in het beschutte bassin blies en waar nog steeds een amper acceptabele straling van Muad’Dibs atoomwapens hing. Kinderen speelden vaak aan de rand van de woestijn, en dit gezin meldde dat ze twee meisjes hadden gezien die ze niet kenden.


  Stilgar blafte een bevel dat het gezin als gasten naar de citadel moest worden gehaald, zodat ze hun beloning in ontvangst konden nemen als de informatie bleek te kloppen. Hij klom zelf in een kleine thopter en nam de besturing op. Toen de gescharnierde vleugels begonnen te trillen, wachtte hij niet tot de andere soldaten in hun eigen vliegtuigen waren gestapt. Hij steeg op van het landingsveld in de citadel voordat de anderen zelfs maar de motoren hadden gestart. De rest van de vliegtuigen suisde achter hem aan, en vervolgens richtten ze hun zoektocht op het betreffende gebied. De thopters zwermden over de duinen, zoekend naar elk spoor van gestalten.


  Stilgar vloog enkele kilometers door, hoewel hij ervan overtuigd was dat Alia verstandig genoeg was om niet de diepe woestijn in te gaan. Aan de andere kant was het kind bijzonder onvoorspelbaar. Hoewel hij geen bewijs had, zou hij er niet opkijken als Alia wist hoe ze een worm moest oproepen en naar de open bled moest rijden. Misschien had ze Marie meegenomen om op zoek te gaan naar Paul op zijn lange pelgrimage, met het idee dat het een leuk uitstapje zou zijn.


  Eindelijk zag hij twee kleine gestalten ineengedoken op het zand zitten. De wind was gaan liggen, en hun voetsporen hadden een pad als van een duizendpoot achtergelaten over de top van een duin en omlaag naar een ondiepe vallei. De thopters landden als een grootscheepse invasiemacht en de twee meisjes stonden op en schermden hun ogen af tegen het zand en het motorgeweld. Stilgar sprong al uit de thopter voordat de vleugels waren vertraagd. Hij beende naar voren, met een mengeling van woede en opluchting op zijn gezicht.


  De kinderen hadden stokken, een literfles water, Vrijsets, een stiltent en de basisbenodigdheden om dagenlang in de woestijn te overleven. Marie stak haar stok omhoog, aan het eind waarvan een kronkelende, geleiachtige massa hing.


  ‘Hallo, Stilgar,’ zei Alia ontspannen, alsof hij en alle ornithopters alleen maar waren gekomen om de kinderen een bordje honingkoeken te brengen. ‘We vangen zandforel, net als de Vrijmanse kinderen altijd doen.’


  Marie speelde met het primitieve schepsel dat ze had gevangen en rekte het lichaamsmembraan ervan uit. Stilgar stapte naar voren, met een boze blik alsof hij Alia wilde slaan, maar toen tilde hij haar op en drukte haar in een stuntelige berenomhelzing tegen zich aan. ‘Doe dat nooit meer, kind!’


  Nu hij niet langer bezorgd was, voelde Stilgar een vreemde voldoening over het incident, die hij aanvankelijk niet goed kon benoemen. Uiteindelijk begon hij te beseffen dat deze slechte beslissing, deze domme daad, iets was wat een normaal kind had kunnen doen. Misschien begon een klein stukje van Alia te leren om toch een gewoon meisje te zijn, en dat was niet slecht.


  Maar ze was geen normaal kind. En haar nieuwe speelkameraadje ook niet.


  Onze geheimen zijn niet meer zo veilig als voorheen. De oude veiligheidsmaatregelen zijn niet langer adequaat. Muad’Dib heeft een voordeel dat beter werkt dan elk netwerk van spionnen: hij heeft voorkennis.


  Rapport van het Ruimtegilde aan CHOAM


  .


  .


  .


  Onderweg naar huis van zijn pelgrimage in de woestijn liep Paul door de straten van Arrakeen, waar hij niet werd herkend in zijn stoffige, traditionele kleding. Hij voelde het geroezemoes van de massa’s en de anonieme drukte van mensen overal om zich heen. De eenzaamheid en stilte van de woestijn gleden snel van hem af. Zodra hij terugkeerde, zouden mensen met hem willen praten over alle zogenaamd essentiële zaken die hadden gewacht op zijn terugkeer.


  Maar hij had belangrijkere dingen te doen: hij moest Memnon Thorvald tegenhouden voordat de rebellenleider zijn aanval op Caladan inzette. Dat was Pauls volk, Hertog Leto’s volk, het volk van de Atreides. Ze dachten misschien dat hij hen was vergeten, maar hij zou het tegendeel bewijzen.


  Paul Muad’Dib ging onaangekondigd en vermoeid de citadel binnen, met zijn gezicht, handen en stilpak bedekt met fijn stof en zand. Hoewel hij boos was om wat hij in het specievisioen had gezien en brandde van de wetenschap dat hij Thorvalds hatelijke plan moest verijdelen, ging hij eerst naar Chani toe. Hij moest in ieder geval een momentje van rust in zijn hoofd krijgen voordat hij zich weer in het geweld stortte.


  Ze verwelkomde hem in hun vertrekken, blij om hem weer te zien. Irulan kwam korte tijd later aan de deur, en Paul besefte dat haar netwerk van informanten behoorlijk indrukwekkend moest zijn. Niemand anders had nog over zijn terugkeer gehoord.


  ‘Irulan,’ zei hij, aangezien zij de dichtstbijzijnde was die zaken in gang kon zetten, ‘laat Chatt de Springer komen. Zeg hem dat ik meteen een Gildevertegenwoordiger wil spreken, iemand die me omhoog kan brengen naar welke Hooglijner er dan ook boven ons hangt, zodat ik rechtstreeks met de Navigator kan praten.’ Hij liet zijn bruisende woede in zijn stem doorklinken. ‘Als er binnen het uur niemand komt met voldoende gezag, verlaag ik de specieverstrekking aan het Gilde voor het komende standaardjaar met vijf procent, en ik haal er nog eens vijf procent af voor elk uur dat het langer duurt.’


  Irulan was geschokt. ‘Maar echtgenoot, je bent niet toonbaar... je vuile kleding, je stilpak. Je kunt niet zo gekleed met een ambassadeur spreken.’


  ‘Muad’Dib kan doen wat hij wil,’ zei Chani met een stem zo ijzig als de poolwind. Ze was verstijfd zodra Irulan binnenkwam. ‘Niet toonbaar, voor wie? Iedereen komt naar hem toe. Iedereen buigt voor hem.’


  Paul zei: ‘Ik kan me beter concentreren met stof op mijn handen en gekleed in mijn stilpak. Laat die Gildevertegenwoordiger halen, en laat Stilgar naar de troonzaal komen als hij niet al onderweg is.’


  Tegen de tijd dat Muad’Dib en Chani in de audiëntiezaal aankwamen, had het nieuws over de toorn van de keizer zich al door het fort verspreid. Ambtenaren renden heen en weer om te kijken hoe ze hem konden dienen, terwijl anderen (die banger of verstandiger waren) uit het zicht bleven.


  Alia was er al, samen met Marie Fenring; de twee meisjes hadden een geheimzinnige glimlach op hun gezicht. ‘Mijn broer is heel boos op iemand,’ fluisterde ze haar kameraadje toe.


  Twee minuten voor afloop van de deadline holde een lange man met een enorme onderkaak, gekleed in een grijze mantel van het Ruimtegilde, ademloos de audiëntiezaal binnen. Hij werd begeleid door de stille, bijna norse Chatt de Springer, Pauls tussenpersoon voor het Gilde. De man in de grijze mantel stelde zich voor als Olar en maakte een overdreven buiging voor de enorme smaragden troon. ‘Keizer Muad’Dib eist mijn aanwezigheid?’


  ‘Keizer Muad’Dib eist veel meer dan dat. Ik moet met u spreken, met uw Gilde, en met die Navigator daarboven.’ Paul priemde met zijn wijsvinger naar het plafond. ‘Regel een veer voor me. Ik heb geen tijd voor tussenpersonen of diplomaten.’


  De Gildevertegenwoordiger keek hem onthutst aan. Chatt bleef ijzig, net als Stilgar. In de aanhoudende stilte begon de kleine Marie te giechelen. Olar slikte eenmaal, twee maal. ‘Zoals u beveelt, Sire.’


  Het Gilde gaf meestal het uitvlucht dat hun Navigators nooit gezien mochten worden, dat de beveiliging van hun Hooglijners de allerhoogste prioriteit had, en dat alleen bepaalde zegsmannen konden reageren uit naam van het Gilde. Maar niet nu. Hoewel veel Navigators zo geëvolueerd waren dat ze moeite hadden om te communiceren met primitieve mensengeesten, wist Paul dat ze zeker zouden begrijpen wat hij te zeggen had. Olar zou hem aan boord brengen.


  Zonder te dralen marcheerde Paul zijn troonzaal uit en wenkte de Gildevertegenwoordiger mee. ‘Stilgar, jij gaat ook mee. Dit is een militaire zaak. Ik heb misschien je kennis en advies nodig.’


  Olar was het soort ambassadeur waar Paul de voorkeur aan gaf: hoewel de man overliep van de vragen en zijn gezicht een heleboel schrik uitstraalde, was hij slim genoeg niet alles uit te spreken wat hij dacht. Andere, meer praatgrage diplomaten zouden hebben gesmeekt om opheldering en excuses of verontschuldigingen hebben gemaakt, wat het probleem ook was.


  Maar deze Gildelieden wisten verdomd goed wat ze hadden gedaan: dat ze bewust bloeddorstige rebellen hadden geholpen en op het punt stonden te assisteren bij een walgelijke aanval op de wereld die Paul een groot deel van zijn leven zijn thuis had genoemd. Toen Olar Pauls stemming had gezien, had hij terecht geconcludeerd dat hij geen antwoorden zou krijgen, en dat vragen stellen de zaak alleen maar erger zou maken.


  Toen het veer eindelijk aan boord van de Hooglijner was en in een baai had aangelegd, schoof er een looppad uit zodat Paul op de dekken langs de romp kon stappen. Aan het eind van het looppad stonden beveiligingsmensen van het Gilde met wapens, die hem de weg versperden.


  Stilgar blafte: ‘Stap opzij en leg je wapens neer in aanwezigheid van Muad’Dib!’


  Een andere Gildevertegenwoordiger, ook in een grijze mantel, stond als een schaduw achter de beveiligingsmensen. ‘Excuseer, Sire. Om redenen van veiligheid is het beleid van het Ruimtegilde dat geen enkele buitenstaander een Navigator aan boord van een Hooglinieschip mag storen. Als hoogste in rang hier aan boord, wil ik met alle plezier de zorgen van de keizer aanhoren.’


  ‘U mag met ons meekomen, maar ik ga met de Navigator praten.’


  ‘Sire, misschien was ik niet duidelijk...’ begon de man. De wachters kwamen nog steeds niet in beweging.


  Paul zei: ‘Dit is mijn schip, net als dat voor alle Gildeschepen geldt. Draag uw wachters op om onmiddellijk opzij te stappen en zeg uw Navigator dat hij me kan verwachten, behalve als hij de rest van zijn leven de speciedampen die nu nog in zijn tank zitten wil ademen, want als u me tegenhoudt laat ik geen melange meer van Arrakis vertrekken.’


  Olar mengde zich erin. ‘Dit is een buitengewoon verzoek, maar Keizer Muad’Dib vraagt maar zo zelden iets van ons. Ik stel voor dat we luisteren naar wat hij te zeggen heeft.’


  De Gildemedewerker, die waarschijnlijk hoger in rang stond dan Olar, fronste zijn voorhoofd, maar hij beduidde de wachters dat ze opzij moesten gaan. Paul beende tussen hen door, met Stilgar op zijn hielen. De Gildemedewerkers leidden hen naar het dek van de Navigator.


  De Navigator was een exotisch schepsel, drijvend in een tank vol oranje gas dat stonk naar melange, zelfs dwars door de zegels heen. De dichte wolk verborg wat van de misvormingen van het schepsel – die op de een of andere manier verbonden waren met zijn mentale verbeteringen – maar door het dikke plaz zag Paul het deinende, overdreven grote hoofd op een dun nekje met vellen eraan. Hij had nog nooit persoonlijk een Stuurman ontmoet, maar hij kon nu geen tijd verspillen met staren.


  ‘Beric,’ zei Olar. ‘Onze Keizer Muad’Dib wil...’


  Paul onderbrak hem op luide toon en zonder plichtplegingen. ‘Ik weet van het plan dat Memnon Thorvald wil lanceren tegen mijn thuiswereld Caladan, en ik weet van de samenwerking tussen hem en het Gilde.’


  ‘Sire, daar hebben wij geen enkele informatie over,’ protesteerde Olar.


  ‘Het Ruimtegilde is loyaal aan Muad’Dib,’ verklaarde de andere ambtenaar, wiens naam Paul niet interesseerde. ‘We weten dat u de controle hebt over de specie, en dus over alle ruimtereizen. Waarom zouden we een opstand ondersteunen?’


  Beric de Gildenavigator zei opvallend genoeg niets.


  ‘Met mijn voorkennis heb ik Thorvalds oorlogsschepen aan boord zien gaan van twee Hooglijners van het Gilde,’ zei Paul. ‘Ik heb ook gezien dat het schip waar ik nu in sta de troepen en wapens heeft vervoerd van twaalf andere rebelse edelen die zich bij hem hebben geschaard. Dus weet ik dat het Gilde zich er niet alleen van bewust is, maar bereidwillig meewerkt.’


  ‘Misschien... voorkennisvisioen... imperfect,’ zei Beric uiteindelijk, met een vervormde stem door de luidsprekers van zijn tank.


  ‘En zijn uw voorkennisvisioenen ook imperfect wanneer u veilige routes kiest waarover een schip kan reizen?’ kaatste Paul terug.


  ‘Niet... de mijne,’ zei Beric. ‘Maar voorkennis is...’ Zijn spookachtige stem stierf weg terwijl hij kennelijk besloot die gedachtegang niet af te maken.


  Paul keek om zich heen in de dikwandige ruimte. De geur van gerecyclede specie was duizelingwekkend. Door de aanwezigheid van de Navigator met zijn plooisel van verstrikte tijdslijnen, werd Pauls voorspellende gave danig verzwakt. Toegegeven, zijn voorkennis werkte niet altijd perfect. In dit geval had zijn melangedroom hem echter alle schepen en al Thorvalds soldaten getoond. Zonder twijfel had hij de aanval gezien die ze van plan waren.


  Hij wist het.


  ‘Wilt u dat ik al hun schepen beschrijf?’ vroeg Paul. ‘Zal ik elk van de planeten benoemen waar ze zijn opgepikt? Het Gilde heeft bereidwillig overtocht geleverd aan zij die een opstand tegen me leiden. Al Thorvalds bondgenoten zijn aan boord van twee specifieke Hooglijners. Ze zijn van plan een aanval uit te voeren op Caladan – op Caladan! Ze willen mijn moeder en Gurney Halleck gijzelen of vermoorden... en u hebt daaraan meegewerkt.’


  Terwijl Stilgar die beschuldigingen aanhoorde, scheen hij zich te spannen als een strak opgewonden veer; hij mocht de Navigator overduidelijk niet. De volledig blauwe ogen van de Naib schoten heen en weer en hij sloeg zijn hand om het krysmes aan zijn riem, klaar om indien nodig te doden.


  Zowel Olar als de naamloze ambtenaar ontkende de aantijgingen vurig, maar Paul wilde er niets van weten. ‘Dit zijn de bevelen van uw keizer. De Hooglijners met Memnon Thorvald en de schepen van zijn rebellenvloot aan boord worden naar de diepe ruimte gevlogen. Daar moeten de Navigators hun ruimen legen. Helemaal. Alle vijandelijke slagschepen, met alle soldaten aan boord, moeten daar worden achtergelaten. Laat ze daar maar, omringd door de leegte, zonder hoop om de weg naar huis te vinden en zonder extra proviand en zuurstof.’


  Olar onderdrukte een gil. ‘Sire, dan komen ze allemaal om!’


  ‘Ja, dan komen ze allemaal om. En dat is nog maar om te beginnen. Stil, ik wil dat jij een militaire aanval op de thuisplaneet van heer Thorvald in gang zet. Neem zo veel wapens mee als je nodig hebt, genoeg om die hele wereld te steriliseren. Iedereen dood.’


  ‘Steriliseren?’ Stilgars mond ging open en dicht en hij wist niet wat hij moest zeggen. ‘Is dat echt nodig?’


  Paul zag in de ogen van de woestijnman de gedachte aan hoelang zijn eigen volk had gestreden om het leven op Duin te koesteren volgens de langetermijnvisie van Pardot Kynes en zijn zoon Liet. Hoe kon Muad’Dib in vredesnaam overwegen alle flora en fauna op een hele planeet te vernietigen? Helemaal nu er zo hard werd gewerkt om een hernieuwd ecosysteem te creëren op Arrakis?


  Maar Thorvald was bereid om Caladan aan te vallen. En Pauls moeder. Duncan Idaho had een keer tegen hem gezegd, toen ze op de vlucht waren voor de huurmoordenaars in de wildernis van Caladan: ‘Er is geen ruimte voor mededogen jegens mensen die ons proberen te vermoorden.’


  Sterker nog, als de walgelijke aanval op Caladan slaagde, dan werden andere vijanden misschien brutaler en vielen ze anderen aan om wie de keizer gaf, die allemaal gemakkelijker te bereiken waren dan hij: Chani, Alia, Stilgar, en zelfs Irulan.


  Dat kon hij niet toestaan. De les moest worden geleerd, een les die verder geweld zou tegengaan. Laat de daders de pijn maar voelen die ze mij hadden willen toebrengen.


  ‘Gesteriliseerd, Stil. Het Gilde zal vervoer voorzien voor alle schepen die je wilt sturen. En als dat gebeurd is,’ hij wendde zich weer tot de Navigator in zijn tank, ‘pas dan zal ik overwegen jullie te vergeven voor je misstappen.’


  Olar slikte nog twee keer. ‘U kunt dit niet menen, Sire. Die schepen in de diepe ruimte lossen, een planeet steriliseren...’


  ‘Vijf jaar geleden, toen de troepen van de keizer hier waren, heb ik gedreigd alle specie op Arrakis te vernietigen om mijn woorden kracht bij te zetten. Waarom zou ik nu een minder dreigement uiten? U hebt gezien hoe fel mijn volgelingen zijn. Als het moet, hebben mijn Vrijmans er niets op tegen om op Duin te blijven, zonder ruimtereizen, volledig geïsoleerd. Ze kunnen overleven, zullen overleven. Het kan ze niet schelen of dat voor anderen ook geldt.’


  Eindelijk gaf Beric in zijn tank toe: ‘Wat u beveelt, mijn heer, zal geschieden.’


  Paul was blij te zien dat deze Navigator zo verstandig was om Muad’Dib te vrezen.


  


  Ooit streed ik binnen in mijn kleine lichaam, wetend dat anderen iets onschuldigs en onschadelijks zagen. Ze onderschatten me. Mijn Harkonnense grootvader onderschatte me, en ik heb hem gedood met de gom jabbar. Nu mensen me met ontzag bezien, heb ik het tegenovergestelde probleem. Ze beginnen te geloven dat ik perfect, onfeilbaar en almachtig ben.


  Alia,

  brief aan Vrouwe Jessica op Caladan


  .


  .


  .


  In haar eigen kamers hield Alia de giftige schorpioenen in het terrarium, vooral om anderen te beschermen. Af en toe, als de deur gesloten was en de vochtzegels dicht, opende ze de tank en liet ze de beesten loslopen, zodat ze in hoeken en onder haar bed konden scharrelen. Sommige vonden het zelfs leuk om tegen de stenen blokken van de muur te klimmen, alsof ze de vrijheid van de woestijn in wilden ontsnappen.


  Sinds hun avontuur op de open duinen en het vangen van zandforel werden Alia en Marie veel nauwlettender in het oog gehouden. Gelukkig hadden ze genoeg andere dingen om zich mee te vermaken. De afgelopen paar dagen hadden ze weer verstoppertje gespeeld in bepaalde delen van het enorme citadelcomplex, waarbij ze logica en speurwerk hadden gebruikt om te ontdekken waar de ander zich verborg. De amazonewachters gunden hun een zekere mate van bewegingsvrijheid, en ze schenen deze kinderlijke versie van Alia veel gemakkelijker te accepteren dan de angstaanjagend intelligente.


  Vandaag bleven de twee meisjes in Alia’s vertrekken, waar ze onbespied konden praten en spelen. Alia had haar schorpioenen weer losgelaten en zat op haar bed, waar ze de dieren over de dekens en haar armen en benen liet kruipen; een paar zaten in haar haar.


  Alia lag ontspannen op haar rug en liet de schorpioenen over haar lichaam scharrelen. ‘Zelfs als ze me steken, heeft het gif geen effect. Ik ben een Eerwaarde Moeder. Ik kan mijn lichaamschemie besturen.’ Ze nam een van de arachniden in haar hand. Zijn lange staart trilde, dreigde te steken, maar hij deed haar niets.


  Marie ging naast haar op het bed zitten. De schorpioenen liepen weg, draaiden zich om en naderden haar behoedzaam. Alia waarschuwde: ‘Ik heb ze er alleen voor mezelf uitgelaten. Hun gif is fataal voor jou als je wordt gestoken. Je moet oppassen.’


  ‘Ik pas ook op, en ik ben niet bang.’ Marie plukte een schorpioen van de dekens. Voorzichtig duwde ze zijn hoekige poten tegen elkaar en zette het beest op haar onderarm. Geagiteerd sloeg de schorpioen met zijn staart, toen hief hij zijn klauwen en nam een gevechtshouding aan. ‘Ze steken mij ook niet.’


  Onbeweeglijk keek Alia nieuwsgierig en aandachtig toe, omdat ze de schorpioen niet wilde laten schrikken. Het beest in haar haar liep rond alsof hij zocht naar een plek voor een nest, en kwam toen naar voren om over haar pony heen te kijken.


  Marie pakte nog een tweede schorpioen en zette die op haar been, terwijl Alia oppervlakkig ademhaalde en gefascineerd toekeek. ‘Ze steken me niet,’ herhaalde Marie vol vertrouwen.


  En dat deden ze ook niet.


  


  Alle zegen rust op Muad’Dib, net zoals Zijn zegeningen als koel water over de gelovigen stromen. Zijne Heiligheid koestert schoonheid en puurheid. In Hem zijn we allemaal veilig. Muad’Dib de Beschermer.


  Vrijmanse psalm


  .


  .


  .


  Het gezicht van Gildevertegenwoordiger Olar was somber en onpeilbaar toen hij Paul een koker aanreikte: een opname van een solidoholograaf, omgeven door ingewikkelde en kostbare beveiligingen. ‘Muad’Dib heeft zijn bevel uitgevaardigd en geen bewijs van het Ruimtegilde geëist. We accepteren dat als teken van uw vertrouwen.’


  ‘Ik twijfelde er niet aan dat mijn instructies zouden worden opgevolgd,’ antwoordde Paul vanuit een zware stoel van gepolijste windsteen. Toen de keizer zich niet bewoog, nam Stilgar het geschenk van het Gilde aan en keek er nieuwsgierig naar.


  Samen met Irulan en Chani bevonden ze zich in een kleine, dikwandige strategieruimte. Hoewel Paul het belang van Olars boodschap aanvoelde, had hij besloten hem hier te ontmoeten, in deze sobere, vensterloze kamer in plaats van in de reusachtige audiëntiezaal met alle heisa van beveiligingsteams die bezoekers en publieksmenigten moesten scannen en opnieuw scannen op verborgen wapens. Er gingen al geruchten in de citadel en op de straten van Arrakeen dat de Gildeman was teruggekeerd.


  Olar zette twee respectvolle passen naar achteren. ‘Beschouw deze opname dan niet als bewijs, maar eenvoudigweg als curiositeit. Een keizer zou uit eerste hand getuige moeten zijn van de volledige vernietiging van zijn vijanden.’


  Stilgar schoof de koker in een beeldmechanisme. Beelden die waren opgenomen door de Navigator in een verre Hooglijner van het Gilde begonnen zich in de lucht voor hen te ontvouwen. Het kijkveld toonde de met sterren bezaaide leegte van de ruimte, en de geopende boogdeuren van het Gildeschip, waarachter een immens ruim zichtbaar was. Toen werden er honderden slagschepen in een chaos uit aanlegbaaien geworpen en de leegte in geschoten, alsof de Hooglijner ze had uitgespuugd. Naderhand voer het schip als een grote metalen walvis verder en liet de kleinere ruimteschepen verspreid en gedesoriënteerd achter.


  De audio vulde zich met gebabbel over de communicatielijnen tussen de gestrande bemanningen en passagiers: eisen, vloeken, smeekbedes. Een van de beelden toonde Thorvald zelf, en zijn bleke huid en dichte, met zilver doorschoten baard trilden van woede. ‘We hebben u betaald! We eisen overtocht!’


  De Hooglijner reageerde niet.


  ‘Waar zijn we?’ schreeuwde Thorvald. Maar de Hooglijner zweefde alleen maar weg, tot het cluster van rebelse slagschepen alleen nog een fontein van fonkelende lichtjes achter hen was, niet anders dan de sterren waarvan de gestrande mensen waren gekomen.


  Alleen gelaten, in de absolute leegte.


  De projectie vervaagde en het kijkveld verdween.


  ‘Ze zijn in een grote woestenij van ruimte,’ zei Olar, ‘en het dichtstbijzijnde sterrenstelsel ligt op achttien parsec afstand. Niemand behalve de oorspronkelijke Navigator kan hen vinden, Sire.’


  ‘Hoelang blijven hun levenssystemen nog functioneel?’ vroeg Irulan.


  ‘Op zijn hoogst een paar dagen. Ze verwachtten slechts een korte reis.’


  Paul fronste zijn voorhoofd terwijl hij snel hoofdrekende. ‘Wacht twaalf dagen en laat uw Navigator dan de schepen gaan halen. Als u met de lijken terugkeert – allemaal – dan zal ik het Gilde belonen met een ruime hoeveelheid melange.’


  Olar maakte een buiging, maar even daarvoor trok er een glimlachje over zijn gezicht.


  Paul zag aan de harde uitdrukking op Chani’s gezicht dat ze een veel gruwelijker Vrijmanse foltering zou hebben toegepast op deze man die de jihad en haar geliefde zo veel kwaad had gedaan. Maar hij had genoeg uitspattingen gezien en wilde daar niet onnodig aan bijdragen.


  Paul wendde zich tot zijn staatssecretaris. ‘Stilgar, zorg ervoor dat deze opname wordt verspreid onder mijn onderdanen. Veel van hen hebben lange tijd naar Thorvalds bloed gedorst.’


  Toen keek hij Irulan aan. ‘Bereid ook een berichtkoker voor Caladan voor. Ik vrees dat ik de gevoelens van die mensen heb gekwetst. Er zijn dingen die ik ze wil vertellen.’


  .


  Toen de koerier arriveerde met de verzegelde berichtkoker en de kopie van de opname van het Hooglinieschip, stond Jessica in een hoge toren van Kasteel Caladan. Ze wachtte lange tijd voordat ze het zegel verbrak. Het verontrustte haar te denken dat ze haar eigen zoon niet echt kende, dat ze niet kon bedenken welke eisen Paul – of misschien was het veiliger om aan hem te denken als Keizer Muad’Dib – aan haar zou stellen. Wat voor keizerlijke plannen had hij voor Caladan? Stel dat hij haar terugriep naar Arrakis en erop stond dat ze aan zijn zijde plaatsnam? En wat zou er gebeuren als ze weigerde?


  Uit gewoonte mompelde ze de Litanie Tegen Vrees, en toen opende ze de koker. Ze negeerde het korte formele berichtje van Irulan en ging op een bankje voor het raam zitten om de woorden te lezen die Paul in de strijdtaal van de Atreides op een vel speciepapier had geschreven.


  ‘Moeder, ik ben Caladan niet vergeten. Het volk, het land en de oceanen zijn me dierbaar. Ik heb alles wat in mijn macht ligt gedaan om ze te behouden, en zal dat blijven doen.’


  Ze voelde een knoop in haar maag komen bij Pauls beschrijving van Thorvalds plan om Caladan te verwoesten. De knoop verstrakte terwijl ze de opname zag van wat hij had gedaan... en toen over zijn verdere bedoelingen las.


  Uiteindelijk perste ze haar lippen op elkaar en knikte in zichzelf. Ja, haar zoon had gevraagd zonder te vragen: hij wilde dat zij het de mensen vertelde. Ze zou zijn boodschap eerst aan Gurney laten zien, en dan zouden ze doen wat haar zoon wenste.


  .


  Op Stilgars advies werd de strafaanval op Ipyr – de thuisplaneet van Memnon Thorvald – uitgevoerd door slagschepen van het Geslacht Atreides. Thorvalds bedoeling om Caladan te raken was een slag die rechtstreeks tegen Paul gericht was, en het Geslacht Atreides zou reageren met ontembare kracht. De straf voor Ipyr zou de werelden in het hele Keizerrijk doen beven.


  Een Hooglijner vervoerde de honderd grootste en sterkste schepen van Atreides, elk volledig beladen met wapens, explosieven, zeer giftige chemische bommen, ontbladermiddelen en brandbommen met een groot bereik.


  Paul had nog nooit eerder zo’n angstaanjagend bevel gegeven: Steriliseer de wereld. Memnon Thorvalds volk moest meer dan verslagen worden, meer dan uitgeroeid. Ze moesten... wég zijn.


  De Atreides-schepen gaven geen waarschuwing, deden geen poging tot onderhandelen, schonken het volk van Ipyr geen genade. Ze schakelden alles behalve hun strijdcommunicatiesystemen uit, zodat niemand het gejammer van angst, de kreten om genade of naderhand de oorverdovende stilte zou horen. De zwaarbewapende schepen cirkelden omlaag, riepen kaarten op van alle planetaire nederzettingen, en de uitroeiing begon.


  .


  Door de klank van het gejuich buiten het stadion van Cala Stad wist Jessica dat haar boodschap precies was geweest wat de mensen wilden horen. In het nu nog maar zelden gebruikte amfitheater dat de Oude Hertog Paulus had laten bouwen voor zijn spectaculaire stierengevechten, sprak Jessica met luide stem. Gurney Halleck stond naast haar, in zijn beste zwarte Atreides-uniform.


  ‘Laat niemand denken dat mijn zoon zijn geliefde Caladan is vergeten,’ zei Jessica. ‘Het melkwegstelsel kent hem als hun keizer, terwijl de Vrijmans hem prijzen als hun Muad’Dib. Hij is de militaire leider van de meest uitgestrekte jihad die de mensheid in meer dan tienduizend jaar heeft gekend... maar hij is ook mijn zoon. En de zoon van jullie geëerde Hertog Leto.’


  Juichend zwaaiden de mensen met groene vaandels.


  Gurney rommelde instemmend, toen stapte hij naar voren om te vertellen hoe Thorvald van plan was geweest zijn rebellenschepen naar Caladan te laten komen, om de dorpen plat te branden, de mensen af te slachten en onherstelbare schade aan te richten op de thuiswereld van het Geslacht Atreides.


  ‘Maar mijn Paul heeft jullie gered,’ vervolgde Jessica. ‘Hij heeft Caladan beschermd. Hij zorgt ervoor dat jullie niets overkomt.’


  In de grote arena waren reusachtige projectors opgesteld om de beelden van de gestrande en verdoemde rebelse slagschepen te vertonen, zwevend in de ruimte terwijl hun zuurstof opraakte, hun voedsel en water opraakte. Inmiddels zou iedereen aan boord dood zijn en waren de lijken opgehaald door Gildeschepen.


  ‘Paul zal Caladan nooit vergeten.’ Jessica’s stem klonk nu zacht. ‘De keizer zal nooit de mensen vergeten die hij als jongen kende, de mensen die hebben geholpen hem als man te vormen. Hij kan niet zomaar jullie hertog zijn, maar dat betekent nog niet dat hij jullie de rug heeft toegekeerd. Paul zal jullie behoeden.


  Hij koestert wat mooi is op Caladan, en hij zal jullie beschermen met zijn tedere aanraking.’


  Ze glimlachte bijna gelukzalig. Het volk leek opgelucht, tevreden. Ja, ze hadden altijd geweten hoe toegewijd het Geslacht Atreides was aan hen en aan Caladan, hoe grootmoedig een hertog kon zijn. Ze zouden het niet vergeten.


  .


  Het bombardement van Ipyr duurde drieëndertig standaard uur. Slagschepen vlogen her en der over het terrein en zetten al hun meegebrachte wapens in, en toen ze klaar waren, stond er geen gebouw meer overeind, was er geen stad of dorp niet platgebrand, was er geen akker meer die nog gewassen kon voortbrengen. De bossen waren weg, en er waren alleen nog verkoolde takken en as over. De hemel was een soep van stekende rook en zuurdampen. De oceanen waren bruine, schuimende putten, giftig voor al het leven, zowel van het land als de zee. Enkele grotere wapens hadden de atmosfeer zelf in brand gezet.


  Naderhand cirkelden de slagschepen nog twee dagen in een baan om de planeet rond, scannend naar eventuele transmissies van overlevenden, enig teken van leven, waarbij ze genadeloos aanvielen op de paar overgebleven plekken die niet volledig steriel waren. De logarchieven en beeldbibliotheken van de honderd schepen waren gevuld met gegevens over de absolute vernietiging.


  Ipyr zou misschien nooit meer leven kunnen herbergen. Het was een nieuw litteken op het melkwegstelsel dat niet kon worden genegeerd of vergeten.


  Het was een boodschap van Muad’Dib.


  


  Hoewel Eerwaarde Moeders naar buiten toe unanimiteit uitstralen, is hun organisatie allesbehalve samenhangend, vooral sinds het falen van onze langverwachte Kwisatz Haderach. Daarom heeft de Zusterorde concessies gedaan en noodplannen gemaakt voor interne onrust en spanning. Strikte controle heeft ook zijn grenzen.


  Archieven Wallach IX


  .


  .


  .


  Via haar eigen informatiebronnen hoorde Prinses Irulan over de ophanden zijnde aankomst van een Bene Gesserit-delegatie van Wallach IX, maar ze kon de aard van hun missie niet achterhalen, alleen dat de vrouwen van plan waren bij haar persoonlijk langs te komen, zonder waarschuwing. Ze bereidde zich voor. Om haar verborgen informatiebronnen op Wallach IX te beschermen, zou ze de juiste mate van verbazing moeten tonen als de vrouwen verschenen.


  De drie hooggeplaatste Eerwaarde Moeders stapten brutaal de enorme citadel binnen, alsof de fundering van hun macht nog even stevig was als voor de val van Shaddam IV. Paul had zijn aartsvijand Gaius Helen Mohiam specifiek verboden ooit voet te zetten op Duin, maar hij liet andere leden van de Zusterorde zich met enige vrijheid bewegen, hoewel hun politieke invloed aanzienlijk was verminderd. Anders dan de Padishah Keizer had hij geen persoonlijke Waarheidszegster nodig, noch vroeg hij de Eerwaarde Moeders om advies, behalve Alia en mogelijk zijn moeder.


  Irulan wist dat de Bene Gesserit leed onder hun sterk tanende invloed. Zouden ze haar medewerking eisen om weer bij de keizer in een goed blaadje te komen? Met een gespannen glimlach erkende ze dat dat nooit zou gebeuren. Muad’Dib begreep de Zusterorde maar al te goed.


  Ongetwijfeld zouden ze tegen haar fluisteren en gecodeerde vingertaal gebruiken, in een poging haar in een of ander plan te verstrikken. Hoewel Irulan was opgevoed en getraind door de Bene Gesserit, had ze geconcludeerd dat zelfs zij, na duizenden jaren van het bestuderen van de menselijke aard, niet volledig begrepen wie Muad’Dib was en waartoe hij in staat was. Het was niet haar plaats om hen te onderwijzen.


  Misschien zou ze de Zusters een exemplaar van haar eerste deel van Het leven van Muad’Dib geven...


  In een formele dagjurk wijdde ze zich aan haar normale taken in haar eigen deel van de citadel. Ze inspecteerde een klein wit koepeltje dat in de immense kas werd gebouwd, midden in een doolhof van heggen en paden. Het was de perfecte plek om te schrijven en na te denken. Het zonlicht viel schuin door de plazvensters hoog boven haar, en ze zag de glinstering van een van de alomtegenwoordige surveillancetoestellen hoog tussen de takken van een boom.


  Op Pauls aandringen had Korba alle bladzijden van haar huidige concept gelezen, waarbij hij talloze klachten en bezwaren had aangegeven, maar eigenlijk had hij niets gevonden waarover hij nu werkelijk ontstemd was. Dat had ze ook niet verwacht. Irulan was vaardig genoeg om laag na laag subtiliteit toe te passen. Over het geheel genomen leek Korba ingenomen met het boek en ongeduldig ten aanzien van de publicatie van het volgende deel.


  Een ambachtsman bracht de laatste details aan in het tuinhuisje, door de sierranden aan te brengen waarom ze had gevraagd. In haar jonge jaren op Kaitain had ze ook zo’n privétuin gehad, toen ze nog een meisje was. Hier op deze vreemde wereld, waar mensen zich moesten verschuilen voor de elementen, hoopte ze iets van een connectie met minder verontrustende tijden te herstellen.


  De ambachtsman was al op leeftijd, met een diep gegroefd gelaat, sneeuwwit haar en overhangende wenkbrauwen. Zijn overall was versleten en gerafeld, maar relatief schoon. Hij voltooide zijn taak en begon zijn gereedschap op te rapen, waarbij hij alles heel zorgvuldig op de juiste plek opborg. Hij rechtte zijn rug en keek haar vragend aan, hopend op goedkeuring.


  ‘Ik heb nooit beter werk gezien. Muad’Dib zal verheugd zijn.’ Ze betwijfelde of Paul dit gedeelte ooit zou opmerken; de inhoud van haar tuin mocht ze zelf bepalen, een klein spoortje macht. Er trok een lichte, respectvolle glimlach over het gezicht van de man terwijl hij een buiging maakte en vertrok.


  Ze wachtte. Het zou nu niet lang meer duren.


  Achter de middelste heg hoorde Irulan het geruis van mantels terwijl de bezoekers onaangekondigd de centrale doolhof door kwamen. Dus ze hadden het langs de wachters gered, ook al had het labyrint zelf hun komst vertraagd. Ze keek op toen de drie Eerwaarde Moeders arriveerden en kon zien dat ze probeerden hun consternatie niet te laten merken. ‘Ach, Zusters! Ik had jullie niet verwacht.’


  ‘En wij hadden niet verwacht zo’n opgave te moeten doorstaan om een gesprek te kunnen voeren met een van onze Zusters,’ zei degene in het midden, een vrouw met een ovaal gezicht die in de twintig leek te zijn.


  Irulan kende de vrouw al – Eerwaarde Moeder Genino – en haar jongere metgezellen waren Naliki en Osted. Alle drie zagen ze er te jong uit om de Marteling te hebben doorstaan, maar nu al waren ze succesvol en machtig en telden ze tot de selecte persoonlijke raadsvrouwen van de Moeder Superior zelf.


  Irulan toonde geen medelijden. ‘Ik ben de vrouw van Keizer Muad’Dib. Veiligheidsmaatregelen zijn onvermijdelijk, zoals jullie heel goed weten. Als je me had laten weten dat jullie kwamen, had ik jullie toegang makkelijker kunnen maken.’


  ‘We wilden... discreet zijn,’ zei Naliki. Ze was een vrouw met forse botten, met een gezicht dat rood aangelopen was van inspanning na de wandeling door de complexe doolhof.


  ‘Ah, dan zijn een paar complicaties te verwachten,’ zei Irulan. ‘Kom, we gaan even zitten. Ik wil graag weten wat jullie hier doen.’ Ze ging hen voor, de drie treden op naar het kleine tuinhuisje met open wanden, waar ze allemaal op bankjes plaatsnamen.


  Genino begon met algemeenheden. ‘Je bent in het echt nog mooier dan ik had gehoord. Goede genen van de Corrino’s, gratie van de Zusterorde en zelfvertrouwen uit je huwelijk met een keizer.’ De kleine, donkere ogen van de vrouw verborgen veel, maar niet alles.


  Irulan streek een plooi in haar elegante jurk glad en legde haar handen op haar schoot. ‘Ik krijg maar zo zelden bezoekers van de Bene Gesserit. Wat brengt jullie naar Arrakis?’


  ‘Dat heb je toch vast wel geraden?’ zei Osted. Ze was de kleinste van de delegatie, met kortgeknipt roodbruin haar en een grote neus die afbreuk deed aan haar schoonheid.


  Irulan liet wat ongeduld in haar stem doorklinken. ‘Ik heb het nogal druk met mijn taken hier. Vertel me alsjeblieft het doel van jullie bezoek.’


  ‘Tijd moet je niet verspillen,’ zei Genino. ‘De Moederschool heeft ons drieën gestuurd om te helpen bij de training van Alia Atreides en Marie Fenring. Gezien het inherente potentieel in hun bloedlijnen moet hun jeugdige interactie niet aan het toeval worden overgelaten. Jij zult ervoor zorgen dat we de nodige toegang tot hen krijgen.’


  De prinses werd nijdig. Paul zou dit helemaal niet op prijs stellen. ‘Hun instructie is geheel onder controle. Ik heb persoonlijke belangstelling voor Alia, en ook voor Marie. Jullie assistentie is niet nodig.’


  ‘Je begrijpt het belang van Margot Fenrings dochter niet,’ waarschuwde Osted.


  ‘Vrouwe Margot heeft me dat zelf verteld toen ze haar dochter hier bracht. Ik ben me ervan bewust dat de Zusterorde haar opvoeding onder de Tleilaxu nauwlettend in het oog heeft gehouden. En wat Alia aangaat... zij zou jullie drieën nog het een en ander kunnen leren.’


  Met haar hand verborgen in de plooien van haar gewaad gebruikte Genino haar vingers om een boodschap over te brengen, aangenomen dat Irulan niet vrijuit kon spreken omdat ze werden afgeluisterd. Maar Irulan wendde haar blik af en weigerde die vorm van communicatie te accepteren. Met een gefrustreerde frons sprak Genino hardop. ‘Het volgen van belangrijke personen is standaard.’


  ‘De Atreides-dochter is een Gruwel,’ zei Naliki. ‘We kunnen het kwetsbare evenwicht van Maries onderwijs niet door een voorgeborene laten verstoren. We moeten ingrijpen.’


  Irulan glimlachte daarom. ‘Ik zie aan Marie Fenring maar heel weinig kwetsbaars.’ Ze had haar eigen vermoedens dat het doel van het kind hier niet geheel onschuldig was. Ze vermoedde dat het iets te maken had met spioneren voor de Zusterorde, met hun verlangen naar informatie.


  ‘Toch moet de interactie tussen Marie en Alia op de juiste manier worden gestuurd,’ drong Genino aan.


  ‘Gestuurd door jullie?’ vroeg Irulan. ‘En is Vrouwe Margot het daarmee eens? Voordat ze vertrok heeft ze geen behoefte of verlangen uitgesproken aan aanvullende leermeesteressen van de Bene Gesserit.’


  ‘De wensen van de biologische moeder zijn in deze kwestie niet relevant,’ zei Naliki.


  Irulan moest moeite doen om haar gezicht uitgestreken te houden. Typische Bene Gesserit-arrogantie. ‘Muad’Dib zal niemand toestaan zich met zijn zus te bemoeien, of met de dochter van Vrouwe Margot, die aan onze zorg is toevertrouwd.’


  Osted trok een sluw gezicht. ‘Maar jij kunt hem beïnvloeden. Het is een klein verzoek om de meisjes een Bene Gesserit-opleiding te gunnen. Hoe kan hij dat weigeren?’


  ‘Wat kennen jullie Muad’Dib toch slecht! Elke poging om hem te manipuleren is zinloos.’


  ‘Vergeet je trouw aan de Zusterorde niet!’ riep Genino terwijl ze opstond van het bankje. ‘Uit respect voor je keizerlijke positie zijn we beleefd geweest, maar bega niet de vergissing te denken dat dit een kwestie is waarover te onderhandelen valt. We bevelen je te doen wat we zeggen.’


  Irulan kwam ook overeind en hield niet langer de schijn op dat de vrouwen welkom waren. ‘Inderdaad, hier valt niet over te onderhandelen, dus ik zal er niet langer met jullie over debatteren. Hadden jullie bagage bij je? Zo ja, dan zal ik regelen dat het terug wordt gestuurd naar de ruimtehaven. Ik adviseer jullie op het veer van vanavond te vertrekken om het ongenoegen van de keizer niet over je af te roepen. Eerwaarde Moeder Mohiam mag hier al niet meer komen. Willen jullie dat die beperking voor alle leden van de Zusterorde gaat gelden?’


  ‘We laten ons niet opdrijven!’ Genino’s woede en verbazing waren zo groot dat ze er iets van aan haar controle liet ontglippen. Irulan was verbaasd en merkte de reactie met grote belangstelling op. Kennelijk was Marie Fenring nog belangrijker voor de Zusterorde dan Vrouwe Margot had onthuld.


  Irulan hoorde voetstappen op het pad aan de andere kant van de heg. Bekende voetstappen. ‘Ah, de keizer komt eraan. Hij heeft vast van jullie komst gehoord. Jullie mogen het hem zelf vragen, als je wilt.’


  Paul kwam uit het labyrint, gekleed in een elegante groen-met-gouden staatsiemantel. Hij zag eruit alsof hij zijn werk had onderbroken, en zijn gezichtsuitdrukking vertoonde overduidelijk ergernis. Hij beende recht op het tuinhuisje af. ‘Waarom ben ik niet onmiddellijk op de hoogte gesteld dat er Eerwaarde Moeders in Arrakeen waren aangekomen?’


  Irulan maakte een formele kniebuiging. Een halve tel later deden de andere vrouwen hetzelfde. Genino vond snel haar stem. ‘We kwamen op bezoek bij Prinses Irulan, Sire.’


  Irulan zei op zachte toon: ‘Ze zijn hier niet op uitnodiging van mij, en ze vertrekken onmiddellijk weer.’ Ze glimlachte koeltjes naar de drie vrouwen. ‘Ze eisen invloed op het onderricht van Alia en Marie.’


  ‘Geen sprake van.’ Paul hoefde er niet eens over na te denken. ‘Ik verbied het.’


  Irulan voegde eraan toe: ‘Kennelijk was Vrouwe Margot Fenring zich ook niet bewust van hun bedoelingen.’


  De drie Eerwaarde Moeders keken geschrokken op bij Irulans afstandelijke gedrag. Maar hun prioriteiten waren niet langer die van haar. In het proces van het samenstellen van de geschiedenis van Paul Muad’Dib Atreides was ze sporen van oorzaak en gevolg – en serieuze misstappen – tegengekomen, waardoor ze twijfels had gekregen over de wijsheid van de Zusterorde. Ze ontdekte dat de Bene Gesserit delen van de historische verslaglegging vormden zoals zij wensten, om hun fouten te verhullen en hun successen aan te dikken. Bepaalde feiten waren als klei in hun handen. Zo ging het bij Irulan ook tijdens het vertellen van het verhaal over haar man.


  ‘We doen geen poging tot inmenging, Sire,’ zei Genino. ‘We zijn hier alleen om aan te bieden...’


  Paul onderbrak haar met een gevaarlijke blik. ‘U kunt maar beter goed over uw woorden nadenken voordat u verder spreekt. Met mijn waarheidszin hoor ik uw leugens alsof u ze schreeuwt.’


  Het gemantelde trio vertrok haastig en met onbehaaglijke bewegingen. Irulan besefte dat ze geamuseerd was, hoewel haar hart bonsde bij de gedachte aan wat ze had gedurfd. De repercussies hier, en op Wallach IX! Ze luisterde tot de Zusters ver in de heggendoolhof waren en zei toen tegen Paul: ‘Wat zullen ze kletsen als ze terug zijn op de Moederschool.’


  ‘Ik vrees hun geklets niet.’ Paul keek haar met een ongebruikelijk open blik aan. ‘Ik was nogal een teleurstelling voor hun teeltplannen, net als Graaf Fenring. Waarschijnlijk is zijn dochter Marie heel belangrijk voor hen vanwege haar genetica.’


  Irulan knikte. ‘Met jouw toestemming wil ik Vrouwe Margot Fenring graag op de hoogte brengen van dit incident. Misschien wordt ze er meer een bondgenoot door. Dit was immers evenzeer een belediging aan het adres van Marie als aan dat van Alia.’


  Hij keek haar even onderzoekend aan. ‘Je verrast me met je dimensies van complexiteit, Irulan.’


  ‘Dank je, echtgenoot.’


  ‘Ja, stuur maar een boodschap naar de Fenrings en vertel ze wat de Bene Gesserits hier hebben geprobeerd. Ik ben benieuwd hoe ze reageren.’ Paul draaide zich abrupt om en vertrok.


  Alleen, in het midden van de doolhof, voerde Irulan een prana-bindu ademhalingsoefening uit om kalm te worden.


  


  Zelfs de beste plannen raken ontrafeld als een pluizig uiteinde wordt veronachtzaamd.


  Bene Gesserit-stelregel


  .


  .


  .


  Tijdens de vele jaren van hun huwelijk had Margot Fenring haar man in slechte buien gezien, maar nooit zo erg als nu. Toen ze van Irulan hadden gehoord over de poging van de Eerwaarde Moeders om zich met Maries training te bemoeien, was hij in woede ontstoken. ‘Het geblunder van de Bene Gesserit kan onze delicate plannen in gevaar brengen. Wat haalden ze zich in hun hoofd? Nu Paul weet van de belangstelling van de Zusterorde voor Marie, gaat hij misschien onhandige vragen stellen. We moeten ons tijdschema versnellen.’


  Margot voelde een bittere afkeer jegens de inmenging van de Zusterorde. Waren haar man en zij niet duidelijk genoeg geweest tegen Eerwaarde Moeder Mohiam toen ze naar Wallach IX gingen? Nu zouden ze nog overduidelijker moeten handelen om de Zusterorde te omzeilen. ‘Ons plan moet worden aangepast aan de omstandigheden, lieve, en we hebben een plotselinge kans. Dit biedt een gunstige katalysator. Nu Irulan ons over deze schande heeft geïnformeerd, móéten we gewoon een bezoek brengen aan Arrakeen om te kijken of het wel goed gaat met Marie.’


  Zijn overdreven grote ogen glinsterden. ‘Hmm-ehh. Ja, de keizer zou ons dat voorrecht niet misgunnen. Onze arme, lieve dochter, bedreigd door bemoeizieke heksen.’ Fenring kuste haar op de wang. ‘We zullen onmiddellijk vervoer naar Arrakis regelen.’


  .


  De graaf hoefde niet herinnerd te worden aan hun plan terwijl hij en Vrouwe Margot ontscheepten in de ruimtehaven buiten Muad’Dibs kolossale, uitgestrekte hoofdstad. De reis had hun meer dan genoeg tijd gegeven om nuances, noodplannen en gradaties van gedrag te bespreken die ze zouden volgen. Hun doel bleef het belangrijkst, het essentiële kruispunt van alle lijnen van mogelijkheden.


  Toch kon Fenring niet ontkennen dat hij ernaar uitzag hun dochter weer te zien. Inmiddels moest ze wel klaar zijn.


  Hij en zijn vrouw keken op naar de borstweringen en kantelen van het reusachtige citadelcomplex dat zich over de noordelijke buitenwijken van Arrakeen uitstrekte, gecentreerd rondom de oude Residentie en doorlopend helemaal tot aan de kliffen van de Pantsermuur; zo anders dan toen de Fenrings hier hadden gewoond! Gigantische suspensiekranen staken boven delen van het enorme complex uit terwijl het werk verderging.


  Margot had kennelijk een lichte trilling opgemerkt in de spieren van zijn belangrijkste wapenhand; spanning, voorbereiding. Toen zijn vrouw die onderarm aanraakte en oogcontact met hem maakte, voelde hij zijn hartslag een heel klein beetje vertragen. ‘Hmm, ik denk dat ik jou het woord maar laat doen,’ zei hij.


  Ja, ze hadden een dodelijk tapijt van plannen geweven, maar het Keizerrijk was vol plannen en geheime relaties. Ze waren allebei verbaasd geweest te horen over de moordaanslag tijdens de Grote Overgaveceremonie, niet door een van Muad’Dibs gezworen vijanden, maar door een volgens zeggen trouwe Zwaardmeester. De graaf vond het amusant. Nu er zo veel plannen tegen Paul Atreides broeiden, zou er vroeg of laat een slagen. Hij was net de pretentieuze maar alom geminachte meester van een kermis, maar dan op galactische schaal.


  Behalve het ongemak voor hem en zijn geliefde echtgenote was Fenring niet bedroefd geweest toen Shaddam uit de macht werd gezet; maar tegelijkertijd zou hij blij zijn als er een einde kwam aan het nieuwe, verschrikkelijke bewind van Muad’Dib. In plaats daarvan zou hij na het tumult zorgen dat hij zich in een positie bevond waarin hij iets veel efficiënters en... majestueuzers kon regelen. Uiteindelijk zou degene die op de troon zat de steun van het volk nodig hebben, en een netwerk van beveiliging om aan de macht te blijven.


  Paul Atreides had zich meteen tot hem moeten wenden voor advies.


  Een van de soldaten van de ruimtehaven marcheerde naar hen toe, als een bewegend standbeeld. Hij versperde hun de weg en stak in een stram, dwingend gebaar zijn hand op terwijl hij de andere bij zijn dolkschede hield. Er was geen emotie te zien op zijn gebeeldhouwde, verweerde gezicht, dat wel door zandstormwinden gevormd leek te zijn. ‘Verklaar het doel van uw bezoek aan de stad van Muad’Dib.’


  ‘Je hoeft niet zo impertinent te zijn,’ zei Vrouwe Margot. ‘We mochten landen met het veer. Onze dochter is te gast in het paleis van de keizer, en we zijn hier naar aanleiding van een dringende boodschap van Prinses Irulan.’


  ‘Hmm-m-mmm, je dient ons te behandelen met het respect dat ons toekomt,’ zei Fenring met een gevaarlijke blik. ‘Ik ben een graaf van de Landsraad en dit is mijn vrouw.’


  Te laat om er nog iets aan te doen zag Margot dat haar man de zelfingenomen bruut uitdaagde. Toen de soldaat de dolk om zijn middel wilde trekken, was dat hetzelfde als het aanraken van een struikeldraad. Fenring dook op de grotere man af en gaf hem een felle klap op zijn pols, waardoor zijn vingers het mes loslieten net toen het uit de schede kwam, en het wapen op de grond kletterde. Een tweede klap tegen de elleboog verdoofde de hele arm van de soldaat, gevolgd door een razendsnelle trap waardoor zijn enkel opzij klapte en de man tegen de grond sloeg. Met de zijkant van zijn hand deelde Fenring vervolgens een nauwkeurige klap tegen de slaap van de man uit, waarna hij zijn elleboog in diens gezicht ramde. De soldaat kreunde en viel slap neer, bloedend uit zijn oog.


  Fenring stapte met een geamuseerde blik achteruit. ‘Ehh, een van Muad’Dibs beste, zie ik.’


  Margot overstemde het geluid van rennende laarzen en de kreten van andere soldaten. ‘Nou, lieve, in ieder geval hebben we nu hun aandacht.’


  In een soepele beweging hurkte Graaf Fenring neer met het mes in zijn handen, klaar om het tegen de mannen die op hem af renden op te nemen. Margot nam ook een gevechtshouding aan, met haar rug tegen die van hem aan. Dit was een van hun voorspelde scenario’s geweest, en ze hoopte dat het zo zou aflopen als ze had geanticipeerd. Ze konden diep beledigd doen over de behandeling die Muad’Dib zijn genode gasten gaf, en ze konden later een heel lichte ontspanning tegemoet zien in de beveiliging om hen heen.


  En zelfs als dat niet gebeurde, had ze er alle vertrouwen in dat ze deze kleine confrontatie zouden overleven.


  De speciale wachters omringden hen behoedzaam, een twintigtal mannen met getrokken wapens: lange geweren, pistolen, pijltjeswerpers, zwaarden. Zonder lichaamspantsers konden ze allebei gemakkelijk worden neergestoken, ondanks hun strijdvaardigheid. Maar deze wachters zouden instructies van hogerhand nodig hebben voordat ze dat bij een edele en zijn vrouw probeerden. ‘Hmm-eh-hmm, mijn verontschuldigingen,’ zei Graaf Fenring, die capitulerend zijn handen opstak. ‘Die man beledigde mijn vrouwe, en ik eh, neig nogal naar overdreven beschermingsdrang. Helemaal mijn schuld.’


  De soldaat achter hen – die de Fenrings toestemming had gegeven om het veer te verlaten – overlegde op gedempte toon met een superieur. De norse officier knikte, en dat leek de spanning enigszins te verminderen. Hij keek walgend naar de gewonde soldaat die probeerde van de grond op te krabbelen.


  Toen bekeek de hogergeplaatste officier Fenring van top tot teen. ‘Elke soldaat die zo gemakkelijk te verslaan is door een gewone... gast heeft niets te zoeken in de wacht van Muad’Dib. Hij is ontslagen van verdere dienst.’ Hij gebaarde, en de gespannen Fedaykin stopten de wapens weg. De officier zei: ‘Ik zal u voorgaan naar de citadel. U kunt uw doel hier aan Prinses Irulan zelf vertellen.’


  Fenring grijnsde toen Margot zijn arm pakte, en de twee wandelden achter hun geleide aan.


  .


  Terwijl dienaren in de buurt wachtten, begroette Irulan de Fenrings bij de boogdeur naar haar eigen vleugel in de citadel. De oudste dochter van Shaddam IV was rijzig en elegant en droeg een lang gewaad van zwarte parazijde, met een diep decolleté en fonkelend van de piepkleine Hagalsmaragden op het lijfje en de halve mouwen. Haar blonde haar was keurig gekapt, met een schitterende tiara van vuurdiamant. Ze had kennelijk een van haar mooiste hofgewaden aangetrokken, alsof ze weer in het Keizerlijk Paleis op Kaitain was.


  Nadat Irulan haar gasten had begroet, begeleidde ze hen langs een schrijftafel volgestapeld met aantekeningen. Fenring keek nieuwsgierig naar een van de bladzijden, maar Irulan dirigeerde hem snel naar een grote tafel waar een uitgebreide lunch was geserveerd. ‘Wilt u zich niet bij me aansluiten voor een lichte maaltijd? Ik heb Marie al laten roepen, maar zoals u kunt zien is het keizerlijke fort heel groot.’


  ‘We staan eh, te popelen om onze lieve dochter weer te zien.’ Fenring boog zich naar voren om aan een afgesloten terrine te ruiken, maar er kwamen geen geuren vanaf. Hij keek om naar het bureau, omdat hij nog steeds wilde weten waar Irulan aan werkte. Schreef ze weer een van die verdomde propagandapamfletten van haar?


  Margot vervolgde: ‘We zijn erg verontrust over de poging van de Zusterorde om haar training over te nemen. We hadden Marie hierheen gestuurd omdat we haar niet helemaal wilden laten indoctrineren door de gebruiken van de Bene Gesserit. Maar het schijnt dat ze zelfs aan het keizerlijke hof niet geheel aan hen kon ontkomen. Is ze veilig hier op Arrakis?’


  De prinses liet zich gracieus in een stoel zakken aan het hoofd van een lange tafel met witlinnen tafelkleden en tafelzilver. ‘Hoewel u en ik Bene Gesserits zijn, Vrouwe Margot, kunnen zelfs wij toegeven dat de Zusterorde af en toe haar grenzen overschrijdt. Er is niet langer een probleem wat de scholing van uw dochter aangaat, want Muad’Dib heeft gesproken.’ Bij de herinnering vertrokken haar lippen in een gespannen glimlach. ‘De Moederschool heeft een ernstige vergissing begaan door hem te beledigen, en hij zal die niet snel vergeten.’


  Een dienaar opende de terrine en onthulde een dikke, donkere soep. ‘Caladaanse everzwijnsoep,’ zei de prinses. ‘Een lievelingsgerecht van mijn echtgenoot.’


  Hoewel de gasten de soep proefden en passend bewonderende geluiden maakten, proefde Irulan die van haar niet. Ze zei: ‘Zelfs zonder supervisie door de Bene Gesserit blijven er vragen bestaan over uw dochter en de instructie die ze al heeft ontvangen. Het kind vertoont enkele ongebruikelijke kenmerken. Hoe is ze getraind?’


  Fenring wisselde een korte blik met zijn vrouw en zei: ‘Alleen... eh, zoals vereist, zoals ons passend leek. Haar opvoeding in Thalidei is niet bijzonder koesterend geweest. Ze heeft een brede basis in talloze disciplines.’ De graaf streek met zijn vinger langs de rand van een leeg glas. ‘In onze ijver om het kind te beschermen heb ik haar alles geleerd wat ik weet, en dat geldt ook voor mijn vrouw. En de Tleilaxu hadden wat interessante eh... smaakmakers die we konden overwegen.’


  Bezorgd dat ze mogelijk een detail over het hoofd hadden gezien, keek Margot Irulan aan en vroeg: ‘Wal voor ongebruikelijke kenmerken hebt u waargenomen? Heeft Marie iets fout gedaan?’


  ‘Helemaal niet. Zij en Alia zijn binnen een paar maanden al behoorlijk hecht geworden. En Alia, zoals u ongetwijfeld weet, is geboren onder extreem merkwaardige omstandigheden.’


  ‘Een Gruwel,’ zei Margot, en toen glimlachte ze. ‘Weer een overijverig etiket van de Bene Gesserit. Wilt u zeggen dat Marie ook voorgeboren is?’


  Irulan schudde haar hoofd. ‘Nee, maar ze lijkt in alle opzichten gelijkwaardig aan Alia, en even intelligent. Jullie zijn vanaf het begin niet helemaal eerlijk tegen ons geweest.’


  ‘Onze dochter is een bijzonder kind,’ gaf Margot toe.


  De graaf glimlachte. ‘Eh, um-m-m. Zo te horen zijn de twee meisjes heel goede speelkameraadjes voor elkaar. We hadden ons niets beters kunnen wensen.’


  Even later kwam de kleine Marie de privévertrekken van Irulan binnen rennen. Ze droeg een roze-met-witte feestjurk met kant langs de zoom en witte schoenen die klikten op de vloer. Haar ouders stonden op, en ze liep eerst naar de graaf om hem te omhelzen.


  ‘Dank je wel dat je me naar Arrakeen hebt gestuurd. Ik vind het hier fijn,’ zei Marie tegen hem. ‘Iedereen is heel aardig voor me, en ik ben braaf geweest.’


  ‘We zijn blij dat te horen, lieverd.’


  Paul Atreides liet, net als zijn vader de Rode Hertog, gevaarlijke mensen toe tot zijn binnenste kring. Als iemand die graag risico’s nam beweerde hij dat het de beste manier was om scherp te blijven.


  Uit Het leven van Muad’Dib, deel 1,

  door Prinses Irulan


  .


  .


  .


  ‘Uw dochter is een interessant kind, Graaf Fenring,’ zei Paul terwijl hij zijn gast over een ondergrondse trap leidde.


  ‘Ze heeft opmerkelijke genen,’ antwoordde Fenring zonder verder uit te weiden. ‘Ik ben blij dat u haar even buitengewoon vindt als wij.’


  Arbeiders hadden deze oude gang gevonden toen ze de citadel uitgroeven tot dieper dan de oorspronkelijke fundering van de Residentie, zo goed verborgen dat hij lang geleden niet eens was ontdekt tijdens de initiële scan naar Harkonnense valstrikken. Paul betwijfelde of Fenring van het bestaan ervan op de hoogte was, aangezien de tunnel onvergelijkelijk veel ouder was dan het gebouw erboven, en hij had het vermoeden dat er nog andere gangen onder het oude gebouw konden zijn. De lucht hier was rein en koel, de treden versleten door het passeren van vele voeten in voorbije tijden. Duizenden en nog eens duizenden jaren geleden.


  Fenring volgde op enige passen afstand en daalde voorzichtig af in het gedimde licht, om zich heen kijkend met zijn grote ogen. In de gele verlichting van gloeistrips die recent op de zijkanten van de treden waren aangebracht zag de man er met zijn smalle gezicht uit als een nachtdier, constant alert en behoedzaam.


  Vanochtend had Paul de Graaf ontboden en hem meegenomen onder de oostvleugel van de citadel, uit de buurt van wachters en luisterende oren. ‘Betwijfel je mijn vermogen om mezelf te verdedigen, zelfs tegen iemand zoals hij?’ had Paul de ongeruste Fedaykin gevraagd, en ze hadden hun bezwaren ingetrokken. Toch was Pauls voorkennis ten aanzien van deze man hopeloos onvoorspelbaar.


  Graaf Hasimir Fenring. Hij had zo’n beruchte, gevaarlijke reputatie, maar Paul had altijd een lichte echo van compassie gevoeld voor deze man die Shaddam IV had gediend, en het gevoel gehad dat hij waarschijnlijk meer gemeen had met Fenring dat ze beiden beseften.


  ‘Ik weet wat u bent, Graaf, wat de Bene Gesserit wilden dat u werd. Ik voelde al dingen aan u vanaf het moment dat ik u voor het eerst zag in aanwezigheid van de Padishah Keizer. U lijkt veel op mij.’


  ‘Hmm-m-m. En in welk opzicht?’


  ‘We zijn allebei mislukte Kwisatz Haderachs, mislukt in de ogen van de Zusterorde althans. Ze kregen niet van u wat ze wilden, en ze kunnen mij niet beheersen. Ik sta er niet van te kijken dat ze zo veel belangstelling hebben voor uw dochter.’


  ‘Ehh, wie kan de talloze teeltplannen van de heksen begrijpen?’


  ‘Wie kan de vele dingen die we moeten doen begrijpen?’ voegde Paul eraan toe.


  Nadat de opstand van Thorvald met zo veel geweld was beëindigd, was Paul gedwongen geweest nog twee planeten te steriliseren en de bevolking daar geheel uit te roeien. Sterilisatie... nog erger dan wat er op Salusa Secundus was gebeurd, erger dan wat Burggraaf Moritani had gedreigd te doen op Grumman. Paul besefte dat hij zich nauwelijks schuldig voelde over wat hij had gedaan.


  Ben ik zo gewend geraakt aan het zaaien van dood en verderf? Bij die gedachte trok er een koude rilling over zijn rug.


  Hij herinnerde zich hoe hij Jamis had gedood in de strijd, het eerste leven dat hij ooit had genomen. Hij was ontdaan geweest, maar trots op zijn prestatie, totdat zijn moeder hem de mokerslag van het schuldgevoel had toegediend. Nou, en hoe voelt het om een moordenaar te zijn?


  Hij was te vertrouwd geraakt met het gevoel. Muad’Dib kon het wegvagen van hele planeten bevelen zonder er verder bij stil te staan, en niemand zou hem in twijfel trekken. Paul, de mens, mocht zichzelf dat nooit laten vergeten.


  Omdat graaf Fenring ook was voorbestemd Kwisatz Haderach te worden, ook voorbestemd om een pion te worden... misschien hadden zij twee daardoor een gezamenlijke basis voor begrip die Paul met niemand anders deelde, zelfs niet met Chani.


  Toen ze onder aan de trap aankwamen, ging Paul in de ingang van een met stenen beklede tunnel staan. ‘Ik ben geen god, Graaf Fenring, ondanks de mythologie die rondom me is ontstaan.’ Hij gebaarde naar links, waar een zijgang werd verlicht door gloeibollen die deinden in de lichte tocht.


  ‘We, hmmm, hebben veel van elkaar te leren. En misschien kunnen we door dat begrip meer over onszelf leren. Wilt u dat we eh-hmm-mmm, vrienden worden? Bent u vergeten dat Shaddam me had opgedragen tegen u te vechten na de Slag om Arrakeen?’


  ‘Ik weet nog dat u weigerde. Dat is het verschil tussen pragmatisme en loyaliteit, graaf. U zag wie de overwinnaar was en wie de verslagene, en u maakte uw keus.’


  ‘Ja, hmm, maar ik heb vrijwillige ballingschap aanvaard bij Shaddam, tot ik de behoefte voelde om te verkassen. We wilden niet dat onze dochter opgroeide op Salusa Secundus.’


  Ze gingen een bocht om, waar de tunnel versmalde. ‘Alle relaties veranderen, Graaf Fenring, en als mensen moeten we dat accepteren of sterven.’


  ‘Aanpassen of sterven?’ Behoedzaam tuurde de graaf de tunnel in, langs beide richtingen. ‘Eh-mm-eh, hebt u hier verhoorkamers?’


  ‘Alle keizerrijken hebben behoefte aan dergelijke voorzieningen,’ antwoordde Paul. ‘De Corrino’s in ieder geval wel.’


  ‘Hmm-eh, natuurlijk. Ik ben ervan overtuigd dat de intriges in uw citadel niet zo heel anders zijn dan wat ze ooit in Kaitain waren.’ Hij schraapte zijn keel alsof er iets in vastzat.


  ‘Eigenlijk is er wel een verschil, Graaf, omdat ik evenzeer Vrijman als Atreides ben. De woestijn bepaalt mijn acties evenzeer als mijn adellijke bloed, en ik heb meer dan alleen politiek: ik heb religie. Hoezeer het me ook tegenstaat, ik bén een religie. En zo zijn mijn strijders meer dan simpele vechters. Zij zien zichzelf ook als mijn missionarissen.’


  Paul bleef voor een smalle, donkere opening staan, waar hij een bedieningspaneel activeerde om een metalen deur achter hen te sluiten en alle licht weg te nemen. In het donker hoorde hij Fenring ademen en rook hij diens met angst doortrokken transpiratie. Onvrijwillig vochtverlies. Na slechts een kleine onderbreking opende hij een tweede deur en ging een grotere ruimte binnen waar gedimd, aanfloepend licht reageerde op hun aankomst.


  ‘Eigenlijk gaan we terug in de tijd.’ Hij wachtte tot Fenring de schilderingen en geschriften overal om hen heen opmerkte: vreemde ontwerpen op alle mogelijke oppervlakken van de muren, de vloer en het plafond. ‘Dit is een oude locatie van de Muadru, lang begraven. Waarschijnlijk nog van voordat er Vrijmans op Duin waren.’


  ‘Schitterend. Wat een geluk dat u zo’n plek hebt gevonden. In al mijn jaren in de Residentie ben ik me niet eens bewust geweest van de schatten onder mijn voeten.’


  Toen hij dat hoorde, voelde Paul zijn waarheidszin tintelen, als een alarm dat wilde afgaan maar nog niet helemaal opklonk. Had het iets te maken met Pauls onvermogen om Fenring te zien met zijn eigen voorkennis, een soort botsing tussen de aura’s van twee mislukte Kwisatz Haderachs? Of was het een klein leugentje van de graaf over de Muadrulocatie? Maar waarom zou hij dergelijke kennis verbergen?


  De graaf paste op dat hij niet langs de tekeningen streek. ‘Ehh, ik had veel meer belangstelling voor de overduidelijker schatten van melange, denk ik.’


  Paul deed geen poging het ontzag in zijn stem te verbergen. ‘Deze ruimte is slechts een heel klein spoor van een ras dat talloze planeten koloniseerde, lang voor de Zensunni Zwervers. Kennelijk arriveerden ze op Duin voordat het zo’n woestijn werd. In sommige legenden wordt gesuggereerd dat ze zelfs de zandwormen van elders meebrachten, maar ik zou het niet weten. We weten heel weinig van ze.’


  ‘Komt uw naam uit het Muadru?’


  ‘Er schijnt een linguïstisch verband te zijn tussen het Vrijmans en het Muadru, maar dat laatste ras verdween op onafhankelijke plekken door het hele melkwegstelsel; wat wijst op een verschrikkelijke ramp die hen allemaal tegelijk het leven kostte.’


  Het onwaarschijnlijke duo liep verder rond in de kamer, kijkend naar de tekeningen, nummertekens, letters en andere kunstuitingen; er waren kleurschilderingen met onbekende pigmenten, en etsen in het koude steen. ‘Hmm-eh, misschien hebt u uw roeping gemist, Sire. U had archeoloog kunnen worden in plaats van keizer.’ Fenring grinnikte.


  ‘Mensen kennen me om mijn jihad, maar ik hou mezelf graag voor dat ik de waarheid van de mensheid opgraaf, dat ik bovenhaal wat moet worden gevonden en louter wat moet worden geëlimineerd. Altijd op zoek naar de waarheid, om er steeds op te wijzen.’ Paul sloot de ruimte weer af en leidde Fenring terug naar waar ze vandaan waren gekomen. ‘Er gaan zo veel legenden en verhalen over mij, maar hoeveel daarvan zijn werkelijk waar? Wie weet wat er echt in de geschiedenis gebeurt, zelfs terwijl je die zelf beleeft?’


  Fenring leek wat nerveus. ‘Ik heb toevallig gezien dat eh-hmm, Prinses Irulan weer een deel in haar steeds groeiende biografie aan het schrijven is. Gereviseerde geschiedenis?’


  ‘Gewoon weer een deel van mijn verhaal. De mensen eisen het. Miljarden mensen spreken over me in heldhaftige termen, maar de verhalen over mij zijn onvolledig. Net zoals over u, vermoed ik. We lijken op elkaar, nietwaar, Graaf Fenring? We zijn veel meer dan wat mensen over ons zeggen.’


  ‘We hebben onze loyaliteiten,’ zei hij raadselachtig.


  Paul had geen illusies over zijn gast. Als het hem uitkwam zou Fenring zich heel wel tegen hem kunnen keren. Aan de andere kant kon een keizer een man met de clandestiene vaardigheden en subtiliteit van Fenring goed gebruiken. De graaf wist beslist de weg in elitekringen. Paul leidde hem door een andere gang in plaats van terug te keren naar de stenen trap die hen weer terug naar het licht zou leiden.


  ‘Waar, hmm, gaan we eh, nu naartoe?’


  Paul opende een volgende deur. ‘Een van mijn privékelders. Ik wil graag een fles Caladaanse wijn met u delen.’


  ‘Veel beter dan een martelkamer,’ zei Fenring.


  


  Het menselijk lichaam en de menselijke ziel vragen om verschillende soorten voeding. Laten we een feestmaal van alle dingen aanrichten.


  Kroonprins Raphael Corrino,

  Oproep aan de jongleurs


  .


  .


  .


  Het had een intiem banket moeten zijn voor Paul en de Fenrings, samen met Chani, Irulan en de twee meisjes, maar voor Keizer Muad’Dib mocht niets informeel zijn.


  Alia wist dat de plaatsen met zorg waren gekozen. Paul en Chani zouden naast elkaar zitten aan het hoofd van de tafel, met Alia naast haar broer aan de rechterkant, dan de kleine Marie, en verder langs de tafel zouden Graaf Fenring en zijn vrouwe zitten, ver genoeg van Paul vandaan voor het geval de Fenrings hem wilden aanvallen. Aan de linkerkant zou Irulan het dichtst bij het hoofd van de tafel zitten, tegenover Alia en Marie, dan Stilgar, en uiteindelijk Korba, zodat de twee Vrijmans de graaf en zijn vrouw in de gaten konden houden.


  De kamer was gescand op chemische explosieven zoals de bom die was afgegaan onder Muad’Dibs troon, metalen voorwerpen, alle soorten wapens en automatische moordmiddelen. Grimmige Vrijmans stonden op wacht in de keuken en overzagen de bereiding van elk gerecht. Gifsnuffelaars zweefden boven de bankettafel. Alle gebruiksvoorwerpen waren glad en bot om het mogelijke gebruik ervan als wapens te minimaliseren.


  Sinds Bludds aanval met de jager-zoekers had Stilgar erop aangedrongen dat Paul en zijn groep pantsers moesten dragen in het bijzijn van bezoekers, zelfs tijdens maaltijden, hoewel dat het eten altijd wat onhandig maakte.


  Korba dacht dat Pauls voorkennis, hoewel die grillig was, zelfs de meest extravagante beveiligingsmaatregelen kon versterken. Tijdens de voorbereiding had hij gezegd: ‘Muad’Dib, als er gevaar dreigt, kunnen uw voorspellende krachten ons waarschuwen.’


  Paul had de man uit de droom geholpen. ‘Waar het op Graaf Fenring aankomt, Korba, is me nooit veel duidelijk.’


  Hoewel er Fedaykinwachters in de zaal waren gestationeerd, kon Stilgar er geen genoegen mee nemen alleen maar een dinergast te zijn; hij zwoer op te treden als Pauls persoonlijke lijfwacht. Altijd argwanend ten opzichte van de graaf had Stilgar persoonlijk Maries kleding gescand en goed gelet op elk voorwerp dat Fenring en zijn Bene Gesserit-echtgenote meenamen naar de banketkamer, maar hij vond geen wapens, geen vergiften, niets ongebruikelijks.


  De tafelgenoten ontmoetten elkaar in de voormalige eetzaal van de oude Residentie van Arrakeen. Dit was een historisch belangrijke ruimte, waar Alia’s broer en ouders brood hadden gebroken toen ze de eerste keer op Arrakis aankwamen, voordat het Harkonnense verraad alles had veranderd. De progressie in het leven van haar broer, van toen naar nu, was niet rechtlijnig geweest, en datzelfde gold voor Alia. Terwijl dienaren de laatste hand legden aan de tafel en de koks hard aan het werk waren, stond Alia bij haar stoel en wachtte tot haar eminente broer binnen zou komen.


  Nadat Maries ouders op Arrakis waren aangekomen, was de spelstijl van het meisje subtiel veranderd terwijl ze nog meer spellen improviseerden, waardoor Alia zich afvroeg of haar vriendin op de een of andere manier bedeesd werd of zich door hen geïntimideerd voelde. ‘Ben je bang dat ze je mee terug zullen nemen naar Tleilax?’ had Alia haar fluisterend gevraagd.


  ‘Ik ga nooit meer terug naar de Tleilaxu.’ Marie klonk alsof ze een feit opsomde, en niet zozeer een opstandig protest uitte.


  Op de afgesproken tijd kwamen Paul en Chani de eetzaal binnen en namen plaats aan het hoofd van de tafel. Ze hadden van formaliteiten afgezien en droegen eenvoudige maar schone woestijnkleding. Zichtbaar onder zijn mantel had Paul er ook voor gekozen een zwarte tuniek te dragen met de rode havik van Atreides erop, ongetwijfeld ten behoeve van de graaf. Pauls pantsermechanisme was duidelijk te zien, net als dat van Chani, maar het was nog niet geactiveerd.


  Hasimir en Margot Fenring wandelden gearmd de eetzaal binnen: de nog net niet misvormde man en de mooie Bene Gesserit-verleidster die hem overduidelijk adoreerde. Alia vroeg zich af in hoeverre het teeltprogramma van de Zusterorde de plank bij Hasimir Fenring had misgeslagen, hoezeer hij de vermogens van haar broer aanvulde. Ze bespeurde groot gevaar van die man. Aan de andere kant moest ze het ook met Paul eens zijn: hij kon een formidabel bondgenoot zijn.


  Vrouwe Margot zag er perfect uit in een gewaad van grijze en zwarte elfzijde; om haar bleke, gladde hals droeg ze een lang snoer van grote, mat lavendelkleurige diamanten waarvan de kleur leek te worden versterkt door de nauwsluitende jurk. De beveiligingsmaatregelen waren zo grondig dat Stilgar ook het diamanten snoer had gescand om te controleren of het was gemaakt van breekbaar draad in plaats van shigadraad of een ander materiaal dat als wurgkoord kon worden gebruikt.


  De kleine Marie liep een stukje voor haar ouders uit, pijnlijk welgemanierd maar amper in staat haar energie in te tomen. Ze droeg een ondeugende grijns op haar gezicht.


  Voor de gelegenheid had Alia besloten haar zwarte lievelingsaba te dragen, waarin ze er paradoxaal genoeg tegelijkertijd als een kind en als een Vrijmanse matrone uitzag. In scherp contrast had Margot Fenring Marie zorgvuldig aangekleed als de perfecte dochter, in een mooie jurk van dure stoffen, walvisbont en kant. Haar gouden haren waren opgestoken in een nevel van kleine edelsteentjes. Alia herkende haar speelkameraadje nauwelijks.


  Fenring zette zijn ellebogen op tafel en boog zich naar voren, met zijn kin op zijn verstrengelde handen terwijl hij langs de twee meisjes naar Paul keek. ‘Hmm, Sire, ik heb een geschenk voor u voordat we beginnen. Ik had het u al eerder kunnen geven, maar ik wachtte op eh... het juiste moment.’ Hij streek over zijn gladgeschoren kin en keek onbehaaglijk over de tafel. ‘Uw man Korba heeft het.’


  Korba keek geschrokken op, want hij had dit niet verwacht. Toen Paul naar hem keek, klapte de Fedaykin in zijn handen en gaf zacht een bevel aan een van de wachters, die zich de kamer uit haastte.


  Alia keek Marie aan. ‘Wat is het? Wat hebben ze meegebracht?’


  Het meisje keek opzij. ‘Iets interessants.’


  Uiteindelijk kwamen er twee mannen uit de gang met een ingepakt pakketje. ‘Ik hoop dat u er goed op hebt gepast,’ zei Vrouwe Margot.


  Korba leek beledigd. ‘Het was aan mijn zorgen toevertrouwd.’ Hij legde het voorwerp voor Paul neer en sloeg de zwarte stof open, waarna er een mes met een heft vol edelstenen werd onthuld. Het lemmet leek licht af te stralen.


  Paul fronste zijn voorhoofd. ‘U brengt me een mes? Wat is dit voor boodschap?’


  ‘Het is een wapen van historische betekenis, Sire. U herinnert zich misschien dat dit de dolk is die werd gedragen door Keizer Shaddam, die hij aan uw vader Hertog Leto schonk na het succes van zijn Proces bij Verbeuring, maar die Leto uiteindelijk weer aan hem teruggaf.’ Na een korte stilte voegde hij eraan toe: ‘Het is ook het mes dat Shaddam aan Feyd-Rautha gaf voor zijn duel tegen u.’


  Paul keek fronsend neer op het geschenk. ‘Moet ik hierin een diepere boodschap lezen?’


  Fenrings voorhoofd rimpelde. ‘U bent zich ongetwijfeld bewust van een zekere ehh, frictie in mijn relatie tot Shaddam. ïn een poging me naar zijn zijde terug te lokken, stuurde hij me deze dolk als geschenk, in de hoop dat ik terug zou keren naar Salusa Secundus om me bij hem te voegen.’


  ‘En u geeft het in plaats daarvan aan mij?’


  Graaf Fenring glimlachte. ‘Dat is mijn antwoord aan Zijne Gevallen Majesteit, Shaddam Corrino IV.’


  Paul gaf het wapen aan Chani. Ze bekeek het en legde het op tafel tussen hen in.


  Marie verschoof ongeduldig in haar stoel, en Vrouwe Margot ving haar blik en keek haar streng aan. Alia zocht naar een verborgen code in het gebaar, maar het leek niet meer te zijn dan een berisping van een ongeduldige moeder.


  De eerste gang werd binnengebracht, met een intrigerend pittig aroma. ‘Hmm, dat ruikt heerlijk.’ Fenring pakte een blokje vlees op. ‘Wat is het?’


  ‘Gebraden kuilslang in een pikante saus,’ antwoordde Chani, en ze liet de graaf zijn eigen subtiele conclusies trekken.


  De gasten hadden elk een grote beker water, op smaak gebracht met stukjes cidritschil. Geïmporteerde olijven gingen vergezeld van een salade van gehakte sla en partjes portygul in rozenwater. Alia wist dat de Fenrings herkenden hoe royaal Paul met vocht omging, maar Vrouwe Margot nam slechts een klein slokje water.


  ‘Toen het Geslacht Atreides Arrakis kreeg,’ overpeinsde Paul, ‘gaf mijn vader een banket om zichzelf te presenteren aan belangrijke personen in de stad en – daarvan ben ik overtuigd – om potentiële vijanden te leren kennen.’ Hij keek naar de dolk met edelstenen naast zijn bord. ‘Bent u mijn vijand, Graaf Fenring?’


  ‘Ik geloof van niet, Sire.’


  ‘U bent zich ervan bewust dat ik waarheidszin bezit?’


  ‘Ik ben me er eh, bewust van wanneer ik de waarheid vertel en wanneer niet.’


  ‘Misschien verhult u nu de waarheid?’


  Fenring gaf geen antwoord, en Paul keek hem behoedzaam aan. Hij voelde iets, maar wat?


  Alia bleef eten, maar ze keek naar de reacties rondom de tafel. Om de een of andere reden giechelde Marie.


  De koks hadden een hoofdgerecht geselecteerd van geroosterde botervis, een van Pauls favorieten van Caladan. Gurney Halleck had pasgeleden een lading van deze delicaat smakende vissen gestuurd, die nu werden opgediend in een traditionele boerenstijl. Met haar kleine, lenige vingers pelde Marie de schubben en huid weg en onthulde het bleke vlees en de graten alsof ze een ervaren anatoom was.


  Fenring stak een van de gebogen, scherpe ribben van de botervis omhoog. ‘In een visgraat kun je gemakkelijk stikken. Ik hoop dat ik dit niet moet opvatten als dreigement? Niemand behalve Shaddam zou ooit zo’n intrinsiek gevaarlijke maaltijd opdienen.’


  Het was een zwakke grap, maar toch grinnikten Vrouwe Margot en Korba.


  ‘Mijn vader had goede redenen om aanslagen te vrezen,’ zei Irulan zuur. ‘Hij had meer aandacht moeten besteden aan het versterken van zijn Keizerrijk in plaats van aan samenzweren met u, Graaf Fenring.’ Alia was verbaasd de bitterheid in de stem van de prinses te horen. ‘Veel van zijn meest storende ideeën kwamen rechtstreeks van u.’


  ‘Hmm? Uw oordeel is volkomen onrechtvaardig ten opzichte van mij, prinses, en ook feitelijk onjuist. Als die beste Shaddam vaker naar mijn ideeën had geluisterd in plaats van op eigen houtje te handelen, zou hij veel minder problemen hebben gehad.’


  Marie bleef met haar vis spelen. Met haar ronde lepel probeerde ze een hard geglazuurd stuk groente te snijden: een dwergknol van Ecaz, een lichtzoet, smakelijk hapje. De groente schoot plotseling van haar bord en viel op de vloer. Alsof ze hoopte dat niemand haar vergissing zou opmerken, dook het meisje van haar stoel om het op te rapen. Alia verborg haar vermaak.


  ‘Shaddam is op alle mogelijke manieren ontwapend,’ zei Paul. ‘De meesten van zijn Sardaukar hebben trouw aan mij gezworen. Slechts één legioen, bestaand uit oudere mannen die op het randje van hun pensioen staan, is bij hem in ballingschap als zijn politiemacht.’


  ‘Hmm, ik denk dat u te goed van vertrouwen bent, Sire. Sardaukar zijn bloedsoldaten. Ze hebben gezworen hun keizer te verdedigen.’


  Chani’s stem klonk gevaarlijk. ‘U vergeet, Graaf Fenring, dat Muad’Dib nu hun keizer is.’


  Vrouwe Margot keek onder de tafel om te zien wat haar dochter uitvoerde.


  Paul vervolgde: ‘Het feit dat mijn Vrijmans hen zo verpletterend hebben verslagen was een doodsklap voor hun zelfvertrouwen. Het is de wet van de verslagenen: ik heb bewezen dat ik de leider ben van het mensenroedel, en zij moeten hun keel ontbloten en zich onderwerpen.’


  Toen ze dacht dat niemand keek, glipte Alia ook onder de tafel. ‘Marie, wat ben je aan het doen?’


  Het meisje keek zo snel als een slang naar haar om. Marie had iets langs en duns van de tafelpoot gepeld, amper dikker dan een draad maar zo lang als haar onderarm. Er zat een flexibele band om haar knokkels gebonden. Die was verborgen geweest tussen de spleten en het ingewikkelde snijwerk onder de rand van de bankettafel. Toen Marie Alia zag, activeerde ze een heel kleine krachtbron, waardoor het voorwerp zich rechtte en stram werd.


  Alia herkende het: een naaldzweepdolk, een gesmokkeld Ixiaans moordtuig gemaakt van scherpe, gevlochten krimskellvezels. Omdat het organisch was, gaf het geen chemische signatuur af die een gif- of explosievensnuffelaar zou hebben geactiveerd. Marie had dit hier kunnen plaatsen tijdens een van hun spelletjes.


  Alia’s gedachten tuimelden op hun plaats en gingen langs de details van een moord die al lang in voorbereiding was. Het meisje was als een koekoeksei in het nest van de Arrakeense citadel geplaatst. ‘Paul! Stilgar!’


  Ze dook onder de tafel op Marie af, maar het andere meisje sloeg op een verborgen schakelaar in een van de ingewikkelde knopen langs de rand van de tafel en activeerde een volgende boobytrap. Vanuit de stenen blokken nabij de toegangsdeur klonk een dof gekraak van dicht opeengepakt poeder dat werd vrijgelaten door een strak opgewonden veermechanisme. Toen de twee inerte stoffen mengden, werden door een chemische reactie dampen naar buiten geblazen in een giftige wolk van stinkende gele rook die zich verblindend door de kamer verspreidde.


  Iemand gilde herhaaldelijk. Eerst klonk het als een vrouw, maar Alia besefte al snel dat het Korba was.


  De explosie van rook, slim veroorzaakt zonder energetische chemicaliën of enig soort van detecteerbaar ontstekingstoestel, stuurde de wachters bij de deur op een holletje de verkeerde kant op. De vertraging en afleiding hoefde maar een paar seconden aan te houden. Marie zat al onder de tafel, en met haar kleine maar dodelijke lichaam kwam ze omhoog tussen de tafel en Paul, terwijl hij naar achteren schoof om zich te verdedigen.


  Marie sprong naar voren, veel sterker dan ze eruitzag, en drukte zich tegen Pauls inmiddels geactiveerde pantser aan, waarbij ze de dodelijke naaldzweep door de barrière dreef. Ze vertraagde en gebruikte de weerstand in haar eigen voordeel. De fijne punt van het wapen gleed door de barrière als de naald van een arts die een euthanasie-injectie toediende.


  Soepel in beweging gekomen zodra het tumult begon, brak Vrouwe Margot Fenring de draad van haar halssnoer en gooide haar lavendelkleurige diamanten in de beker die voor haar stond. Bij contact met het water gaven de edelstenen van de Tleilaxu hun geïmpregneerde chemicaliën vrij, een sterk maar kortdurend verlammingsmiddel dat niet waarneembaar was voor de gifsnuffelaars in de banketzaal. Zij en Graaf Fenring hadden al een tegengif ingenomen. Ze smeet de inhoud van de beker van zich af en spetterde het over tafel naar Korba en Stilgar terwijl de mannen opsprongen. Een deel van de damp bereikte zelfs Irulan.


  Alia zag dat Paul Maries dunne pols greep en haar van zich af hield om te voorkomen dat de naaldzweep zich verder uitstrekte en de fijne, scherpe punt ervan in zijn voorhoofd drong. Inmiddels had de krachtbron van de zweep een aanzienlijke elektrostatische lading opgebouwd, en een enkele stoot zou snel en effectief kortsluiting veroorzaken in het brein van haar broer.


  Aan de andere kant van de kamer bleef zich rook verspreiden. Mensen hoestten. De wachters struikelden bijna over elkaar heen. Stilgar en Korba waren ineengezakt, verdoofd door het verlammingsmiddel; Irulan kon zich amper bewegen.


  Graaf Fenring was al in actie gekomen en liep door de verblindende rook naar de dikke stenen muur van de banketzaal, waar blokken perfect op elkaar pasten en een hoek vormden die zelfs bij zeer grondige inspectie volkomen recht leek. Hij wist precies op welke voeg hij moest drukken, en hij schoof de steen iets naar links en vervolgens omhoog om een volgend mechanisme te onthullen; alle componenten ervan waren van precies hetzelfde soort steen gemaakt. Toen drukte hij ergens op en ging er een gang open: een toegang tot de oude tunnels onder de Residentie.


  Vele jaren voor de bezetting door de Atreides had Graaf Fenring het netwerk van onvoorstelbaar oude gangen onder de funderingen ontdekt, en hij had op diverse belangrijke punten toegangen laten aanbrengen. Omdat het stelsel volgens zijn eigen sluwe ontwerp was gebouwd, wist Fenring dat deze verborgen ingangen in alle tijd sindsdien onopgemerkt zouden zijn gebleven.


  Nu zou het de perfecte manier voor hen zijn om weg te komen na de moord op Muad’Dib, waarna Arrakeen in chaos zou achterblijven. Volgens het plan dat hij en Vrouwe Margot zo zorgvuldig hadden ontwikkeld, wachtte er al een bewapend ontsnappingsvoertuig buiten, en van daaraf konden ze naar de Hooglijner komen en de ruimte plooien naar de vrijheid.


  De juiste mensen waren omgekocht, en het hele proces was vereenvoudigd door het feit dat Keizer Muad’Dib zo alom gehaat werd, zelfs door veel van degenen die dicht bij hem stonden. De assistentie van het Ruimtegilde kon ook geen kwaad. Naar alle waarschijnlijkheid zouden de graaf, Margot en Marie het machtsvacuüm vullen na Pauls dood, of ze zouden een geschikte derde vinden om dat te doen. En dan nog, zonder zo’n charismatische leider met voorkennis zouden de jihad en zijn fanatieke regering zichzelf van binnenuit verteren.


  Maar eerst moest Muad’Dib sterven.


  Toen Marie echter op Paul dook, waren verrassing en verraad haar grootste voordelen. Terwijl Paul de initiële aanval even wist af te houden, schoot Alia onder de tafel vandaan en sprong als een aap op het andere meisje af.


  Marie brak los van Paul en haalde met de naaldzweep naar Alia uit, maar Pauls zus deinsde achteruit. Alia was meer dan opgewassen tegen de strijdkunsten van het andere meisje, maar ze had zelf geen wapen. Marie stak toe, en het haarfijne rapier suisde fluitend door de lucht. ‘Kom spelen, Alia.’


  Hoewel haar spieren nauwelijks reageerden door de blootstelling aan het verlammingsmiddel, kroop Irulan opzij. Stilgar lag met zijn handen, schouders en armen op tafel, waar hij was ineengezakt. Hij kronkelde en worstelde met volledig bewuste ogen en probeerde zich te verheffen. Chani hield haar getrokken krysmes in de hand en zag er even formidabel uit als een Fedaykin.


  Alia sprong op de eettafel en probeerde buiten het bereik van de naaldzweep te komen. Marie haalde uit en draaide terwijl ze haar naar boven volgde, en ze schopte borden opzij terwijl Alia haar ontweek. Het was duidelijk dat de kleine Fenring van plan was haar snel uit te schakelen. Dit alles was binnen een paar seconden gebeurd. ‘Wie is hier nu de schorpioen?’ lachte Marie.


  Alia zette nog een stap over de tafel en schopte een bord met een half opgegeten vis naar Marie. Het meisje dook opzij, maar haar harde blik wendde ze geen moment af. Alia zag het siermes van de keizer naast het bord van haar broer liggen. Met een razendsnelle beweging pakte ze het op en sprong op haar tegenstandster af, toestekend onder de naaldzweep door. Ze raakte het meisje op de pols en sneed haar pezen door. ‘Ik kan ook steken.’


  Maries hand werd ogenblikkelijk onbruikbaar, en het dodelijke wapen bungelde aan de lussen die ze om haar knokkels had gewonden. Met niet meer dan een sis van pijn sprong Marie van de tafel en rende op de halfverlamde Irulan af, elk slachtoffer kiezend dat ze kon vinden.


  Maar Alia was nu op dreef. De stemmen in haar Andere Herinneringen brulden tegen haar als een bloeddorstige menigte. Ze hief het met edelstenen bezette mes en ramde het in de rug van het kleine meisje. De steek was goed gemikt, en het scherpe lemmet van de keizer doorboorde Maries hart.


  ‘Marie!’ riep Fenring, die zich omdraaide van zijn uitgang en terugrende. ‘Nee, niet mijn dochter!’


  Alia stond op en liet het lemmet van de keizer stevig in het schokkende lichaam van het verraderlijke meisje ingebed zitten. ‘Je bent nooit mijn vriendin geweest.’


  Korba keek vol ontzag toe, nog altijd verlamd in zijn stoel zittend terwijl hij zich langzaam begon te herstellen van het gas. Voor zover Alia kon overzien, hadden de Vrijmans geen vinger uitgestoken tijdens de korte maar intense strijd. ‘Het mes,’ zei hij met dikke tong terwijl zijn lippen amper bewogen. ‘Sint Alia van het Mes.’


  Gegrepen door de wervelwind van gebeurtenissen om haar heen besefte Alia dat ze op de drempel van haar eigen legende stond.


  


  Wie kan er van een monster houden? Dat is gemakkelijk zodra je liefde in botsing laat komen met de rede.


  Rapport van de Bene Gesserit over de Gruwel


  .


  .


  .


  Paul schakelde zijn pantser uit en liep naar het lichaam van Marie Fenring toe. Alia staarde naar het met edelstenen bezette heft dat uit de rug van haar vroegere speelkameraadje stak, alsof ze niet kon geloven wat ze had gedaan.


  Chani stond met haar krysmes in de hand, klaar voor verder geweld en om Paul te beschermen. ‘Stilgar, leef je nog?’ riep ze.


  Hoewel hij zich bewoog alsof hij half in slaap was, antwoordde de Naib: ‘Ik leef nog... Het gif was tijdelijk.’


  Graaf Fenring had zich op zijn knieën op de vloer laten zakken en leek volkomen ontredderd. ‘Marie! Marie, mijn lieve kleine meisje!’ Hij schokschouderde terwijl hij het dode kind optilde en wiegde. Achter hem leidde een opening in de muur naar een helling en een versleten trap tot in de donkere tunnels van een geheim ondergronds labyrint. Zijn vrouw knielde bij hem neer, ook aangedaan. Ze schenen allebei hun droom van ontsnapping te hebben opgegeven.


  Er spoelde een luidruchtige golf van gevaarzin door Pauls geest, maar in de blinde vlek van zijn voorkennis kon hij geen details bespeuren. Hoewel hij altijd had geweten dat de graaf onbetrouwbaar was, had hij willen geloven dat hij een band deelde met de andere potentiële Kwisatz Haderach.


  Al die tijd had Fenrings dodelijke plan echter getikt als een klok. Hij moest hebben geweten dat het een riskante poging was, maar hij was bereid geweest zijn dochter achter de vijandelijke linies te sturen en haar als wapen te gebruiken, om niet alleen Paul maar ook de jihad te vernietigen. Had deze man Marie van kleins af aan opgevoed met alleen dat doel in gedachten? Wat voor vader was tot zoiets in staat? Hij besefte hoe Hertog Leto zou hebben gereageerd als de Harkonnens erin waren geslaagd Paul te vermoorden.


  Vrouwe Margot was bleek en verstijfd, alsof ze elke poging om de controle over haar emoties te bewaren had opgegeven. Paul zag het vreselijke verdriet van een moeder, maar bovenal voelde hij de diepe ellende van Graaf Fenring. Rauwe, authentieke emotie sloeg als een hete wolk van hem af.


  ‘Je hebt een kind als pion gebruikt in een aanslagplan. Je eigen kind!’ zei Paul.


  ‘O, Hasimir is haar vader niet, Paul Atreides.’ De stem van Vrouwe Margot droop van minachting. ‘Je hebt haar vader gekend. Feyd-Rautha Harkonnen.’ Paul keek haar verbaasd aan.


  Op dat moment kwam Graaf Fenring als een slang in beweging, zijn spieren getraind en opnieuw getraind door jaren van oefening als de meest betrouwbare huurmoordenaar van de keizer. Fenring rukte de dolk van de keizer uit Maries lichaam en dreef het lemmet diep in Pauls borst.


  ‘Een van mijn reserveplannen,’ zei hij voldaan.


  Achteruit wankelend ervoer Paul elk moment als versplinterd tot een miljoen scherven van nanoseconden. Elke gebeurtenis was even zorgvuldig uitgelegd als de stukjes in een Chusukmozaïek. Ofwel het plan was oorspronkelijk ontworpen in extravagant en onmogelijk detail, of Fenring had zijn complot met zo veel vertakkingen en alternatieven uitgewerkt dat alle mogelijkheden waren gekruist op dit enkele punt.


  De steekwond veroorzaakte een gapende golf van pijn in Pauls borst. Hij hoorde een schrille kreet van Chani. ‘Ussssuuuuulll!’


  Ze riep nog een keer, maar deze keer hoorde hij haar amper, als vanuit een ander sterrenstelsel.


  Bloedend viel Paul Muad’Dib neer, alsof hij in een diepe kloof tuimelde.


  


  Mijn Sihaya is het water van mijn leven en de reden dat mijn hart klopt. Mijn liefde voor haar verankert me tegen de stormen van de geschiedenis.


  Paul Muad’Dib,

  liefdesgedicht voor Chani


  .


  .


  .


  In het tumult dat uitbrak galmde het in de eetzaal van het geschreeuw en de geblafte bevelen. Graaf Fenring sprong al bij Paul weg toen die viel. Nog altijd met het mes van de keizer in zijn hand activeerde de moordenaar zijn pantser en trok zich terug in een hoek, in een poging de geopende doorgang te bereiken, maar die was al versperd door Fedaykin. Hij ging met zijn rug tegen de stenen blokken staan en bereidde zich voor om zich te verdedigen. Margot Fenring sloot zich bij haar man aan, eveneens bereid te sterven. Hoewel ze geen wapen had, was ze een Bene Gesserit, een zeer vaardig strijdster.


  De onthutste en woedende wachters kwamen naderbij, met een nauwelijks herstelde Stilgar naast hen, terwijl Korba nog probeerde overeind te krabbelen.


  ‘Arresteer hem levend!’ riep Irulan, en haar stem sloeg over terwijl ze probeerde het gezag te nemen. Ze inhaleerde diep en vocht om de controle over haar verdoofde spieren. ‘Als je hem doodt, ontdekken we nooit wat hij misschien nog meer voor plannen had voorbereid! Denk niet dat dit zijn enige plan is.’


  Stilgar hoefde geen bevelen van de prinses te horen. ‘We doden hem niet. Althans niet nu, en niet snel.’ Toen werd zijn stem een grauw. ‘Na de executie van Whitmore Bludd heeft het volk de smaak te pakken. Ik zou ze hun pleziertje niet willen afnemen.’


  ‘Ik zie uit naar je ondervragingsspelletjes, hmm?’ spotte Fenring. ‘Misschien kunnen we elkaar van advies dienen over technieken?’ Binnen zijn lichaamspantser wierp hij het mes van de ene naar de andere hand.


  Chani voelde zich verdoofd. Er dreef nog steeds smerige rook door de kamer, en Paul lag op de vloer dood te bloeden. Wanhopig om hem te redden drukte ze haar handen op de wond; bloed sijpelde omhoog tussen haar vingers, rood en glibberig.


  Paul Atreides was dan misschien in veel opzichten een Vrijman, maar hij had niet de genetische woestijnaanpassingen waardoor zijn bloed dikker was zodat het sneller stolde. ‘Haal artsen! Een legerarts! Een Sukdokter! Snel!’


  Twee wachters renden de zaal uit. Stilgar en de andere Fedaykin zouden de graaf niet laten ontsnappen. Met een sneer zei Fenring: ‘Misschien kun je beter voor je Muad’Dib zorgen, hmm? Hij heeft misschien nog een paar laatste woorden voor je.’


  Chani moest het bloeden stelpen. ‘Usul, liefste, hoe kan ik je helpen? Hoe kan ik je kracht geven?’


  Ze greep zijn handen en voelde een licht trillen, een schokken van zijn vingers alsof hij haar iets wilde vertellen. Misschien konden de artsen hem genezen, als ze maar op tijd kwamen. Maar als Paul stierf voordat ze hem konden opereren...


  Hij vocht, streed binnen in zichzelf. Chani wist dat hij vele dingen had geleerd over zijn lichaam sinds hij zijn ware aard als Kwisatz Haderach had ontdekt, maar ze betwijfelde of hij de vaardigheid had om zo’n ernstige, dodelijke wond te overleven.


  Alia zat naast haar, maar ondanks al haar Andere Herinneringen en ongebruikelijke kennis kon het meisje niet helpen. ‘Mijn broer staat op het randje van de dood,’ zei ze met een merkwaardig ontzagvolle stem. ‘Ik had hem moeten redden.’


  ‘We kunnen hem nog steeds redden, als we het bloeden maar kunnen stelpen, als we de tijd stil kunnen zetten...’ Plotseling rechtte Chani haar rug. ‘Alia! Ren naar mijn kamer, pak de dichte pot op het tafeltje bij het raam. Als Sayyadina van de Rite heb ik daar wat heilig Levenswater in zitten. Haal dat voor Muad’Dib.’


  Hoewel ze verbaasd was, was Alia al opgesprongen. ‘De trance... de trance van mijn broer. Ja, we moeten die nu oproepen!’ Het meisje rende snel als de wind weg.


  Chani herinnerde zich het moment toen Paul in een domme actie had geprobeerd zichzelf te bewijzen, niet alleen aan de Vrijmanse mannen door wormruiter te worden, maar ook door te doen wat alleen de sterkste vrouwen hadden bereikt. Omdat hij dacht dat hij de Kwisatz Haderach was, had Paul het ongewijzigde gif ingenomen, de uitwaseming van een verdronken worm. Slechts een heel klein beetje.


  ‘Een druppeltje,’ had Paul gezegd. ‘Zo klein... alleen maar een druppeltje.’


  Toch was het genoeg geweest om hem in een coma te doen belanden die zo diep was dat hij wekenlang voor dood had gelegen, in suspensie. Uiteindelijk, met de hulp van Chani en Jessica, was hij uit die impasse gebroken en was hij ontwaakt, in staat om gif te detecteren en converteren. Maar dat soort manipulatie vereiste grote inspanning en een bewuste wil.


  Alia kwam weer binnenrennen. Ze had een pot van plaz in haar handen en wurmde zich langs de twee artsen die binnenkwamen met noodkoffers. Alia was er als eerste, liet zich op haar knieën vallen en stak de pot naar Chani uit. Toen de Vrijmanse vrouw het deksel eraf draaide, steeg er een bittere alkalische geur op, zo sterk dat haar ogen prikten. Het Levenswater was mogelijk het sterkste gif dat de mensheid kende. Maar op dit moment was het wat Muad’Dib nodig had.


  Chani legde haar vinger op de vloeistof, pakte er een enkele druppel van en streek in een teder gebaar heel lichtjes over Pauls lippen. Ze wist dat als ze hem te veel gaf, zijn lichaam niet in slaat zou zijn tegen het chemische middel te strijden; hij zou in een diepe coma belanden en zijn moedige hart zou ophouden te slaan.


  Na de kus van het gif bespeurde ze een nieuwe stramheid in zijn lichaam. Het bloeden stopte eindelijk, maar ze wist niet of hij nog ademde. Zijn oogleden trilden niet meer.


  Een van de Sukdoktoren porde haar opzij. ‘Vrouwe Chani, u moet ons voor hem laten zorgen. Wij zijn zijn enige kans.’


  De ander rook het gif. ‘Wat is dat? Haal dat weg! We hebben niets aan Vrijmanse volksremedies.’


  De eerste dokter schudde zijn hoofd. ‘Zoveel bloed. Hij kan dit onmogelijk overleven.’ Ze knielden, controleerden zijn hartslag, brachten monitoren aan en spraken op gedempte toon met elkaar. ‘We zijn te laat. Hij is niet meer in leven.’


  De wachters kreunden, terwijl Stilgar eruitzag alsof hij ieder moment kon ontploffen. Irulan huilde warempel, en Chani vroeg zich af of haar tranen vals of oprecht waren.


  Chani zocht naar kalmte binnen in zichzelf en zei tegen de artsen: ‘Jullie hebben het mis. Muad’Dib leeft nog, maar zijn leven bevindt zich onder de drempel waarop jullie het kunnen detecteren.’ Toen hij ditzelfde eerder had ondergaan, hadden veel Vrijmans ook gedacht dat hij dood was. ‘Met het Levenswater heb ik tijd gerekt. Pas jullie geneeskunst toe, dicht de wond.’


  ‘Vrouwe Chani, het heeft geen zin...’


  ‘Doe wat ik zeg! Zijn lichaam weet al hoe het de effecten van het coma moet bestrijden. Doe het snel, voordat de kans verkeken is.’


  .


  Op de vloer van de eetzaal gingen de artsen aan het werk, roepend om assistenten, meer medische instrumenten en zelfs bloedtransfusies, die weinig zouden uithalen als Pauls hart weigerde te gaan kloppen.


  Irulan keek hulpeloos, boos en wraakzuchtig toe, als een buitenstaander terwijl er allerlei essentieels om haar heen gebeurde. Chani, Alia en Stilgar vormden een cordon rondom de gewonde keizer en hielden haar op afstand. Irulan begreep het mystieke Vrijmanse ritueel dat Chani uitvoerde niet, om Paul te redden door hem gif toe te dienen, maar ze protesteerde niet. Het kon beslist geen kwaad.


  Irulan kon ook niet dicht bij de graaf en Vrouwe Margot komen, die inmiddels een tiental moorddadige wachters tegenover zich hadden, wachtend op elk excuus om aan te vallen. Ze betwijfelde of het stel het komende uur zou overleven als Paul overleed, en als hij overleed zou zij geen moeite doen om hen te beschermen.


  Met een gevoelige celverzegeling en weefseltransplantaat dat werd aangebracht met sondes en chirurgische instrumenten, veel nauwkeuriger dan een Ixiaanse naaldzweep, probeerden ze de ernstige schade van het scherpe lemmet te herstellen.


  Irulan wist niet hoelang de stilte en spanning zouden aanhouden.


  Een van de Sukdoktoren mompelde, alsof hij verwachtte dat niemand hem zou horen. ‘Dit werk is meer iets voor een doodgraver dan voor een chirurg.’ In bijna een uur hadden ze nog niet het geringste teken van leven gezien. Toch werkten de artsen koortsachtig verder, tot duidelijk werd dat ze alles hadden gedaan wat in hun macht lag.


  Nu was het aan Paul.


  Bij het zien van het leed van haar echtgenoot voelde Irulan zich verdoofd en radeloos. Prinses Irulans moeder en al haar Bene Gesserit-leermeesteressen zouden verbaasd zijn geweest over haar automatische reactie. Ze vroeg zich af waar de koele en politiek sluwe plannenmaakster binnen in haar was gebleven.


  Een angstig moment lang overpeinsde ze of ze nu werkelijk iets van liefde voor hem voelde. Maar dat was geen gevoel dat ze met wie dan ook kon delen, waarschijnlijk niet eens met hem, als hij het overleefde.


  Haar toewijding aan hem werd minder op prijs gesteld dan die van een huisdier. Maar liefde? Ze wist het niet zeker.


  Naast haar persoonlijke zorgen was Irulan onthutst toen ze besefte wat voor een verschrikkelijke politieke onrust er ongetwijfeld op de dood van Muad’Dib zou volgen. Met zo veel groeperingen die wedijverden om de troon – inclusief ongetwijfeld haar eigen vader die zijn plek terug wilde – zou het heelal worden verscheurd door weer een afgrijselijke burgeroorlog. Als die op de schade van de nog altijd aanhoudende jihad volgde, kon de mensheid dat dan wel overleven?


  De eerste hartslag van haar echtgenoot kwam zo onverwachts en plotseling dat de twee artsen ervan schrokken. Toen bleef het een paar seconden stil, gevolgd door een tweede hartslag.


  En een derde. De pauzes tussen de slagen werden korter en korter, en uiteindelijk vertoonden de monitoren een trage maar regelmatige polsslag.


  Keizer Paul Muad’Dib kwam weer tot leven, nog altijd zwak en balancerend op het randje van de dood. Irulan voelde zich zelf ook broos na de beproeving; haar hart ging tekeer. Dit was Muad’Dib; natuurlijk leefde hij nog!


  Zijn ogen gingen open, en dat was alles wat Irulan hoefde te zien. Ze veegde haar tranen weg, maar er kwamen weer nieuwe. Tranen van vreugde? Ja, besloot ze, en van woede dat iemand dit haar echtgenoot had aangedaan.


  .


  Toen Paul eindelijk ging zitten, met zijn zwarte tuniek opengescheurd en doorweekt van het bloed, schakelde Graaf Fenring zijn lichaamspantser uit en gaf zich over. Zijn schouders zakten omlaag en hij stak de bebloede dolk met het heft naar voren uit. ‘Kennelijk win ik er niets mee door me te blijven verzetten, hmm?’


  Korba, nu met meer moed, griste de dolk uit Fenrings hand. De wachters stapten naar voren en grepen zowel de graaf als zijn vrouw, bonden hen vast met shigadraad en begeleidden hen de banketzaal uit. Tijdens de afleiding van de arrestatie schoof Korba onopvallend het keizerlijke mes in zijn mouw.


  Irulan zag het hem doen, maar ze wist dat er geen gevaar in school. Ze vroeg zich af waar het bereisde wapen uiteindelijk zou eindigen, of het ergens zou worden opgeborgen als heilig relikwie of zou worden verkocht aan een bovenmatig vrome (en gefortuneerde) verzamelaar.


  Paul wilde met alle geweld opstaan. De artsen hielpen hem, maar hij steunde liever op Chani en legde zijn andere hand op Alia’s schouder. Irulan stond met een stramme rug naar hem te kijken, tevreden in de wetenschap dat hij leefde.


  Nadat hij even op adem was gekomen, sprak Paul met een verrassend krachtige stem. ‘Zoek andere... vertrekken voor de graaf en zijn vrouwe. Ze hoeven niet comfortabel te zijn, maar zorg ervoor dat hun niets overkomt, tot ik specifieke instructies geef.’


  De belangrijkste veldslagen worden altijd gevoerd in de geest van een leider. Dat is het werkelijke testterrein van het bevel.


  Uit De wijsheid van Muad’Dib,

  door Prinses Irulan


  .


  .


  .


  In boeien en geflankeerd door vier potige wachters stond Graaf Fenring aan de voet van de Leeuwentroon. Zijn ooit zo mooie broek en jas waren gekreukeld en vuil, terwijl zijn witzijden overhemd gescheurd en nog bebloed was van zijn aanval op Paul.


  Paul had zich wonderbaarlijk hersteld, of althans dat had hij zo laten lijken. Nu al werkte Irulan aan het verhaal dat zou toevoegen aan de mythe van zijn leven, en de mensen zouden het vol overgave geloven, omdat ze niets anders van Muad’Dib verwachtten. Het zou allemaal deel uitmaken van de groeiende legende. Prinses Irulan zat nu naast Pauls troon met een schrijftablet op schoot, maar er waren al ooggetuigenverslagen over de aanslag uitgelekt.


  Door grote hoeveelheden melange tot zich te nemen had hij de energie gevonden om de volgende morgen aan het hof te verschijnen, waar hij op zijn troon had plaatsgenomen en besluiten had uitgevaardigd, allemaal om te bewijzen dat Muad’Dib nog altijd de kracht had om zijn heilige rijk te besturen. Door voorkennis en simpel boerenverstand wist Paul wat voor chaos het zou worden als zijn volgelingen besloten ongebreideld wraak te nemen op iedereen die ze konden bedenken.


  Paul wist dat hij in leven moest blijven, niet alleen omwille van zichzelf, maar voor de toekomst van de mensheid. Hij herinnerde zich wie hij was geweest toen hij Feyd-Rautha had gedood, hier, in een heel andere versie van deze zaal: een vastberaden jongeman met de overwinning in zijn hand en een keizerrijk aan zijn voeten. Hij had zijn mantel van het opperbevel toen opgenomen, ondanks zijn kennis over de donkere en gevaarlijke steilte die voor hem lag. Niemand anders had volledig kunnen bevroeden wat Paul Muad’Dib zou worden. Niemand. Niet zijn moeder, niet Gurney, niet Shaddam. Zelfs niet Chani, die hem het beste kende.


  Vanaf het begin van zijn bewind had Paul het Keizerrijk een glorieuze maar tijdelijke welvaart kunnen bieden. Of hij had ervoor kunnen kiezen om uiteindelijk te worden beschouwd als een meedogenloze tiran. Hij had bepaalde beslissingen kunnen nemen om tumult voor de onmiddellijke toekomst te voorkomen, om voor vrede te zorgen, zodanig te regeren dat al zijn onderdanen van hem zouden houden. Als hij het anders had aangepakt, zou de geschiedenis een gunstig portret van hem hebben geschilderd... een paar generaties lang, misschien zelfs enkele duizenden jaren lang.


  Maar die weg liep dood.


  In zijn hart had hij veel liever rustig samen met Chani willen leven. Als hij andere keuzes had gehad, had hij net als Hertog Leto Atreides kunnen zijn, geliefd bij iedereen, eerlijk tegen iedereen, wijs en geëerd om wie hij werkelijk was. In plaats daarvan, gehoorzamend aan niemand behalve zichzelf en de begeleiding van zijn voorkennis, had hij zijn persoonlijke geluk en het heden opgeofferd om de toekomst te redden. Zo werd Paul niet wat hij wilde zijn, maar wat hij moest zijn... en wat de mensheid nodig had.


  Als Muad’Dib had hij de schuld op zich genomen door miljarden mensen op te offeren om er triljoenen te redden. En alleen hij begreep het volledig. Hij kon hier niemand anders de schuld van geven, en dus accepteerde hij de last en sterkte zichzelf om te blijven doen wat er moest gebeuren.


  Nu moest hij oordelen over Graaf Hasimir Fenring, boezemvriend van de gevallen Keizer Shaddam IV. De man die had geprobeerd hem te vermoorden.


  ‘Eh, hm-m-m, ik neem aan dat u me nu niet meer uw beste wijn aanbiedt?’ Fenring liet bravoure en brutale humor in zijn woorden doorklinken, maar zijn houding verried onzekerheid. Zijn grote ogen schoten heen en weer, kijkend naar de Fedaykinwachters, Stilgar en de bloeddorstige Chani. Hij leek zich af te vragen wie van hen de doodsklap zou uitdelen waarvan hij overtuigd was dat die zou komen.


  Even keek Fenring naar Alia, die op de rand van het podium zat, gekleed in een zwarte mantel. Ze zag eruit als een kleine beul, wachtend op het executiebevel van haar broer. Ze zwaaide achteloos met haar bungelende benen. Het was een kinderlijke houding, net als die ze had aangenomen toen Shaddam IV op deze zelfde troon zat, net voordat ze baron Harkonnen verraste en vermoordde.


  Ergens leek ze wel wat op zijn lieve Marie...


  ‘Hier op Duin is water kostbaarder dan wijn,’ zei Paul. Op een sierlijk tafeltje naast de troon van Hagalkwarts stond een met edelstenen bezette karaf, waar hij de kurk uit trok. Hij schonk een bekertje voor zichzelf in, en toen een voor Fenring. Chani bracht de beker naar de gevangene.


  Fenring keek er argwanend naar, tilde zijn door zware boeien gebonden handen op en pakte met moedige gelatenheid de beker aan. ‘Dus u hebt besloten gif te gebruiken, hmm-m?’ Hij rook eraan.


  Paul dronk uit zijn eigen beker. ‘Het is puur water.’ Hij nam nog een slok om het te bewijzen.


  ‘Het is algemeen bekend dat Muad’Dib eh, gif kan converteren. Dit is een truc, zeker?’


  ‘Geen gif... op mijn eer. Atreides-eer.’ Paul keek Fenring strak aan. ‘Drink met me mee.’


  Alia schonk ook een beker vol en dronk er gretig uit, overduidelijk genietend.


  Fenring keek fronsend naar de vloeistof in zijn beker. ‘Ik heb vele jaren hier op Arrakis gediend, dus ik ken de waarde van water.’ Hij dronk uit de beker en liet die toen onbeschoft op de vloer vallen.


  Paul nam nog een slok. ‘Dat was het water dat is gedestilleerd uit Maries lichaam. Ik wilde dat u het met me deelde.’ Hij schonk achteloos de rest van het water op de vloer en zette de beker op de kop weer neer.


  Dubbelklappend van plotselinge misselijkheid rilde de graaf, en toen rukte hij aan zijn boeien alsof hij wilde reiken naar een wapen dat hij niet had.


  Nu werd Vrouwe Margot Fenring de kamer in geleid en naast haar man gezet, met Korba en Stilgar achter haar. De graaf keek meteen ongerust, alsof het lot van zijn vrouw hem meer aan het hart ging dan dat van zichzelf. In een traditionele Bene Gesserit-mantel had Vrouwe Margot nog altijd de hooghartige uitstraling van een adellijke vrouw, ondanks het feit dat ze geen gelegenheid had gehad zichzelf te verzorgen.


  Op een teken van Paul sprong Alia van het podium en ging voor Maries moeder staan, die met een ijzige blik op haar neerstaarde. Zijn zuster had een lange naald in haar hand, de dodelijke gom jabbar. Margot Fenring verstijfde, maar Alia sloeg niet toe. Nog niet.


  Ondanks zijn letsel vertoonde Paul geen zwakte, denkend aan hoe de eenarmige Aartshertog Armand Ecaz erop had aangedrongen ten strijde te trekken tegen Grumman na de slachting op de huwelijksdag. Hij stond op van zijn troon en stapte van de verhoging op de gepolijste vloer. Zijn bewegingen waren langzaam, doordacht, en beladen met dodelijke bedoelingen. Hij ging recht voor Fenring staan.


  De keizer trok zijn krysmes en richtte de punt ervan op de graaf. De wachters gingen opzij en Fenring verstijfde, alle spieren in zijn lichaam versteend. Hij staarde langs Paul heen, alsof hij daar de dood zag die hem wachtte.


  ‘Dood hem alstublieft niet,’ smeekte Vrouwe Margot.


  ‘We gaan toch wel dood,’ zei Graaf Fenring, half tegen haar en half tegen Paul. ‘De menigte zou ons toch aan stukken scheuren, net zoals ze bij Zwaardmeester Bludd hebben gedaan.’ Lichtjes trillend keek hij Paul aan. ‘Zou het helpen als ik op mijn knieën zou vallen en zou smeken of u haar wilt sparen? Ze heeft immers jaren geleden uw leven gered, door u en uw moeder te waarschuwen voor het Harkonnense verraad.’


  ‘Uw eigen verraad heeft die waterplicht weggenomen,’ merkte Stilgar scherp op.


  Fenring deed alsof hij de Naib niet had gehoord. ‘Als smeken zou helpen, zou ik mezelf op alle mogelijke manieren verlagen om het leven van mijn vrouw te redden.’


  Zonder te antwoorden cirkelde Paul traag om de graaf heen, overpeinzend waar hij zou toeslaan.


  ‘U weet dat ik hier meer schuld aan heb dan zij,’ vervolgde Fenring, voor zijn doen praatziek. ‘Ik heb niet gehandeld uit loyaliteit aan Shaddam, en dit was ook geen plan van de Bene Gesserit dat mijn vrouw bespoedigde. Ik spreek de waarheid als ik zeg dat ik Shaddam minacht, omdat zijn domheid elke verplichting die ik ooit jegens hem had heeft teniet heeft gedaan. Hij heeft elke kans die het Keizerrijk had om sterk en stabiel te worden weggenomen. Stel u voor hoe groot zijn falen was: Shaddams regering was zo hatelijk en corrupt dat veel mensen zelfs de voorkeur geven aan het fanatisme van uw volgelingen!’


  Paul glimlachte woest, maar hij zei niets. Hij bleef cirkelen, stilstaan, doorlopen.


  ‘Het was niets persoonlijks kan ik eh, u verzekeren. Mijn haat jegens u en uw regering is volkomen logisch. Ik moest een bijzonder agressieve kanker uitsnijden ten gunste van de menselijke beschaving. Als Muad’Dib uit de formule was verwijderd zouden Marie, ikzelf of een marionet de kans hebben gehad om stabiliteit en grootsheid te herstellen.’


  Uiteindelijk zei Paul: ‘U wist dat Marie weinig tot geen kans van slagen had, maar u hebt haar opgeofferd in de wetenschap dat u mogelijk een momentje de kans zou krijgen terwijl u verdriet om haar dood veinsde.’


  Fenrings ogen fonkelden van woede. ‘Ik veinsde niets!’


  ‘Hij veinsde niet!’ schreeuwde Margot.


  Alia zwaaide de gom jabbar voor haar heen en weer.


  Zonder zijn blik van de graaf los te maken zei Paul: ‘Een truc in een truc, en precies op het moment van mijn zwakte bent u bijna geslaagd.’


  ‘U bent hier het monster, niet ik,’ kaatste Fenring terug. Zijn vastberadenheid, zijn opstandigheid bleven in stand. Hij draaide zich om en richtte een langdurige, tedere blik op zijn vrouw. ‘Vaarwel, liefste.’


  ‘Vaarwel, mijn schat,’ zei ze, kijkend naar de giftige naald in Alia’s hand.


  Als de rollen omgekeerd waren geweest, wist Paul, zouden de Fenrings hem of Alia geen gratie hebben verleend. De Vrijmanse kant van Pauls inborst wilde bloed laten vloeien, en hij wist dat Alia hetzelfde wenste. Haar blik omhoog hongerde naar toestemming om toe te slaan met de gom jabbar.


  Paul bleef staan, nog altijd met zijn melkwitte lemmet in de hand. Hij overpeinsde hoe zijn vader met een dergelijke situatie zou zijn omgegaan. Hertog Leto de Rechtvaardige. Hij herinnerde zich nog hoe de hertog van Atreides aan die naam was gekomen. Terugdenkend wist hij weer wat zijn vader had gezegd. ‘Ik veroordeel je tot het leven,’ had hij gezegd voordat hij Swain Goire verbande. ‘Om te leven met wat je hebt gedaan.’


  Er spoelde een vlaag van droefheid door Paul heen terwijl hij overpeinsde hoe vaak hij beslissingen had genomen die anders waren dan wat zijn vader zou hebben gekozen. Paul verwachtte niet dat Fenring verscheurd zou zijn door schuldgevoel, niet na zijn lange geschiedenis van geweld. De graaf was Swain Goire niet. Maar een executie was te gemakkelijk, en Paul had genoeg van het barbarisme.


  Zonder waarschuwing sneed hij over Fenrings hals. Een schitterend nauwkeurige snee, toegebracht met precieze spierbeheersing.


  Vrouwe Margot gilde en verzette zich tegen haar boeien. ‘Nee!’


  De graaf wankelde, tilde zijn geboeide handen op en graaide naar zijn hals. Maar er zat alleen een klein beetje rood op zijn handen.


  ‘De traditie wil dat een eenmaal getrokken krysmes altijd bloed moet proeven,’ zei Paul. Kalmpjes veegde hij beide zijden van het wormtandmes aan Fenrings jas af, en toen stopte hij het wapen weer in de schede.


  Nog altijd staand raakte Graaf Fenring heel voorzichtig en stomverbaasd zijn keel aan. De nauwkeurige messnede was slechts een haardiepte in zijn huid doorgedrongen. Piepkleine druppeltjes vormden een rode ketting op zijn huid.


  ‘Dit is niet uw sterfdag,’ zei Paul. ‘Telkens als u dat lichte litteken in de spiegel ziet, denk er dan aan dat ik dieper had kunnen snijden.’


  Paul richtte zich tot de vrouw van de edele. ‘Vrouwe Margot, u hebt uw dochter verloren, en dat is al een vreselijke straf voor uw misdaad, omdat ik weet dat u oprecht van Marie hield. Het is uw pech dat u van deze man houdt, die alleen minachting verdient.’


  Met hooggeheven hoofd beende Paul terug naar de smaragdgroene troon, waarna hij zijn arm hief en een achteloos gebaar maakte. ‘In voorbije tijden zeiden ze dat er een vloek op het Geslacht Atreides rustte, op mijn oude voorvaderen. Nu ben ik degene die een vloek oplegt. Hoor mij! Ik verban u beiden naar Salusa Secundus, waar u samen kunt leven met Shaddam Corrino. Voorgoed. Moge uw walging van hem dag na dag groeien.’


  


  Hoeveel van Muad’Dibs legende is feit, en hoeveel is bijgelovige mythe? Aangezien ik de informatie heb verzameld en het verhaal heb geschreven, weet ik het. De waarheid over Muad’Dib is in elk opzicht verrassend.


  Prinses Irulan,

  verplicht rapport aan Wallach IX


  .


  .


  .


  Ze zat in haar privévertrekken, comfortabel aan haar schrijftafel en diep in gedachten verzonken. Deze mooie kamers voelden voor haar niet langer aan als een gevangenis of enkel een plek om vergeten voorwerpen te bewaren. Hoewel Paul weigerde het bed met haar te delen, was Irulan meer geworden dan een trofee die hij had gewonnen in de oude Slag om Arrakeen, meer dan een symbolische echtgenote. Ondanks de obstakels op haar pad had ze werkelijk een positie verdiend in Muad’Dibs regering, en misschien wel in de geschiedenis. Zelfs Chani kon deze specifieke rol niet vervullen.


  ‘Een verhaal wordt evenzeer door de verteller gevormd als door de gebeurtenissen zelf.’ Irulan herinnerde zich het aforisme van de Bene Gesserit, dat leek op een oud gezegde van de Jongleurs. In haar handen – en schrijfstift – lag de macht om te beïnvloeden wat toekomstige generaties wisten... of dachten te weten.


  Hier in de schitterende Citadel van Muad’Dib voelde de prinses dat ze in vele richtingen werd getrokken. Haar vader en de rest van het verbannen Geslacht Corrino, die loyaliteit van haar hadden verwacht, hadden haar verstoten omdat ze haar echtgenoot had verkozen boven haar eigen familie. De Zusterorde kon evenzo nog steeds niet geloven dat Irulan hen in de steek had gelaten, dat ze had geweigerd aan hun eis gehoor te geven om invloed uit te oefenen op de keizer, omdat ze vurig hoopten dat hun langverwachte Kwisatz Haderach niet voor altijd buiten hun controle lag.


  Irulan wist niet langer zeker aan wie ze trouw verschuldigd was. Iedereen wilde iets van haar. Iedereen had iets van haar nodig. En, zo was ze gaan geloven, haar echtgenoot had haar nog wel het meest van allemaal nodig... op zijn eigen manier.


  Paul Muad’Dib was overleden aan een ernstige steekwond en was teruggekeerd uit de dood. Irulan probeerde te bedenken hoe ze dit zou beschrijven in het volgende deel van haar steeds groeiende biografische verhandeling.


  Ik zal schrijven dat Muad’Dib onsterfelijk is. En de mensen zullen het geloven. Ze zullen mij geloven.


  Hoe konden ze het níét geloven?


  Paul had nooit beweerd van Irulan te houden, had nooit ook maar een spoortje genegenheid voor haar getoond, hoewel hij respect had gekregen voor haar kennis en ervaring. Toen ze hem dood en bleek in een plas bloed had zien liggen, had dat haar meer geraakt dan ze voor mogelijk had gehouden.


  De juiste woorden begonnen zich in haar geest te vormen. Ze zou hier blijven en schrijven, en ze zou de geschiedenis laten beslissen.


  Bij de heilige gratie van Muad’Dib.


  


  .


  


  Dankwoord


  Terwijl wij ons bezighouden met het schrijven van nieuwe romans in het ongelooflijke universum van Duin, dragen vele andere mensen bij aan wat de lezer op de gedrukte pagina ziet, en zij zijn van groot belang voor de serie. Graag bedanken we Tor Books, Hodder & Stoughton, WordFire Inc., de familie Frank Herbert, Trident Media Group, New Amsterdam Entertainment en Misher Films voor hun bijdragen en steun. Zoals altijd zijn we bijzonder veel dank verschuldigd aan Frank Herbert, die het meest opmerkelijke literaire erfgoed in de sciencefiction heeft nagelaten, en aan Beverly Herbert, die zo veel van haar eigen talent en energie aan het succes van de serie heeft gewijd.
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